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PA3JIEJI VI. PNJIOCODPUA

Jennnbxanona P.X.
HNcTopuyeckuii MaTepuaausm

@I'bOY BO «Yeuenckuii cocyoapcmeennwiii ynusepcumem um. A.A. Kaoviposay

(Poccus, I'posmwiir)
doi: 10.18411/trnio-11-2024-137

AHHOTAIUSA

Ucropuueckuii marepualiu3M - OJHA U3 TIJaBHBIX COCTaBJSIIOIIMX TEOPUU Kak
KJIACCHYECKOTO0 MapKCU3Ma, TaK M aHaJIuTH4eckoro. HeciayyallHO aHaIUTUYECKUH MapKCU3M
POKIAETCST W3 HCCIEIOBAHUS HMCTOPUYECKOTO MAaTepHAIM3Ma, MPEANPUHITOIO B KHUTE
Jxepanbna Amnana Kosna «B 3amurty Teopun ucropun Kapna Mapkcay.

KiioueBble ci10Ba: HCCIEIOBaHUS HCTOPHYECKOTO MaTepuain3Ma, HallpaBJICHUE,
COLIMANIbHBIE H3MEHEHHS.

Abstract

Historical materialism is one of the main components of the theory of both classical
Marxism and analytical Marxism. It is no coincidence that analytical Marxism is born from the
study of historical materialism undertaken in Gerald Allan Cohen's book "In Defense of Karl
Marx's Theory of History".

Keywords: historical materialism studies, direction, social changes.

3ampbicen kHUrM KosHa cocTouT B 3aluMTe UCTOPUYECKOrO Marepuanu3ma Mapkca, rie
1OJ] 3alUTOW TOHMMAETCS PEKOHCTPYKIMS HCTOPUYECKOro MaTepHaiusMa B Oolee
MpUBJIEKAaTENbHON OpME U MPEUIOKEHHE apryMeHTa B MOJIb3Y 3TOi Teopun. IHbIMU clioBamH,
KosH npejyiaraet Takyro peKOHCTPYKIHIO HICTOPUYECKOTO MaTepraIn3Ma, KOTopasi OTBevasa Obl
CTaHJapTaM SICHOCTH U CTPOTOCTH, CBOMCTBEHHBIM HCCIIEIOBAHUSAM aHATUTUYECKUX (puocodon
XX Beka. CornacHO ONpEAETCHHUI0 aHAIUTHYECKOro Mapkcu3ma KosHa, Bce aHamuTHUyeCcKHe
MapKCHCTBI POTUBOCTOAT TUAJIEKTHUECKOMY MBILIUIEHHI0. Pe3ynpraTrom JIMATIEKTUYECKOTO
MBIIIJICHUS SBISIOTCSA TaKue YKJIOHUMBBIE 3asIBIICHUS, KaK «HErp - 3To pad U He pad, MaliuHa -
9TO KaluTall U He KarnuTam» U T.J.

IIpaBuiibHOE HampaBieHUE - MOMBITAThCS BBIPA3UTh pazauure Mapkca Kak MOXKHO Ooliee
yeTko. HykHO KpuTukoBarh (GopMynupoBku Mapkca, 4ToObl MpOsICHUTH ero ujaeto. CTout
CZeNaTh 3aME€yYaHKe, YTO paJMKalIbHO HETaTMBHOE OTHOILIEHME K AuanekThke KosHa, XoTe u
CXBAaThIBAaET MPEJICTABJICHUS MHOTMX aHAIUTUYECKUX (UiIocooB, HO HEalEeKBAaTHO OTPa)KaeT
IPEJCTABICHUSI HEKOTOPBIX AHAJUTUYECKUX MAapKCUCTOB, KOTOpBIE MPHUIEPKHUBAIOTCA
«yMEpEHHOI» BepcHM AUalNeKTUKH. lIpexxne yem ommcaTh UX PEKOHCTPYKIUIO JUATIEKTUKU
CIIEAYeT CHayasa BbISICHUTh MHTEPIIPETALMIO HCTOpHUYECKOro Marepuann3ma Kosnom. B cBsizu ¢
>TuM KO3H npeanpuHUMaeT MOMbITKY WHTEpHpeTallud UCTOPHUECKOTO MaTepualn3Ma He Kak
JTUAJIEKTUYECKON TEOPUH UCTOPHH, & KAK TEOPUU TEXHOJOIMYECKOTO JETEPMUHU3MA, TI€ MECTO
JTUAJIEKTUKN 3aHUMaeT (yHKIHOHAIbHOE OObsACHEHHE. B kauecTBe LEHTPaIbHOTO HU3JI0KEHUS
TEOpUU UCTOpUU Mapkca OH BBIOMpAeT OTPBIBOK U3 MpeaucioBus «K KpUTHKE MOTUTUYECKON
skoHOMHUM». B cBoeil pekoHCTpykumu KosH mnpemraraer psa MOHATUN, TPAAUIIMOHHO
aCCOLIMMPYEMBIX C MapKCH3MOM, U JIBa TE€3UCA, CBA3BIBAIOLINE ATU MOHATHS B €AUHYIO TEOPHIO
UCTOPUU: TE3UC TMEPBUYHOCTH M Te3UC pa3BUTUS. [IpoM3BOACTBEHHBIE CHJIBI - CPEACTBA U
HPUCTIOCOOIEHHS, UCIIONIB3YEMbIE B MIPOIIECCE MPOU3BOJICTBA /ISl JOCTHXKEHHS MPOTYKTHBHOTO
s dekra.

OHM JnienaTcst Ha CpelcTBa IMPOM3BOJACTBA (OpyAWsl TpyZAa, ChIpbE, INOMEIIECHUS) U
pabouyro cuity (cuia, yMeHMs, TeXHUYeckue 3HaHus). [Ipou3BOACTBEHHBIE OTHOLIEHUS - 3TO
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OTHOIIIEHHS BJIACTH, KOTOPOW JIOAM 00JagaloT Wi He 007aJaroT Hall MPOU3BOICTBEHHBIMU
cujiaMu (HaJ CpeAcTBaMU IPOM3BOACTBA WIM HaJ pabouell cuioii). Poct - ymeHblieHue
KOJIMUECTBA TpyAa, TpeOyeMOoro jisi MPOM3BOACTBEHHBIX CHJI, KOTOPOE HEOOXOIUMO IS
YJIOBJIETBOPEHUSI OCHOBHBIX (PU3MUECKUX MOTPEOHOCTEH HENOCPEICTBEHHBIX MPOU3BOAUTENCH.
Te3uc pa3BUTUS 3aKIOYAETCSl B TOM, UYTO IPOU3BOJACTBEHHBIE CHJIBI MMEIOT ABTOHOMHYIO
TEHJEHLHIO K PAa3BUTUIO HA NMPOTSHKEHUM UCTOpHU. CMBICH 7K€ Te3Uca MEPBUYHOCTH COCTOMT B
TOM, 4TO, BO-IIEPBbIX, YPOBEHb Pa3BUTHUS IIPOM3BOJICTBEHHBIX CHUJI OOBACHIET SKOHOMHUYECKYIO
CTPYKTYpY, CIOKUBILYIOCS B 3TOM OOLIECTBE, a, BO-BTOPBIX, 0a3uc OOBSCHSIET NPABOBYIO U
MOJUTHYECKYIO HAACTporKy. KosH cTtpemutcst 000CHOBATh TE3HUC EPBUYHOCTH, YTBEPHKIAs, 4TO
pa3IMyHble POU3BOJCTBEHHbIE OTHOLICHUS 00JIaJal0T HEOAWHAKOBBIMU BO3MOXKHOCTSMH IS
o0ecIieueHrs: pocTa MPOM3BOAUTENBHBIX CHJI HA Pa3HBIX CTaausX pa3Butus. KosH cumraer, 4ro
o0bscHeHUEe B TeopuH Mapkca HOCUT (QYHKIMOHAIBbHBIA Xapakrep. @OyHKIMOHAIBHOE
OOBSCHEHHUE - ITO TAKOH TUIT OOBSCHEHUS], B KOTOPOM UTO-TO, YTO UMeeT 3P (DHEKT, 0OBACHICTCS C
TOYKM 3peHHs 3Toro 3¢d¢dexra (mpumep: y HTHULl €CTh IOJbIE KOCTH, IOTOMY 4YTO OHH
comeicTByoT Tonery). DyHKIMOHaTbHOE OOBSICHEHHE TMO3BOJISICT TPU3HATH  BIIHSHUE
HAJICTPOMKHM Ha S5KOHOMHYECKYIO CTPYKTYPY, COXPaHssSA MPU 3TOM OOBSICHUTENIBHBIN IPUOPUTET
nociennei. Takum 00pa3oMm, HaACTpOWKa CTaOMIM3UPYET CBOM HSKOHOMHYECKHH Oasuc, a
SKOHOMHYECKHE OTHOLIEHUS OIPEAEIAIOT pPOJIb HAJICTPOMKHM, TaK 4YTO B 3TOM CMBbICIE
OKOHOMHYECKHH 0a3nC TepBHYEH, a HaJACTpolika BTopuuHa. KOdH, OOOCHOBBIBas TE3HC
Pa3BUTHSI, OCHOBBIBAETCS Ha MPEINOCHUIKAX, CBS3aHHBIX C YEIOBEYECKOM NpHpOAOH H
MIOJIOKEHNEM YeJI0BeKa B UCTOpUU. KO3H MUILIET, YTO OTPHUIIAHUE CYIIECTBOBAHUS UCTOPUUECKU
MHBAPUAHTHON YEIOBEUYECKOM MPUPO/IBI CTATIO yXKe MapKCUCTKOM Tpaauiuei, XoTs uis Mapkca
3TO0 OBUIO HE Tak. JTa Tpagulus MPOTHUBONOCTABISAET CE0s KOHCEPBATU3MY, KOTOPBIHA
¢ukcupyercss Ha KakOM-TMOO HCTOPHYECKHU CIIOXKMBLIEHCS pPacIpOCTPaHEHHOW Mopenu
noBeJeHNsl (OOBIYHO HEraTUBHOM), 3aT€M MPHUIMCHIBAET 3TO YEJIOBEUECKOW MPHUPOJE U
3aKJIFOYaeT, YTO 3Ta MOJEIb MOBEAEHHs Oy/IeT MPOSIBIATHCS B JH0OOM OOIIECTBE, €CIU TOIBKO
He OyneT ycrpaHeHa TupaHuei. KosH mpemmaraer nzbexarh o0a B3risiga: HE HY)KHO B OTBET
OTpULIaTh HEM3MEHHbIE (PaKThl O YEIOBEUYECKON MPUPOJIE - HY)KHO OTPHUIIATh, YTO TEHJCHLUH
MOBEJICHNUS, TOTYEPKUBAEMbIE KOHCEPBATOPAMH, OTHOCATCS K UX YHCITY.

Wrtak, KosH npu3Haér, 4To CyHIeCTBYIOT YCTOHUMBBIE (DaKThI O YEIOBEUECKON MPUPOIE.
UenoBek - 3TO MIJIEKOMUTAIOLIEE, C OINPENCICHHON OHOJIOTMYeCKOM KOHCTUTYIMEH, KoTopas
IIOYTH HE DBOJIIOLMOHUPYET B HEKOTOPBIX IIEHTPAIbHBIX acCHEKTax Ha MPOTSHKEHUU
ThICSYeNeTHE ucTopur. BoszBpaimasich K OOOCHOBAaHMIO HCTOPUYECKOTO MaTepualiu3Ma, a
TOYHee K Te3ucy pasButusi, KosH mpemnaraer Tpu ¢akra: 1) mronu B HEKOTOPOW CTENEHH
palMoHaNbHBI; 2) HCTOpPUYECKAs CUTyalusl JIOJACH - 3TO cuTyanus aedurnmra; 3) Joad
00JIa1al0T MHTEIUVIEKTOM TaKOro poja M CTENEeHH, KOTOPBI MO3BOJISET UM YIYYIIUTH CBOE
noJjioxeHue. PaimoHanbHble CyliecTBa, KOTOPbIE 3HAIOT, KaK YJAOBIETBOPUTH UMEIOIIHUECS Y HUX
KeJlaHus, OyJIyT CKJIOHHBI K TOMY, YTOOBI HAWTH U UCTIOJIL30BATh CPEACTBA JJIs YIOBIETBOPEHUS
9TUX JKEJTaHUH. YUUTbIBasl JKEIaHus JII0/Ieil 1 0COOEHHOCTH BHEIIHEH MpUpPO/Ibl, OHU HE CMOTYT
YJIOBJIETBOPUTH CBOM JKEJIaHUs, €CIM He OYyAyT TpaTHTh OOJBIIYIO YacTh BPEMEHH U SHEPIHH.
OpHako, B OTIMYHE OT MJIEKOMUTAIOUINX C MEHBIINM HWHTEJUIEKTOM, JIFOAW MOTYT IOCTOSHHO
nepecTpauBaTh OKpY)KEHHE TMOoJ ce0s, CIOCOOHBI K KYMYJISTHBHOMY YJIYUIIEHHIO CpEJbI
oOutanus. MHpIMu crnoBamu, Hamuuue aeduuura obecrieurBaeT OOpbOy 3a BbDKHMBaHHE,
HaJIMYUe WHTEJUIeKTa - TIOSIBJIICHWE WHHOBAILMM, CHIDKAIONMX Jepuiur, a Haauuue
palMOHATIBHOCTH - TEHJCHLMIO K MPUHITUIO 3THX WHHOBalMid. Takum obOpasom, mns Koona
UCTOPUYECKUN  MaTepHalM3M  3aKJIOYaeTcss B CIEAYIOIIEM: CYHIHOCTb HCTOPHHM -
CHCTEMaTHYECKUI pOCT NMPOU3BOACTBEHHBIX CHII JIIOJIEH, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIMU (hOPMBI
o0111ecTBa, OPraHM30BaHHbIE BOKPYT SKOHOMUYECKUX CTPYKTYpP, PACLBETAIOT WM pacragaroTcs
B 3aBHCUMOCTH OT TOTO HAaCKOJIBKO OHHM CIIOCOOCTBYIOT U COJIEHCTBYIOT POCTY WIIH
HPEMSITCTBYIOT M CIAEPKUBAIOT €ro. Bcero cymiecTByer ueTblpe CTaAud B INPOIPECCHBHON
YeJI0BEYECKOM 310Xe, a UMEHHO OeCcKIaccoBOE OOINECTBO, AOKAMUTAIMCTHYECKOE OOIIECTBO,
KaIMMTATUCTHIECKOe OOIIECTBO U COBpEeMEHHOe OeckiaccoBoe obmiecTBo. Tem He menee Kosn
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HE 3aBeplIaeT CBOM aHanu3 Ha 3ToM. OH paszjenser [Be BO3MOXKHBIE HMHTEpIpETaluu
HCTOPHUYECKOT0 MaTepHaIM3Ma, a MMEHHO HWHKIIIO3UBHBIM HCTOPUYECKUM Marepuaau3M Hu
OTpaHUYEHHBI HCTOpUUYECKMH Marepuanu3M. OH Takke Ha3bIBa€T MX HACTyNaTelIbHbIA U
3aIIUTHBIA  MCTOPUYECKHM MaTepuaiu3M. OrpaHUYEHHBI HUCTOPUYECKUNA MaTepUaInu3M
Ha3bIBACTCS TaK, MIOCKOJIbKY OH OTpaHUuYeH c(epoil SKOHOMHYECKH PEJICBAaHTHBIX (PEHOMEHOB.
OH 00BACHAET HEIKOHOMHUECKUE SBJICHHS, €CIIM OHU HE ObLIM OOBSICHEHBI 10 3TOTO, TOJIBKO
TOrA, KOIJa OHM KOHCTAaTUPYIOT MaTepuajabHOE pa3BuThEe. OrpaHUYeHHBId HCTOPHUYECKHUN
MaTepualiu3M  SBJISETCS  3allUTHBIM, IIOCKOJbKY OH CTPEMHTCS 3alllUTUTh HCTOPHIO
MaTEepHAIILHOI'O NIPOrpecca OT U3JIUIIHETO JyXOBHOIO BTOPIKEHHUSL.

WHKIIO3UBHBIA ~ WCTOPUYECKUM  MaTepHaIu3M  MOATBEPKAACT  YTBEPKICHMS
OTPaHUYEHHOT'0 MCTOPHUYECKOTO MaTepuan3Ma u J00aBisieT K HUM HoBble. OH 3aKJIFOUaeTCs B
TOM, 4YTO  MaTEepPUAIbHO-3KOHOMHMYECKOE  pa3BUTHE  OOBSCHAET  OCHOBHBIE  YEpThI
HEOKOHOMUYECKUX SBIECHMHA. VIHKIIO3UBHBIM HCTOPUYECKMI MaTepUau3M  Ha3bIBAETCS
HACTYIATEJIbHBIM, IOCKOJIBKY OH CTPEMUTCSI K OOBSCHUTEIbHOMY IOKOPEHHIO JIyXOBHBIX
ABJICHUH HE TOJIBKO M3 COOOpaKEHUM camMo3allMThl. JTO pa3iMyle WHKIIO3UBHOIO U
OrPaHUYEHHOI'0 UCTOPHUYECKOTO MaTepuaii3mMa HEOOXOIMMO B CBSI3U C BBI30BAMH COLIMOJIOTHH
Makca BeOepa kacaTenbHO MpOTECTaHTH3MA. Tak, JpPYyroil OCHOBATeNb AHAIUTUYECKOIO
mapkcu3ma, FOH DnbeTep npuHUMan yMEepeHHYIO KOHIICTIIHIO AuanekThku. B «Making sense of
Marx» («IIpugate cMmbicn Mapkcy») Onbcrep mnpeniaraeT TpU MOHUMAHMS JTUAIEKTHKH: -
JMAJIEKTUKA KaK METOJl MPE3eHTALUH. DTO «KBa3U-JeIyKTHBHAs MPOLEeIypa» HMpeACTaBICHUS]
pE3yJIbTaTOB SKOHOMHYECKOIO aHajlu3a [0 aHAJOIMU C pa3BuUTHeM Kateropuil B «Hayke
norukw» ['erens. DnbcTep HE CUMIATU3UPYET TAKOMY METOAY M3JI0KEHHsI, YTBEpXkKaas, YTO HU
COOTBETCTBYIOILIME OTPBHIBKH, HU JI€XKalllas B UX OCHOBE MOTHBALUS HE MOHATHA. J[panekruka
KaK JMaJIEKTHYECKUE «3aKOHbDY DHIeNbca: OTPULAHWE OTPULIAHMS U NEepexo]] KOIUYECTBA B
Ka4ecTBO (B3aMMOIIPOHUKHOBEHHE IPOTHUBOIOJIOKHOCTEN DIIbCTEp CO3HATEBHO UTHOPUPYET).

DJbcTep NPEeyMEHbBIIAET CTaTyC U OObSICHUTEIbHBIN OXBaT M3JI0KeHUs OHrenbca. OH
[pPEINoiaraeT, 4ro HaM CIEAyeT OTHOCHUTCS K HMM HE KaK K 3aKOHaM MpUPOJbl WU
YHHUBEPCAIBbHBIM CX€MaM, a KaKk K TEPMUHAaM JJsl ONHCAHMS «HE PEIKUX 3aKOHOMEPHOCTEN
u3MeHeHui» (not infrequent patterns of change), nHora BeTpeyaromuxcst B Ipupoje, oomiecTse
U cOo3HaHMM. HeT HUKakuX MNpearnoNoKeHHH O TOM, YTO BCE COOBITUS B 3THUX pPa3IMYHbIX
KOHTEKCTaX CJEeIyI0T TaKMM 3aKOHOMEPHOCTSIM, M HMX MAacIITadbl paccMaTpUBaIOTCAd Kak
OTKPBITBI AMIMPHUUYECKUM Bompoc. OJHAKO, YYMTBbIBasg 3TH W JAPYTUE NPEIOCTEPEKEHMS,
OnbCTEP CUUTAET, YTO 3TH «3aKOHBD» XOTh M HETOYHBI, HO MOT'YT HAaBECTH HA PA3MBIIIICHUS. -
JlnanexTvka Kak TE€OpHsl COLMANbHBIX NMpoTHBOpeunil. OCHOBHAs HJesl 3/1€Ch 3aK/II0UaeTcs B
MPOTUBOINOCTABICHUN JIOKAJBHOTO (BO3MOXKHO JJIsi KOHKPETHOTO COLIMAJIBHOTO areHra) u
I7100aJIbHOTO (BO3MOKHO JJIsI BCEX COLMAIBHBIX AareHTOB B 3TOM COLMAIBHOM IIOJIOKEHUH).
OnbCTep nojiaraet, 4To Wies NpoTUBOpedrs B Tpyaax I'erens m Mapkca He TOJBKO SICHA, HO U
wio0BUTa. MHBIMU CIIOBaMH, Takoe MOHMMaHUE, HE TOJBKO HEBOCIPHUMMYHMBO K 3alpeTy Ha
JTUAJIEKTUKY CO CTOPOHBI aHAIIMTHKOB, HO U orepalesbHO, CIIOCOOHO CO3/1aBaTh CYILIECTBEHHBIE
COLMAJIbHBIE HaYYHbIE PE3YyNbTaThl. J[BUTATENEM K€ TEOPUU DIbCTEPA MOCITYKUIA MOJAAIbHAs
JOTMKa ¢ KBaHTOpamu. B oTimume or apyrux ¢uinocodoB M ydeHBIX DNbCTEp MOJAraer, yro
MOKHO TOBOPHUTH HE TOJIbKO O NMPOTUBOPEUMSAX B COLMATBHOM TEOPHM, HO M O pPEaNbHBIX
MIPOTUBOpPEUHAX B o0IIecTBe. PeaibHOE MPOTUBOPEUHE - ITO CUTYalUs B ICUXOJOTHUECKON WIIN
COLMAJIBHOW PpEAJIbHOCTH, KOTOPYIO MOJKHO OIMCaTb C TOYKM 3pEHHs] JIOTMYECKOTO
nporuBopeuns. CylecTBYeT 4YeTbIpe BHJA DPEAIbHBIX MPOTUBOPEYMH, NMPUUEM HX MOXKHO
KjJaccuuIMpoBaTh Ha JiBa pojJa: WHAWBUAyallbHble (MEHTalbHbIE) MPOTHUBOPEUYHS U
COLMaJIbHBIE NPOTHBOpeurs. lnes MeHTanbHBIX NPOTUBOPEYMH 3aKIHOYAeTCd B TOM, YTO
YEJI0BEK MOXKET MMETh NPOTUBOPEUYMBHIE MHEHUS WJIHM JKEJIAHUS, aXKE €CIU 3TO HEBO3MOXKHO,
YTO OHM UCTHUHBI WM CTAaHYT UCTHHHBIMU. Tak MPOTHUBOPEUMBBIE JKEJIAHUS MOSBIISIOTCS, KOTr/a
KTO-TO HAJIEEeTCsl WJIM XOYET, YTOObI MHOXKECTBO YTBEP KJIEHHI, KOTOPOE BJI€YET MPOTUBOPEUHE,
ObUTO UICTUHHBIM.
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AHHOTAIUSA

B crarbe rccnenyercs - CTOpHS aHATUTUYECKOTO MapKCH3Ma, a TOYHEE, €T0 MOSBICHUE,
pa3BuTHe M KpuTHKa. HecMOTpss Ha SpKO BBIPQKEHHBIA MEKIUCHUILUTMHAPHBIN CTaTyC
WCCIICIOBAaHUI TOTO JABIKCHHUS, JaHHAS Pad0Ta MCCIeayeT aHATMTUICCKUN MapKCHU3M, TIPEXK/Ie
BCEro, Kak ¢uiocopckoe TeyeHne. ITO O3HAyaeT 0co0oe BHUMAaHHE K TEM acleKTaM
TEOPETUYECKUX MOCTPOCHUI AHATMTHYECKHX MApPKCHUCTOB, KOTOPBIC HAMPSMYIO CBSI3aHBI WM
TPYAHOPA3TUYMMBI C COOCTBEHHO (PHIIOCOPCKUM BOIPOLIAHHEM.

KiroueBble c10Ba: SBOJIOINS, HANIPABICHUE, COIIMATBHBIC H3MCHEHMSI, aHATUTHYCCKHIA
MapKCH3M.

Abstract

The article examines the history of analytical Marxism, or rather, its emergence,
development and criticism. Despite the pronounced interdisciplinary status of the research of this
movement, this work examines analytical Marxism, first of all, as a philosophical movement.
This means special attention to those aspects of theoretical constructions of analytical Marxists
that are directly related or difficult to distinguish from the actual philosophical questioning.

Keywords: evolution, direction, social changes, analytical Marxism.

AHanuTUuecKuii MapKCH3M NPeCTaBIIsieT cOO0K0 COBPEMEHHOE JIBI)KEHHE MapKCH3Ma B
AHTJIOTOBOPSIIMX CTpaHax, mosiBuBieecss B 1978 romy. DTo akajgeMudeckoe IBHXEHUE,
HECMOTpSl Ha HENABHEE CBOE IOSBJICHUE, YXKE YCIENO, HE TOJIBKO HAa MOW B3IVIAZ, BHECTH
3HAUUTENIbHBIA BKJIaJ B pa3BUTHE M H3yuyeHHe Mapkcu3ma. OO 3TOM CBUAETENBCTBYIOT
BKJIIOUEHHE B MOHOTpaMM IO COBPEMEHHOM NOJIUTHYECKOM (uiaocopuu U y4€T MHEHHH
YYaCTHHKOB JTOrO JIB)KEHUS B COBPEMEHHBIX 3allaJIHbIX HCCIENI0BaHUAX Mapkcuzma. K
COXAJIEHUIO, BBHUJYy OTCYTCTBHMS IepeBojia OOJNBIIMHCTBA padOT M HMHTEpeca CTOPOHHUKOB
MapKcHU3Ma K aHaJIUTHYECKOW (HUIOCOPHU 3THU MPOTPECCUBHBIE CIBUIM B TEOPUHM OCTAINCh
He3aMeueHHbIMU B Poccun.

Mapkcu3M TNpoJOKAaeT OCTABAThCS OJHUM M3 BaXHEUIIMX JYXOBHBIX JBWKEHUN
COBPEMEHHOCTH, HECMOTpsl Ha JUCKPEOUTALUI0 U TaJeHUE COLUAINCTHYECKHX DPEXHMOB B
Bocrounoii EBpone. OnHO#M 13 IpUYHH TAKOTO TIOJIOKEHUS JIEN SBISIETCS 0OpaTHas TeHACHIINS
Ha 3amaze — BO3POKICHUE MapKCUCTCKOTO TEOPETH3MPOBAHUS, OCYILECTBICHHOE IBHKEHHEM
AQHAJTUTUYECKOT0 MapKCHU3Ma.

PoxxneHne aHamMTHYECKOTO MapKcu3Ma JaTHUPYIOT IOSIBIEHWEM KHHUTM JXkepaibaa
Kosna (Gerald Cohen) «Karl Marx’s Theory of History: A Defence» («B 3ammry Teopuun
ucropuu Kapna Mapkcay) B 1978 rony. Camo Ha3zBaHHME «aHATUTUYECKUH MapKCHU3M», MO BCEH
BUAUMOCTH, ObuT0 TipuayMano KOnom Dnberepom (Jon Elster), a BepBble NOSBUIOCH B IT€YaTH
B cOopuuke moxa penakmuen J[xona Pémepa (John Roemer) B 1986 rogy. Kosn, Dnbcrep u
Pémep — 3T0 OCcHOBATENN AaHAIUTHYECKOTO MapKCHU3Ma KaK CO3HATEIIbHOTO MHTEIUIEKTYaJIbHOTO
TedyeHus. KodH ompenenser aHaIUTHYECKU MapKCH3M Yepe3 COCTABISIOIINME €T0 IMOHATHS.
CnoBO «aHAINTHYECKUI» yKa3blBa€T HA 3aMEHY €JUHCTBEHHOIO M LIEHHOTO MapKCHCTCKOIO
METOAa — JUAJeKTUKU — pa3JIMYHbIMA MeTolaMH OypKya3HOH Hayku U ¢Guiocopui.
«AHINTUYECKUID» MMEET [Ba CMbICIA: B IIMPOKOM CMBICIIE AHAIUTHYECKOE MPOTUBOCTOUT
TUANIEeKTUYECKOMY, B Y3KOM — XOJHCTHYeCKOMy. Bce aHamuTH4yecKHMe MapKCHCTBI
«@QHAJINTUYECKUE» B IIUPOKOM CMBICIE, MHOIME€ — B Y3KoM. MHBIMM cioBamM, Bce
AQHAJTUTHYECKHE MApKCUCTBl MPOTUBOCTOST IUAJIEKTUYECKOMY SI3bIKY M B OOJIBIIMHCTBE CBOEM
NPUIEPKUBAIOTCS METOAOJIOTUYECKOr0 MHIMBUAYyanu3Ma. YTO K€ 3HAYUT «MapKCU3M» B
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aHAJTMTUYECKOM Mapkcn3Me? KosH cuMrtaer, yTo MapKCHU3M MPEICTABISET HEYIaUHOE Ha3BaHUE
Toro, yeM 3anuMaics Mapke. CornacHo Kosny, Mapkc OCHOBaJI HaydHO HMCCIIEI0BATENBLCKYHO
IpOrpaMMy, KOTOpPYIO OHIeNbC Ha3Bal «HAY4YHbIM couuanusm». Hayusbelil couumanusm
MpeCTaBiIsieT COO0I U3yUeHUe MPUPO/IbI COLMATU3MA U ITYTH K HEMY C MCIIOJIb30BAaHUEM CaMBbIX
IIEPEIOBBIX JOCTHKCHUN COLMAIBHBIX HAyK B paMKax IPUBEPKEHHOCTU COLMAIMCTUYECKUM
00513aTeNLCTBAM.

B cBa3u ¢ stum KosH 3amedaer, 4TO NPHUBEPKEHHOCTh Te3ucaM Mapkca B
AQHAJTUTUYECKOM MapKcu3Me (B OTIMYHME OT MPUBEPKEHHOCTH COLUATUCTUYECKUM LIEHHOCTSIM)
HE sBJIAETCS aOCOIIOTHOM B TOM CMBICIIE, B KAKOM SIBIISIETCS] IPUBEPKEHHOCTh aHAIMTHYECKOM
TexHuke. [IpuBep>keHHOCTh aHATUTUYECKONM TEXHUKE, TO €CTh TpeOOBaHUE SICHOTO H3JIOKEHHS U
CTpOroii apryMeHTaIlM, OTPAXKaeT HE YTO MHOE, KaK IIPUBEPIKEHHOCTh pa3yMy Kak TakoBoMy18.
B3rmsin KosHa 00 OTHOCHTENbHOM TNpPHUBEPKEHHOCTH Te3ucam Mapkca 3aciyXHBaeT
BHUMATEJIBHOTO PACCMOTPEHUS, TIOCKOJIBKY OH MpoOJIeMaTu3upyeT CBs3b aHAIUTHYECKOTO U
TPaJIMUMOHHOTO MapKcu3Ma. UTO aHaNMTUYECKUII MAapKCU3M MPUHUMAET OT TPAAULIMOHHOIO
MapKcu3Ma M OT 4ero orkasbiBaercsi? [ljis Toro 4yToObl OTBETUTH Ha 3TOT BOINPOC, HaM
HEOOXOIMMO OOpaTUTHCS K UCTOPUU MapKcu3Ma. Y Ke BO BpeMs >KM3HU Mapkca ero ydeHue
HA4aJI0 CBOE PacIpocTpaHeHue. Bo MHOroM 370 sIBISETCS 3aCiIyro, Ipyra u coaBTopa Mapkca,
®puapuxa JHrenabca, COTPYIHUYABIIEr0 C HUM Ha MPOTSHKEHUU copoka Jer. CyllecTByeT 1Ba
B3MVIAJa Ha BKJIaA OHreiabca B pa3BuTue Mapkcuzma. CorjacHO IEepBOMY  B3IIIALY,
pacnpoCTpaHUBIIEMYCSI B KOMMYHUCTHUECKUX CTpaHaX, Mapkc U DHIenbC CIUIUCh B OJHO
LI€JI0€, TOITOMY BBICKa3bIBaHUSI DHIENbCA MOTYT ObITh MCIIOJIb30BAHBI JUISI TOAJEPHKKH TON WU
WHOW uHTepnperaun Mapkca 0e3 0coObIx apryMeHTOB. OmHAKO €CTh MPOTHUBOIOJIOKHBIN
B3I, pazfessiouMx Mapkca M DHrenbca: TOJBKO BbICKa3biBaHMS Mapkca MOTryT ObITh
MCIIOJIb30BaHbl JJIs1 apryMEHTAIMM TOro, 4T0 MapKc NpuAepKUBAJICA TEX WM UHBIX B3IJISI0B.
On Dnberep npunepkuBaercst BTopoid uaTeprperannu. OH cuuTaer, uro Mapkc ObU1 reHreM, a
OHrenbC HE3HAUMTENbHBIM MEJAaHTUYHBIM MHCATeNeM, KOTOpbli B «AHTU-/fopuHre»
KoauuIpoBan yueHne Mapkca B TOTaJIbHYIO CUCTEMY, OOEIIAIONTYI0 OTBEThI HA BCE BOIIPOCHI
bunocodun, eCTECTBEHHBIX U COLMAIBHBIX HayK. MI3BecTHO, 4TO MapKc uuTal 3Ty paboTy U He
BO3paxasl npotuB He€. OgHako DibCTep MHPOTECTYET MPOTHB TOTO, YTO TEKCT OHrejbca
oTpakaeT B3TJsinbl Mapkca. Y Mapkca ObuUlM JTMYHBIE TMPUYUHBI UHTEPECOBATHCS paboTaMu
OHresnbca U CChlIaThCsl Ha HUX, HO ATO HE J1aeT OCHOBAHUM CUMTATh, YTO OH MOJHOCTHIO 0100psuT
ux. Emé Gonee coMHHUTENBHO, YTO Mapkc WMeN B3IMSABI HA HCTOPUUYECKHI MaTepUaiu3M,
BbICKa3aHHbIE JHIebCOM YyXe mocie ero cmepTu. CpaBHEHHE COBMECTHBIX paboT Mapkca u
Onrensca (nmpexxae Bcero «Hemenkol wuneonorunm» u  «MaHudecta KOMMYHHCTHYECKON
NapTUW») ¢ TO3IHUMH padoTaMu DHTrenbca CIIY>KUT 3TOMY J10Ka3aTeabcTBOM. PaboThl DHremnbca
Ha aHAJIOTUYHBIC TEMBI YITyCKalOT TIIyOOKHe (POpMYyTHPOBKHU, UCTOPUIECKUI OXBAT U CIOKHBIE
apryMeHThl Te€X (PParMEHTOB COBMECTHBIX paboT, KOTOpble mpuHamiexamn Kapmy Mapkcy.
Taxum o6pazom, Opuapux IHTeTbC TPUMHUTHUZNPOBAT MAPKCU3M.

Tem nHe wmenee, pyoexx XIX m XX BEKOB BHEIIHE MOXKHO CUHATaTh BPEMEHEM
HEBEPOSITHOTO yCIeXa MapKCH3Ma: BO3HHKAIOT padovre MapTHH, MPUHUMAIOIINE uiaen Mapkca
U OHrenbca B KauecTBE CBOEH MpOrpaMMbl, OpOIIIOPHI, AKAJEMUKH 3HAKOMSTCS C €ro
NPOU3BEACHUSIMU U TPeOYIOT 3TOr0 OT CBOMX CTYAEHTOB. 3aKOHOMEpPHO, YTO TaKOE€ MacCOBOE
pacmpocTpaHEeHHEe  MapKCH3Ma  COMPOBOXKIAeTcss  emi€  OOoJbIe  MPUMHUTHBH3AIHEH
NIEPBOHAYAIILHBIX UEH. B UTOre 3T0 MPUBOIUT K TEOPETUYECKOMY KPU3UCY MapKCU3Ma K KOHILY
XIX Beka.

[IepBbIM 4YENOBEKOM, PACKPUTHUKOBABIIMM MAapKCU3M W3HYTPH, 3aCIyKEHO MOKHO
cuuTare Jayapnaa bepHmTeitHa. Ero MeTomka o4eHb mpocTa: MapKCH3M BOCIIPHHHUMAETCS Kak
CKJIaJl TOTOBOM MPOAYKIMH, KOTOPBIA OLEHUBACTCA AKTYaJbHbIM IIOJIO)KEHHEM NNl - WJCH,
IIPUTOJIHBIE K HCIIOJIB30BAHUIO, OCTAKOTCS, a OCTAIbHBIEC, HE COOTBETCTBYIOIINE PEAIBHOCTH,
CIUCBIBAIOTCA. TakoM B3ITIA IIPOCTO KOHCTATUPYET MEXaHUUYECKUE HECOBIIAZCHNS MApKCU3Ma U
pPEaTbHOCTH, HO HE aHAIM3UPYET MPHUYUHBI, 110 KOTOPHIM ATU WAEU He paboTaloT, HUKAK HE
pa3sBUBACET TEOPHUIO. DTOT B3IV HA MAPKCHU3M IOJy4YMJI Ha3BAHUE «PEBU3UOHU3MY.
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Taxxe B Tpynmax Palita MOXHO HalTH NPOAYKTUBHOE pas3fclieHUE MapKCU3Ma WU
MapKcoJIoTuH. MapKconorust - 3TO JKeCTKas HACOJIOTusi, (PyHKIMOHHPYIOIIAsi KaK CBETCKas
TEOJIOTUS, HEXKEIM HAaydHas IUCLUILUIMHA. MapKCu3M - 3TO HE €IMHAas TeOpUsl C YETKUMHU
IpaHUIIAMHU, a CEMEHCTBO TEOpHH, OObEeTUHEHHOE O0Omel chepol MUCKYCCHM U TMPOOIIEM.
OtBeuas Ha BOIIPOC, IOYEMY aHAIUTHUYECKUM MapKCU3M — 3TO MapKcu3M, PaiiT 1aeT HECKOIbKO
OCHOBAHHUH: OCO3HAHHOE OOpalleHHEe K TPAJAULMH MapKCH3Ma; MapKCHUCTCKasl MpoOJieMaTHKa;
MapKCUCTCKHM JUCKYPC; MPUBEPKEHHOCTh COLMAIM3My. Takum 00pa3oM, aHATUTHUECKUN
MapKCU3M  MOXKHO  OXapaKTepU30BaTb KAK  MEXAMCLUUIUIMHAPHYIO  IIKOJIYy  MBICIIH,
COBMEIIAIOLIYI0 MAPKCUCTCKHUE MTPOOJIEMBI C AaHATUTUYECKMM MHCTPYMEHTAPUEM «OYpKya3HO»
COIMATILHON HAYKH U rtocoduu.

*k*k
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AHHOTaIUA

ITo mepe yckopeHus mpoliecca TIO0ATH3AIMK B3aHMMOCBSI3b MEXKIy TEOPETUUECKOM
IBOJIOIUEH W COIMAJIBHBIMA W3MEHCHUSIMHU Kwrtas M 3amagHoro MapKch3Ma crajga OCOOCHHO
BakHOW. Kak BceMHpHOE HampaBiI€HHE MBICIHM MAapKCHCTCKAasg TEOpPHs HUMEET BaXHOE
PYKOBOJISIIIIEE 3HAYEHHE I MCTOPUYECKOTO PA3BUTHs 4YeJIOBeUYeCcKoro oOmiectBa. M3ydas
SBOJIIOLIMIO KUTAMCKOrO M 3alaJHOr0 MapKcHu3Ma B MPOLLIOM BEKE, Mbl MOXKEM JIy4IlE TIOHATh
BHYTPEHHIOIO CBSI3b U B3AaMMHOE BIIMSIHUE MEXKIY HUMH.

KiroueBbie cj10Ba: HBOMIOIMS, HAMIPABICHHUE, COIIUATbHBIE U3MEHEHUS, TI00ATN3aITHsL.

Abstract

As the globalization process accelerates, the relationship between theoretical evolution
and social changes of China and Western Marxism has become particularly important. As a
global trend of thought, Marxist theory has an important guiding significance for the historical
development of human society. By studying the evolution of Chinese and Western Marxism in
the past century, we can better understand the internal connection and mutual influence between
them.

Keywords: evolution, trend, social change, globalization.

3HaueHHe HCCIeloBaHus pabOThl TIJIaBHBIM 00pa3oM OTPaKaeTcsli B  CIEAYHOIIUX
aCIIeKTaX: BO-TIEPBbIX, IOHUMAHUE CBA3U MEXIY TEOPETHUYECKOW DBOIIOLUEH U COLMAIbHBIMU
M3MEHEHUSMHU KUTalCKOTO U 3alaIHOr0 MapKCcHU3Ma B IPOILIOM BEKE UMeeT OOJIbIIOe 3HAYEHUE
JUIsL YTITyOJeHUsl HOHMMaHHUs MapKCH3Ma.

IlonnManue pomm MapKcu3Ma B MUCTOPMUYECKHMX NepeMeHax Kuras u 3amana momoxer
HaM II0JIHEE MTOHATh U OLICHUTh 3HAYEHHUE U 3HAYEHHE ITOM TEOPHUH JUI Pa3BUTHUSI COBPEMEHHOTO
obmectBa. Mapkcu3M — coOLMaibHAs TEOpUS U MJEOJIOTMYECKas CUCTEMa, OCHOBAHHas
HemenkuMu unocodamu Kapinom Mapkcom u @puapuxom DHrenbcoM B cepeanHe XIX Beka.
OHu CcuMTarT, Y4TO OOILIECTBEHHOE CYILECTBOBAHUE ONpPENENseT OOIIECTBEHHOE CO3HAHME, a
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OOILECTBEHHOE  CYIIECTBOBAaHME  CKJIAJbIBACTCS M3  NPOU3BOAMUTENBHBIX  CHI H
MIPOU3BOACTBEHHBIX OTHOLICHUW. B KannTanucTHYeCKOl CUCTEME KAUTAIUCTBI KOHTPOIUPYIOT
Cpe/ICTBa TPOU3BOACTBA M JKCIUTYaTHPYIOT IMpOJIETapuar, 4YTO HEW30€KHO NPUBOAUT K
KJaccoBoil Oopb0Oe. IIponerapuar MoxeT JOOUTHCS UCTUHHOIO OCBOOOXICHUS YEJIOBEUECTBa,
TOJIbKO CBEPrHYB KaNWTAIACTUYECKMM CTPOM M YCTaHOBHMB COLIMAIMCTHUYECKUM CTpOU
IIOCPEACTBOM PEBOMIOLMU. MapKCU3M BIIEPBbIE IOJNY4YWI IIHPOKOE PpaCIpPOCTPAHEHHE U
BiusiHue B EBpornie. B 1848 rony B pasnuusbIX crpaHax EBpomnbl BCIIBIXHYJIHM PEBOJIIOLMOHHBIE
BOJIHBI, CO3/1aBIIME BO3MOKHOCTH Ul PAaCIPOCTPaHEHMsI Mapkcu3Ma. Mapke 1 DHrenbe Takke
AKTUBHO y4aCTBOBAJIM B €BPOIECHCKOM PEBOJIIOLMOHHON AEATENbHOCTH. OIHAKO PEaKIMOHHBIE
CWJIBl B Pa3JINYHBIX CTpaHax EBpOIBI B KOHEYHOM WUTOIe IOJABWIA PEBOJIIOLMIO, U PAa3BUTUE
MapKcH3Ma ObUIO 3aTpyIHEHO. B TeueHue cremyronmx HECKOJBKHUX JECATHICTUH MapKCH3M
nmocreneHHo paspuBasicss B EBpome. B 1889 romy Obuia cosmana MekayHapoHas
coLaIMcTUYecKas paboyas accoluanus — IepBas B MUPE MEXTyHapOJHAask COLIUAIMCTUYECKAs]
opranu3anys. B To ke BpeMs MapKCUCTCKHE IOJUTUYECKHE NIApTUM M OpraHU3allMi BO3HUKIIN
onHa 3a apyrou B ['epmanun, @panmun, Utanuu, Poccun u apyrux crpanax. 9Ty NOJUTHUECKUE
NapTUM M OpraHu3aluM IIPUBEP)KEHBl 1€y CONEHCTBHS IIPOJICTAPCKOW PEBONIOLMN U
YCTAQHOBJICHHIO COLIMAIIMCTUYECKON CUCTEMBI. Y CIIEX pyccKol pesostonuu 1917 rona nociyxun
[PAKTUYECKUM IPUMEPOM JUIsI MAPKCHCTOB BCErO0 MHUpPAa U CHOCOOCTBOBAN JlaJIbHEHIIEMY
pa3BuTHIO Mapkcu3Ma B EBporie. Y cTaHOBIEHHE COBETCKOM BIACTH CIOCOOCTBOBAJIO CO3/IaHUIO
COLMAJIN3Ma U KOMMYHUCTHYECKMX IApPTUM BO MHOIMX €BpPONEHCKUX CTpaHax. OTHU MapTUU
aKTMBHO CIIOCOOCTBOBAIM COLMAIbHBIM H3MEHEHUSM B CBOMX CTpaHax. Bo Bpems IByX
MHPOBBIX BOWH MOJUTHYECKHMA JaHmmadpT EBporsl mperepnien apamMaTtiueckue M3MEHEHUs, a
MapKCUCTCKasi TEOpHsl NPOAOIDKANA aJalNTHPOBaTbCS K HOBBIM IIOJUTHYECKUM PEAIUSM.
KoMmMyHuCTHUECKHE MapTUM MHOTMX CTpaH EBpomnbl chIrpalii BakKHYIO pojib B OoppOe ¢
(am3mMoM U HalM3MOM, YCWIMB BIIMsHUE Mapkcu3Mma B EBpone. Bo Bpemst Xoo1HOM BOWHBI
EBpona Obuta paszneneHa Ha aBa jareps: Bocrok u 3aman. bonbimmHcTBO cTpan BocrouHoit
EBpomnbl peanu3oBaiyd COLMAIMCTUYECKUE CUCTEMBI, Torja Kak 3amagHas EBpoma Oblia B
OCHOBHOM KalMTAJMCTUUECKUMHU CTpaHaMu. B 3ToT mepuon Mapkcusm ObUT OpHIMATBHON
uzaeonorue B crpaHax Bocrounoii EBponsl, Torna kak B 3amagHod EBpone MapkcucTcKas
TEOpUsl W JIEBbIE JIBJKEHUS OCTABAJIMCh AKTUBHBIMH, HECMOTPS Ha JABJICHUE CO CTOPOHBI
KallUTAIUCTUYECKNX CTpaH. Pa3Buthe Mmapkcn3ma B EBpore — CIIOKHBIM MCTOPUYECKUN
IIPOLIECC, €0 BIMSHUE U IOMYIAPHOCTh MEHSIOTCS B 3aBUCHUMOCTH OT BPEMEHU U PETUOHA.
CeroaHs MapKCH3M OCTAETCsl BA)KHOW YaCThIO JUCKYCCUM IO MHOTHM COLIMATIBHBIM JIBHKECHUSAM
U IOJIMTUYECKUM TeopusiM B EBpome n Bo BceM mupe. Pacripoctpanenue mapkcusma B Kurae
Hayanoch B Havase 20 Beka. biarogaps 3apyOeHbIM CTyJEHTaM U MEXIyHapOAHbIM OOMEHaM
B COYETAaHUM C TPAAULMOHHONW KHUTAWCKOM KyJIBTYpOM M COLMAIBHBIMU YCIOBHUAMH TOIO
BpeMEHHU ObLT CO37aH MapKCU3M C KuTaickol crienn¢ukoil. I1o cooTBETCTBYIONIMM JTaHHBIM, B
Hayase 20 Beka 00JIbIII0e KOTUYECTBO KUTAUCKUX CTYIAEHTOB OTHPABIIIMCH B CTpaHbl EBpomnbl 1
AMepUKH ¥ TO3HAKOMUJICHh C MAapKCUCTCKUMHU HJIesIMH U TeopusiMd. OHU CTajlu MMOHEPAMU U
pacmpocTpaHuTelsiMi Mapkcu3Ma B Kutae. B nporecce nHTErpayy KUTaicCKoro Mapkcusma c
KUTalCKOM TPaJULMOHHON KyJIbTYPOM KHUTAMCKUM MAapKCU3M OCYILECTBUI TEOPETUUECKUE
WHHOBALIMY U IIPAKTUYECKUE UCCIICOBAHNS B OTBET HA YHUKAJIbHBIC HALIMOHAJIBHBIC YCIIOBUS U
couunanpHble npobnemsl Kurtas. B xone passutus mapkcusma B Kurae Kurait ocymiectBuin
COLMAJIUCTUYECKHE TPeoOpa3oBaHUsI U PEBONIOLMIO, U MapKCH3M CTajl HJICOJOTMYECKON Hu
TEOPETUYECKON OCHOBOM, HalpaBistoLIlel coluanbHble u3MeHeHus B Kutae. Kpome Toro,
IIOCTENIEHHO YCWJIMBAETCS IPOINAraHja KHUTalHCKOrO MapKCu3Ma B CpEACTBAX MAacCOBOM
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uH(pOpMalMHU, a TaKKe YCWIMBAECTCS M COBEPUIEHCTBYETCSI MapKCHUCTCKash 0Opa3oBaTesbHast
paboTa napTUU U CTPOUTENILCTBO MAPKCUCTCKUX UCCIIE0BATENbCKUX HHCTUTYTOB.

B nmponutoM BeKe KMTaNCKUM MApKCU3M CTOJIKHYJICS C Pa3IM4YHBIMU TPYOHOCTSMH U
npoOyieMaMu B IIPOLIECCE PACIpPOCTpaHEHUs. EMy MNpHUIUIOCE HE TOJNBKO CTOJIKHYTbCSA C
npoOyieMOil  3KCopTa KyJabTypbl B 3apyO€XHbIE CTpaHbl, HO TaKXe CTOJKHYTbCS C
COOCTBEHHBIMU TEOPETUYECKMMU MHHOBALIMSAMU U IIPAKTUUYECKUMU UCCIIEI0BAHUSMHU.

Byayuu HOBOM COLMAJIBHONM TEOPUEH, MAPKCU3M HE TOJIBKO aKTUBHO UHTEPIPETUPYETCS
Y IIPUMEHSETCS] KUTAUCKUMHU YYEHBIMH, HO TaKXKe IIPOHUKAET B Kurail uepes pa3jnyHble KaHaibl
KOMMYHUKAllMM M BIWSET Ha MWJCOJOIMYECKUE KOHLENIMU U HUAeH pepopMUpOBaHMS
KuTalickoro oobmiectBa. Kuralickuil Mapkcu3Mm, B OCHOBE KOTOPOTO JIGKUT YTOIUYECKas
COLIMATIMCTUYECKAS. MBIC/b, IPOLIEN IIyTh OT M3Y4YCHMs U IPUMEHEHUs K HWHHOBAL[MOHHOMY
pPa3sBUTUI0O M OKa3zal BAXHOEC BIMSHHE HA COLMAIMCTUYECKOE CTPOUTENLCTBO Kwuras.
Teopernueckue U3MEHEHHS 3al1aIHOTO MapKCU3Ma B Pa3HbIE HCTOPUYECKHUE IIEPHOBI OTPAXKAIOT
pa3BUTHE W U3MEHEHMs 3amagHoro oomiectBa. OT HeoMapkcu3Ma 10 CTPYKTypajlu3Ma U
IIOCTMOJICPHU3MA, HENPEPBIBHOE IIOSBICHHE M OBOJIOLMSA  3allafHBIX  MapKCHCTCKHUX
HAINpaBJICHUH MBICIH TPEIOCTAaBHIM OOTaTble TEOPETUYECKHE PECYpChl W HICOJIOTHYECKOE
BJIOXHOBEHHE Ul COLIMAIBHBIX NEpeMeH. TeopeTndyeckue M3MEHEHUs B 3allaJHOM MapKCHU3Me
TaK)Ke OKa3ald Ba)KHOE BIMSHUE HA TEOPETHUYECKOE IOCTPOEHHE U COLUAIBbHYIO pedopMy
KMTalCKOro Mapkcusma. Hampumep, nosiBieHue 3amagHOW KPUTUYECKOM TEOPUHU KYJIBTYPBI
BJIOXHOBWJIO KHUTAWCKHX YYEHBIX KpPUTHUKOBAThb KHUTAWCKYK) TPAJULMOHHYIO KYJIbTYPY |
pPa3MBILUIATh HajJ HEH, TeM CcaMblM CHOCOOCTBYS H/IEOJOIMYECKONW SMaHCHIALMU U
COLIMAJIbHOMY IIpOrpeccy Kuraiickoro oouiecTBa. biaromaps TeopeTHueckoMy AMANory Hu
CTOJIKHOBEHMIO MEKJy KATAaHCKUM M 3allaJHbIM MapKCU3MOM HE TOJBKO KUTAWCKHHA MapKCU3M
nproOpen Goratele TEOPETUYECKHE PECYPChl U BIOXHOBEHHE, HO U 3allaHbIIl MapKCHU3M TaKKe
U3BJIEK CYThb U3 MPAKTUYECKOro ombita Kuras, yriayO6mss B3auMONOHMMaHUE U OOMEHBI MEXTy
JIBYMsI CTOPOHAMH. DTOT BHJI TEOPETUYECKOrO JMAora M MHTETpalui 00eCHeyrBaeT HOBbIE
WJIEV Y THHOBALIMOHHBIE HAIIPABJICHUS JIJIs1 COBPEMEHHBIX COLMAIbHBIX N3MEHEHUM.

[IpakTka KUTalCKOrOo MapKCH3Ma B COLMAIBHBIX IPEOOpPa3OBaHUSIX HE TOJIBKO
o0ecIieunBaeT TEOPETHYECKOe PYKOBOJICTBO U MPAKTUUECKHIA OMBIT JUIS Pa3BUTHUS U Iporpecca
Kuras, HO TakKe IPENOCTABISAET CHPABOYHBIN ONBIT AJISI COLUAIUCTHUECKOTO CTPOUTEIBCTBA
Ipyrux crpaH Mupa. OAHako 3amafHbli MapKCU3M TakKe JEMOHCTPHUPYET HEKOTOpbIE
TPYAHOCTH U OTPAHUYEHHUS B CBOEM Pa3MBILIUIEHUH O COLMAIBHBIX M3MeHEeHusX. OcoOeHHO B
3MOXY MI00ATU3AINY 3alaJHbIM MAPKCHU3M TaKXKe CTAJIKUBAETCSI C HEKOTOPHIMHU IpoOJieMaMu B
UHTEPIpETalMi U PearupoBaHUM HA COBPEMEHHbIE colualibHble MpoOieMbl. OTHAKO HEMb3s
WUTHOPUPOBATh MPOCBEIIECHUE 3alaJHbIX MApKCUCTCKMX MBICIIEH W B3IVIAJ0B Ha COLIMAIbHBIC
u3MeHeHus: B Kurae. Kutaiickuii Mapkcu3M MpOJOJDKAeT y4acTBOBaTh B JHAJore U OOMEHe ¢
3amaHbIM MapKCU3MOM B 00JIaCTH TEOPETHUECKUX WHHOBALIMI U MPAKTHYECKUX UCCIIEJOBAHUH,
KOTOpBIE HE TOJBHKO OOECIEeUMBAIOT TEOPETUYECKOE PYKOBOACTBO M MPAKTUYECKUI OMBIT I
couualbHbIX nepemMeH B Kurae, HO u oboramaioT pa3BUTHE 3aIaJHOM MapKCUCTCKOW TEOPHH.
3arnsaapiBas B Oyaylee, AWAJOr W MHTErpalys KUTAHCKOro M 3alaJHOro MapKcu3ma OynayT
IPOJOJKATh CIIOCOOCTBOBATH TEOPETHUECKUM MHHOBALIUSAM U COLIMAIBHOMY IPOTPECCY, a TakxkKe
COBMECTHO CIIOCOOCTBOBATh PA3BUTHUIO YEIOBEUECKOr0 OOIIECTBA.

KKk
1. JIsn [ugao. COOpHUK NeASHBIX MUThEeBBIX KOMHAT: Tom 14. [Texnn: Kamxnas kommanus Yxynxya, 2015
2. Ma Yu. O coBpeMEHHOM 3HaUEHUH U UCTOPUUYECKUX OTPAaHUYEHUSX KPUTHKU MOMYIIPHON KynbTypsl [J].95-
100.
3. Xopkxaiimep, Anopao. nanextuka ITpocsemenns. Ilepeson Xyn [leiito u Jluns 0a¢dona: Uznarenscrso

Uynnuna, 1990:139.
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AHHOTAUSA

B crarbe paccMaTpuBaeTcst BOMIOIMS KUTaHCKOrO MapKCU3Ma M 3aragHOro MapKcu3ma
B TIPOIIUIOM BEKE, a TAK)KE COIMAIBHBIC M3MEHEHUsS, COIPOBOXKIABIIHME ITH TEOPETHUCCKUE
n3MeHeHns. Kak BaykHast TeopeTHyecKasi CHCTEMa MapKCH3Ma OKasayia IyOOKoe BIMSIHUAE KaK B
Kwurae, Tak n Ha 3amaze B 20 Beke.

KimroueBble cji0Ba: SBONIONMS, HAMpaBlICHUE, COIMAIBHBICE H3MEHEHMsI, 3amaJHbIi
MapKCHU3M.

Abstract

This article examines the evolution of Chinese Marxism and Western Marxism in the last
century, as well as the social changes that accompanied these theoretical changes. As an
important theoretical system, Marxism has had a profound influence in both China and the West
in the 20th century.

Keywords: evolution, direction, social change, Western Marxism.

B xome wu3ydeHus 3amaJHOrO MapKCU3Ma BO3HUKIO MHOXECTBO INKOJ MbICIH. B
3anaJHOIl MapKCUCTCKOM TEOpUU BayKHOE MeCTO 3aHuMaeT PpaHk(ypTcKas IIKOJIA, U3BECTHAs
CBOEH KpUTHUYECKOM COLMaNbHOM Teopuel. [IpeatoskeHHas e KpuTHudecKass TEOpHUst MacCOBOM
KYJIbTYPBI PaCKpbIBAET KOMMEPLUAIN3ALMIO, CTAHJAPTU3ALMIO U Pa3BUTHE MAaCCOBON KYJIBTYpPbI
C DKOHOMMYECKOM, KYJIbTYpPHOW M MIEOJOTMYECKOM Touek 3peHus. EqunooOpasue, oOMmaH u
UJICOJIOTUYECKOE IOMUHUPOBAHKE, & TAKXKE yKa3bIBAJI HA TO, YTO MAcCcOBasi KyJIbTypa yTpaTuia
cBOOOZy M TpaHCLEHJIEHTHBbIH XapakTep uckyccTBa. [lomynspHast KyiabTypa — 3TO CHUCTEMa
WHIYCTPUH DPAa3BIICUYECHUI, B KOTOPOHM KOMMEpLUUAIN3UPOBAHHBIE, HETBOPYECKHE IPOMYKTHI
KyJbTYpbl ~ BOCHPOM3BOISTCS M paclHpoCTpaHAlOTCs B OOJbIIMX — MacmTabax
CTaH/JapTU3UPOBAHHBIM W YHU(DHUIMPOBAHHBIM 00pa30M IOC€ MPUMEHEHHsS COBPEMEHHON
HAYKH{, TEXHUKU U TEXHOJIOTHH CpeCTB MaccoBoil nH(popmanuu B chepe KyapTypbl. «He Tonbko
TNIOM-TIECHU, KUHO3BE3/Ibl U MBUIBHBIE OINEPBl MPUXOIAT U YXOIAT IO JKECTKOW M HEU3MEHHON
CXEeM€, HO U KOHKPETHOE COJAEPKAHHE CAMOI'0 Pa3BJIECUEHUS TAK)KE BBITEKACT U3 3TOr0, M €ro
WU3MEHEHUS SBJLIIOTCS JIMIIb ITOBEPXHOCTHBIMH H3MEHEHMsIMH». B 3TOoM ciydae KuHO,
TEJIEBUICHUE, MY3bIKa, )KypHAJIbI, peKiIaMa U T.JI. B KalIUTAIMCTUYECKOM OOILECTBE HE SIBIISIOTCS
AQyTEHTUYHON KYJIbTYpOH, AEMOHCTPUPYIOIIEH TBOPUYECTBO JIIOJEH, a SBIAIOTCS TOBapaMH Ha
KOHBEHepe MaccoBOro mpou3BoAcTBa. KynbTypa mpeBpaTiiiack B KOMMEPUYECKYIO KYIbTypy 03
WHIMBUAYAIBHOCTH. OJTO 4YEJIOBEYECKOE IYXOBHOE IIPOM3BOJCTBO, Ha KOTOpPOE BO3Jarajv
Oonblre Haaexkapl Mapkc U DHrenbc, pa3BUIOCh B KAalUTATUCTUYECKOE OOLIECTBO U CTajlo
MHCTPYMEHTOM  CIEP)KMBAHHS HApOJHOIO  CO3HAHUS, COYYaCTHUKOM aBTOPUTApHU3MA,
OBEIECTBIICHUs uenoBeka. PanpiimBasi, panbiuBasi, KOHBEHepHas «MHAYCTpUs KyIbTypb». C
U/1€0JIOTUYECKON TOUKH 3peHHs npeacTaButen OpaHKypTCKOi KOl BOOOIIE CUUTAIOT, YTO
MaccoBasi KyJbTypa SIBISIETCS HACOJIOTHUECKOW W SBISIETCS HHCTPYMEHTOM MOAJEpKAHUS
Oyp:Kya3HOM U/1€0JI0TUH, POXKACHHAS B YCIOBHUIX KATUTAIUCTUYECKOTO OOIIECTBA, HECOMHEHHO,
ABJISIETCS OJHUM M3 TOCIOJCTBYIOUIMX HHCTPYMEHTOB Oypxkyaszuu. ®paHkdyprTckas IIKoia
CUMTAET, YTO IO CPABHEHMIO C MPEABIIYIIMM HCKYCCTBOM HOMYNspHas KyabTypa Oojee
UIEONOTU3UpoBana. JIroaM CUMTArOT, YTO «KHHO SBISIETCA NPOJOJDKEHHUEM TOTO, 4YTO
IOPOUCXOIUT Ha YIHUIE» IOCPEICTBOM COJAEPXKAHUS, PpaclpoCTPaHsIEeMOro uepe3 (UIbMBI,
poMansl U peknamy. I OHM pacceMBalOT BHYTPEHHHE W3MEPEHUS TPAHCLEHACHTHOCTH H
COIIPOTHBIICHHS JTIOJICH, MPEIOCTaBIsisi Bce OoMbIie W OoMble OOCIIaHWI W BCe TydIIUe U
Jy4IIUE Pa3BICYCHUS, 3aCTaBIISAsA JIOACH TPENaBaThCs CYIIECTBYIOIINUM YIOBOJIBCTBHUAM, M 3TO
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CO3JIaeT CBOEr0 poja OOIIeCTBO, KOTOPOE KaKeTcs AeMOKpaTHueckuM. Minmo3us mupa u
paBeHcTBa. [IpeacraBurenu wmpiciuteneld DpaHKYpPTCKON IIKOJBI, Takue Kak AJOpPHO U
Xabepmac, pacKpbUld IyXOBHYIO AWJIEMMY JUYHOCTHM B KAlIUTAJIMCTUYECKOM OOIIECTBE U
JMLEMEpUe COBPEMEHHOM IMBHIM3ALMU. XabepMac NpeIoKWI CBOETO pojJa «COLHUAIBHO
KpUTH4yeckoe 3HaHue». llenab 3Toro Tuma 3HaHUS — COXPAHWUTh 3HAHUE KPUTHUECKUM U
camope]IeKCUBHBIM, 4TOOBI HE TOMNACTh B JIOBYLIKY HO3UTHBHU3MA M oObekTHBHM3MA. Ecim
€CTECTBEHHOHAYYHOE 3HAHHE OCHOBAHO Ha YHCTOM pa3yMe, OHO (POKyCHpYyeTcs Ha O0bEKTUBHOM
UCTUHE, TOr/la KaK I'yMaHUTapHOE Hay4HOE 3HaHHWE OTPHULAET a0CONIIOTHYIO PallMOHAIBHOCTD U
KPUTHKYET OOBbEKTUBHYIO MCTHUHY, COCPEIOTAYMBAsACh HA 3HAYCHMHU JeiicTByromiero jumna. Ho
snucTeMosiorus Xadbepmaca UaeT Mo TpeTbeMy MyTu. «Teopusi KOMMYHUKAaTUBHOIO AECHCTBUS,
npeyiockeHHass  XabepmacoM, (OKYCHpyeTCs Ha HHTEpCYObEKTUBHOCTH, a HE Ha
CyOBEKTUBHOCTU. bosblliee 3HaueHNE «Te0pHH KOMMYHUKATUBHOIO JAEHCTBUSY, IPETI0KEHHON
XabepmacoMm, COCTOMT B TOM, 4YTO OHa IPEOJOJIEBAET OJHOCTOPOHHOCTh «IIPEIMETHO-
LEHTPUPOBAHHOI pallMOHAIILHOCTUY B TOCIOJCTBYIOIIEH 3anaaHoi ¢puiocohuu U TeM CaMbIM
BBIXOIUT M3 JWJIEMMBI 3arajHol CyObeKTHOW (mnocoduu. OQHO M3 OCHOBHBIX YOEKICHHN
XabepMmaca B TEOpUH [TO3HAHUS COCTOUT B TOM, YTO JIF0OOE 3HaHHE BO3HUKAET U3 UHTepeca. B 1o
K€ BpEMsI SK3UCTEHIMAIbHBIM MapKCU3M TaKXke SBJSETCS OJHOM M3 BaKHBIX IIKOJI 3aIaJHOrO
MapKcH3Ma. DK3UCTeHIHAIbHBIA MapKcu3M B jmne ¢paHiy3ckux ¢unocodon XK.-I1. Caprpa u
Mepno-Ilontu. CapTp cuMran, 4YTO «COBPEMEHHBI MapKCHU3M OCTaBISIET BCE KOHKPETHBIE
OIpEJIeTICHUs] YEJIOBEUECKOM JKU3HM Ha MPOM3BOJ CyIbObI, HE OCTaBlss Iocie ceOsi HUYEro,
KpOMe KOCTeH aOCTpaKTHOW YHUBEpPCAJIbHOCTH». YacTo TOBOPST, YTO CYIIECTBYET CTOJBKO
9K3UCTEHLIIMAIN3MOB, CKOJIBKO CYILECTBYET CYILECTB, HO BCE JK3UCTCHLMAIUCTBI COIJIACHBI C
TE3UCOM, YTO «CYIIECTBOBAHUE MPEIIECTBYET CYITHOCTH». CapTp He SBISETCS MCKIIOYEHUEM.
On ykaspiBai: «4YTo MBI MM€EM B BUAY, KOTJAa TOBOPHUM, YTO CYLIECTBOBAHUE IIPEIIIECTBYET
cymHocTi? DTO 03HA4YaeT, YTO CHayaja KTO-TO, YEJOBEK CTAJKHBACTCA C CAMUM COOOW H
HOSIBIIAETCA B MHpE, a 3aTeM OH onpefenser ceOs». OTTaIKUBAsACh OT MOJOXKEHHUSI O TOM, 4TO
«CYILECTBOBAHME MPEIIECTBYET CYIIHOCTH», CapTp yKas3blBal, YTO «UEJIOBEK €CTh CBOOOa».
CapTp cuuTaeT, 4YTO «EC/IH CYILECTBOBAHUE ACHCTBUTENBHO NPEAIIECTBYET CYIIHOCTH, YEIOBEK
HUKOT/Ia HE CMOXET OOBSICHUTh CBOM JEUCTBHS, CChUIAACh HAa M3BECTHYIO WM KOHKPETHYIO
YeJI0BeYEeCKYI0 NpHUpoay. Jpyrumu cioBamu, 4YeloBEK CBOOOJICH, YEJIOBEK €CThb CBOOOIa».
CapTp cuuTaer, 4To «peajbHOE CYIIECTBOBAHUE JIOJEH Mbl MOXEM MPUIHCATh JECHCTBHSM.
PeasibHOCTh HE O3HAUaeT CHayaja CyHIECTBOBAHUE, a 3aTE€M JEMCTBUE, HO CYILIECTBOBAHHUE €CTh
JeiicTBUe;  TMpeKpalleHue  JeMCTBUS ~ O3HA4yaeT  MPEKpalleHue  CYLIECTBOBAHMS,
CaMOCYIIIECTBOBAHHE, a CaMOCYIIECTBOBaHHE JIOJDKHO OBITh pEaM30BaHO IOCPE/ICTBOM
MPAKTUYECKOM JIESTEIbHOCTU. 1IEHHOCTb, KOTOpYI0 OHHM mpecneaytor. Captp cBsizan
YeJIOBEYECKYI0 IIEHHOCTh C aOCONIIOTHOM CBOOOJOM JIMYHOCTH, TMO3TOMY 4YeJOoBeuecKas
LIEHHOCTb, ECTECTBEHHO, MOXKET ObITh peajln30BaHa TOJbKO MOCPEACTBOM CaMOIPOEKTUPOBAHUS
1 OOpBOBI ¢ COOOI.

Lennoctu sx3ucTeHnManbHON ¢uiocopuu CapTpa TECHO BpalllalOTCS BOKPYT «1», a
cyxnaenue Caprpa 0 4eJI0BEUECKOM [IEHHOCTH ITOJHOCTHIO OCHOBAHO HA «S1».

OK3UCTEHIIMAIN3M KOHCTPYUPYET COOCTBEHHBIE >KU3HEHHbIE IIEHHOCTHM Ha OCHOBE
JIMYHOCTH, YTO IO CYTH BCE €Ille ABJSIETCS UAeeH rocrocTBa Oyp:Kya3HOro MHAMBUAYAIU3MA.
Mapkcu3M mojaraer, 4ro OOLIECTBO M JIMYHOCTh MPEACTaBISIIOT COOOW MPOTHBOPEYMBOE
enuHcTBO. MHIMBHyalbHBIN BBIOOp, 3aMbIcen, 00pbOa W peanu3alys JODKHBI HAXOAUTHCS B
COOTBETCTBHM C OOBEKTHBHBIMH 3aKOHAMH OOIIECTBEHHOI'O W HMCTOPHYECKOTO Pa3BUTHS U
JIOJDKHBI COUETAThCs C TIOTPEOHOCTAMU OOIIECTBEHHOTO U UCTOpUYecKoro pa3putusi. O0I1ecTBoO
00yCIaBIIMBAET U OTPAaHUYMBACT CIIOCOOHOCTh JIMYHOCTU HAKOHEIl YCIICIIHO PeaIn30BaTh CBOIO
COOCTBEHHYIO IIEHHOCTb. T€, KTO OTPBIBAETCS OT KOJJIEKTUBA M OTKJIOHSAETCS OT MOTpeOHOCTEl
COIIMAJIBHOTO Pa3BUTUSL U Mporpecca, B KOHEYHOM UTOre OyAyT yCTpaHEHBI XOJOM HMCTOPHUH.
OK3UCTEHIMAIBbHBI MapKCU3M CUMTAET, YTO OCHOBHAs CYIIHOCTb YEJIOBEKA 3aKI0YaeTCs B
IIPaKTUKE camMoTBOpeHus. llo 2Tol mnpuunMHE nMYHAs IPAKTHKA JOJDKHA CTaTb OCHOBHOM
OTHPABHOM TOUKON AMAIEKTUYECKOrO METOJa, a JIMYHas aBTOHOMMS U CBOOOJA BOJIU JOJIKHBI
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CTaTh UCTOYHUKOM Oyymiero kmacca. 0opbp0a, KOTOpoi >kaxaer Mapkcu3M. OH BBICTYHAeT 3a
UCIIOJIB30BaHNE JK3WUCTEHLIMAIM3MA JUIS TOHMMAaHHS WHIUBUIYAIIBHOTO CYyOBEKTUBHOTO
KM3HEHHOTO OIbITAa B pPAMKaX MapKCH3Ma ISl IIOHUMaHUsI OOBEKTUBHBIX ACTIEKTOB UCTOPHU C
TOYKH 3PEHUSI PE3yJbTATOB YEIOBEYECKOH NEATEIBHOCTH. DK3UCTCHIUAIN3M I1OJUYCPKUBACT
CBSI3b MEXIy YEJOBEUECKHM CYIIECTBOBAHMEM M PEAILHOCTBIO M OOpamiaeT BHUMaHHE Ha
CBOOO/Y 1 IOCTOMHCTBO JIMYHOCTH.

BooO1e roBops, MIKOJIBI U HIKOJBI 3alaIHOTO MAPKCHU3Ma UMEIOT CBOM OCOOCHHOCTH.
OHn npoBenu TIIyOOKHE IHCKYCCHM M Pa3padOTKM MAapKCHUCTCKOM TEOpuH M 00O0TraTHiIv
cojepxkanue u (GopMy Mapkcusma. brarogaps aHanmu3ly KyJIbTypbl, PAacCMOTPEHHUIO
WHMBUIyaJIbHOTO CYIIECTBOBAaHHMS W W3YYEHHIO COLMAIBHON CTPYKTYphl 3TH IIKOJBI
NPEJIOCTAaBWIM HaM TOJIE€3HBIE WA W TEPCIEKTHBBI, MO3BOJIONIME Jydlle ITOHUMATh
COBPEMEHHBIE COLMATBHBIE TIPOOIEMBI U pearnpoBaTh Ha HUX.

*kx
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AHHOTAIIHASA

B nmaHHO#N cTatbe paccMaTpuBalOTCS OCHOBHBIE KOMMYHUKATUBHBIE TEOPHH U
KOHIICTIIINH, pa3paOoTaHHbIe MpeacTaBuTensMu DPpaHKkdypTckol (QUIOcOPCKON MIKOIBI A0
nosienieanss pabor HOprena XaOepmaca, W3BECTHOTO aBTOpa TEOPUM KOMMYHHUKATHBHOTO
NEeCTBUS. AHaNW3 MPENCTAaBICHHBIX TEOPUM M KOHIENIUi (GuaocodoB MO3BOIUT JIydlle
MIOHSITH SBOJIIOIIMIO MBICIIEH O POJIM Macc-Mera B COBPEMEHHOM OOIIECTBE M MX BO3/CHCTBUE
Ha COL[MAJIbHBIE MTPOLIECCHI.

KiioueBble cii0Ba: KOMMYHHKATHBHas Teopus, KOMMYyHUKaiums, PpaHkyprckas
IIKO0JIa, MACCMEINA, MacCOBasi KOMMYHUKAIIUA, TEOPUsI KOMMYHUKATUBHOTO JIEHCTBUSL.

Abstract

This article examines the main communicative theories and concepts developed by
representatives of the Frankfurt School of Philosophy before the appearance of the works of
Jurgen Habermas, the famous author of the theory of communicative action. The analysis of the
presented theories and concepts of philosophers will allow us to better understand the evolution
of thoughts about the role of mass media in modern society and their impact on social processes.

Keywords: communicative theory, communication, Frankfurt school, mass media, mass
communication, theory of communicative action.

®paHkdypTcKas MIKOJA, CTABIIasi OJHAM M3 KIIFOUEBBIX KOHIIEHTPATOB (hUmocodCKkoid,
COLIMOJIOTMYECKOM, KYJIbTYPOJOTHYECKOM M NCHUXOAHATUTHUECKOM MbIciu XX Beka, okaszala
3HAYUTEIFHOE BIIMSHUE HA TTIOHUMAaHUE MTPOIECCOB MACCOBOM KOMMYHHUKAIIUU U WX COLMATBHOMN
pomu. MccrnenoBanus, MpOBOAUMBIE MPEACTABUTEISAMHU 3TOM IIKOJIBI, 3aJ0KHJIM OCHOBBI IS
JATBHEHIIICTO aHaIM3a B3auMOJICHCTBUS MEXITy MeIna, OOIIEeCTBOM M UHIUBUAOM. B 1ieHTpe nx
BHHUMaHUSl HAXOAWIUCh BOMPOCHl KPUTHUECKOTO aHaM3a KYJIbTYpbI, BIACTH U UACOJIOTHH, a
TaKyKe BIMSHUE TEXHOJOTHH Ha O0IIECTBEHHOE CO3HAHME.
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Tak B KpUTHUECKON TEOpUU OCHOBaTENs (paHKPypTCKOM miKonbl Makca Xopkxaiimepa
MMEJOCh HECKOJIBKO PAa3MBIIUIEHUII O MacCOBOM KOMMYHHMKAllMM, & BEpHEE — O f3bIKE, Kak
cpencTBe MaccoBoW KoMMmyHUKau. AHanusupys Kapna Kpayca u ero conuonoruto s3bika, M.
XopkxaiMep MpUIIE] K BBIBOJY, YTO SI3bIK BBINOJHSIET MOCPEAHUYECKYIO POJIb B «JIAAIOreE
MEX/1y YeJIOBEKOM U OOIIECTBOM, CTAHOBSCh, TAKUM 00pa30M, «HAPOIHBIM S3BIKOM», OTPaKasi B
ceOe OOIIeCTBEHHBIH KOHTEKCT. JIaHHBI «CTaTyc» HEU30EKHO HaJeNnseT KakIoro
Ipe/ICTaBUTENST OOIIECTBa UCTOPHUYECKUM OMBITOM COLIMyMa, KOTOPBIM BIUSET HA JajbHeilmee
MOHUMaHUE U HCIOJb30BaHuEe s3blka [6, ¢ 165]. Eme omHuM BBIBOJIOM, MOJYYEHHBIM
XOpKxalMepoM B XOJ€ CBOMX MCCIEIOBAaHUM, CTAJIO TO, YTO B COBPEMEHHOCTH S3bIK H
MBIIIJIEHUE BBICTYNAIOT MAPAJUICIIbHBIMM, HE CBSI3aHHBIMU IIPOLIECCAMH, YTO CYXKAeT
UCTIONIb30BAaHKE S3bIKA JIMILB WCIIOJIB30BAHMS YCTOSIBIIMXCS B OOIIECTBE KIIMIIE, TOJUUHSIA eMy
noOyXX/IeH!s] W JEHCTBUS WHIMBHIA, a MBICIUTEIbHAS JEATEIbHOCTh — OrPaHUYUBACTCS
IIPUMEHEHUEM paHee PUOOpPETEHHOro onbITa [6, ¢ 165].

Pa3BuBas 3ty Mbicnb, Makc Xopkxaiimep u Teomop AJOpPHO OTMEYaKOT, 4YTO B
COBPEMEHHOM KaIMTAIMCTUIECKOM OOIIECTBE POJIb MACCOBOW KOMMYHHUKAIIWH, BBIPAKEHHOU
yepe3 CpeAcTBa MacCMe/Ina, COCTOUT BO BCEOOIeM OOMaHe JI0/IeH, SKCIUTYaTUpys UX JKeaHHUs,
OIepUpys UX MOBEJCHUEM /IS IOCTUKEHUS TIOCTABJICHHBIX YTHINTAPHO-?PKOHOMUYECKUX Lieen
[2, c. 46]. B atom kimroue T. Anopao u M. XopkxaiiMep yTBEpKAAIOT, YTO OCHOBHASI TEXHOJIOTUS
MacCOBOM KYJIbTYPbI 3aKIIF0OYAETCS B IOCTOSSHHOM OTCPOUYKE YOBJIETBOPEHUS, COIIPOBOKIAEMON
Bce 0o0Jiee OTKPOBEHHBIMU OOCIIIAHUSMU, YTO MPUBOAUT K CAMO3aMbIKAaHHIO MACCOBOM KYJIBTYPbI
B OOCITy)XMBaHUHM CO3/IaHHOTO MMH pBbIHKA, HU3BOJS YEJIOBEKa 10 MOTPEOHTEINs, YbH BKYCHI
dbopmHpyIOTCS KyIbTYPHOH HHIYCTpUEH, C LENbI0 OYEepPeTHOr0 MOBTOPEHHS LUKIMYECKOTO
Ipoliecca «I€HbIM — TOBAp — AEHBIM».

C npyroit croponsl, T. ATOpHO HIET Aajbllle B Pa3BUTUU TEOPUA KOMMYHHUKAIUH U
dopmMHpyeT «KOMMYHUKAaTUBHYIO CTPATErHiO», OCHOBHYIO CYTh KOTOPOM MOXKHO CBECTH K
«HALEJIEHHOCTH Ha NOPOAYLUUPOBAHUM U TEHEPUPOBAHUU  CpeAbl  MYJIbTHAT€HTHOI'O
B3aMMOJEUCTBUS YYaCTHUKOB Ipolecca KOMMYHUKauum» [3, c. 27]. NHpIMU croBamH, MOKa
XapakTepHONH OCOOEHHOCTHIO MOCTMOJIEPHUCTCKOTO (MIOCOPCKOrO BOCIPHUSITUS TEKCTa OblLIa
uesd «CMEpPTH aBTOpa» W y4dyacTHUs uyuTarens B padoTe IO <JIONHCHIBAHUIO» MPOU3BEICHHUS,
AZIOpHO Tpe/uIaraeT co3JlaHue Takoi KOMMYHUKAaTUBHOH cpelibl, KoTopas Obl criocoOCTBOBajIa
YYaCTHUIO MHUBHUJIOB B OOOIOIHBIX POJISIX «aJpecara» M «aJpecaHTay, BMECTE C YTBEpKICHHEM
«KaXI0T0 U3 HAX B KaYECTBE CAMOCTOSITEIIbHOTO areHTa 3HaHUs U ACUCTBUA» [3, ¢. 28]. B aToM
wiaHe K AJOpHO Obul Oin30Kk ero kosulera BambTep beHbsiMMH, KOTOpBIM cuMTan, 4TO
PELMIMEHTHI MPOYKTa MaCCOBOM KYJIBTYpBI HE SIBIISIFOTCSL OJTHOPOJIHOM MacCOi, KOTOPYIO aBTOP
WK BeAylui GopMHUpYET MO CBOEMY YCMOTPEHHUIO, a, HANIPOTUB, aKTUBHO YYaCTBYIOT B OIIEHKE
Y pa3BUTHH MEMa Y€pe3 CBOE BOCIIPUSITHE U ITPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOE B3auMoJIeHcTBHE |5,
c. 240].

OTH uxeu pa3BUBaeT Jpyroil mnpencraButens Ppankpyprckoi mkonsl — [epbept
Mapkyse, KOTOpbIi, B CBOEM 3HAMEHUTOM «OIHOMEPHOM YEJIOBEKE», NMUUIIET, YTO MAacCOBOE
UCMOJIb30BaHUE M PACIpOCTPaHEHHE TEXHUKH, CpEACTB MacCOBOM uHpOpMaLlUU U
KOMMYHUKAIIUM TPUBOJUT K TOTEPE «MHOTOMEPHOCTH» YeJOBeKa, IpeBpaiias €ero B
«palMOHAJILHOTO WMHAMBUIA», YTO YK€ B CBOIO OYepe/lb BEAET K IMOTYUHEHHIO €ro >KU3HU
BCEIIEJIOMY  PAllMOHAILHOMY IUIAHUPOBAHUIO M (OPMHUPYET CHUCTEMY «PAIMOHAIHLHOTO
nopaOoieHus». Mapky3e oTMedana, 4YTO MPOUCXOJUT CTAHOBIIEHHE HOBOM  OCHOBBI
CaMOpETYJIMPOBaHUsI COBPEMEHHOIro OOIIeCTBa, TaK Kak cTapble (OpPMBI PEMPECCUBHOIO
MIOJIABIICHUSI YK€ HE BBITIOJHSIIOT B MOJHOM Mepe 3aJI0’KEHHbIE B HUX (DYHKIIMH ¥ 3aMeIIatoTCs
METOAaMH KOMMYHHUKATUBHOT'O MaHUITYTMPOBAHUS, HAaBA3bIBAS JTFO/ISIM JIOXKHBIE «PETIPECCUBHBIE
norpedHocTn» [4, . VII].

B cBoio ouepeny Opux @Ppomm, eme oauH ¢uiiocod CTapuiero MOKOJICHHS
®paHKPYPTCKON IIKOJBI, HAMPSIMYIO CBS3bIBAJl MACCOBYI0 KOMMYHHKAITUIO C PEKJIAMOW H, T10
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9TOMY CYeTy, MHCal, YTO paHee B3aMMOOTHOIIEHUS MEXIy IOKyMaTeleM M MpPOAaBLOM
CTPOMJIMCH HAIPSAMYIO, YEPE3 HENOCPEACTBEHHOE IIPEICTaBUTENLCTBO TOBApa MPOAABLIOM, H3-3a
4ero KOMMYHHKALUS CTPOUJIACh Ha OoJiee TMYHBIX, PABHBIX U 000I0JHBIX ycinoBusx. Ceiuac xe
B OTOM  NEMOYKe <«IIpOAaBEL-TOBAp-TIOKYMATEeNb»  MOSBUIOCH  1IEI0€  MHOKECTBO
JIOTIOJTHUTENBHBIX «CTYMEHEN», BBIPAXKAIOIIMXCA B KOHLENTYyaJIM3allik U MOATOTOBKE TOBApa,
€ro IpOU3BOJACTBE U PEKJIaMe U JIMIIb 3aTEM B JIOCTABKE €r0 J0 IOKYIaTels, - B 3TOM HOBOM
Henyd  33/eicTBOBaHO  OoJyiblliee  YHCIO  JIIOJCH, HE  SBISIOMIMXCA  IPSMBIMU
BBITOIONpUOOpeTaresiMi OT akta npojaxu [1, c¢. 38]. CooTBeTCTBEHHO, KOMMYHUKAIIUS B
YKa3aHHBIX YCIOBUSX TaK e TpaHC(QOpMUpOBaJlaCh W CTala OJHOCTOPOHHEH U Temepb
BBIPA)KaeTCs MOCPEACTBOM pPEKJIaMbl, KOTOpas, B paMKaX KOMMYHHKALMHM, B MEPBYIO OYEPE]b
BO3/ICHCTBYET HA YyBCTBA U AMOLIMM IIOKYIATENsl, @ HE Ha €r0 PallMOHAIBHOCTD, KaK, 10 MHEHUIO
dunocoda, 6p10 paHee. DpoMM TaKKE OTMEYACT, YTO KOPHU IPOOJEM OOIIeCcTBa, BKIHOYAS
npeo01agaHie HeCIOCOOHOCTH K KPUTUYECKOMY MBIIIJICHUIO, HAXOATCs He B pexiame 1 CMU,
KOTOpBIE YHWKAIOT U 00€3IMYMBAIOT JIIOJICH, a B CAMOM OOILECTBE, KOTOPOMY JIFO/IU TIEePEAaIn
npaBIeHHE HaJ COOOW, paau TOJICPKAHUS WUIIO3UU  «HACTOSIICH», HAINOJIHEHHOU
OBICTPOTEUYHBIMH AMOLIUSAMH, JKU3HH [ 1, c. 40].

Ha ocHoBanum npencTaBieHHbIX UAEH BO3MOXHO JIy4llle MOHATh UCTOKU CTAHOBJICHUS
«TEOopHH KOMMYHUKAaTHBHOTO neiicTBus» IOprena XaOepmaca, poAauBIIeiics U3 pa3MbIIILTICHUN
ero INpeJIIecTBEHHUKOB, TakuxX Kak Makc Xopkxaiimep, Teonop AnopHo, Bansrep benbsimun,
['epbepr Mapkyze u Opux DpoMM, KOTOpblE MOAYEPKUBATA 3HAYUMOCTH MAacCOBOM
KOMMYHHUKAIIMU B COBPEMEHHOM OOIIECTBE U yKa3bIBAJHM HA TO, YTO OHA HE TOJBKO OTPaKaeT
OOIIIECTBEHHBIM KOHTEKCT, HO U CIIY’KUT HHCTPYMEHTOM MaHUITYJISIHMH, TTPEBpallasi HHAUBUIOB
B MIOTPEOUTEINICH, UbH JKETIAaHUsI U JCUCTBHUS JIETKO MAHUITYJIUPYEMBI.
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AHHOTAIUA

KpuTtnky aHamuTiHaeckoro MapKcu3mMa MOKHO Pa3/IeIuTh Ha BHYTPEHHIOIO M BHEIIHIOH.
BHyTpeHHSAS KpUTHKA - 3TO KPUTHKA KOHKPETHBIX KOHLEMIUN AHAJTUTUYECKUX MApPKCHUCTOB
CTOPOHHHUKAMU 3TOTO JBWKEHHUS, a BHEIIHSAS KPUTHUKA - 3TO KPUTHKA AHAIUTUYECKOTO
MapKCH3Ma Kak JABMKEHUs. B craTthe paccmaTpuBaeTcsi BHYTPEHHSISI M BHEIITHSST KPUTHKA.

KiioueBble cjioBa: JBWKCHHWE, WCTOPUSA, pa3BUTHE, TeueHHE, (YHKIIMOHAIH3M,
KPUTHKA.
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Abstract

Criticism of analytical Marxism can be divided into internal and external. Internal
criticism is criticism of specific concepts of analytical Marxists by supporters of this movement,
and external criticism is criticism of analytical Marxism as a movement. The article examines
internal and external criticism.

Keywords: movement, history, development, trend, functionalism, criticism.

AHaIUTHYECKHI MapKCH3M KpailHe IeTeporeHHOe TeueHHe, MO3ITOMY OoJibllas 4acTb
KOMMYHHUKAIIMM MEXIY €ro y4acCTHHKaMH MOXET OBIThb OIHcaHa uepe3 Je0aTbl, KOTOpbIe
MIEPECEKAOTCS U B3aUMOIIPOHUKAIOT JIPYT B Apyra. Tak oJHOW M3 MEPBBIX TEM AJIS Pa3HOIIIACUI
crasia uHTepuperanuss KosHoM ucropuueckoro marepuanmsma. Murtepnperanus Kosna He
yCTpOMJIa KPUTUKOB 10 HECKOJBKUM OCHOBaHUAM. Bo-mepBrix, KosH 000cHOBaN UCTOpHIO Kak
pa3BUTHE TEXHUKHU U €€ BKJIIOUEHUE B OOIIECTBEHHBIH MPOLIECC, OHAKO MHOTHE TEKCThl Mapkca
CBUJIETENbCTBYIOT B IIOJb3Y HHOM HHTEpHpeTanud. Bo-BTOpbIX, MHOTME HalUU
HeyOeuTenbHBIM  (DYHKIIMOHATM3M. B-TpeTbUX, COMHHUTEIBHBIM TIOKA3aJIOCh paJIUKabHOE
orBepxkeHre Kosnom auanexktuku. Bee 3T Bo3pakeHUs MOKHO BCTPETUTh B MHOTOUYUCIIEHHBIX
counHeHusix IOHa Onberepa. ONbCTEp CUMTAET, YTO JUAIEKTUKA - IMPEICTAaBIEHUE O
HENpPEeIHAMEPEHHBIX TIOCIEICTBUSAX HAMEPEHHBIX ICHCTBHM - SIBISETCS IJIABHBIM BKJIAJ0M
Mapkca B METOAOJIOTHIO COLMAJIbHBIX HayK. TeM He MeHee OIbCTEp B CBOEH Teopuu
JUAIEKTUKN OTBEPraeT JTUAIECKTUYECKUI MaTepuaiu3M, JETUTUMUPYIOIINNA TereJeBCKUEe X0 Ibl
MBICIIM B COLIMAJIbHO-IKOHOMUYECKOM uccienoBanuu. M KosH u Dibcrep MIyT MpaBUIbHYIO
METOAOJIOTUIO JUIsl OObsICHEHHs Mapkcu3Mma. KosH, oTpuiias TUANEKTHUECKHN MaTephaiu3M,
HAXOJUT AIBTEPHATHBY B (DYHKIIMOHAIBHBIX OOBSCHEHMSX M 3AIIUINACT WX HCIIOJIH30BAaHUE B
UCTOPUYECKOM MaTepuaiu3Me, 4To0bl COXPAHUTh MOCIIEAOBATEIbHOCTh TEOPHU. DIIBCTEP KE
BBICTYIIAET 3@ METO/I0JIOTHUECKUN WHIUBUIyaIu3M, HHTEHIMOHAIBHOE OOBSICHEHUE U TEOPUIO
urp. OH kputukyer KosHa, npupaBHHBas (PyHKUIHMOHAIBHOE OOBSICHEHHE K UAICKTHYECKOMY
marepuanusmy. MubiMu croBamu, s KosHa nuanexkTuka M JUaIeKTUYECKUH MaTepualiu3M
OJTHO U TOXE - OHHU JIOJDKHBI OBITh 3aMEHEHbI (DYHKIIMOHAJIBHBIMU OOBSICHEHUSMH, B TO BpeMs
Kak Juis DJibcTepa 1e710 00OCTOUT UHAYe: METOJOIOIMYECKUN MHIMBUIYATIN3M JIOJKEH 3aMEHUTh
JMAJIEKTUYECKUI MaTepHalu3M, TO €CTh (DYHKLIHMOHAIM3M. DIbCTEp CUMTAN (PYHKIMOHAIBHOE
OOBSICHEHHE IPOU3BOJIBHBIM, HEOJHO3HAUHBIM U HEIOCJEIOBATEIbHBIM, a TaKXe OOBUHSUI
KosHa B NpUMHUTHBHBIX B3IJs1aXx Ha (UiIocopuio HayKH, KOTOpble OH Ha3Bajl HAaWBHBIM
BEepU(UKAIMOHU3MOM M3-3a HECIIOCOOHOCTH YKa3aThb KaKOW-TMOO MEXaHU3M, KOTOpPbI Obl
OIpaB/bIBAJl YTBEPKJICHNE (DYHKIMOHATIBHBIX OOBSICHEHUH, Ha OCHOBaHMM HabOmroneHui. s
OnecTepa  (YHKIIMOHATIbHBIE OOBSICHEHHS HE paloTaloT 0e3 HaIuyus aJeKBaTHOTO
MHUKPOOCHOBAHUS - STOMCTUYHOIO U PAllMOHAIBHOIO COLIMAIBHOIO akTopa. B xone nanbHelmen
muckyccun KooH  3asBWJI, UYTO HMCTOPUYECKHI MaTepUaliu3M  COAEPKUT  Kay3allbHOE
(GYHKIIMOHATBHOE OOBSICHEHHE M HEMHTEHIMOHAJIbHOE OOBSCHEHHE, a DIbCTEp MpPU3HAJ, 4TO
METOAOJIOTUYECKUN HMHIUBHIyaTU3M U (YHKIHMOHAJIbHOE OOBSCHEHHE HE 005S3aTeIbHO
HECOBMECTUMBI, YUUTHIBAsI CYIIECTBOBAHUE HESIBHOIO MEXAHW3Ma, CBSI3bIBAIOILETO UX, KOTOPBIN
OOBSICHSET, TOYEMY ITPOUCXOJIAT T€ UK UHBIE COOBITHSI.

Takum 00pa3oM, MPOTUBOINIOCTABICHNE Kay3aJbHOTO OOBSICHEHHUS U (DYHKIIMOHAIBHOTO
OOBSICHEHUSI MCUE3aeT, MOCKOJIbKY (PYHKIIMOHAIBHOE O0BSICHEHHE MOXKET pacCMaTpUBaThCs Kak
MOJIMHOKECTBO Kay3albHOIO OO0BsCHEeHHs. Takum obOpasom, mo3uimu Onberepa U KosHa
COMIKAIOTCS: OHM MPHUIEPKUBAIOTCS OJHOTO M TOTO € IMOAXO0Ja, HO C Pa3HbIMH (popMaMu
KOHKpeTu3anuu. OHM o0a yTBEp)KAAIOT, YTO MapKCH3M JIOJDKEH H30erath JUaleKTHYECKOro
Marepuaiu3Ma M HCHOJIb30BaTh WHCTPYMEHTHI aHAIMTHYECKOW Quiocopun, 4roObl OBITH
MOHATHBIM. MHOIME aHaTUTHYECKHEe MAapKCHCThI Takke KpuTukoBanu KosHa M oTBepraiu
UCTOPHUYECKUN MaTepHaln3M Kak OOLIYI0 TEOPHI0O HCTOPHM, OJHAKO MPEANoioKeHHE O
palMoOHANBHOCTH, BBIIBUHYTOe KOdPHOM, OBUTO JOCTATOYHO OOMIMM, YTOOBI CIIY>KUTb
000CHOBaHHMEM MapKCH3Ma pauuoHanbHOTo BbIOOpa. FOH Ombctep, a takxke xon Pémep u
Anam IlmeBopckM - OCHOBHBIE TMPEICTABUTENM «MapKCHU3Ma paIMOHAJIBLHOIO BBIOOPAY.
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Mapkcu3M paluoHaIBbHOTO BBIOOpPAa - 3TO OCHOBHAsl MapaJurMa BHYTPH aHAJIMTHYECKOTO
Mapkcu3Ma. E€ mpezacraBUTeNM HCHOIB3YIOT TEOPUIO PAlMOHATIBHOTO BBIOOpPA, TPAIUIIMOHHO
UCIOJIb3YEMYIO Ul OIIPAaBJaHMs WM 3aIUThl KallUTalIu3Ma, B KAYECTBE KPUTHUECKOIO OpPYXKHS
npotuB Hero. Takum o0pazom, HAMOOJBIIYIO KPUTHUKY 32 METOJO0JIOTMYECKYI0 HEaJeKBAaTHOCTh
HOJTYYHIIM UCTOpHUecKuil Matepuanu3M KosHa (PpyHKIMOHAIN3M) U MapKCU3M PalliOHATIBHOTO
BbIOOpa Onbcrepa u Pémepa (Meromosnornyeckuid MHAMBHUAYyalu3M). TemM He MeHee camoe
3HaYMMOE pa3HoIiache ObLIO CBA3aHO HE C METO/OJIOTHEN aHAIMTHYECKOIO MapKCU3Ma, a C €ro
LENbl0. AHATMTUYECKUN MapKCU3M KAaK JBH)KEHUE UMEET HECKOJIBKO OTJIMYUTEIbHBIX 4epT. Bo-
NEPBBIX, MPU3HAETCS, YTO HE CYIIECTBYET OTAEIBHOIO M LIEHHOI'O MAPKCHCTCKOTO METOA.
Bmecto  3TOro  aHaJMTHMYECKHE  MApKCUCTBl  YEpHAKOT  PAa3jIMYHbIE  INO3UTHBHbBIC
METOJIOJIOTUYECKHE TOAXOAbl B OypkyasHoi Hayke W (unocopuu. Bo-BTOpBIX,
MIEPEONPENEIIAETC «MAPKCU3M». AHATUTUYECKHE MAPKCUCTBI COMPOTUBIIIOTCS OTHOLICHUIO K
MapKCH3My KaK €IWHOH TEOPETHUECKOH CYIIHOCTH, KOTOPYIO MOXKHO JIMOO IIOJHOCTBIO
NPUHATH, JTMOO TOTHOCTHIO OTBEPrHYTh. lIpuM3HAETCSs MHOKECTBEHHOCTh MAapKCHU3MOB U
HEOOXOMMOCTh HEJIOTMATUYHOTO WCCIEIOBaHMS Hacienuss Mapkca. OTO TPUBOAMUT K
KPUTUYECKOMY  OTHOIIEHHUIO K  HEKOTOPbIM  OCHOBOINOJIATAKOIUM  «MApKCHUCTCKHM)
NOJOXKEHUAM.  B-TpeThbHX, TPOBO3MIIAIIAIOTCS HAIMYME COOCTBEHHBIX  HOPMATHBHBIX
00513aTENLCTB U YTBEPIKIACTCS BAXKHOCTH CO3JAaHMA TpoekTa coruanu3ma. COOTBETCTBEHHO,
IPOTUBHUKU AHAIUTHYECKOTO MAapKCH3Ma KPUTHKYIOT 3TH AaclEKThl, [O3TOMY HMX KpPUTHUKY
MOXXHO CTpyHIHpOBaTb Ha TpPU Kiacrepa: METOJOJOTMYECKUM, COAEpKATEeNbHbIA U
HOpMaTuBHBIA. OJHU KPUTHUKH, YTBEP)KIAIOT CYIIECTBOBAHUE METO/A, KOTOPBIM MPEBOCXOAUT
OyprKya3Hble HUHCTPYMEHTBI, IPUHSTHIE B AaHATUTUYECKOM MapKcuzMe. MHOrue MoryT 3asiBUTh,
YTO MapKCH3M O0S3aTeNIbHO MPHUBEPKEH ITUATICKTUYECKOMY ITOIX0AY, KOTOPBIA aHATUTHYECKUE
MapKCUCTBI 00s13aHbI OTBEprarh. Takoil THI KPUTUKU OOBIYHO CBOJIUTCS K TOMY, YTO, IEPEBOIS
coJiepKaTeNbHble Mpo0JIeMbl TPAJUIIMOHHOIO MapKCH3Ma Ha S3bIK COBPEMEHHOW COLMAJIbHOMN
HaYKH, aHATUTUYECKUI MapKCU3M yTPaTHUJI TO LIEHHOE, YTO B HUX OBLJIO.

Taxke  aHamUTUYECKME  MApKCUCTBl,  BUAUMO,  YIOYCTWIM  OTIMYUTEIbHYIO
XapaKTEpUCTUKY MApKCU3Ma OT IPEALIECTBYIOIIEr0 COLMAIN3Ma, 3 IMEHHO LIEHTPAJIbHYIO POJIb
CHCTEMBI TPyJla B U3JI0KEHUH MapKcoM 4eioBeuecKoro o0IIecTBa 3TH KPUTHUECKHE 3aMEUaHus
KQ)XYTCS HEYJIOBJECTBOPUTEIBHBIMA 110 HECKOJIBKUM TNpHuMHaM. Bo-mepBeix, Oyayiiee
AQHAJIMTUYECKOT0 MapKCU3Ma BBIMVISAUT OTKPBITBIM, KPUTHUKU aHAJIUTUYECKOTO MapKcH3Ma He
YUHUTBIBAIOT, YTO HA JAHHBII MOMEHT MOXKET ObITh YMECTHA JIMILb BEChMa Ipe/IBapUTEIbHAas
OLIEHKa aHAJIMTUYECKOT0 MapKCH3Ma KaK HCCIIeA0BaTeIbCKOM mporpaMMbl. HekoTopble u3 3Tux
KPUTUYECKUX 3aMEYaHUM BBITJINAT OAHOCTOPOHHUMM, HE Jeas JOCTaTOYHBIX YCHIMM IJIs
paccMOTpeHHsl HOTEHIIMAIBHBIX JOCTHKEHUM 3TOTO JBHIKEHHUSL.

CrpemneHue K SICHOCTH, TIIaTeNbHas MpopabOTKa M YECTHOCTh IO OTHOIIEHHIO K
apryMeHTaM SIBJISIOTCS BaKHBIMU MHTEJIEKTYAJIIbHBIMUA JOCTOMHCTBAMH U HallOMHHAIOT 00 MX
3HAYMMOCTH, a BOJTIOLMOHHUPYIOIIAs TPAKTOBKA OCHOBHBIX MapKCHUCTCKHUX MPOOJIEM - BKITIOYAs
HCTOPUYECKOE PA3BUTHUE, KJIACC M IKCIUIyaTallHI0 - OTPa)kaeT M MOJTBEPKIAET OTKPHITOCTh K
HayKe, pa3yMy U SMIIMPUYECKUM JIaHHBIM.

AHaIMTHYECKH MapKCHU3M NPU3HAET U MPOJIOJDKAET HEKOTOpbIE IEHHbIE, HO 4YacTo
WUTHOPUPYEMBIE DJIEMEHTBI MbICIM camoro Mapkca. Tem He MeHee 3TO HE O3HAayaer
HEYSA3BUMOCTh AHAIIMTHUYECKOTO0 MapKCH3Ma K 3THM TpEM TpynmnaMm BompocoB. O6o03HauuM
BTOpPON BapHaHT BO3MOYKHOW KPHUTHKH, YUUTBHIBAIOIIMI BBICKA3aHHBIE BBIIIE 3aMedaHus. Bo-
NEPBbIX, AHAIUTHYECKHM MapKCHU3M 3asBIIE€T CBOEH Lenbl0 U30aBleHHE TPAJAUIMOHHOTO
MapKcH3Ma OoT OpeXHH, OJTHAKO 3Ta Kareropus npobdiemarinyHa. KosHa ocoGeHHO UHTEpecyeT Ta
Pa3HOBHUIHOCTH OPEXHH, KEPTBOM KOTOPOI OH MOUYTH CcTal B FoHOCTH. OHA XapaKTepu3yeTcs Kak
OeccMpIcnIa (nonsense) WM «HEMpOosCHsIeMast HESICHOCTBY.

Beccmpiciuna - 3To npennokeHne, KOTOPoe, XOTS U KaKeTCs OCMBICTICHHBIM, TTOCKOJIBKY
CHHTAaKCHYECKH XOPOIIO c(hOPMHUPOBAHO, HA CAMOM JIeJIe TAKOBBIM He sABJsieTcs. Tak nim uHave
noneiTka KosHa ompenenurs OpexHI0 Kak-TO, YTO SIBJISIETCSl HE MOJIAIONICHCS pa3bsCHEHUIO
OeccMbICIMIICH, MO-BHAMMOMY, HE yAaeTcsd, Nockoidbky KosH He cMor onpenenursb
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0ecCMBICIHILY TPOCTHIM M YOeAUTENbHBIM 00pa3oM. OH NMPU3HAET CIOKHOCTh CO3JIaHUsI TEOPHU
OecCMBICIMIIBI, IOCKOJIBKY 3TO MPEIOJaracT ONpEeAeNeHUE «ICHOCTH», YTO, IO €ro
IIPU3HAHUIO, HE TaK-TO MPOCTO cAAeIaTh. BO3MOXKHO, HaM clieyeT BOCIIPUHUMATh OJEPKUMOCTh
CTpEMJIEHHUS] K SICHOCTH M CTPOrOCTH Kak Apyryro (opmy Opexnu. MubiMu cioBamu, Kosn
JIOIYCKAeT, YTO B OECCMBICIHUIIE BCET/Ia BUHOBAT aBTOP, HO HE caM MHUp. TeM He MeHee MOXKET
OBITh TaK, YTO HEKOTOpPbIE NPEITI0KEHHS HEACHBIE U3-3a TOTO, YTO UMEIOIUECS B HESI3bIKOBOM
MHpe (aKThl HE YCTaHABIUBAIOTCS OJHO3HAYHO TEM WMJIM MHBIM 00pa3oM, TO €CTh UMEET MECTO
MeTapHu3nYecKask HEOIPEAEIEHHOCTb.

AHaJIMTUYECKUT MapKCH3M BHEC BKJIAJ B pPa3BUTUE HOBOM HCCIENOBATEIbCKOU
napajurMbl, KPUTHUECKM OCMBICISIOIIEH MapKCH3M Ipd  IOMOLIM  HHCTPYMEHTOB
AQHAJUTHYECKOH (uaocopun, 4YTo OBUIO HEBO3MOXXHO B paMKax IapaurMbl MapKcH3Ma-
JICHUHU3MA.
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AHHOTAIIUSA

B conmanbHO cripaBeyTMBOM OOIIECTBE BCE JIFOM OYAYT HMETh B IIEJIOM PaBHBIN JIOCTYII
K MaTepHaJIbHBIM U COIMATIBHBIM CPEJICTBAM, HEOOXOAMMBIM ISl )KU3HU B JocTaTke. «PaBHBIN
JIOCTYID» - 3TO KPUTEpUH PABEHCTBA, KOTOPBIM CXO0XK C HJEEH <«PABHBIX BO3MOKHOCTEW.
Pa3Humia B ToM, 4TO paBHBIE BO3MOKHOCTH YIOBJIETBOPSUIUCH OBl CIIPABEUIMBON JIOTEepeeH, B
KOTOPOU HEKOTOPBIE JIFOTU TIOTYYaIH OBl IOCTATOYHBIC CPEJICTBA JUIS IPOIBETAOIICH KU3HH, B
TO BpEMs KaK JpYyrue >KMBYT B KpalHEH HHUIIETE, MPH YCIOBHH, UYTO y KaXJIOTO U3 HUX €CTh
paBHBIE IAHCHI BBIMTPATh B JIOTEPEIO.

KuroueBble c10Ba: sMaHCcUMalMs, HAyKa, COLIMATIbHAS CIPABEIIMBOCTh, ITPOLBETAHUS
JKU3HHU.

Abstract

In a socially just society, all people would have roughly equal access to the material and
social resources necessary to live a prosperous life. "Equal access" is a criterion of equality that
is similar to the idea of "equal opportunity.” The difference is that equal opportunity would be
satisfied by a fair lottery in which some people would receive sufficient resources to live a
prosperous life while others live in abject poverty, provided that each of them has an equal
chance of winning the lottery.

Keywords: emancipation, science, social justice, prosperous life.

DOMaHCHUIUpYIOIIasi COLMAIbHAsT HayKa CTPEMUTCS TE€HEpUpOBaTh HayyHbIE 3HAHMS,
UMEIOLME OTHOIIEHHE K KOJUIEKTMBHOMY IIPOEKTY OOpbObl C pa3iuyHbIMH  (opMamu
YeJI0BEYEeCKOro yrueTeHus. [Iporpamma sMaHCHUNHMpPYIOLIEH COLMAIBbHOW HAyKH BKJIIOYAeT B
ce0s1 YEThIpE OCHOBHBIE 331a4M: BO-TIEPBBIX, ONPEACICHUE MOPAIBHBIX IPUHIIUIIOB JJIs1 OLIEHKU
COLMAJIBHBIX HHCTUTYTOB, BO-BTOPBIX, UCIIOJIB30BAHNE 3TUX MOPAJIbHBIX PUHLIUIIOB B KAYECTBE
CTaH/JapTOB JUIA TMATHOCTUKH M KPUTHKH CYILECTBYIOUIMX MHCTUTYTOB, B-TPETHUX, pa3paboTKa
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KM3HECIIOCOOHBIX allbTEPHATHB B OTBET HAa KPHUTUKY, B-UYETBEPTHIX, NPEIUIOKEHHE TEOPUH
TpaHchopMalny Ui peau3aluy 3TUX albTepHaTHB. B pa3Hble BpeMeHa U MecTa T€ W UHbIE
3aayd  MOryT OBITh Oojiee aKkTyalbHBI, Ye€M JApyrue, HO BCE OHHM HEOOXOIUMBI IS
BceoObeMITIONIEH Teopun ocBoOOXAeHUs. B ocHoBe aHanmm3a Paifta neXuT TO, 4TO MOXKHO
Ha3BaTh PAJAUKAIbHO JEMOKPATUYECKUM SraJMTapHbIM ITOHMMaHHEM cIpaBeyinBocTd. OHO
OMMPACTCS] HAa TPHU aCHEKTa CIPABEUIMBOCTH: PABEHCTBO, JAEMOKPAaTHIO M YCTOMYHMBOCTh
passutTusa. Kanutaiusm 1o cBoed ImpHUpoe MOPOKIACT BBICOKUN YPOBEHb HEPABEHCTBA U TEM
CaMbIM YBEKOBEUMBACT YCTPAHUMBINA JEQUIUT YEIOBEUECKOTO MPOIBETAHUS, STO MOXKET OBITh
CBSI3aHO C OTPOMHBIMH MaciiTabamMy HEpaBEHCTBAa B J0XOJax M OOrarcrae, MOpPOXKIAEMbIMU
KanuTaaucTuueckuMu  pbiHKamu. [locnmenctBust 3Tux ¢GopM SKOHOMHYECKOTO HEpaBEHCTBA
YCUIIMBAIOTCSl CUCTEMATUYECKUM HENIOMOYyYeHHEM BaKHEHIINX OOIecTBEHHBIX Onmar. Jlroaum ¢
BBICOKMMH JIOXOJIaMU MOT'YT 3aMEHUTh JIOPOTME€ M KaueCTBEHHBIC YACTHBIE TOBAapbl B Clydae
OTCYTCTBUSL ~ OOLIECTBEHHBIX Onar Jjisi  YIOBJIETBOPEHUS PA3IMYHBIX  MOTPEOHOCTEH
(oOpa3zoBaHue, 37pPaBOOXPAHECHHE, OOIIECTBEHHAs O€30MacHOCTh M OTHbIX). Jlrogu c Ooree
HU3KUM YpPOBHEM [I0XOJla BBIHYXK/IEHBI IOJararbCsi Ha OOIIECTBEHHbIE Orara, KOTOpbIE
HEM30€XKHO IUIOXO MPEJOCTABISIOTCS KAaNUTATUCTHUECKUMH pbIHKaMU. B monutudecku
CIpaBeUTMBOM OOIIECTBE BCE JIFOAM OYAyT MMETh PaBHBIN JOCTYIl K HEOOXOAMMBIM CPEICTBAM
JUIsl KOHCTPYKTHUBHOI'O YYacTusl B MPHUHSTUN PELICHUN 110 BOIIPOCAM, KOTOPHIE BIUSIOT HA MX
XKHM3Hb. JTO BKJIIOYAET B ce0si KaK CBOOOIY JIIONICH JenaTh BBIOOP, KOTOPBIM BIHMSET HAa WX
COOCTBEHHYIO JKM3Hb KaK OTAEIbHBIX JHMYHOCTeW (MHAMBUAyallbHAas CBOOOAA), TaK M MX
CIIOCOOHOCTh Y4acTBOBAaTh B KOJUICKTUBHBIX PEHICHHSX, KOTOpPBIC BIMSIOT Ha MX JKU3Hb KaK
4jieHOB OoJiee MIMPOKOro cooOmiecTBa (AeMokpatusi). KamuranmmsM mnopokaaer cephe3Hbie
HEJOCTaTKM B peaM3aliy JEMOKPAaTUYECKUX LEHHOCTEM IO TpeM MPUYMHAM: MCKIIIOYas
Ba)XHEHUIIINE pelIeHHs U3 0OIECTBEHHOTO 00CYKICHUS, TTO3BOJISISI YACTHOMY OOTaTCTBY BIIHATH
Ha JIOCTYH K MOJIMTHYECKOW BJIACTH, M MO3BOJISS MOSIBIIATHCS AUKTATypaM Ha pabouux Mecrax.
bynyiye nokonaeHus JOKHBI UMETh JIOCTYIT K COLMAIIBHBIM M MaTE€pPUANIbHBIM YCIIOBUSAM IS
IIPOLBETAIONIEN ’KM3HM, 110 KpalHEell Mepe, Ha TOM K€ YPOBHE, UYTO M HBIHEUIHEE IOKOJICHHUE.
Takoe NMOHMMAaHHE KOJOTMYECKON YCTOMYMBOCTU TECHO CBS3aHO C IPUHLIMUIIOM DPAaBEHCTBA,
ABJISISICH €r0 paclpoCTpaHeHUWEeM Ha Oynymue nokosneHus. Kanuramusm mno cBoed cytu
yIpO’KaeT KadyecTBY OKpYKarolled cpeabl A OyaylmuX TMOKOJEHUM M3-3a HMIIEpaTHBOB
KOHCIOMEpH3Ma U OECKOHEYHOr0 pOCTa MaTepUaIbHOTO MPOM3BOJACTBA. MHp KOHEYEH;
0OECKOHEUHBI POCT MAaTepUabHOTO MOTPEOJICHUs MPOCTO HECOBMECTHM C JOJTOCPOYHON
YCTOMYMBOCTBIO, OKpyXkaromien cpenpl. [lOCKONpKY KamuTanu3Mm IPOBAaJIMBAECT BCE TPH
HOPMATHBHBIX CTaHJAPTa, BOSHUKAET MOTPEOHOCTh B AIbTEPHATHBE. AJTbTEPHATUBBI MOT'YT OBITh
OLIEHEHBI C TOYKHU 3PEHUS KEJIATEIbHOCTH, KU3HECTIOCOOHOCTH M UX JTOCTHKUMOCTH. Y TOMMCT
0ECTIIOKOUTCS O JKENaTEIbHOCTH, HO UTHOPUPYET >KU3HECTIOCOOHOCTh WM IOCTHKUMOCTb.
N3yuenne peanpHbIX yTONHMM TpeOyeT MOHUMAaHUS ATUX JBYX Apyrux uzMmepenuil. O
KHM3HECTIOCOOHOCTH MOKHO Y3HaTh, OTBETHB Ha BONPOC: €CIM Obl Mbl CMOIJIM CO3JAaTh 3Ty
aNbTEPHATHUBY, CMOXKEM JIM MBI OCTAThCS B HEH WIM OHA IPHUBENET K TaKUM HENPEIBUACHHBIM
MOCIIEAICTBUAM M CaMOpPa3pyIIMTENIbHOM JMHAMUKE, 4TO OHa He Oyzaer ycroiumBou? O
JOCTIDKUMOCTH K€ Mbl MOMKEM Y3HaTh, 33/1aB BOINPOC KacaTelbHO KH3HECIIOCOOHOMN
IbTEpHATHBBL: KaK HaMm THepeiTu orciona Tyaa? Paiit, mnpemnaras >Xu3HeCIIOCOOHbIE
IbTEPHATUBBl KAaNUTAIM3MYy, CTPOMT CBOK AHAJIUTHYECKYKD MOJIENb, OCHOBAaHHYIO Ha
THUIOJIOTMU BJACTHU. BnacTe - 3T0 croCOOHOCTH JA€naTh YTO-TO B MUPE, MPOU3BOIUTH (PPEKT.
MBI MOXEM BBIIEINUTh TPU BHJIA BIACTH, PA3BEPTHIBAEMON B PaMKaX SKOHOMHUYECKUX CHCTEM:
HDKOHOMUYECKAs: BIIACTh, OCHOBAHHAs HA KOHTPOJE HAJ HCIOIb30BAHUEM SKOHOMHYECKHUX
PECYPCOB; TOCYAAPCTBEHHAS BJIACTh, OCHOBAHHAs HAa KOHTPOJIE HAJ[ YCTAaHOBIICHUEM IIPABHII U
UX WCTOJIHEHWEM Ha TEPPUTOPUH; M COLMAIbHAsl BJIACTh, KOTOPas KOPEHUTCS B CIIOCOOHOCTH
MOOMJIM30BaTh JIFOJIEH JJI1 COBMECTHBIX, JOOPOBOJBHBIX KOJUICKTHBHBIX JIeHUCTBUU. MHBIMEU
CJIOBaMH, MO>KHO 3aCTaBHTh JIFOJIEH JenaTh 4TO-TO, MOAKYIMB, MPUHYAUB WM yOoenus ux. B
KOKIOW IKOHOMHYECKON CHUCTEME 3a/IeHCTBOBAHBI BCE TPHU (DOPMBI BIIACTH, HO TMO-Pa3HOMY
CBsI3aHHBIE MEXTy c000#l. PaiiT Bhlmensier Tpu uaeanbHBIX THma (B cMbicie M. BebGepa)
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HSKOHOMUYECKUX CTPYKTYp - KalUTAIU3M, 3TAaTU3M U COLIMAIM3M - KOTOpBIE PA3AEISAIOTCS I10
JOMUHHpYIOLIEH (popMe BIacTH, KOHTPOIUPYIOLIEH SIKOHOMHUYECKYIO AEATEIIHOCTb.

[Ipu  kamuranmu3Me  HSKOHOMHMYECKas  JEATENbHOCTh  KOHTPOJIMpPYETCS — uepes
OCYILLECTBJICHUE HOKOHOMHUYECKOM BIJIACTH, MpPH d3TaTU3ME - Uepe3  OCYILIECTBICHUE
roCyJapCTBEHHOW BJIAaCTH, a IIPU COLUAIU3ME - COLUAIBHON BJIACTH (3TO 3KBUBAJIEHTHO TOMY,
4yTOOBl CKa3aTh, YTO SKOHOMHKA JEMOKpaTudeckas). OTH Tpu (OPMBI SKOHOMHUECKOU
CTPYKTYphl HUKOTJIa HE CYIIECTBYIOT B MHpE B UYUCTOM BHJE, HO BCErZa COYETAIOTCA B
Pa3IMYHBIX CIOXHBIX (popmax. PeanpHble 5KOHOMHYECKHME CHCTEMBI - 3TO BCErIa TMOpHIBL,
KOTOpBIC BAPBUPYIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KaK 3TH pa3iuyuHble (OPMBI BIACTH MMEIOT
Mectol67. B ycloBHSX CyIIECTBOBaHHMS COBPEMEHHOIO TIpaKJaHCKOTO OOIIeCTBa, Kak
yIBepkaaeT PaiiT, He cyliecTByeT WMHCTUTYIHMOHAIBHBIX MEXaHH3MOB, KOTOpPbIE MOTJIM Obl
OpraHU30BaTh JIEMOKPATUYECKUN KOHTPOJIb HaJ IPOU3BOJCTBOM U paclipelesieHUEM TOBapOB U
YCIIYT, MO3TOMY PallT cTpeMUTCS ONpeenuTh OCHOBHBIE IYTH YCHJICHHSI COLIMAJILHOM BIIACTH,
KOTOpble MO3BOJIMIM Obl €l B OyIyllleM CTaTb OCHOBHBIM OPTraHU3YIOIIUM TPHUHLIUIIOM
SKOHOMHKH. OTH pa3lIM4HbIe HalpaBJICHHUs PACIpPOCTPAHEHUS COLMATBHOM BJIACTH U €CTh
«peaJbHble YTONHU», IOCKOJIBKY C HMX MOMOIIbI0 PaliT crpemutcst peann3oBaTh Heasbl
BCEOOIIETO pPABEHCTBA, KOTOpbIE ObUIM OBl YKU3HECTIOCOOHBIMH WHCTUTYLMOHAIBHBIMU
oOpazoBanusimu. K wux wuymcnmy, Hampumep, OTHOcsTcs: Bukunenuss (kak srajaurapHas
albTepHATHBA HayKe), MyOIu4HbIe OMOIMOTEKH, O€3yCIOBHBIN 0a30BbIi 10X0/I, KOONEPAaTUBHI B
coOCTBEHHOCTH pabourx, OIO/KETUPOBAHUE C ydyacTHeM HaceneHus u T.J1. Ocoboe BHUMaHuE
Paiit ynensier pelHOYHOMY colMaInM3My M Oe3ycioBHOMY OazoBomy noxony. Hakowerr Paiit
BBIJICJIICT TPU JIOTUKU TpaHc(opMaIyu: pa3pbiB, BHEApEHHE U cuMOM03. OHU COOTBETCTBEHHO
OTPKAIOT TPU  AHTUKANUTAIMCTHYECKHE  JIBUKCHHUS:  PEBOJIOLMOHHBIA  COLMAIN3M
(KOMMYHU3M), HEKOTOpbIE PA3HOBUJHOCTHU aHAPXU3MA U COLMAIIbHYIO IEMOKPATHIO.

Mogens paspeiBa IMpeaycCMaTpUBaeT CO3/JaHHE HOBBIX HHCTHUTYTOB, PACIIHPSIOIINX
COLMAJIbHBIE BO3MOXHOCTH M TIIpaBa, Yepe3 IOJHYK TpaHCHOPMALMIO CYIIECTBYIOLIUX
WHCTUTYTOB U COLMAIBHBIX CTPYKTyp. Ilpu mnpeoOpa3oBaHMsIX IO MOJEIM BHEIPECHUS
NPEANPUHUMAETCS MONbITKA BOIUIOTUTH HOBBIE (DOPMBI «COLMAILHOTO YCUIJIEHUS TaM, TJe OHU
HE HECYT HEeNOCPEICTBEHHOM Yrpo3bl TOCHOACTBYIOIIMM KjaccaM, a CHMOHOTHYECKHUE
npeoOpa3oBaHMsl IPENNoaraloT CTPAaTerud, IMpH KOTOPBIX pacllMpeHHe U yriiyOJeHue
WHCTUTYIIUOHAIBHBIX (OPM  «COLMAILHOTO YCHUJICHUS» IIUPOKUX MacC OIHOBPEMEHHO
CHOCOOCTBYIOT =~ PELIEHHIO  OIpPENENICHHbIX MPAKTUYECKHX MpOoOJeM, CTOSIUX Tepes
TOCHOJICTBYIOIIMMHU KJTacCaMU W JIUTaMU. TakuM 00pa3oM, UCTOPUYECKUN MaTepuaiu3M,
MOHMMAEeMbI Kak TEe3UC O HEU30EeKHOCTH TMPOJETAPCKOM PEBOMIOUUM M COLMAIM3Ma,
OKa3bIBaeTCs HEOOOCHOBAHHOM HIIEEH.

Pexoncrpyknus Kosna noka3piBaeT BO3MOXKHOCTh CYIIECTBOBAHUS JIUIIb OTPAaHUYECHHON
BEPCUM MAPKCUCTKOM TEOPUH MCTOPUH, HAIOMUHAIOIIEH 110 CBOEH CTPYKTYpPE DBOIIOLMOHHYIO
TEOpHUI0, KOTOpas XOpOIIO OOOCHOBBIBAET MPOILIOE, HO HEe Oymaymiee. DnbcTep U Paifr
MIPUIEPIKUBAIOTCA APYTOM HHTEPIIPETALIMU TEOPUH UCTOPUHM Mapkca, BbIIETSS B HEW KJIACCOBYIO
00pp0y Kak IEHTPaIbHBIA D3JEMEHT TEOpPHM, OJHAKO OHM TaKXKe CUHUTAIT Oyaylee
KOHTUHTEHTHBIM. Kak pe3ynpTar, aHaIuTUYeCKHe MapKCHCThI OOpallaroT CBOe BHMMAaHHUE Ha
JroeN M UX LIEHHOCTH, peoOpasysi MapKCU3M B 3THYECKYIO TeopHio. ClieayeT OTMETUTh, YTO
TPaKTOBKa AHAJUTUYECKUMH MAapKCUCTaMH OCHOBHBIX  COLMAIMCTHYECKUX MPUHIUIIOB
OKa3bIBAa€TCsS COBMECTUMOM APYT ¢ ApyroM. bonee Toro, oHM onuparoTcst Ha CXOIHbIE MOCHUIKU:
Hepa3pelMMOCTh JKOJOTMYECKOro KpH3uca THpH KanuTaau3me, MmpolieMa 3KOHOMHUYECKOTO
HEPABEHCTBA, BAXHOCTh YBAXCHHUS M CAMOYBAKEHHS B COIMAIBHBIX HMHTEPAKIUSAX W T.JI.
BaxHbIM MyHKTOM HMX MO3UIIMU SIBIISIETCSI OTBEPIKEHUE FOCYIaPCTBEHHOTO COLMAIA3Ma B MOJIb3Y
Pa3IMYHBIX BUAOB PHIHOYHOTO COLIMAIM3MA.
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AHHOTAIUA

Korma mapKcWCTBI BEpWJIM, YTO COIMAIU3M HEM30EKEH, HEe ObUIO HEOOXOJIUMOCTH
OOBSICHATH, TTOYEMY OH >kenateneH. OHaKO aHATMTHYECKHE MApKCUCTBI OOJIbIIe HE BEPSAT B
HEN30€)KHOCTh IPOJICTAPCKON PEBONIIOIMK, IO3TOMY OHM CTald IPOSCHUTH HOPMATHBHBIC
OCHOBAaHUS CBOCH MPUBEPIKEHHOCTU COLMAIM3MY WM KOMMYHU3My. DyHAaaMmeHTanbHas 1IEb
AHAIUTUYECKOTO MapKCHU3Ma - JIaTh KPUTHKY JHOEpabHBIX TEOPUH CIPABEIIMBOCTH U
MPEIIOKUTh UM COLMATUCTUYECKYIO aTbTEPHATHUBY.

KiioueBble cjioBa: CIpaBeUIMBOCTb, MApPKCHU3M, pabOYWil Ki1acc, KOJUICKTHBHOCTD,
apryMEHTHI.

Abstract

When Marxists believed that socialism was inevitable, there was no need to explain why
it was desirable. However, analytical Marxists no longer believe in the inevitability of proletarian
revolution, so they have begun to clarify the normative bases for their commitment to socialism
or communism. The fundamental goal of analytical Marxism is to provide a critique of liberal
theories of justice and to offer them a socialist alternative.

Keywords: justice, Marxism, working class, collectivity, arguments.

AZNIEKBAaTHOCTh TPAJULIMOHHOW MAapKCHCTCKOM TEOpHH IMepexoAa OT KaluTalIu3Ma K
COLIMATIM3MY MOJPBIBAaETCS TeM (PAKTOM, YTO KOJUIEKTHUBHAs CIIOCOOHOCTh pabouero Kiacca
OpoCHTh BBI30OB CTPYKTYpaM KalUTAJIMCTUYECKON BJIACTH, IOXOKE, CHUKAETCS B 3pEIIbIX
KalMTATUCTUYECKUX OOLIECTBAX, MOITOMY Ul yCIeXa COLUATMCTUYECKUX MapTUi He0OX0aUMO
NPUBECTH APTyMEHTHI, IOYEMY COLMAIUCTUYECKOE OOIIECTBO Oojee »KelaTeabHO, 4YeM
COBPEMEHHBIN KalUTAIN3M.

B cBsi3U ¢ 3TUM aHAIMTHYECKHE MAapKCUCTBI OTKA3bIBAIOTCS OT «yTonododum» Mapkca u
OHrenbca, OTBepras MX MHEHHE, YTO JETAIbHOE OIMHCAaHHE COLHMAIMCTUYECKOro OyayIero
HEBO3MOXXHO M HE HYXHO. BMmecTo 3TOro oHM Mpu3HAIOT HEOOXOAWMOCTH MPOEKTHPOBAHUS
COLIMAIM3MA, CTPEMSCh pa3paboTaTh MOCIeI0BaTeNbHbIE U JOCTOBEPHbIE OMMCAHUS: LIEHHOCTEH
COLMAJIN3MA; MHCTUTYLIMOHAJIBHBIX MEXaHU3MOB, KOTOpPbIE MOINIM Obl HAWIy4IIMM 0O0pa3oM
BOIUIOTUTH U MPOJIBUHYTH 3TH LIEHHOCTH; a Takke (OpM, K KOTOPbIM MOXET MPUBECTH MEPEXO]T
K OTMM albTepHATHBaM KamuTaim3Mmy. Tak Opuk Omun PaldT BblpakaeT 3TOT CABHUI B
MapKCHCTCKON TeopuH, oOparmasick k Meradope myremecTBus. Ecim MapKCHCTBI MPOILIOro
UCMOJIb30BAJIM KapTy, IMOKA3bIBAIOLIYI0 MapLIPYT /0 TOYKM Ha3HAYEHUS, TO COBPEMEHHBIM
MapKCHCTaM, BBUJy HEBO3MOYKHOCTH CO3JaHUS TaKOW COLMAIBHON TEOPHH, AOCTYIEH TOJIBKO
KOMIIac.

OTUM  COLMAIMCTUYECKUM KOMIIaCOM  SIBJIIIOTCSL  Pa3IMuYHbIE COLUAIMCTUYECKUE
LEHHOCTU - camopeanu3auus (Dnbcrep), coodmectBo U paBeHCTBO (KosH), uHauBHyanbHas
cBoOos1a u 1eMokpatus (PaiiT) - 3T0 MPUHIMITBI, KOTOPHIE TOMOTAIOT HaM MOHATH JIBIKEMCS JIH
Mbl B TPaBWIbHOM HampaBiieHHUH. FOH OnbCTep aHAMM3HPYET CaMOpPEATM3ALMI0 Kak
COIIMATMCTUYECKYIO IIEHHOCTb, JJISI 3TOr0 OH oOpamiaercs K (HIOCO(CKONH aHTPOMOJIOTHU
Mapkca u ero teopuu OTuyXkaeHUs. BaxHOll 0COOEHHOCTHIO (GHIOCOPCKON aHTPONOIOTUU
Mapkca sBiseTcss BHUMaHHe K MOTpeOHOCTAM (need) M BO3MOXKHOCTAM (capacity) uesioBeKa.
[Tog moTpeGHOCTBI0 MOHUMAETCs CYOBEKTHMBHO BOCIPHMHUMAaeMas CKJIOHHOCTb B OTHOLIEHUH
00BEKTOB B IIMPOKOM CMBICIIE (HampuMmep, MOTpeOHOCTh B KHHMrax). CKIOHHOCTh XK€ K
KOHKPETHBIM OOBEKTaM Ha3bIBAeTCs JKEJIaHHEM (Hampumep, KelaHue KHWUrH). YemoBeueckas
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MpUPOAA MOXKET OBITh ONMCaHa W OIEHEHa B TEPMHHAX MOTPEOHOCTEW M CHOCOOHOCTEH, a
pa3BUTHE YENOBEYHOCTH IIPOMCXOJIUT Yepe3 B3aUMOICUCTBHE MEXAY HOTPEOHOCTSIMU U
BO3MOXKHOCTSIMH yenoBeka. [Tlo Mapkcy, xoporee o0ImIecTBO - 3TO TO OOIIECTBO, TAE JIIOJH
UMEIOT MHOTO MOTPEOHOCTEH W MHOrO CHOCOOOB YIOBIETBOPEHUS 3THUX MOTPEOHOCTEH.
Karmuramicrudeckoe OOMIECTBO HE SIBISICTCS XOPOIIMM OOIIECTBOM, IMOCKOJIBKY KalMTAIU3M
neeKTeH KaK B KOJMYECTBE JIFOJICKUX MOTpeOHOCTEH, Tak U B MX peanusauuu. [lotpedbHoctu
B3aMMOCBSI3aHbI, HE BCE MOTPEOHOCTH CYIIECTBYIOT OJHOBPEMEHHO M HE BCE CYIIECTBYIOIINE
NOTPEOHOCTH  MOXKHO — OJHOBPEMEHHO  YAOBIETBOPUTH. OTKyna ke OepyTcs HOBBIC
norpeOHocTH? 3aYacTyi0 yIOBIETBOPEHHUE OJHOH TOTPEOHOCTH TMOPOXKAAET APYIYIO.
OnocpenyonyM 3BEHOM B O3TOM IIPOLIECCE CIYKUT Pa3BUTHE HOBBIX YEJIOBEYECKHUX
KOTHUTHBHBIX, TBOPYECKUX M TMPOU3BOACTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH. [JTaBHBIM MPEMSITCTBUEM,
CBSI3aHHBIM C Pa3BUTHEM YEIOBEUYECKUX CHOCOOHOCTEH, sBiAeTCsl oTuyxaeHue. OTdyxkiaeHue
npencraér B ABYX (opMax Kak AyXOBHOE OTUYKICHHE W KaK OBeIIecTBIeHHWe. JlyXOoBHOE
OTUYKJIEHHE MPENCTaéT KaK OTCYTCTBHE OIIYIIEHUs CMBICIA, a OBEIIECTBICHHUE KakK Cuia,
KOTOPYIO MPOYKTHI Y€JIOBEUECKOM JEATETLHOCTH MOT'YT OOPECTH HaJl CBOUMH CO3/IaTEIISIMU.

Camopeanuzaiys LEeHHA, TOCKOJBKY CaMO-aKTyalu3alus MOABEp)KeHa Bo3pacTaromien
MIpeIeIbHOM MOJIE3HOCTH, & CAMO-IKCTEPUOPHU3ALINS - CAMBIM BaYKHBIM HCTOYHUK CAMOYBa)KEHUSI.
DnbCcTep CUMTaeT, 4To Teopus Mapkca sBISIETCS yTONMUYECKOM, MOCKOIBbKY CaMopealn3alus
XOTh W JIOJDKHA OBITH CBOOOJHOM (B CMBICIIC OTCYTCTBUS IIPUHYXKICHHUS), HO HE MOXET OBITh
nonHo#. Jleno He Tonbko B ToM, 4To Mapkc nmpeHeOperaeT Heo0X0AUMOCTBIO BEIOUPATh MEKITY
TEM, 4TOOBI OBITh MAaCTEpOM Ha BCE PYKHM W MacTepoM IO KpalHEH Mepe 4ero-To OIHOTO.
Baxnee TO, 4ro Takod croco® OCYIIECTBICHUS HJealla caMopeaH3aldy MoTepren Obl
MOpPaXEHUE, TOCKOJIbKY HE TO3BOJWJI Obl YEJIOBEKY BOCIOJB30BAThCS MPEUMYIECTBAMHU
BO3PACTAIOIIECH MpeIerbHOM MONE3HOCTH, YTO SIBISETCS OCHOBHOW MPUYMHOM MPEANOYTEHUs
ATOTO BUA JEATEILHOCTH TEepe] MOTPEOIEHUEM - TIPOTUBOIIOJIOKHOCThIO CaMO-aKTyaJIU3alliH,
B IIPOIIECCE OCYIIECTBICHUS KOTOPOU Tpe/ieibHasl IOJIe3HOCTh yObiBaeT. [Ixxepansa Koo Takoke
UCClelyeT couuanucruyeckue npuHimibl. B pabore «Ilouemy Obl u He coumanusm?y Kosu
OTMCHIBAET COIMATMCTHYECKUM HJeal, CpaBHUBAS €r0 C MOXOJ0M B KOMMAaHUU Jpy3eil. B HémM
HET HHUKAKOW HepapXuu, €CTb HaOOp pPEecypcoB, Ha IKCKIIFO3UBHOE IOJIb30BAHUE KOTOPHIMHU
HUKTO HE MPETEHAYET, CHApsSHKEHUE HCIIONB3yeTCs] KOJUIEKTUBHO, a pa3HbIe JIIOJU O0JajaroT
pa3HBIMM BKycaMH W TajaHTamu. Llenap 3TOro moxoma COCTOMT B TOM, YTOOBI KaXKIbIH MOT
MONy4aTh YIAOBOJILCTBHE OT TOTO, YTO €My WJIH €l OOJbIlle BCETO HPABUTCS, U UYTOOBI KaXKIbIi
BHOCHJI CBOHM BKJIaJ B OOIlEe IO MO MEpPEe CBOUX BO3MOXKHOCTEW. MHBIMH cliOBaMu, 3TOC
MoXO0Jla peaqu3yeT JBa MPUHIMIA COIHANN3Ma: WPUHIMII DJraluTapu3Ma W MPHHIUI
coobOmectBa. Korma mpeobiagaer CONMATMCTUYECKOE PABEHCTBO BO3MOKHOCTEHM (TIPUHITUTI
SrajUTapu3Ma), pa3liuuusl B pe3yibTaTax OTPaKalOT HE UYTO MHOE, KaK pa3iuyus BO BKycax U
BBIOOpE, a HE Pa3IU4Msl B MIPUPOJIHBIX M COIMAIIBHBIX CIIOCOOHOCTSX U CWiaxX. Tak, Harpumep,
MpU COIMATIMCTUYECKOM DPAaBEHCTBE BO3MOXKHOCTEH pa3nuyus B JI0XOJaX BO3HUKAIOT TOTHA,
KOTJIa OHH OTPaKalOT HE YTO MHOE, KaK pa3jIMyHble WHAWBHIyaJIbHBIC TpeAnodYTeHus. Jlromm
OTBETCTBEHHBI 3a CBOIO JIOOPOBONIBHYIO yAady, M PHUCKOBAHHBIC pEIICHUS, KOTOpHIC
OKa3bIBAIOTCS HEYJAYHBIMHU, MPUBOIAT K TOMY, YTO CIPaBEUIUBOCTh TPeOyeT, YTOOBI JIFOIU
OKa3bIBAUCH B TUIOXMX ycloBUAX. CUIIbBHOE HEBE3EHHE MOXKET IMOCTABUTH JIOJICH B TSKETbIe
SKOHOMHUYECKHE ycinoBusa. KO’H oTMedaer, 4To, XOTS TaKoe HEPAaBEHCTBO «HE OCYKIIAeTCs
CIPaBeATMBOCTHIO, OHO, TEM HE MEHEE, OTBPATHTEIBHO JJISl COIUATUCTOBY. 3/1ECh MBI HAXOIUM
NPUYMHY TOTO, IOYEMY TIPUHIIMIT CIPABEUIMBOCTH JIOJDKEH CICPKHMBATHCS TPHHITATIOM
cooO1iecTna.

[Tpuniun coodmiectBa, o MuHeHUIO KosHa, TpeOyeT, 4To0bI «I1t0Iu 3a00TUIIHCH JIPYT O
JIpyre W, TAe 3TO HEOOXOIUMO W BO3MOXKHO, 3a00TUJIMCH O TOM, YTO OHHU 3a00TATCS JIPYT O
apyrey. llens mbicieHHOro sKcnepuMeHTa KosHa mokaszaTh, 4TO TMOXOJ C MpeodiaJaHHeM
PBHIHOYHBIX LIEHHOCTEH HE TaK TMPeINOYTUTENIeH, KaK OOBIYHBIM IOXO[, CJIEe0BATENbHO,
COIIMATMCTUYECKOE YCTPOWCTBO XOTSA Obl MHOTJA MOXKET OBITh Jydlleld albTepHATHBOU
KallUTAJIMCTUYECKOMY, a IO3TOMY HMMEET CMBICI paclpoCTpaHUTh 00pa3 Moxoja Ha Bcé
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o6mectBo. Pactipoctpansis 3Tot 00pa3, KosH, ofHako, CTankuBaeTcsi ¢ mpodIeMoi peaan3aliu
conpaymi3Ma. CyIlecTByeT TpM BapHaHTa COLMAIN3MA, KaXKAbII M3 KOTOPBIX HMEET CBOH
HEJOCTaTOK: TOCYHAPCTBEHHBI COLUAIN3M C IUIAHOBOM HOKOHOMHKOM OSKOHOMHUYECKH
Hed(p(EKTUBEH, PHIHOYHBIM COLMAIN3M, HAlIPOTHUB, HEAOCTATOYHO STaJIMTAapeH, a HJeabHbIN
COLMAJIM3M BO3MOXKHO BOOOIIe HepeammsyeMm. Tem He MeHee KodH cumTal, 4TO pPHIHOYHBIN
COLMAIM3M Haubolsiee IMPEANOUYTUTENICH Ha IPaKkTHKe. DTO YCTPOHCTBO 0OIIECTBa, KOTOPOE
COXpaHsSeT pPBIHOK, HO MOAM(HIUPYET €ro TakuM o00pa3oM, dYTOObI OH MHUHHMAIBHO
IIPOTUBOpEYM dranurapuzMy. HMHeiMu cioBamu, st KodoHa LEHHOCTB CIIpaBeUIMBOCTU U
[EHHOCTh I(P(PEKTUBHOCTH HAXOAATCA B KOH(QIIMKTE, TO3TOMY BO3HHUKAeT HEOOXOAMMOCTbH
pa3MeHa: HeJb3sl OTKA3aTbCsl OT PhIHKA, HE MOXKEPTBOBAB 3(D(PEKTUBHOCTBIO, M TAKIKE HEJb3sI
IIPUHATH €r0 IIOJHOCTBIO, HE IIOXKEPTBOBAB CIIPAaBEUIMBOCTBIO. Mnes coBmeleHus
SrajuTapu3Ma U pblHKa ObUla cBoiicTBeHHa U Pon3y, onHako KosH He cornacen ¢ Hum. Bo-
IIEPBBIX, «CIIPABEMJIMBOCTh KAaK YECTHOCTbY» IPEIIONAraeT, 4YTO CIPaBEUIMBOCTb - 3TO
N00pozeTeNlb UHCTUTYTOB, a He Jroziel - KosH jke cunraer, 4yTo crpaBe/UIMBOCTh HE MOXKET OBbITh
JOCTUTHYTa HCKJIIOYUTENIBPHO 3a CYET MOJUYMHEHMS NPUHYXKIAIOUIMM 33aKOHaM, HEOOXOIUM
TaK)Ke 3TOC CHPABEUIMBOCTH, KOTOPBINA CIY>KUT OCHOBOM JJIs1 HHIMBHIyaJIbHOT'O BBIOOpA.

[To muennro Kosna, koH(MKTa MEXIy CBOOOI0M (Kak €€ MOHUMAIOT JTHOepTapuaHIbl) 1
paBeHCTBOM HeT. Ha camoM Jnienie, He COBMECTUMON € CaMOIIPHHAIJIEKHOCTBIO OKa3bIBAETCs -
Hacrosas cBodozaa, unrepecyromas Kosna - asronomust. Taxke Kosn criopur ¢ Mapkcom. OH
numer: «Mpl Oonbllle HE MOXEM IOJIEPKUBATh HSKCTPABAraHTHBIN, J03KOJIOTHUYECKUH,
MartepuanrcTiyeckuii ontummusM Mapkca». To ects KodH oTkasbBaercs OT MapKCHCTKOIO
Ope/ACKa3aHusl M300MIMA W NPUBOAUT B  3alUTy MNPEANOYTUTEIBHOCTH —COLMAIN3MA
9KOJIOTMYECKHI apryMeHT. COriacHo 3TOMY apryMEHTY, Mbl Y>K€ HaXOAUMCS B AKOJIOTMYECKOM
KpU3HCE, BBIXOJ M3 KOTOPOrO IMPEJCTaBIsAeT COOOM 3HAYUTENIBHOE COKPAIIEHUE CpPEIHEro
NOTPEOJIEHUS] NCKOMAEMBIX HOCUTENIEH U €CTECTBEHHBIX PECYPCOB, OCYLLECTBISEMBIN 3a CUET
nepexojia OT KaluTaau3Ma K colManu3My. B colmanbHO cripaBesIMBOM OOIECTBE BCE JIFOAU
OyayT HWMeTh B LI€JIOM paBHBIH JOCTY K MaTepUalbHbIM U COLMAIBHBIM CpEJICTBaM,
HEOOXOAMMBIM JJIsl )KU3HH B ocTaTke. «PaBHBIM 10CTY» - 3TO KPUTEPHIA paBEHCTBA, KOTOPbIH
CXOX C HJAEeH «pPaBHBIX BO3MOXKHOCTEM». Pa3HuMia B TOM, 4YTO paBHbIE BO3MOXHOCTH
YJIOBJIETBOPSUTUCH OBl CHpaBe/UIMBON JOTepeeil, B KOTOPOH HEKOTOpbIE JIOIU MOTydaaud Obl
JIOCTaTOYHBIE CPEJCTBA JUIsl POLBETAOIIEHN KU3HHU, B TO BPEMs KaK JIPYTHe KUBYT B KpallHEH
HUILETE, IIPU YCIOBHH, YTO Y Ka’KJOT0 U3 HUX €CTh PAaBHBIE IIAHCHI BBIUTPATh B JIOTEPEIO.
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AHHOTAIUA

Ecnu MapkcucTckast TeOpusi HCTOPUN OOBSCHSIET, KaK COIMAIbHbBIE ()OPMALIUU CMEHSIOT
JIpYT JOpyra, TO, MApKCHCTCKas COIMOJOTHS - KaK CBSI3aHBI MEXIY COOOW 3JIEMEHTHI BHYTpPH
couuanbHOW (popmaruu. B pycne MapKCUCTCKMX TEOpHUH KIACCHI MOTYT OBITh KpaTKo
ompezeNieHbl KaK OOIIMe MO3UIMH B paMKax COIMAIBHBIX IMPOWU3BOJCTBEHHBIX OTHOIIICHUM,
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OJTHAKO CpeAM MApPKCHUCTOB HET €IUHOI0 MHEHHS OTHOCUTEIBHO TOr0, Kakuhe KIIAcChl
CYIIECTBYIOT IIPH COBPEMEHHOM KaIlUTaITU3ME.

KiroueBble cJIoBa: MapKCHCTCKasi COIMOJIOTHS, COIMalbHAs (hopMalusi, KJIACCOBBIM
aHaJIN3.

Abstract

If Marxist theory of history explains how social formations replace each other, then
Marxist sociology explains how elements within a social formation are related. In the
mainstream of Marxist theories, classes can be briefly defined as common positions within the
framework of social production relations, but there is no consensus among Marxists regarding
what classes exist under modern capitalism.

Keywords: Marxist sociology, social formation, class analysis.

Baxwneiimmii BKag B pa3BUTHE MapKcH3Ma C TMO3UIMH COIMAIbHOM (opmanuu ObUT
ocymectBnéH FOnom Dnscrepom n Ipukom OnuHoM Paittom.

[lepBblii - BKIIOYMI B MApPKCU3M METOJIOJIOTMYECKUI MHAUBUIYATIU3M, B3IJIS/] COIIACHO
KOTOPOMY BCE COLMAJIbHBIC SIBIIEHUSI MAaKPOYPOBHSI B NPHHLIUIE CBOJATCS K OOBSICHEHHIO Ha
MHUKpPOYPOBHE, 3aTParuBaoIleM TOJIbKO NHANBUIOB U UX CBOMCTBA.

Bropoii - 00HOBHII TEOPHIO KIIACCOB M JKCIUTyaTalllH, YTO MO3BOJIMIO 0OOCHOBATH He-
TEXHOJIOTMYECKUN B3IVISII HAa TEOPUI0 HUCTOPUM B Mapkcu3me. DyHIaMEHTOM i 3TOU
AIBTCPHATHBHOW TEOPHH SIBISICTCS BBICKa3biBaHWe u3 «MaHudecra KOMMYHHCTHUECKOM
NapTUI»: «MCTOPUS BCEX JO CHX IOp CYIIECTBOBABIIMX OOIIECTB Obuia HCTOpHEH OOpHObI
KJIACCOBY.

[Tomyyaercsi, 4TO TOYKOM OTCUETA MAPKCUCTCKOTO aHAJIM3A SIBISIETCS aHAIU3 CTPYKTYpPBI
KJIACCOBBIX OTHOIICHHH - TIOJISl, HA KOTOPOM Pa3BEPTHIBACTCS KJIaccoBasi OOpbOa M MPOUCXOMIIT
COIlMAJbHBIE M3MEHEHUs - Yel aHalu3 BIUSET Ha OCO3HAaHUWE TOrO, 4YTO CIIOCOOCTBYET
M3MEHEHUSM M 4YTO HX OrpaHMYMBaeT. TakuM o00pa3oM, KJIacC OKa3bIBAE€TCSI OCHOBHBIM
MIOHATHEM MAPKCUCTKOM Teopuu. Teopuro KiaccoB MOXKHO Ha3BaTh MapKCUCTKOM, KOT/1a BEPHbI
TPU YTBEPKACHUS:

Bo-nepBbIX, KJIacChl CKOpee ONPEAEISAITCS 4Yepe3 OTHOLIEHWs K APYrMM Kiaccam,
HEXKEJU Yepe3 rpaaliiio MEeX 1y HUMHU.

Bo-BTOpBIX, 3TH COILMaIbHBIE OTHOUIEHHS aHAIM3UPYIOTCS Ha OCHOBE MOHATHS «CTIOCO0
MPOM3BOJCTBA», & HE C TOYKU 3pPEHHUS TEXHOJOTMUYECKOW OpraHu3alMd SKOHOMHYECKHX
OTHOLLIECHUH.

B-tperbnx, B paMKax COLMaJIbHOM OpPraHHU3AlMA OSKOHOMHYECKMX OTHOILIEHWH
KJIACCOBBIE OTHOLIEHHUS NPEXK/IE BCETO ONPEAETSAIOTCA COLUAIBHBIMUA OTHOILIEHUSMH B ITPOLIECCE
MIPOM3BO/JICTBA, a HE COLIMAILHBIMU OTHOIICHUSIMU B IIpoliecce oOMeHa.

Bce MapKcuCThI cornamaroTes, 4To HaeMHble paOOTHHUKH, 3aHATHIE PU3UYECKUM TPYIOM
B NPOMBIIICHHOCTH, TpHHAJIeKAT K padbouyeMy Kiaccy. Takod B3MIAJ Ha KJIacCOBYHO
CTPYKTYPY COBPEMEHHBIX KAIUTATUCTUYECKUX OOILECTB SIBISETCS HEBEPHBIM, MOCKOJBbKY OH
paspbIBaeT CBSI3b MEXKIy aHAJIW30M KJIacCOBOM CTPYKTypbl U 0Opa3oBaHMEM Kiacca
MOCPEICTBOM BKJIIOYEHUs] B paboumii Kiacc COIMANIbHBIX MO3MLMH ¢ (yHIaMEHTaIbHO
MIPOTUBOMOIOKHBIMU KJIACCOBBIMU MHTepecaMu. CTOPOHHUKH MPOCTON MOJISIpU3AIMU MPABHI B
YTBEP)KICHUH, YTO MEHEKEPOB, HE SIBJLSIIOIIMXCS BBICIIMMHU PYKOBOJIUTEISMH, HE CIEAYET
BKJIIOYATh B KJIACC KalMTAJIMCTOB, OJHAKO W3 ATOTO HE CJEAyeT, YTO OHU NpHUHAIJIeRKAT K
pabouemy knaccy. Ilockosbky OOJBIIMHCTBO MEHEIKEPOB HMMEIOT KaKyr-JIMOO CTENeHb
KOHTpOJIS, OHU He IOMAIAl0T HU B paboumii Kilace, HU B OyprKyas3Hio, MIMEHHO 110 3TON NpUYUHE
BBOJIUTCSI KOHIIETIUSI «IIPOTUBOPEUMBBIX IMO3UIMKA B KJIACCOBBIX OTHOIIEHHSX». CoriiacHO
TOYKe 3peHusi PaiiTa, CyIIecTBYIOT «IIpOTHBOPEUMBBIE KIIACCOBBIE MO3MLUM», OOBEKTHBHO
TATOTEIOIIUE K Pa3HbIM KiaccaM. MHOrWe W3 NMO3MILMNA, OXBaThIBAEMBIX MOHSTHEM «CPEIHUMN
KJIacC», HaXOAATCS MMEHHO B TaKOM IPOTHBOPEYMBOM IIOJOXKEHUH, TO €CThb OHM B paMKax
mpoliecca MPOU3BOJICTBA HE MOMAAyT B OJWMH Kiacc oaHo3HauyHO. CornacHo monenu Paiira,
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CYLIECTBYIOT TpPU B3aMMOCBSA3aHHBIE aCIEKTa TOCIOACTBA W IOMYMHEHHMsT B paMKax
IPOM3BOACTBA. KaIpli M3 3THUX AaCHEKTOB BKIIIOYACT COLMAIBHYIO CBS3b TOCHOACTBA U
MOJIYMHEHHS 110 OTHOIICHHIO K KaKOMY-JIHOO pecypcy B MpoLecce MPOU3BOACTBA: JCHEKHOMY
Kanurany (IOTOKY HWHBECTMLMI B IPOM3BOACTBO M HANPABIEHHIO OOLIEro Iporecca
HAKOIUICHUSI TNPHOABOYHOM CTOMMOCTH), (U3UYECKOMY KamuTaly (peajlbHbIM CpEICTBAM
IPOU3BOJICTBA B paMKax Ipolecca MPOU3BOACTBA) U TPYAY (IESATEIBHOCTH HEMOCPEACTBEHHBIX
NPOU3BOJUTENEH B pPaMKax MPOHM3BOACTBA). DTH OTHOIIEHHS MOTYT OBITh OXapaKTEPU30BAHBI
KaK OTHOILEHMs TOCHOJCTBA M IOJYUHEHHSA, IIOCKOJIBKY B OJHHX IO3ULMAX JIIOOU HMEIOT
CIOCOOHOCTh KOHTPOJIMPOBATh KaKOW-TOO pecypc, a B APYTUX OHU OKA3bIBAIOTCS OTUYXKICHBI
OT TaKoro KOHTpous. IIpu 3ToM 3TH OTHOIIEHUS] HUKOTJa HE CYLIECTBYIOT aBTOHOMHO - KaXKJIbIi
U3 HHUX SBJSIETCSI HEOOXOAMMBIM YCIIOBUEM CYyHIECTBOBaHHA ApYrux. ColuaabHbIe OTHOIICHHS
KOHTPOJISI HaJX JEHEKHBIM KallUTAJIOM CTPYKTYPUPYIOT WIM OIPaHMYMBAIOT OTHOLICHUS
KOHTPONISL HaJ (HU3MYECKUM KaluTajaoM, KOTOPBI, B CBOIO OYepelb, OTPaHUYMBACT
HETOCPEACTBEHHBII KOHTPOJIb HaJl TPYAOM B PaMKax IPOM3BOACTBA. PailT BbIAEISIET 7 KI1acCOB.
OCHOBHBIE ~ KJIaCCOBBIE ~ OTHOLUGHHS  MEXIy TPYAOM M KamUTaloM  SIBJISIOTCS
AQHTArOHUCTUYECKUMHU II0 BCEM OTHUM TpeM acnekraM. Kiacc KanuTalucToB 3aHUMAeT
TOCHO/ICTBYIOIIYIO IO3UIMIO C TOYKU 3PEHUS COLMAIbHBIX OTHOIIEHUH KOHTPOJS Haj
JICHE)KHBIM KaluTajaoM, (U3MUECKUM KaluTajIoM U TPYAOM, a pabouuii KJlacc 3aHUMAeT 110 BCEM
acIreKTaM MMOAYMHEHHOE M0JI0KEHHE.

MeHemkeppl M MacTepa 3aHUMAIOT MPOTHBOPEUMBYIO MO3UIMIO MEXAYy pabouuM
KJIACCOM U KJIacCOM KamuTaiucTroB. Kak u pabouunii Kinacc, OHM OTUYXIE€Hbl OT KOHTPOJIS HaJ
JICHEKHBIM KaIllUTaJIOM, OT OCHOBHBIX PEILIECHWH, KACAIOUIMXCSl PACHPENCICHUs UHBECTHLIUN U
YIIPaBJICHUSI HAKOIUICHWEM; OJJHAKO OHM HMMEIOT ONPENENICHHBI KOHTPOJIb Haa (H3HYECKUMH
CpeACTBAMM  IPOM3BOACTBA M  HAaJ TPYIOM, 4YTO pa3MyaeT HUX OT paboumx.
BrIicokomnocTaBiIeHHbBIE MEHEKEpPhl 3aHUMAIOT —caMble ONM3KHe TMO3MIUH K  KJIaccy
KalMTaJIMCTOB, a TMO3UIMK MAacTepOB HaxosTcsi Oimke Bcero k paboueMmy kiaccy. Menkue
paboToiaTeny 3aHUMAaKOT IPOTUBOPEUMBYIO TO3UIIUI0 MEXKIY MENKOM Oypikya3uel u KiaccoMm
KaIlUTaJIMCTOB.

B ommmune ot menkoil Oypikya3su, OHM MCIIOJIB3YIOT HAEMHYIO pabouyio CHIy H,
CJIE/IOBATEINILHO, SABJISIIOTCS SKCIUTyaTaTOPaMH 110 OTHOILIEHHUIO K pabouum. C Apyroit CTOpoHsl, B
OTJMYME OT KJacca KalUTaJUCTOB, OHM CaMH HEMOCPEJICTBEHHO 3aHATHl B Ipoliecce
NPOU3BOJICTBA HApaBHE CO CBOMMHU pPAOOTHHKAMM, M KPOME 3TOr0 OHH HE MHCHOJIB3YIOT
JIOCTAaTOYHOTO KOJMYecTBa paboyeil Ccuiibl, 4YTOOBl HAKONUTh 3HAYMTENbHBIM KamuTall.
[TomyaBTOHOMHBIE PAOOTHUKM 3aHUMAIOT MPOTUBOPEUMBYIO MO3ULMI0 MEXIY MEIKOH
Oypxyazuelt U pabounM kiaccom. Kak M mocieaHuii, OHHM OTYYKIEHBI OT KOHTPOJS HaJ
JICHE)KHBIM KaluTaJIOM U Haj paboToM Jpyrux, HO TakXke, Kak U MenKas Oypikyasusi, OHU UMEIOT
HEKOTOpBIN pealibHbIil KOHTPOJIb HAJl CBOMMH HETIOCPEICTBEHHBIMU (PU3NYECKUMH CPEJICTBAMU
IIPOM3BOJICTBA, HAJ] CBOEH HETIOCPEICTBEHHOM JEATENBHOCTBIO B IIPOLIECCE TPYAA.

Jlpyroil  KOHLIENTyaJbHOW OCHOBOM  COLIMOJOIMYECKOTO  MAapKCHU3Ma  SIBIISIETCS
sKkcrutyaTanysa. OHa CBA3BIBAET MAPKCUCTCKUN KOHIIENT KJIacCa C OTYETIIMBO MapKCHCTCKON
MIPOrPaMMOM KJTACCOBOTO aHAIM3a. DKCILUTyaTallusl UCTIOJIb3YETCs i1l 0003HAYECHUST KOHKPETHOM
(opMBI B3aMMO3aBUCUMOCTH MaTE€pPUAIbHBIX MHTEPECOB JIFOJIeH, a UMEHHO ISl XapaKTePHUCTHKU
CUTYalllH, KOTOpast yJIOBJIETBOPSAET TPEM KPUTEPHUSIM.

Bo-nepBbix, MarepuaibHOE OJaroCOCTOSIHUE 3KCILUTyaTaTOPOB HAaXOJIUTCS B MPUYMHHO-
CIIEZICTBEHHOM 3aBUCHUMOCTH OT MAaT€pUaIbHBIX JIMIIEHUH HKCIUTyaTUPYEeMbIX (MPUHLINI
00paTHOM B3aMMO3aBUCHMOCTH OJIar0COCTOSIHUA ).

Bo-BTophIX, 3Ta 00paTHas B3aHMOCBS3b MEXIY 0JIarOCOCTOSHHUEM SKCILUTyaTaTOpPOB U
IKCIUTyaTUPYEMBIX ~ SIBJISIETCSl  CIEACTBUEM HCKIIOUEHMs] JIOCTYNAa OJKCILUIyaTHPYEMBIX K
OTIpeieIeHHBIM MPOU3BOICTBEHHBIM pecypcaM (MIPUHILIMI UCKITFOUEHUS]).

B-TpeTpHX, UCKIIOUEHME CO3JA€T MAaTEpUAIbHYIO BBITOAY JUI DKCILTyaTaTOpOB,
IIOCKOJIbKY IO3BOJIIET WM IIPUCBaMBaTh TPYJAOBbIE YCHIIUS SKCILTyaTUPYEMBbIX (TPHHIMII
IIPUCBOEHUS). OKCIUTyaTallus TECHO CBA3aHAa C TOCHOJACTBOM, TO €CThb COLMAIbHBIM
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OTHOILIICHHEM, B paMKax KOTOPOIO JEATEIILHOCTb OJHOIO 4YEJIOBEKAa YIPaBIIETC U
KOHTPOJIMPYETCA IPYTMM 4YeJI0BEKOM. ['0CIOACTBO MPOSBISETCS B NPUHLMIE MCKIIOYECHUS U
YacTO COYETaeTCss C MPUHIMIIOM TNPHCBOCHUS. Takum 00pa3oM, SKCIUTyaTals HMEHYeT
IIPOLIECC, MOCPEICTBOM KOTOPOIO HEPABEHCTBO B JIOXOJAX IIOPOXKIACTCS HEPABEHCTBOM B
IIpaBax Y IOJIHOMOYMSX B OTHOILLIEHUH IIPOU3BOJICTBEHHBIX PECYPCOB.

Cytp Te3uca 00 0OIIECTBEHHOM BOCIIPOHM3BOJACTBE KJIACCOBBIX OTHOLIEHHH COCTOHMT B
TOM, 4YTO JEATEINbHOCTb MHCTUTYTOB OOIIECTBEHHOI'O BOCIPOU3BOJCTBA  ITOCTOSHHO
HeoOxoauma. Hu oxumH Tl cOLMANBHBIX OTHOLIEHUM HE MOXET NPOJOIKaTh CBOE
CYIIIECTBOBAHUE B CBOCH M3HAYaIbHOU (popMme MO MHEPLUH, MMOITOMY MX (PYHKIMOHUpPOBAHHE
BCErJa CONPOBOXKIACTCA JESATEIbHOCTBIO, IOJUIEP)KUBAIONIEH WX CYIIECTBOBAHUE. OJTa
JESTEIbHOCTD Ha3bIBAETCS COLMAIBHBIM BOCIPOU3BOACTBOM. CoOLMaNbHOE BOCIPOM3BOICTBO
OCYILECTBIISIETCA IPHU IOMOILM TaKUX MEXaHU3MOB KaK IPUHYKICHHWE, IPAaBUIIA, UIEOJIOTHs,
KyJabTypa M MarepuaibHble HHTEepechl. ColHMaabHOE BOCHPOU3BOJICTBO TAKXKE MOXKET OBITH
[IACCUBHBIM WJIM AaKTUBHBIM. IlacCMBHOE BOCIPOM3BOACTBO OTHOCHUTCS K TEM acleKTaM
COLMAJIBHOIO BOCIPOMU3BOZACTBA, KOTOPBIE 3aKPEIUIEHbl B PYTHMHE M IOBCEIHEBHOM KHU3HH.
[TaccuBHOE colManbHOE BOCIPOM3BOJACTBO - 3TO IPOCTO IMOOOYHBIA IMPOAYKT TOro, Kak
IIOBCEIHEBHAS  JICATENIBHOCTh JIFOACH BCTYIIAET CBOETO poJa CaMOINOJIEP KUBAIOIIEECS
paBHOBECHE, B KOTOPOM JIMCIO3UIUK U BbIOOpP aKTOPOB MOPOKIAIOT HAOOp B3aMMOJECHCTBUM,
KOTOpBIE YKPEIUIAET 3TH CKJIOHHOCTH M BBIOOp. A aKTMBHOE COLMAJIbHOE BOCIPOMU3BOJICTBO,
HaIpOTUB, SBJSIETCS PE3YJNbTaTOM JESATEIbHOCTH KOHKPETHBIX MHCTHTYTOB M  CTPYKTYD,
KOTOpBIE, IO KpalHEd Mepe YacTU4YHO, NPU3BaHbl CIYKUTh LEIIM COLMAIBHOIO
Bocripou3BojacTBa. Croga BXOAUT UIMPOKUHA  CIEKTP MHCTUTYTOB: TOJULMS, CYIBI,
rOCy/IapCTBEHHOE YympaBieHue, oOpasoBanue, CMU, nepkBu u Tak pnanee. M3-3a cBoero
9KCIUTYyaTaTOPCKOTO XapaKTepa KJIAcCOBbIE CTPYKTYpbl SBJSIFOTCS KpaiiHEe HEeCTaOWUIIbHBIMU
¢dopmMamu OOLIECTBEHHBIX OTHOIICHHUH, TpeOys aKTUBHBIX WHCTHTYLMOHAJIBHBIX MEXaHHW3MOB
CBOEr0 BOCIIPOM3BOJICTBA. TUIMUYHBIM OOCTOSTENHCTBOM JJISI TaKOro OOHOBJIEHHUS SABISIETCS
MHCTUTYLMOHAJIBHBI KPU3HUC, TO €CTh CUTyallds, B KOTOPOH OpPraHW30BaHHBIE COLMAJIbHBIC
CYOBEKTB, B OCOOCHHOCTH KJIaCCOBBIE aKTOPbI, HAYMHAIOT OIIYyIIaTh, YTO CHUCTEMA
MHCTUTYLMOHAIBHOM NOJUIEPKKU HE CIIPABIISIETCS CO CBOMMMU 337ja4aMU, IIOCKOJIBKY yTPaunuBaeT
CHOCOOHOCTbH CAEP>KMBATh KJIACCOBBIE KOH(MDIIMKTHI B JOMYCTUMBIX Ipeaenax. Takoe 0OHOBICHNE
MOXeET ObITh, KaK YaCTUYHBIM, TaK M CBS3aHHBIM C M3MEHEHMSMH BCEW MHCTUTYLIMOHAJIBHON
KoH(purypauuu. OnHAKO, 3TO HE O3HAYaeT, YTO BBOAWMBIE HOBbIE HHCTHTYIIMOHAJIbHbIC
pemieHust OyayT HOCHUTh ONTHUMAJbHBIN XapakTep, WIH, 4YTO KalWTaIM3M pPYXHET u3-3a
HEONTUMAIBHOIO0 MHCTUTYLIHOHAJIEHOTO YCTPOMCTBA.
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Hawano XX B. OJHO3HAaYHO XapakTepU3yeTcsl HEBHJIAHHBIMH  MacIITabaMu
pacnpocTtpaHeHus T(POBBIX TEXHOJIOTHNA. ITH JTOCTHKEHHSI HAyYHO-TEXHUYECKOTO TTporpecca
BHEJIPSIOTCS B caMble pa3Hble cdepbl OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOM H  COIUATBHO-
SKOHOMHMYECKOW JKU3HM, W, OECCIIOpHO, MPUHOCAT HEMaIyro Moyib3y. OmHAKO CUTyanus
pa3BuBaercs TakuM o0pazom, uro IT-TexHonmoruu HecyT B ceOe HE TONBKO MO3UTHBHEIN, HO U
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HETaTHBHBIA TMOTEHIMA. B cTarhe pacKphIBAIOTCS HEKOTOPHIE AaCMEKThl ITOH MPOOIEMBI,
AaKTyaJIbHOCTh KOTOPOM BO3pacTaeT C KaXIbld TOAOM, IIOCKOJBKY HAy4YHO-TEXHUYECKUN
MPOrpecc HE CTOMT HA MECTe, U ceiluac, HalpuMep, MOIICHHUKU, HUCIOJB3YS BO3MOMXKHOCTH
HCKYCCTBEHHOTO HHTEIJIEKTa, B CBOM apceHall JO0aBIISIOT CO3/JaHUE M HCIOJIb30BaHUE
TUT(EUKOB C ENBI0 XUIIEHHS JICHEKHBIX CPECTB MOJIb30BaTeIeld cMapT(HOHOB U COBEPILICHHS
HHBIX OOIIIECTBEHHO OMACHBIX JACSHUN. B 3T0#l cBsi3M (PrstocoCKO-COIMOTOTHIECKUX TTO3HUIIAN
CTaBHUTCS BOIPOC O B3aUMOOTHOIICHHUSX «OOIIECTBO-UCKYCCTBECHHBIM HHTEIUICKT». OTMedaeTcs,
B YaCTHOCTH, YTO B TAKOM KOHTEKCTE BOMPOC ObLT MOCTABJIECH 3HAYUTEIBHO paHbIle, HAIIPUMED,
B mbece Kapenma UYameka (1920-e rr.) roBopuTcs O TOM, Kak CO3JaHHBIC JIIOJbMH POOOTHI
(«MCKYCCTBEHHBIE JIIOM») YHUUTOXKWIM HacTosmux jrozaed. U ceituac, xorna, B riI00aabHOM
MacmTabe, YeIOoBEYECTBO TEPENUIi0 B CTAAUI0 TOTPEOMTENHCKOrO OOIIecTBa, HEKOTraa
daHTacTUYECKHIA CIIEHapUii MOTYYaeT YCIOBUS U1l BOSMOXKHOW pean3aluu, BO BCIKOM Cy4ae,
CTaHOBATCS 3aMETHBIMU TMPHU3HAKK JETPAJallid COBPEMEHHOM IMBWJIM3ALMU, ITOCKOJIbKY
HAYYHO-TEXHUYECKUI Mporpecc OTHIOAb HE TapaHTHpPyeT TOJbKO TO3UTHUB B Oyayiiem
YEJI0BEYECTBA, COOTBETCTBEHHO HEOOXOAMMO MPUHUMATh COOTBETCTBYIOIIIUE MEPHI.

KuroueBbie cii0Ba: 4enoBeK, 00IIEeCTBO, HCKYCCTBEHHBIN MHTEIUIEKT, TOTPEOUTEIHCTBO,
UMBWIN3ALMS, HAYYHO-TEXHHUYECKH rporpecc, [T-rexHonoruu.

Abstract

The beginning of the 20th century is clearly characterized by an unprecedented scale of
digital technologies. These achievements of scientific and technological progress are being
introduced into various spheres of socio-political and socio-economic life, and, undoubtedly,
bring considerable benefits. However, the situation is developing in such a way that IT
technologies carry not only positive, but also negative potential. The article reveals some aspects
of this problem, the relevance of which is increasing every year, since scientific and
technological progress does not stand still, and now, for example, fraudsters, using the
capabilities of artificial intelligence, add to their arsenal the creation and use of deepfakes in
order to steal money from smartphone users and commit other socially dangerous acts. In this
regard, philosophical and sociological positions raise the question of the relationship "society -
artificial intelligence". It is noted, in particular, that in such a context the question was posed
much earlier, for example, in the play by Karel Capek (1920s) it is said how robots created by
people (“artificial people™) destroyed real people. And now, when, on a global scale, humanity
has entered the stage of a consumer society, the once fantastic scenario receives conditions for
possible implementation, in any case, signs of degradation of modern civilization are becoming
noticeable, since scientific and technical progress does not guarantee only positive things in the
future of humanity, accordingly, it is necessary to take appropriate measures.

Keywords: man, society, artificial intelligence, consumerism, civilization, scientific and
technological progress, IT technologies.

IIpoGnema B3aMMOOTHOIIEHHH JTIOJIeH U pOOOTOB («MCKYCCTBEHHBIX JIFO/ICi») Ha YpOBHE
UBWIN3AI[MOHHOT0 MaciITaba Obula MOAHAJA €lIe CTO JIET Ha3a/, IpU4eM He HHXKEHepaMH WIIN
YUEHBIMH, @ MacTepaMu XyJd0XKecTBeHHOro cioBa. Tak, B 1920r. n3BectHslil muteparop Kapen
Yamnek Harmmcan mbecy «PoccyMckue yHUBEpcaibHBIE POoOOTH. Bkpatme ¢alyna ciemyrommasi.
Hexwuii yuenslii Poccym pemmn onpoBeprHyTh CYIIECTBOBaHME Oora, JJIsi Y€ro MpeapHHSUI
MOMBITKY CO3[aTh MCKYCCTBEHHBIX JIIOAEH, M €My IMOcie JIUTEbHBIX U MHOTOYUCIIEHHBIX
HKCIIEPUMEHTOB 3TO yhajnoch. OpHako CbIH y4yeHoro - Poccym-mmammmii Obut  Gonee
MparMaTUyeH, ¥ PEeLInI Moay4aTh NPUOBLUIL U3 BBIPAMBAHUS U MPOJAKH POOOTOB, MPEAEITHFHO
YIIPOCTUB CIIOCOOHOCTH TUX CYIIECTB, TO €CTh OCTABUB UM TOJILKO 3HAHUS U YMEHUS (HUKaKUX
YYBCTB, JKEJIaHUH, MOTPeOHOCTEN), HEOOXOAUMBbIE /sl BBIMOJIHEHHSI CaMbIX pa3HbIX paboT,
HEOOXOIUMBIX JIIOSIM B UX TIOBCEIHEBHOM XKU3HU — Hanoo0ue ciayr (pados). [Ipu sToM ecnu y
POOOTOB MPOUCXOIWIN MyTallUH, MPUOIMKABIINE UX K HACTOSILUM JIFOJSIM, TO TaKue poOOTHI
nojiexxany yHuutoxenuro. M mpoekt Poccyma-miaamero, kasanock Obl, CObUICS — OH
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OCBOOOIUJI JIFO/ICH OT YHU3UTEIBLHOTO TPY/Ia 110 CO3/1aHHIO YCIOBHIA CBOETo cyliecTBoBaHus. Ho
3aTeM B pe3ysbTaTe Pa3/IMUHbIX JEHCTBUN IepoeB MbeChl MYTAllUU CpeArd POOOTOB MepecTaiu
IpeceKaThcs, pOOOTHI MOIYYHIIH JIFOACKOE CO3HAHME, M TOIHSIM BOCCTAaHHE IMPOTHUB JIIOACH,
YHHUYTOXXUB WX Bcex. OmHako poOOTHl HE CMOTJIM BOCCTAHOBUTH TaiHYIO (opMyiy (crocod)
BBIPALIIMBAaHMS CaMUX Ce0s, U TOXKE BCE MOTMOIM, U OCTAJHCh TOJIBKO ABoe — Anam U Ega,
KOTOPBIM CYX/IEHO Oy/IeT HayaTh OTCUET HOBOM LIMBUIIU3ALIUH.

B oT0#i CBA3M OTMETHM, YTO POOOTHI MO CIKETY YKA3aHHOTO TMPOW3BENEHHS ObLIN
HEOOXOJIUMBI I OOJIErYeHHUsl JKU3HM 4YeJIOBeKa, OCBOOOXKIasi €ro OT MHOXKECTBAa OBITOBBIX,
HKOJIOTUYECKHX M MPOYMX 3a00T (CaMo CJIOBO «pOOOT» B MEPEBOJIE C YCIICKOTO S3bIKAa O3HAYACT
«TSKETYI0 padoTy», «KaTopry», a podoT — 3TO «pad»), U MPEIOCTaBIISASL TEM CaMbIM UYEJIOBEKY
BO3MOYKHOCTH 3aHHMMAaTbCs BBICOKMM U JIOCTOMHBIM €ro IpeJHa3HayeHueMm. BeposdrHo, 3T0
MOKHO CpaBHHUTH ¢ paboBiazenbliamu no3aHero [IpesHero Puma, 3aHMMaBIIMXCSI BOGHHBIM
JIe7IoM, 00pa30BaHKEM, UCKYCCTBOM, HAYKOW, PEIAaBABIIMXCS Pa3HOTO pojJa YAOBOJIBCTBHAM, U
JOCTHUTIIUMU OOJBIINX PE3YIbTATOB, MHOTUMH U3 KOTOPBIX MOXKHO BOCXHUIIATHCS U ceroius [1],
TO €CThb, 110 BeIpaxkeHHt0 H.M. Pomax, npeBHHE puUMIISIHE AEMOHCTPUPOBAIM  BBICOYAMIIMN
YPOBEHb «KYJIBTYPOTEHHOCTU» [2, ¢. 177] (KOoTOpHIi, 100aBUM MBI, BPSI I MOT' COCTOATHCS 0€3
UCMOJIb30BaHMsl paboB). M ecnu B JaHHOM KOHTEKCTE MMETh B BHUJY IJI00AIbHOE pa3BUTHE
UBUIN3AIMH, TO TOYTH BCS MPEAIIECTBOBABINAS UCTOPHS YeIoBedecTBa Oblila HAalpaBjieHa Ha
TO, YTOOBI CO3/1aTh IS JIIOAeH KOM(OPTHBIE MaTepHaIbHBIC YCIOBHS CYIIECTBOBAHUS, ISl YETO
AKTUBHO UCIIOJIb30BAIUCH TOCTHYKEHUSI HAYYHO-TEXHUUECKOTO MPOrpecca, U Mpex/ie BCEro peub
oUia O TOM, 4YTOOBI OOECIeYnTh JIIOJel CaMbIM HEOOXOIMMBIM, 0€3 4Yero HEeBO3MOXKHA
KOM(OPTHAS KU3HB — MPOAYKTAMH MTUTAHUS U OBITOBBIM OOMXOJIOM.

W BoT mpumepHO K cepeamHe XX B. 3Ta MpoOieMa MHHHUMAIBHO HEOOXOAMMBIX
MaTepHaJbHBIX YCIOBHH CYIIECTBOBAHMS YelioBeKa Oblla B OCHOBHOM peEIlIeHa — CHayala B
cTpaHax 3amaaa, a 3areMm, Kk pyoexxy 2000 r., u BO BCeM MHpe, U Telepb, HANPUMED,
NPOU3BOJUTCS CTOJBKO TPOAYKTOB IUTAHUs, YTO TOJIOA Oosiee HE MPEACTaBISET YIPO3bI
YeJI0OBEYECKOMY C000IIecTBY. TeM caMbIM 4YeIOBEYECTBO OKOHYATEIbHO MEPEIUIO OT AMOXU
UHTyCTPHAIM3ALUM K 310X€e MOTpeOsieHns, U celyac TepMUH «OOIIECTBO MOTPEOICHUS» WIH
«OTPEOUTENBCKOE OOIIECTBO», HABEPHOE, CaMblii paclpoCTpaHEHHBIH B paloTax 1o
TYMaHHUTapHBIM HayKaM, YTO BIOJHE OOBSCHHMO, MOCKOIBKY K KOHITy XX B. «yTBepAUIICA
KOHIlenTa "OOIIECTBO TOTPEOJCHUS», CIYXKAIIEro JUIsl ONPENENICHUs YeIOBEYECKOTrO
coo0I111ecTBa, B KOTOPOM MOTpeOIeHHEe He POCTO UTPAET PEIIAIOIILYIO POJib, HE IPOCTO CIIYKHUT
MEPUIJIOM JUIsl pa3JeNIeHUs: Ha COCJIOBHS U CTPAThI, HO SBJSETCS ONPEAEISIOIIUM CaMOl CYTH U
CYIIECTBOBaHUs oOuiecTBa» [3, ¢. 296] (B 3TOM cMbIcie BpsAA JM MPOAYKTHBHBI MOIBITKH
JI0Ka3aTh BO3MOKHOCTH BBICOKOJYXOBHOTO M BBICOKOHPABCTBEHHOT'O Pa3BUTHS MPHU HU3KOM B
ypoBHe noTpebnenus [4, c. 55]). He yauBHUTENBHO, YTO B 3TOM «CHITOM» OOILECTBE HAy4YHbIE
YMBI YK€ HE MMEIOT MPENATCTBUN B MpeAMETax CBOMX HCCIIEAOBAaHM, B TOM 4Hcie B cdepe
HCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTA, CO31aBAEMOro ocpeAcTBOM [T-TexHOomOruii.

I'oBOpst 00 UCKYCCTBEHHOM HHTEIUIEKTE, 3aMETUM, YTO €I1I€ CPABHUTEILHO HEABHO 3TO
MOHATHE BKIIOYAIO B ceOs, KaK MpaBHJIO, UCMONb30BaHHE [T-TexHOmormii aist oGiierdeHus
TpyZa B pa3HbIX 00JaCTAX KU3HU, U YK€ HE TOJBKO B OTHOILLIEHUH TSKENIOro (PU3NYECKOT0, HO U
YMCTBEHHOT'O TPY/ia, B TOM YHCIIE PeUb UET O MOMCKE U Mepeaade HHPOPMAIMOHHBIX TOTOKOB,
MPOBEJICHUN TUCTAHIIMOHHBIX KOH(epeHui u T.4. [5, ¢. 49]), To ecTb, UMEJI0 MECTO, MOKHO
CKa3aTh, y3KO€ IIOHMMaHHWE MCKYCCTBEHHOro HHTeiiekTa. (Celyac k€ JOMMHHUDPYET Takou
MOJX0/A K HMCKYCCTBEHHOMY HHTEIUIEKTY (IIMPOKOE MOHUMAaHWE), KOTOPBIA CBS3BIBACTCS C
CO3/1aHMeM POOOTOB, CIIOCOOHBIX TIO KPUTEPUSM HE TOJIBKO HHTEJUIEKTyaJlu3Ma, HO U  TI0
YyBCTBEHHOCTH U JIPYIMM KauecTBaM KOHKYPHUPOBATH C HACTOSIIMM YEIOBEKOM, B YACTHOCTH,
TeHepUPOBATh HOBBIE TEKCTHI, CO3/1aBaTh aurieriku u ap. [6,7, 8 u ap.].

371ech &Ke 3aTPOHEM BOIIPOC O TOM, YTO TaKOE MOHMMAaHUE UCKYCCTBEHHOT'O MHTEJUIEKTA
MPEJCTaBISIETCS] HEMPABMWIbHBIM, TIOCKOJIBKY JIF000H poOOT co31aéres JII0bMH, BO3MOKHOCTH
KOTOPBIX BIIOJIHE OTpaHUUYEHBI. B 3TOM CMBICIIE MBI, KOHEYHO, HENb3sI OIEPKATh CYKIECHUS O
JOIMYCTUMOCTH JJIi po0OTa CaMOCTOSITENILHOTO CyObekTa mpaBa [9]. Mexay Tem 3amaun
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CO3/1aHMsI UCKYCCTBEHHOIO MHTEJUIEKTA (B Y3KOM €ro MOHMMAaHUM) YYE€HbIE U MHXXEHEPHI CTalIN
CTaBUTH elle ¢ cepenuHbl XX B. 3aMETUM IIPHU 3TOM, YTO aKTUBHU3AIMsI paOOTHI HaJ CO3JaHUEM
MCKYCCTBEHHOT'O MHTEJUIEKTa COBIaja C MPOpPhIBAMH B (PH3MKE, U TMPEXkKAE BCE SIEPHOM, 4TO
UMeENo MecTo Takxke B cepennHe XX B. OJHAKO YTO B MTOre MOCIE 3TOTO yAAIOCh JTOCTHUYb,
uMes B BHAY peIIeHHs, HMEBIIME TJ00albHOE 3HAUCHWE /ISl TIOBCEAHEBHOH JKU3HH
yenoBeyectBa? C TOYKM 3peHHs] MACIITaOHBIX IO3UTUBHBIX pE3YIbTaTOB — PE3YJbTAThI
HE3HAUUTEIbHbI, B YaCTHOCTH, SHEPTUIO U3 BOAOPO/IA BOJIbI U3BJIEUb HE Y/1al0Ch, HEUTPUHO TaK
U OCTAIOCh B TEOPETUYECKUX PACCYKIAEHUSIX, O CTPOUTEIBCTBO FOPOJIOB HA JPYTUX IUIAHETaxX
MOXHO MPOYUTATH TOJBKO y (haHTacToB, U T.A4. C Ipyroi CTOPOHBI, YK€ C HEraTHBHOW TOYKU
3peHusi, ObUla M300peTeHa aToMHas OomOa, oOiagaHMe KOTOPOM M MO CeH JICHb SIBIISICTCS
TEONOIMTUYECKUM IIPEUMYILECTBOM ISl TOCYAAPCTB, €10 BIIaICIOIINMHU.

B nemom, Ha Ham B3MIAJ, TEHIEHUUS OYEBUIHA — JAJIEKO HE BCE TE€ 3aMBICIIBI U
IIPOEKTHI, JEUCTBUTEIBHO BEJIUKUE U KOTOPHIMH MOYKHO BOCXMILATHCS, HAXOJAT CBOErO
BorionieHus. O4eBUIHO, U HE HaayT. Xapakrepusys nocieBoeHHbIN nepuon, M.A. ['06030B
OTMEYaeT HAJIMUMe UHTEIUIEKTYaJIbHOTO KpU3HUCa, TO €CTh, «OTCYTCTBUE B HAIlle BPEMS BEIMKHUX
MBICIUTENEH, BEIMKUX YYEHBIX, YbHM HJIEM MOIJIM Obl OXBATUTh MAacchl U TMOMOINIM ObI UM
M30aBUTBCS OT MEMIAHCTBA, OT XPEMATHCTHKH, TO €CTb OT Ype3MEpPHOTO CTPEMIICHHS K
MaTepHaJbHOMYy OOraTCTBYy, OT MOpallbHOW W AyXoBHOW aerpamauuu» [10, c. 20]. IIpuunna
TaKOro poAa TIOOAIBHBIX CONMAIBHBIX SBICHHH B TOM, YTO, KaK YKa3blBAIOCH BBIIIE,
YeJI0BEYECTBO HAXOAUTCA B CTaJAUU TOTPEOJCHUs, U B OITOM KOHTEKCT€ OTCYTCTBYIOT
JOCTaTOYHbIE MOTHUBBI JUIS (PYHIAMEHTAJBHBIX, CEPbE3HBIX M TIYOOKHX HCCIIEIOBAHH,
HaMpaBJICHHBIX Ha MEPCIEKTUBHOE U TOJIOKUTENLHOE Pa3BUTHE YENIOBEYECKOIO COOOIIECTBa,
n00 31oxa NoTpeOIeHHs — 3TO KOHEYHAst CTAWs B ABIKCHUH YEIOBEUECTBA B CBOEM PAa3BUTHH.

Bor nouemy ceiiuac, Ha ucxozne nepsoit yerseptu XXI B., Mbl HE BUIUM 3HAUUTEIIBHBIX
OTKPHITHH B (PyHIAMEHTAIBHBIX HayKax. 11 B yacTH CO37aHUsI MCKYCCTBEHHOTO MHTEIUICKTa, Ha
Halll B3MJIS/I, YeJIOBEUECTBO He YIIIO Janee cepeaunbl XX B. PaBHBIM 00pa3oM 3To KacaeTcs U
IT-texnonoruii. Pazymeercs, KOMIBIOTEPEI M MHTEPHET — 3TO BEJIUKOJICIIHbIE WHXCHEPHBIC
pELIEHMS, CO3JaHHBIE YEJIOBEUECKMM MHTEIUIEKTOM. HO 11 4Yero OHM HCHONB3YROTCA
0JIaroJJapHBIM YEJIOBEYECTBOM B 00BEMax, BO3pacTalolIUMX IO SKCroHeHTe? B abcomoTHOM
OOJIBIIMHCTBE - 7S Y/IOBJIETBOPEHUS CBOMX BCE YBEJIMUMBAIOIIMXCS MOTPEOUTENBCKUX HYX 1. 1
3TO BIOJIHE BIIMCHIBAETCS B 3aKOHOMEPHOCTh IUBHIN3AI[MOHHOTO Pa3BUTHSI, KOTOPOE UMEET Kak
HayaJso, TaK U OKOHYaHUE.

Mexay TeM MOTpeOHOCTH TOXE HE MOTYT ObITh OECKOHEYHBIMU (MBI UMEEM B BUIY
4eJI0BEYECTBO B LEJIOM, a HE OTACIbHBIX JIOAEH). B ompeneneHHbI mepuof pa3BUTHSA
MIPOM30MET HACBIEHUE C TOUKH 3pEHHs YIOBJIETBOPEHUS MOTPEOHOCTEN, MMOCKOIbKY YEIOBEK
HE MOXKET OECKOHEYHO MX FeHEepHUpOBaTh, U TOTJAa BOSHUKHET BOIPOC O CMbICIE JajbHEHIero
cyliecTBOBaHMs. HbIHEMHMM Tak Ha3bIBa€MbI HCKYCCTBEHHBIM HMHTEIJIEKT (KOTOPBIM
OLIMOOYHO HAa3bIBAIOT BO3MOXKHOCTH IT-TexHONOruit) sBIAETCA KaTalu3aTOPOM Pa3BUTHS
oOmecTBa TMOTpeOSIeHUs, MOCKONBKY, Hampumep, yxke ceiidac 100% Bcex monmedt B mupe
(cTapiie, HaBepHOE, TPEX JIET) yXKe JepikaT B pyKax TaJKeThl, YTO HEBO3MOXKHO ObLIO cebe
NPEJCTaBUTh JaXke JecATh JieT Ha3al. [Ipu3Haku obiiecTBa mOTpebIeHHUsS XOPOIIO BHUIHBI 1O
COZIEP’KaHUIO0 MHOXKECTBA COLICETEl B MHTEpHETE, B KOTOPBIX SIBHO MPeo0iafatoT JOCTaTOYHO
MIPUMUTHBHBIE HUHTEPECHI M0JIb30BaTenen-010repoB [11] (1 3TOT NPUMUTHUBU3M, OMSITH K€, €CTh
CJICJICTBHE «CHITOT0» OOIIIECTBA), BBIpaXKaeMble B OJIOT€PCKUX IMOCTax B CTOJb K€ IPUMHTUBHOM
dbopme (2-4 ipeIoKeHNs ).

Ho umenHO 3TH 6y10rephl 10 3aKOHaM  MOJUTHUYECKON JeMOKpAaTUH ONpeaessitoT o0pa3
’KM3HU YeJIOBEYECKOI'0 COOOIECTBa, M OHH, OyAyun M30HpaTesiMU, Yepe3 CBOMX M30MpaeMbIX
JITTyTaTOB ¥ MHBIX BJIACTHOYMPABIAIOUIMX CTPYKTYp OyAyT MpOABUTATh Jabllie 3TH
MPUMUTHBHbBIE HHTEPECHI B OpraHax rocyaapcTBa, U 3ToMy OyayT crnocoOcTBoBaTh Kak pa3 IT-
TexHosoru [12], 4ro O3HAYaeT Ierpamaluio OOIIECTBEHHOTO pa3BUTHS. B 3Tol cBs3u He
UCKJIIOUEHO, YTO JIFOIU, IOJIHAs MHpOpMaLus 0 KOTOphIX Onarofaps IT-rexHomorusm, okaxxercs
B pyKax MpaBsIIMX 3JIUT, BOCCTAaHYT MPOTHB TOTAIBHOTO KOHTPOJS, U B YEM-TO IOBTOPHUTCS
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cutyanus kak B nbece K. Yaneka. Bo BcsikoMm cityudae, mpolieaime mo4Ty J1Ba rojia COCTOSHUS,
CBSI3aHHOTO C KOPOHABUPYCOM, TIOKA3aJIl, YTO «OMACHBIM SIBJICHUEM JJISl COLIMyMa CTajl HE caM
BUPYC, a BO3HHMKIIAs BCIEI 3a €ro MOsSBICHHEM HMH(POJAEMHUS - CUTyalls OECKOHTPOJIBHOM
MH(POPMALIMOHHONW SKCIAHCHUM, KPUTUYECKH BO3JCHUCTBYIONIAs HA MAaccoBO€ CO3HAHUE U
MEHSIFOIIIEE HE TOJBKO CIIOCOOBI MOTpedieHus: nHpopMalu, HO U ToBeAeHue ronei» [13 c.
142], 9T0 BO3MOXKHO KaK pa3 IMPH BBICOKOM ypoBHE pa3Butusi IT-TexHOmoruid (MCKYCCTBEHHOTO
WHTEIUICKTa) W TPH YCJIOBUH, YTO ATOT HMHCTPYMEHTApUN HAXOIUTCS B PYKax OPraHoB
MyOJIMYHOrO yIpaBJieHus 6e3 BO3MOXKHOCTU CO CTOPOHBI OOIIECTBA OCYIIECTBIISTh KOHTPOJb 32
MPUMEHEHUEM JIaHHOTO WHCTPYMEHTAPHSL.

[Ipu Takoif OOCTaHOBKE Cpelau HaceleHus O0OCYKHAI0TCS TEOPUU 3aroBopa, KOrja,
HanpuMep, MOJ BUJIOM IMPUBUBKUA OT KOPOHABHUPYCA MPUKPHIBACTCS MACCOBOE UWITMPOBAHUE
JIIOJIEN € LIEJIBI0 TOTAIBHOIO YIIpaBieHUs uX noseaeHueM [ 14, c. 40], u 3To onsATh e pe3ysbTar
pa3sBUTHS HAYYHO-TEXHUYECKOI'O MPOrpecca, JOCTHXKEHUSI KOTOPOro MOTYT MCIIOJIb30BAThCS HE
TOJILKO BO OJIaro OOIIECTBEHHOTO pa3BUTHs. B yacTHOCTH, B JUTEpaType OTMEYaeTCs, UTO
«KITFOYEBON XapPAaKTEPUCTUKOW COBPEMEHHOTO OOIIECTBA SIBIACTCS TPAHTPECCUBHOCTH, TO €CTh
BBIXOJI 3a Mpe/Aebl IPaHMI] JI03BOJICHHOTO U HopMmatuBHOro» [15, c. 40-43], npu sTomM «B
WHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE TPAHCTPECCHUS CTAHOBUTCS TJIABHBIM CBOMCTBOM KOMMYHHUKAIIWH,
MIO3BOJISISL YETIOBEKY BBIOMPATH paziIMyHbIC POJIM U MOJETH MOBEIEHHS, C JETKOCTHIO Tepexois
TPaHUILy MEXIY PEAbHBIM U BUPTYAJIbHBIM «Sl»; OTCIOAA W IIMPOKOE pPacCHpOCTpaHEHHE B
MHTEPHETE Pa3IMYHBIX COOOIIECTB, OOJIbIIE HATTOMUHAIOIIUX CEKThI, MPAKTUKYIOIINE pa3HbIe
YKECTKUE «UTPOBBIE» MPAKTUKU, B TOM YHUCJIE U CYULUAHbIE UTPB» [ 16, c. 43].

WznoxeHHoe MOATBEpKIaeT TeHICHIIMIO K JeTpaJalliil YelloBeueckoro coodiectra. B
9TOM KOHTEKCTE B JIUTEPATYpe CTaBATCS pa3IMdIHbIC NPOOJIEeMBI, CBsi3aHHBIC ¢ pa3ButhueM IT-
texnonoruii [17; 18; 19; 20 u ap.]. B coBokymHOCTH 3TH MpoOJieMbl JAIOT OCHOBaHHE LIS
yIrpo3bl B TOM CMBICJIE, YTO TaK Ha3bIBAEMBIA WCKYCCTBEHHBIM HMHTEIUICKT, 0OOpa3HO TOBOPS,
MOXKET CTaThb T MOTHIBIIMKOM OOIlecTBa TMOTpeOIeHUs, a BMECT€ C HHUM MPEKPaTUT
CYIIECTBOBAHHE U CaMO Y€JIOBEYECTBO, M, KTO 3HAET, MOXKET ObITh, Kak y Kapna Yaneka, onsarb
octanyTcst 1Boe — Anam u EBa, uToOBl HauaTh OTCUeT HOBOM IMBHUIHM3aMU. OIHAKO TakKas
NEePCHEeKTUBA HE 03HAUYAET, YTO HYKHO ONYCKaTh PYKH — B€b OTAEIbHBIM YEIOBEK TOXKE 3HAET,
YTO C HEM30€KHOCTh YMPET, HO OH JKUBET, JIEP3aET, U B CTAPOCTU JENAET BCE, YTOOBI MPOIUTh
cBoe cymniectBoBaHue. CoBpeMeHHasl LMBWIM3ALMUS (YEIOBEYECTBO) B ITOM KOHTEKCTE HE
ABNISIETCS WCKIIOYEHHEM, pa3Be 4YTO HE TMOMeEIIaeT HW30aBUTHCS OT WIUTIO3UHM CO3JaHUs
HCKYCCTBEHHOTO MHTEJJIEKTa, CIOCOOHOTO 3aMEHUTh 4eJOBeKa - 00JanaTenss CBOEro
HACTOSIILETO, YEJIOBEYECKOT0, ECTECTBEHHOT O, €JMHCTBEHHO BO3MOKHOI'O MHTEIIJIEKTA.
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Abstract

The article offers a philosophical and social context to the theoretical understanding of
the immanent and external determinants underlying the differences in thinking between men and
women. The authors have formulated a position on the relationship between the cognitive
potential of a personality and socio-cultural factors, with a particular focus on the sexual factor.

Keywords: thinking, gender factor, philosophy, social phenomenon.

AHHOTAIIUSA

B crarbe BBHIMONHEHO TEOPETUYECKOE OCMBICIICHHE WMMAHEHTHBIX W BHEIIHUX
JIETEPMHUHAHT, JIEKAUMX B OCHOBE pAa3IMuusi B MBIIUICHUM Y MYXYHUH M OJKCHIIUH C
¢dutocopckoi TOUKH 3pEHHS U B COLIMAIBHOM KOHTEKCTE. ABTOpaMu cPOpMyIUpOBaHa TIO3ULIUS
OTHOCHUTEJIFHO B3aUMOCBSI3M KOTHHUTHBHOTO TMOTEHIMajda JMYHOCTH, pPaccMaTpUBacMbIX B
paspese KpuTepus MojIoBOro (GpakTopa, ¢ COIMOKYIETYPHBIMHU (DaKTOPaMH.

KroueBble ¢j10Ba: MbIIIUIEHNE, IOJI0BOH (pakTop, punocodus, cConuaibHbli (heHOMEH.

The necessity of examining the discrepancies in cognitive processes between men and
women stems from the requirement for a comprehensive theoretical framework that elucidates
the phenomenon of thinking among individuals of diverse sexes within a philosophical context.
Furthermore, it is crucial to examine the fundamental elements that give rise to the observed
discrepancies in cognitive processes, with a specific emphasis on the role of gender. It is
essential that this investigation take into account the contemporary socio-cultural realities that
shape these cognitive processes.

The question of the explication of differences in thinking between men and women
reflects a complex interplay of cultural and biological factors that have been of interest from both
scientific and practical points of view throughout the historical development of humanity.
Concurrently, despite the substantial corpus of empirical and theoretical evidence, the question
of the foundations of men and women's thinking has not only persisted but also given rise to new
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inquiries that demand reflection and resolution from social philosophy and other disciplines. The
current state of research on the topic of cognitive processes in relation to gender presents a
complex picture. While there are numerous theories attempting to elucidate potential differences
between the sexes, the majority remain at the level of hypothesis, with frequent instances of
contradiction.

The aim of this study is to examine the phenomenon of thinking, with a particular focus
on the differences in thinking between men and women, both in scientific interpretations and in
practical terms.

The objective of this study is to conduct a socio-philosophical analysis of the
phenomenon of thinking and the determinants underlying the differences in cognitive and
metacognitive activity between men and women.

It is clear that the issue of gender differences in cognitive processes has its roots in the
disciplines of philosophy, anthropology and biology. In order to gain insight into the internal and
external factors that contribute to these differences, it is essential to examine the conceptual
framework that defines thinking as a fundamental attribute of human existence, as well as the
historical and cultural contexts that have shaped gender stereotypes and expectations. It is
important to acknowledge that from a biological standpoint, numerous researchers have
identified discrepancies in brain functionality between men and women, predominantly in terms
of brain anatomy and hormonal profiles. For example, studies have confirmed that the brain
structure of men and women has undergone significant changes over millions of years in
response to differing evolutionary requirements. This has led to the conclusion that women tend
to demonstrate superior language and communication skills compared to men, who exhibit
enhanced spatial thinking and decision-making abilities. The majority of biological theories posit
that these differences are the result of evolutionary adaptations. However, this perspective
neglects to consider the influence of social and cultural factors, which are of paramount
importance in understanding the ontological and epistemological nature of gender-based
differences in thought.

Numerous scientists and philosophers throughout history have advanced a similar
viewpoint. In light of this, Jean-Jacques Rousseau, Simone de Beauvoir, Judith Butler and other
thinkers put forth the proposition that the characteristics attributed to "male” and "female"
thinking may be the result of social constructions and expectations. The roles and norms
prescribed by society shape the experience and perception of the individual, frequently
reinforcing biological prejudices and myths. Similarly, gender is understood as "not a biological
property, but a social construct that is formed and reshaped during the interaction of people in
society.” It would be a mistake to claim that biological factors are inconsequential in the
formation of disparate cognitive styles and problem-solving strategies in men and women.

Theorists who emphasize the influence of cultural and social norms on individual
thinking patterns contend that gender socialization, which commences in early childhood, is of
paramount importance. Historically, boys and girls have been taught according to different roles
and expectations, which has resulted in the formation of disparate cognitive styles. For example,
boys are often attributed with qualities associated with independence and logic, including "the
ability and need to take risks and a serious desire to achieve their goals.” In contrast, girls are
frequently encouraged to develop empathy and communication skills, which can contribute to
the consolidation of certain thinking patterns.

The concept of the elitist significance of social determinants and the socio-constructivist
perspective that informs the thinking of men and women has been endorsed within scientific
communities.

Consequently, a number of existentialist philosophers have considered the ontological
nature of thinking through the prism of gender, thereby revealing their unique points of view on
freedom, responsibility and attitude to the world. Scientists who support the phenomenological
approach have also emphasized the importance of subjective experience and its significance in
the formation of thinking. These arguments are entirely valid insofar as they conclude that
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differences in thinking are the result of upbringing, education and social context, rather than
innate properties. From this perspective, the expectations that society places on men and women
are of critical importance. For instance, men and women may be encouraged to develop in
disparate ways, which consequently gives rise to discrepancies in competencies and aptitudes,
despite their innate cognitive capacities being comparable in numerous respects.

At the same time, it is obvious that when understanding the phenomenon of thinking in a
gender perspective, one should not forget about the role of the historical context: patriarchal
structures fixed in historically dominant philosophical and scientific discourses inevitably
influenced and continue to influence the formation of differences in the thinking of men and
women. Consequently, postmodern philosophies and feminist critics prompt inquiries into the
manner by which these discrepancies are the consequence of social constructs, rather than an
immutable biological phenomenon. For instance, those who espouse a feminist epistemological
perspective challenge the conventional models of scientific knowledge for their proclivity
towards universalization and isolation of knowledge, thereby overlooking the rich diversity of
human experience and cognitive perspectives. This line of reasoning leads to the reasonable
conclusion that scientific knowledge cannot be considered neutral or objective. This is because it
is frequently shaped by privileges and preferences that are embedded in dominant socio-cultural
and historical contexts.

The psychoanalytic theory proposed by Sigmund Freud and subsequently augmented by
Karen Horney proffers a conceptualization of the problem of thinking, emphasizing the pivotal
role of early "childhood experiences in the formation of the structure and functioning of
personality in adulthood”. These experiences are regarded as the fundamental structure of
thinking and attitude towards the world, which ultimately gives rise to the observed differences
in the upbringing of boys and girls and their subsequent thinking and behavior. A critical
examination of these theories reveals their rationality and viability, which render them
particularly relevant in the modern era.

Furthermore, at this current stage of scientific development, it is becoming increasingly
evident that a reductionist approach to thinking, whereby differences are attributed to sexual
characteristics, is misguided. This is because studies have demonstrated that individual
differences within each group — men and women — can be as significant as the potential for the
greatest differences between groups. In this regard, it is necessary to consider that an individual's
cognitive abilities may be subject to change because of external influences, including the social
environment, educational background, professional experience and personal history.
Consequently, the traditional dichotomy between 'male’ and ‘female' thinking is becoming
increasingly irrelevant in the modern era, where the boundaries between gender roles are
becoming increasingly blurred and the differences between the sexes are not fixed and absolute,
but rather dynamic and contextual. It is important to acknowledge, however, that these
stereotypes frequently result in a narrow and constrained perception.

It is evident that contemporary reality necessitates a more flexible and integrated
approach to understanding and perceiving human abilities and interests. Consequently, the
previous dogmas and conditionality that once influenced the perception of gender roles and
thinking are gradually losing their influence because of scientific research and cultural changes.

It is also important to note that, as has been correctly highlighted on numerous occasions
in scientific literature, contemporary research substantiates the assertion that an individual's
cognitive, metacognitive capabilities and character are significantly shaped by factors such as
education, social environment, personal experience and cultural attitudes, rather than gender.
This implies that critical thinking, emotional intuition, logical analysis and creative thinking are
not exclusive to a specific gender.

In addition, technological advances and globalization have created new professional and
personal opportunities, enabling men and women to transcend traditional roles and become
active in areas previously considered incompatible with their gender. Consequently, women have
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become adept at pursuing careers in technical and scientific fields, while men have increasingly
chosen to engage with the humanities and creative disciplines.
Taking into account the above factors, it can be concluded that:

1. Thinking is a complex and ambiguous phenomenon that requires a profound
understanding of its nature in the context of socio-philosophical reflection.

2. The ontological nature of the bases of differences in thinking between men and
women reflects the profound socio-cultural, historical and biological aspects
that shape the perception of the world and the ways of interacting with it.

3. The social construction of gender leads to the formation of distinctive
behavioural and cognitive patterns that may serve to either accentuate or
negate existing biological differences.
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PA3JIEJI VII. UCTOPUSA U APXEOJIOT'UA

Bacuabuenko O.A.
CounanpbHas pa6oTa Mo pa3BUTHIO CeMENHOT0 MPeANPHUHNMATEILCTBA HA
Haabnem BocToke Poccuiickoii umnepun Bo BTopoii mojioBuHe XIX — Havase XX Beka

AMypcKuil 2yManumapro-neoda2oculeckull 20Cy0apCmeeHHblll YHU8epcumem

(Poccust, Komcomonvck-na-Amype)
doi: 10.18411/trnio-11-2024-148

AHHOTAIUA

B cratee mpuBeneHB CBEACHUS O XapaKTepe COLMAIBHON MOJIMTUKH OPraHOB BIIACTH
Poccuiickoii uMIiepuu, HaIIpaBICHHOW HA XO3SHCTBEHHOE OOYCTPOHCTBO CeMel IepecelieHIICB
Ha JlameHeM Boctoke. PaccMoTpeHbl NpUYHMHBI IIMPOKOTO PACIPOCTPAHEHUS CpPelu ceMei
MIEPECEIICHIIEB MCIIOJIb30BAHUS MATEPUALHBIX CPEICTB, BBIICICHHBIX BIIACTSIMH JJIsi Pa3BUTHUS
CEMEHHOT0 MpeanpruHUMaTeNbcTBa. OXapaKTeprU30BaHbl CIIOCOOBI MOIICPKKH CEMEH KPECThsH
B BHJI€ JIbITOTHBIX CCY/l, KPEAUTOB, BBIJICIIEHHUS TTOBBIIIICHHOTO pa3Mepa CEIbX03YyT O, TOBApOB
Uis  (PYHKIIMOHMPOBAHUS CEMbHM KaK CaMOJOCTaTOYHOIO XO3ficTBa. B craThe wu3yudeHbI
MHOTOYMCIICHHBIE 3aKOHOAATEIbHbIE aKThl PoccHiiCKOW uMIEpuH, MOICPKUBAIOIINAE CPEIU
MIEPECEIICHIICB Pa3BUTHE CEMEHHOTO MTPEIITPUHUMATEIbCTBA.

KiaroueBble cioBa: cembs, J[lampHmii BocTok, comumanbHas paboTa, HCTOPHS,
rOCyJapCTBEHHAs MOJIMTHKA, CEMEHHOE MPENPUHUMATENBCTBO, JIBIOThI, IEPECETICHIIBI.

Abstract

The article provides information about the nature of the social policy of the authorities of
the Russian Empire aimed at the economic development of families of immigrants in the Far
East. The reasons for the widespread use of material resources allocated by the authorities for the
development of family entrepreneurship among displaced families are considered. The methods
of supporting peasant families in the form of preferential loans, loans, allocation of increased
farmland, goods for the functioning of the family as a self-sufficient economy are described. The
article examines numerous legislative acts of the Russian Empire that support the development
of family entrepreneurship among immigrants.

Keywords: family, Far East, social work, history; public policy, family entrepreneurship,
benefits, immigrants.

CounanbHass paboTa SBISETCS YacThIO COLMAIBHOW TOJUTUKU JHO0Or0 roCyAapcTBa.
Ona mnpenHa3HayeHa Jsl OCYILECTBJIEHHS] COLMAIBHBIX WHTEPECOB M MOTPEOHOCTEH Kak
OTAETBHBIX JIMYHOCTEH, Tak M MOTPEeOHOCTeW pa3IMYHBIX cJoeB HaceneHus. llpu sTom
BBIJICJIAIOT HAMpaBlIEHUs] COLMAIbHOM paboThl, CBA3aHHBIE KaK C PEHICHUEM CYILECTBYIOIIMX
npo0JieM UHJIMBU/OB, TaK M C MPEJIOTBPAILIEHHEM WIN pa3pelieHUEM TI00albHbIX COIMAIBHBIX
TPYAHOCTEHN B MaciTabax oOIIecTBa WA CTPAHBI.

C oTOM TOYKM 3pEHUS OJHUM W3 HAINPABICHUH COLMAIBHOW pabOThl MO PELICHUIO
MaciuTaOHBIX MPOOJIEM CTpaHbl OBLIO Pa3BUTUE CEMEHHOTO MpeANpHUHUMATENbCTBA Ha JlanbHeM
Bocroke Poccun. I'ocynapcTBeHHast MOIMTHKA CIIOCOOCTBOBAJIA PACIIMPEHUIO CPEI HACEeTICHUS
NMoJ0OHOTO BHJIA JIEATEIBHOCTH, YTO, B CBOIO OYEPEb YKPEIUIIIO XO3SHCTBEHHYIO 0a3y ceMeil
JAJIbHEBOCTOYHUKOB, UX JOCTATOK U COLMAIbHO-DKOHOMHYECKUI TOTEHIUAI.

AKTyalbHOCTh JaHHOM IIOJIMTHKH HE BBI3BIBAET COMHEHHS M B HACTOSIIEE BpEMSL.
CoBpeMeHHbIe OpraHbl BIACTH MOTYT HCIOJIb30BaTh CYIIECTBYIOUIMNA UCTOPUYECKUI OIBIT JUIs
pemieHus: coBpeMeHHBIX mpoOieMm JlampHero Boctoka Poccum, WCHBITHIBAIOIIETO OTTOK
HaceJIeHUs [0 TPUYMHAM HEYJOBJIETBOPEHHOCTH COILMAIbHO-?KOHOMHYECKUMH YCIOBUSMH
’KU3HU B PETHOHE.
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B 1860-1917 ropmax [lanenuii Boctok Poccuiickoil mmmnepun akTHMBHO OCBauWBaiCs
ceMbsiIMU TiepecenieHlieB U3 EBpormeiickoit Poccun, monasisioiiee OOJBIIMHCTBO KOTOPBIX
COCTaBWJIM  KpecTbsiHE. llepBOHAYaJlbHO  OCHOBHBIM  HAIIPABJIEHUEM  XO3AHCTBEHHOU
NESTEIbHOCTH TIEPECENICHIIEB CTallo 3eMIICAETNe, KOTOpPOe PEryaupoBajioCh BIACTSIMU C
MIOMOIIBIO 3aKOHOATEIHFHOM 0a3bl.

[lepBbIM 3aKOHONIATENBHBIM aKTOM, 3aKpENHBIIUM TOPAJOK 3€MJICBIAJCHUS Ha
BOCTOYHOU OkpamHe, ctano Ilonoxenne Cubupckoro Komurera “O mpaBuiiax Ajisi MOCEICHHS
pPyCCKMX M HMHOCTpaHileB B Amypckoir u Ilpumopckoiri ob6mnactsax Bocrounoit Cubupu’,
yIBepkaeHHOe 26 mapTa 1861 roza. [6]

B Hem roBopuiioch, 4TO Kaxk[Ias mepeceieHdyeckas ceMbs Moria noiayuuts no 100
JIECATHH 3E€MJTH, KOTOPBIE MPEJOCTABISLINCEH B OeCIUIaTHOE MoJIb30BaHKe Ha 20 JIeT IpH YCIOBUH
00pabOTKH B TCUCHHE 5 JIET.

[IpoTekumoHucTCKass ~ MOJWTHMKA  OpPraHoB  BJAcTU B 4YaCTM  pa3BUTHA
MpeINPUHUMATENBCTBA CPEI HOBOCEIOB NPOSBHIACH B CHUCTEME JIbIOT, MPEAOCTaBISIEMbIX
ceMbsIM nepeceseHleB. Tak, 26 suBaps 1882 roaa ObLI0 NPUHATO perieHue I'ocynapcTBEeHHOrO
CoBera “O HEKOTOPBIX M3MEHEHMSAX B MpaBHJIAX U JIbrOTax mnepeceneHuam B [Ipuamypckom
Kpae”, B KOTOPOM MPeyCMaTPUBAIOCh OCBOOOKICHUE TIEPECEIICHIIEB OT 3€MCKUX MTOBUHHOCTEH
(IEHEeKHBIX U HATYpalIbHBIX) Ha 3 roja; odecrevueHne NpoAOBOILCTBUEM BCEX YICHOB CEMEl Ha
MIOJITOPA T'0/1a; OCBOOOXKICHNE CEMEH MEPECEICHIEB OT YIUIaThl BCEX MOJATel U MOBUHHOCTEN
(KpoMe OOIIEeCTBEHHBIX ) B TEUCHUH MEPBBIX S-TH JIET. [5]

13 urons 1889 roga Obu1 yTBEprKIIEH 3aKoH “O HOOPOBOJIBLHOM IMEPECETCHUH CEITBCKUX
oObIBaTeNiell M MeIIaH Ha Ka3eHHbIE 3eMJIM U O MOPSAAKE MEePEYUCICHUS JIHI[ O3HAYCHHBIX
COCJIOBUI1, IEPECENUBIINXCS B [IPEKHEE BpeMs~, B KOTOPOM CHCTEMa JIbIOT ObL1a pacumpeHa. B
3aKOHE MpeayCMaTpUBAIOCh OCBOOOKICHHE KPECThSH OT YIUIAThl Ka3eHHBIX COOpOB Ha TpU
rofa. B cnenyrone Tpu roja nepeceneHibl AT Toabko 50 % OT MOJOXKEHHOM CyMMBbI
cOopoB. HoBocesbl nMeny paBo Ha MOJTydeHHe CEMEHHBIX CCY/ B MECTax BOJIBOpeHus.. [§]

18 wmrons 1892 roma Obulo mnpuHATO BbIcOwaiilie yTBEpP)KIEHHOE MHEHHE
I'ocymapctBenHoro Cosera “O mpomyieHMM JEMCTBUS IIPAaBUIJ, KAaCAOLIMXCS MEPECETCHUS
pyCCKMX W WHOCTpaHileB B Amypckoir u [lpumopckoit ob6nacTsix, 00 HU3MEHEHUsX W
JIOTIOJIHEHUSAX ATUX IpaBuil’. OHO NpeayCMaTpHUBaIO HOBBIE JILTOTHI Ul CEMEMN NEPECECHIIEB:
NP BOJIBOPEHHM - OCBOOOKIEHHE OT Ka3eHHBIX IUIaTEXeW M 3€MCKHX JEHEXHBIX COOpOB B
TEUeHHe 5 JIeT, B TeUEeHUU JPYrux 5 JeT - 00JIOKEHHE B MOJIOBUHHOM pa3Mepe; CIUCAHUE C
MepeCcesIeHIIeB HEJOMMOK B Ka3eHHBIX cOopax. [9]

JU1st X03sICTBEHHOTO 00YCTPONCTBA U pa3BUTHUS MAIOro OM3HECA KPECThSIHCKUM CEMbSIM
Obu1 HEoOXOAMM TMepBOHAYANbHBIA KanmuTan. OpraHbl BJIACTH MBITAIUCH MOANEPKATH
HOBOCEJIOB, IOCTOSIHHO COBEPLICHCTBYS 3aKOHOJAATENbHYIO 0a3y BBIJAYM CCYA CEMbSM
nepecenenues. Tak, 6 utona 1904 roga 6bpun u3aHb! “BpemeHnHble npaBuia o 100pOBOJIEHOM
IepeceieHNr CeNbCKUX OObIBaTeNie M MellaH 3eMiie/leNiblieB Ha Ka3eHHble 3emin”. B
COOTBETCTBUM C 3THM 3aKOHOM IIPEIyCMaTpHBAJIOCh BBIJEIIEHUE cCyabl B pasmepe o 200
pyOIeil Ha X035CTBEHHOE YCTPOMUCTBO ceMbH nepecerneHIia. [10]

Uepes ueThipe rojia MnpaBuja BbLAAYM CCYJ W3MEHWIMCh, YTO HAII0O OTPaKEHHE B
npunsToM 5 utosst 1912 rona 3akone “O0 W3MEHEHMH MPABUII BBIIAUM CCY/l HAa XO3SHCTBEHHOE
YCTPOMCTBO mepecernieHtieB”. [12]

Hns Tlpuamypckoro kpast pasMep MakcuMaibHOW ccyabl coctaBui 400 pyOneit Ha
cemblo. IlepeceneHueckuM CceMbsiM, TPUOBIBITUM Ha COOCTBEHHBIE CPEICTBA, BBIIABAIUCH
ccynsl cpokoM Ha 33 roma. IlepBeie 5 neT mepecesneHIbl MOIb30BAIMCH CCYIONW 0e3 yIaThl
IIPOLIEHTOB. B nanbHeiemM oHM IIaTHIIN €KETr01HO 10 6 % ¢ NOIy4E€HHON CyMMBI.

CeMmbH nepecesieHIeB 0CBOO0XKIATUCH OT YIUIAThl MPOLIEHTOB 3a MPOCPOUKY IIaTeXeH.
OT0 monoxeHue ObUIO 3aKperuieHo emie B 1887 romy Beicouaiinie yTBep:KIEHHBIM MHEHHEM
I'ocynapctBennoro Cosera “O pacxomax W Mepax Mo mnepeceneHuto B FOxHo-Y ccypuiickuii
Kpail” u mnoxarBepxkaeHo B 1908 romy 3akoHoM “O HEHAuMCIIEHMHM IIPOLIEHTOB 3a
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HECBOCBPEMEHHYIO YIUIaTy CPOYHBIX IUIaTEXEeW MO cCylaM, BBbIIAHHBIM II€pecesieHIaM
Mypmanckoro 6epera u FOxxno-Y ccypuiickoro kpas”. [11]

IlosMTyka BiacTed MO PAa3BUTHIO NPEAIPUHUMATENIBCTBA CPEIU KPECTHIHCKUX CeMel
Jlajia TOJIOKUTEIbHBIE PE3yabTaThl. Tak, ¢ pOCTOM 4HCIa 3€MJIEIEIbUYECKOrO HAaCENeHUs B
pErvoHe MPOUCXOAWIO YBEJIIMYEHHE MOCEBHBIX Iuiomiaaed. Hampumep, ¢ 1907 mo 1917 roas
OHHM BbIpocin Ooee yeM B 2 pasa (¢ 393,3 Teic. 10 856,6 Thic. necsatun). [1, C. 57]

Bractu moompssiim  3TOT mpoliecc, pa3penB  OSCIONUIMHHBIA BBO3 B PErHOH
CEJIbCKOXO3SIICTBEHHBIN OpyIMH HMHOCTPAHHOIO MPOM3BOACTBA. VHTEHIAHTCTBO B KadyecTBE
NPOTEKIIMOHUCTCKUX Mep MOKYMalI0 Yy KPECThIHCKOTO HaceleHus: xyied mo 0osee BBICOKHM
[[EHaM, YeM MOTJIO PHOOpecT B MaHbWKYpHUH.

Onnako 3emienenye, Oyayd TpaAUIIHOHHBIM BUIOM TPYIOBOI JEATEbHOCTH KPECThSIH,
Ha [lanbHeM BocToke okazanock HE €IMHCTBEHHBIM HMX 3aHATHEM. B ceBepHBIX palioHax, rie
3emiiezieNniie ObUIO HEBO3MOXKHBIM MIIM HEpeHTAOCIbHBIM, MEPECEeICHYECKIE CEMbH TEPEILTH OT
3aHATHSI 3eMJIEJIENTUEM K OXOTE, PHIOOIOBCTBY U IPYTUM MPOMBICIIAM.

Tak, B 1896 rogy Hambosee mpeanpuUMYMBBIE NEpECENeHLbl B YCCYpUHCKOM Kpae
3arotoBwin A0 200 mya0B pHIOBI HA CEMBIO, UTO MPUHECTIO 10X0/1a 0Koio 450 pyo. [2]

[Ipupoauble yciaoBUS JaJbHEBOCTOYHOIO Kpasi CHOCOOCTBOBAIM PA3BUTUIO OXOTBHI.
Hanpumep, B 1896 rony B YccypuilckoM Kpae A0XOZ OT OXOTHI B CPEJHEM COCTABHII 33 3UMY
200 py6. Ha oaHY ceMbio. [3]

E1e omHUM UCTOUHMKOM CYIIECTBOBAHHS KPECThSIHCKUX ceMell ObuT n3B03. CHabkeHMe
TrOpO’KaH MPOJIYKTaMHU TMHUTAHUSA W JPOBAMH, KOMMEPYECKHE TEPEBO3KH MPUHOCHUIN CEMBE B
cpeaneM uuctoro goxozaa 200 — 300 pyo0. [4, C. 332]

Taxkum 00pa3oM, XxapakTepu3ysl rOCYJapCTBEHHYIO MOJUTHKY [0 Pa3BUTHIO CEMEWHOIO
NpeINpUHUMATENBCTBA, KOTOpas Ha MpaKTUKe ObLIa peaqu3oBaHa Kak colajibHas paborta
TOCy/IapCTBa IO PEUICHUIO BaKHEUIIEH MPOOJIEeMBbl COIUAIBHO-OKOHOMHUYECKOTO XapakTepa,
CIIeZyeT OTMETHUTD PSJ] BAXKHBIX OOCTOSTENBCTB:

- Ha JlanbHeM BoCTOKke KpeCThSIHUH CTaI MEJIKUM TPEIIPUHAMATENIEM, YeEMY B
HEMaJlol CTEMeHU CIOCOOCTBOBAIM MEPOIPHSTUS BJIACTHBIX CTPYKTYD,
HaIPABJICHHBIX HA Pa3BUTHE MPOMBICIOB, MPOMBIIIJIEHHOCTH U TOPTOBIH, a
TaKXe 3aKOHOJaTeIbHOE 00ECTIEYEHNE ATOTO MPOLIECCa;

- JIESTENIbHOCTh OpPraHOB BJACTU B OTHOIIEHWU XO3SWCTBEHHOW ajanTaluu
ceMell KpEeCThSH-TIEPECENICHIIEB B OCHOBHOM CBOJIMJIACh K IPEJIOCTABICHUIO
CCY/1 Y JITOT B MECTaX BCEJICHMSI;

— 9Ta TIOMOIIb ObUIA TJIABHOM HANEXKION KPECThSIHCKMX CeMEeN B OpraHU3aIliu
cBoero oOyctpoiictBa. OnHAKO BIACTHBIE CTPYKTYPHI HMBITAIUCH Pa3OyIauTh
JUYHYI0 WHHUIIMATUBY NEPECENCHIIEB, IOCKOJIBKY OHA MOIJIA CTaTh OCHOBHBIM
YCJIOBHEM aJlaliTalliy CEMEN K HOBOM X031 CTBEHHOM KU3HHU.
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AHHOTAIUSA

B cratee comepkaTcs AaHHBIE O COIMAIBHON IMOJUTHKE TOCYIAPCTBEHHBIA OPraHOB
CCCP, HarpaBJIeHHOM Ha TOBBIIICHNE COIMATLHOTO M MPOPECCHOHAIIBHOTO CTaTyca COBETCKOM
JKCHIIIMHBI B COBETCKOM OOIIECTBE. ABTOP paccCMaTpUBAET 3Ty AEATEIBHOCTh C TOUKU 3PEHUS
MPUBJICUCHHUS KEHIIMH B HSKOHOMHKY TOCYJapCTBa, IOJYYEHHs HUMH MNpodecCHOHATBLHON
MOJrOTOBKK. OJTa colMaibHas paboTa, B CBOK OYepelb CIOCOOCTBOBAIA MPHOOPETEHUIO
JKEHIIUHAMUA 3KOHOMHYECKOH CaMOCTOSATENILHOCTH W PaBHOINPABUIO C MYXUYMHAMHU. ABTOp
XapaKTepU3yeT KEHCKYI0 COCTaBIISIIONLYIO HaceleH!sl [albHEBOCTOUHOr0 peruoHa, OTMEYAET €€
BBICOKHI1 00pa30oBaTeNbHbINA U MPOPECCHOHANBHBIN YPOBEHb, CTABIIHNI CIEICTBUEM pealu3aluu
COLIMATIbHOM TIOJIMTHKU rOCY1apCTBa.

KiroueBble ciioBa: >xeHmuHbl, JlanmeHuii BocTok, commanbHas paboTa, HCTOpHS,
rOCY/IapCTBEHHAs! OJIUTHKA, COLMANIBHBIN CTAaTyC, paBHOIPABHE, MIEPECEIICHIIHI.

Abstract

The article contains data on the social policy of the state bodies of the USSR aimed at
improving the social and professional status of Soviet women in Soviet society. The author
considers this activity from the point of view of attracting women to the economy of the state,
obtaining professional training for them. This social work, in turn, contributed to the acquisition
of women's economic independence and equality with men. The author characterizes the female
component of the population of the Far Eastern region, notes its high educational and
professional level, which became a consequence of the implementation of the state's social
policy.

Keywords: women, the Far East, social work, history, public policy, social status,
equality, immigrants.

B nacrosimiee BpeMs B CTpaHe MPOJOHKAET YCHIIMBATHCS JeMOrpadUuecKuil KpU3uc,
OIIYIIAIOTCS HETaTUBHBIC TEHCHIIMU B SKOHOMHKE, OCOOCHHO B €€ TaTbHEBOCTOYHOM PETHOHE.
Ucxons m3 storo, obpaiieHue K HMCTOPUYECKOMY OIBITY coluaibHOM padoThl COBETCKOTO
rocynapctBa ¢ sxeHimHamMu Ha JlampHem Boctoke B 20-30-x romax XX Beka sBiseTCS
aKTyaJIbHBIM U B HACTOSIIIEE BPEMS.

Coserckuii Coro3 MPOBOAWII COLUMANBbHYIO TOJUTHKY, HAIMPaBICHHYI) W3MEHEHUE U
MTOBBIIIICHUE COITMAIIBHOTO CTaTyca >KCHIIWHBI B COBETCKOM 00IIIEeCTBEe. AKTHUBHAS ACSITETHHOCTh
rocyJapcTBa B OSTOM HamNpaBlICHWU ObUIa CBS3aHA KaK C HUICOJOTUYECKUMH OCHOBAMU
MMOCTPOCHHUSI COLMATMCTHYECKOTO OOIecTBa, TaKk W C TPeOOBAHUSIMH HKOHOMHUYECKOTO
XapakTepa. YCKOpPEHHass MHIYCTpUAU3alysl CTpaHbl TpeOoBasla KOJIOCCATBHOTO KOJIMYECTBA
pabounx pyK, HEXBaTKa KOTOPHIX BOCIIOHSJIACH B 3HAYUTEIILHOM CTETICHN U 3 CUET YKEHIIHH.

B »T0l cBsBM commanbHas paboTa C JKEHIIMHAMH HMeENa CBOEH MeNbl0 pellieHHe
MEPCIIEKTUBHBIX 3a/1a4 COBETCKOTO OOIIECTBA, HAMIPABICHHBIX HA MPEIOTBPALICHUE CEPhE3HBIX
COLIMANILHBIX MTPOOJIEM B MacIITabe rocyaapcTBa.

C 9T0il TOYKHM 3peHHs] OJHUM M3 HANpPABIECHUI COLMAIBbHON MOJUTHKH IO PEHICHHUIO
MacIITa0HBIX TPOOJEM CTpaHbl OBLIO TMPHUBJICYCHHE >KEHIIMH B SKOHOMHKY TOCYIapCTBa B
Ka4eCcTBE IMOJIHOMPABHBIX PAaOOTHHUKOB. ['0CynapcTBeHHAs! TMOJNUTHKA IO TMOBBIIICHUIO CTaTyca
KCHIIMH B COBETCKOM OOIIIECTBE OCHOBBIBATACH HA MPUHITUIIAX €€ PABHOIIPABHS C MY)XYHMHAMHU.
J1oOUTBCST ATOTO MOXKHO OBUIO TOJBKO ITYTEM TMOBBIIICHUS €€ SKOHOMHUYECKOM M COLUAIbHOU
CaMOJI0CTaTOYHOCTH B pEaIbHOM JKU3HH.



-44- JIlendenyuy paseumus Hayky u obpasosanus

CtpemineHne co CTOPOHBI TOCyJapcTBAa K JIMKBUJAAIMM YacTHOW COOCTBEHHOCTH U
BOBJICUEHHE B CHUCTEMY TOCYJapCTBEHHOTO MPOU3BOJCTBA MY)KYMH U OOJBIIMHCTBA >KEHIIUH
CO3J1JI0 MPEIOCHUIKM JUIs JIMKBUIALIMU MEJKOIO ceMeilHoro mnpousBojcTBa. lIpoucxoanio
YCTpaHEHHE CEMEMHBIX JIOMOXO35€K KaK CaMOCTOSITEJIbHOM COLMANbHOM KaTeropuu u
“BblIEprMBaHUeE’” JKEHIIMH U3 JOMAIITHETO X035 CTBA.

Pe3koe nepemeliieHne KeHIUH-IATbHEBOCTOUHUI] B cepy MPOU3BOAUTEIBHOTO TPYAa
npousonuio B 1928 - 1932 rr. VX 4uciieHHOCTh B MPOMBILIUIEHHOCTH YBEJIMYMIACH B 5 pa3. ITo
CTaJl0O BO3MOXKHBIM Oylarozapsi JeSTEIbHOCTH OPraHOB BJIACTH [0 TOBBIILICHUIO YPOBHS
00pa30BaHHOCTM IKEHCKOTO HAceJeHHs, HX HpodeccuoHaIbHOMY o0Oy4yeHuto. JlaHHbIE
MEpONpPHUATUS TakKe ObUTM HEBO3MOXKHBI 0€3 W3MEHEHUH OBITOBBIX YCIOBUH JKU3HU
JTAJIbHEBOCTOYHULI.

CoumanbHas paboTa OpraHoB BJIacTH B 3TOM BOIIPOCE OCHOBBIBAJIACH HA MOCTAHOBIICHUN
LIK PKII(0) «O paboTe mo JMKBUAALMHM HETPAMOTHOCTW», MpuHATOM 17 Mas 1929 r. B Hem
MNapTUIHBIM OpraHaM HpeAiaraioch M0 MAaKCHUMyMY NPHUCIIOCOOUTHCS K OBITOBBIM YCIIOBUSM
JKEHILUH, U C 3TOM LIEJIbI0 OCYLIECTBIISTh Pa0OTy MYHKTOB 110 JIMKBUAALUUU O€3rpaMOTHOCTH B
OOIIEKHUTUSAK. YCTaHABIMBAIOCH yIOOHOE BpeMs Ui 3aHSATHH KeHIIMH. Bo Bpems yueObl
OpraHM30BaJICS Ha 30D 3a eTbMU. [ mannpoBanock n3nanue OykBapei 1 y4eOHUKOB [2, ¢. 513].

Brnactu na Jlanpnem BocToke mpeanpuHsuii Mepbl M0 00yYEHUIO JKEHIIWH, CO3JaHUI0
JETCKUX YYPEXICHHUH, MPEANPHUATHIA 00IECTBEHHOTO 00CykuBanus. Tak, B 1926 roxy Obum
o0yuenbl TpamoTe 1148 paboTHUIl U TOMOXO03sieK, 442 MalOrPaMOTHBIE >KEHIUHBI HA Celle U
322 - B ropoze [3]. Cpean TMKBUIMPOBABIIMX OE3rPaMOTHOCTH KEHIIMHBI cocTaBmin 60 % [6].

OOyuenue rpaMOTHOCTH (aKTHUECKH ObUIO OJHUM U3 TIEpBOHAYAJBHBIX O3TarloB
COLMAJIbHONW paboThl rocyJapcTBa B OTHOLIEHWHU JKCHILIUH, CO3JaBaBIIMX OCHOBBI U1 MX
JanpHeie npogeccuonansHoi noarotoBky. Ilo pemenuto Biacreit, Hanpumep, B 1925 romy
Obuta ycranoBiieHa kBota B 10 % i neBymiek B mpogecCHOHATbHO-TEXHUYECKHX YUeOHBIX
3aBeICHUSX. 32 HUMM 3aKpEIUIUIMCh BaKaHTHbIE MecTa B (paOpUYHO-3aBOJCKHMX YUMIIMILAX.
Hanpumep, Bo BrnaguBocTokckoMm (enbaimepcko-akylmepckoM TEXHUKYME C TOM e LEIbIo
6buTH 3a0poHrpoBaHbl 40 MecT [6].

CommanbHass pabora ¢ okeHCKuM  HaceneHuem  JlampHero Boctoka — Takoke
ocylIecTBIsUIoch Ha ocHoBanuM mnoctaHoeienus LK BKII(6) (1 aBrycra 1928 r.) «O
TMIOJIO’KEHUH JIEBYIIEK B IPOU3BOCTBE, B IIKOJIE U 0 pabdOTe KOMCOMOJIA CPEelln JIEBYIIEK» [2, C.
365-367]. B HeM roBOpHJIOCH O MAaJIOYMCIEHHOCTH MpeACTaBUTENeH >KEHCKOM MOJIOJICKU B
HApOJHOro O0pa3oBaHUS U B HAPOAHOM XO3dWCTBE. J[s1 MpeorofieHHs 3TUX HETaTUBHBIX
MOMeHTOB, LleHTpanbHblii KomuTer mpeanaran OCyHmIECTBUTh Mepbl 10  JIMKBUAALMU
0e3rpaMOTHOCTH JKEHCKON MOJIOJIEKHU U €€ MPo(hecCHOHAILHOMY 00yUYEHHUIO.

B 1929 rony [danbkpaiikom BKII(6) BbInuia qupekTrBa OTAeIy Tpya [0 OpraHU3aliu
KypcoB npodeccnoHanbHOM noaroToBku. OHa coneprxkana tpedoBanue mo 30 % KoMIUIeKTaun
3TUX KypcoB 0e3paboTHBIMHU KeHIIMHaMu [1, c. 5.]. B pe3ynbrate NMpHHATBHIX MEp JKEHIIMHBI
3HAYUTEJIHO MOMOJHUIN KOHTUHT€HT Y4eOHbIX 3aBE/ICHUI.

B cepenune 30-x rofioB Ha celie akKTUBM3MPOBAJach aHAJIOTMYHAs paboTa COBETCKUX U
MapTUHHBIX OPTaHOB BIIACTH.

B pesynprare mnomoOHON JEATENBHOCTH YBEJIMYWINCH IIOKa3aTeld TIPaMOTHOCTH
HaceneHus peruona. Harmpumep, B 1923 romy tonbko 37 % xuteneit Obui rpaMOTHBIMHA, B 1931
rogy - yxe 65 % [5]. K koHIly BTOpoW MSATHIETKH C O€3rpaMOTHOCTBIO CpEld KEHIIMH
MPAKTUYECKU ObLTO TOKOHYEHO.

22 mas 1931 roga B oOpamienuu JlampkpaliucrionkoMa KO BCEM HCIOIKOMaM U
ropcoBeTaM ObUIM TOCTaBJIEHbI 33/1a4M IO KJIACCOBOMY BOCIIHUTaHHIO PAaOOTHHUII, KOJIXO3HMUIL,
OenHsAYeK, OaTpayek U eqUHOIMYHULL. B KauecTBe 1eneil Obun onpe/esieHb:

- CO3JIaHH€ KOMHUTETOB MO YIY4IIEHHUIO TpyJaa U ObITa pabOTHHUI U KPECTHSHOK,
KOTOpBIE JTOJDKHBI ObLUTH JCHCTBOBAThH MIPpH JambKpaliuCIIONKOME U OKPYKHBIX
UCTIOJIKOMAX;
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— WCIIOJIb30BAaHUE KOMUTETOB ISl TMOBBILIEHUS AKTMBHOCTH >KEHCKHUX MAacc,
BOBJICUEHUS UX B IIPOU3BO/ICTBO;
- yIy4dllIeHue OBITOBBIX YCIOBUH pPAOOTHHUII M KPECThSIHOK (YCTPOMCTBO
OOIIIECTBEHHBIX CTOJIOBBIX, MPAYEeUHbIX, JAETCKUX sCIEH U IUIONIAJIOK,
MaCTEPCKUX I10 MOIIUBY OJICHKIbI U 1p.) [4].

[osiBneHre MOJOOHBIX PACHOPSKEHHM OPraHOB BJIACTU CBUJETEIHCTBOBAJIO O TOM, YTO
OHH OCYILECTBJISUIM KOMIUIEKCHBIN MOAXO/ B I€J€ JIUMKBUIALMHA HErPAaMOTHOCTU U IIPUBJICYEHUU
JKEHIIMH B IPOU3BO/ICTBO.

OO0bsBrienue [anbHero BocToka NpUOPUTETHON 30HOM XO3SIICTBEHHOTO OCBOCHHUS
BHOBb O00OCTpWJIO MPOOJIEMY IOJIOBOM JUCHPONOPIUH B CTPYKTYpe HAceJIeHUs JaHHOTO
peruona. Ha cTpoliku BOCTOYHOH OKpawHBI CTPAHBI IMPHUBICKAIOCH OONBIIOE KOJIUIESCTBO
myxunH. K mpumepy, B r. Komcomonbcke-Ha-Amype B 1932 romy mnpuObuio 6 ThICSY
CTpouTesel U U3 HuX ObUIO Bcero numb okoyo 30 neBymiek. JKeHnmH katacTpoduyecku He
XBarTajo, YTO MPUBOAUIIO K OTTOKY MPUBJIEKAeMOM padoyeii CHITbI U3 TaHHON MECTHOCTU

C nenplo NpeojoseHuss 3TOW NpoOaeMbl HAa4yajloCh LIEHTPAIM30BAHHOE IPUBJIEYCHUE
JKCHILH, MMEIOUIMX BBICOKYIO TpodeccuoHanbHylo KBanudukanuio, Ha [lampHuii Boctok.
[ocymapcTBo CBOEH MONHMTHKON CHOCOOCTBOBAJIO TPHTOKY IKCHIIMH B PErHOH JUIA
CTa0WiIM3ali  HacellieHHss U oOecreueHus  MPOU3BOJACTBA  KBAIM(UIIMPOBAHHBIMU
CHEUAIMCTaMH.

Takum obpazom, coruanbHas paboTa rocyJapcTBa B OTHOUICHUH JKEHIIMH PACHIMPHIIA
UX TIEPCIIEKTHBHI B MOJyYeHHH OOpa3oBaHMs M B IpodeccrHoHanbHOl cdepe. Ho mommmo
MOJIO’KUTENBHBIX CTOPOH MOSIBWIWCHh U HETAaTHBHBIE IOCIEACTBUS ITOM JAeATenbHOCTH. OHU
3aKJIIOYAITUCh [Tl COBETCKUX JKEHIIUH HACAKJICHUEM IPAKTUKU JBOHHOrO padbodero AHs. ITo
BBIPAXKAJIOCh B TOM, YTO MOCIE 00s3aTEIBHOTO TPYy/ia Ha TOCIIPEANPHUAITHY, KEHIIMHA HEClIa eIlle
¥ OCHOBHYIO YacCTh JOMAIIIHEH padoTHI.

HecMoTpss Ha 3Ty HEOAHO3HAYHOCTh PE3YyNIbTaTOB COLMAIBLHOM paboThl COBETCKOro
rocyaapcTaa ¢ keHmuHaMu Ha JlanbHem BocToke B paccMaTpuBaeMblii HCTOPUUYECKUN TEPUO,
MOXHO C YBEPEHHOCTbIO YTBEP)KIATh, UYTO PE3KOE TMOBBIIEHHE HX O00pa30BaTENBHOTO MU
pOPECCUOHATBHOTO YPOBHSI, MMOJIOKUTEIbHBIE U3MEHEHUS COLMAIBHOTO CTaTyca KEHIIUHBI B
00I1IeCTBE — BCE 3TO 3HAYUTEILHO NIEPEKPHIBAIIO BO3HHUKIIINE HETrATUBHBIE MOMEHTHI.
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Crarpsi TMOCBAIIEHA UCCIEAOBAHUIO  JACSITEIBHOCTH MOJIOACKHOM — OpraHu3aluu
«Momnopasi rBapausi» B Toabl Benmmkoit OTe4ecTBEHHON BOWHBI M €€ POJM B (hOPMUPOBAHUH
JyXOBHOTO M TATPUOTUYECKOTO BOCIHUTAHUSI COBPEMEHHOM MOJIOACKHU. AHAIU3UPYETCS
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HCTOPUYECKAs 3HAUMMOCTh T€POMUECKUX MOCTYIKOB WICHOB OPraHM3AllUY U UX aKTYaJIbHOCTh B
KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX BHI30BOB.

KimoueBble ciaoBa: Momonass rBapausi, Benukas  OrteuecTBeHHass — BOMHA,
NaTPUOTHYECKOE BOCHHMTAHHUE, TyXOBHBIE IIEHHOCTH, TPaKIAHCKash aKTUBHOCTb, MATPHUOTH3M,
JTyXOBHOE BOCIIUTAHUE, MOJIOJIEXKb.

Abstract

The article is devoted to the study of the activities of the youth organization "Young
Guard" during the Great Patriotic War and its role in the formation of spiritual and patriotic
education of modern youth. The historical significance of the heroic deeds of the organization's
members and their relevance in the context of modern challenges are analyzed.

Keywords: The Young Guard, the Great Patriotic War, patriotic education, spiritual
values, civic activism, patriotism, spiritual education, youth.

HesarensHocTh «Mosozoi rBapaum» Bo Bpems Benukoit OTeuecTBEHHOW BOMHBI CITYKUT
OCHOBOW Uil ()OPMUPOBAHUS JYXOBHBIX M HPAaBCTBEHHBIX LIEHHOCTEW y Moiyonexu Poccum.
Opranuzanusi crajga CUMBOJIOM MaTPUOTU3MA, BAOXHOBISAS MOJOAEKb Ha 3amUTy POAMHBL
CoBpeMeHHass MOJIOJIEKb MOXKET 4eprarb IMPUMEPHI U3 3TOM MCTOPUM, OCO3HABas Ba)KHOCThb
NaTPUOTH3Ma U €TUHCTBA, & TAKXKE YBayKasi CBOK0 MCTOPHIO U LIEHS MOPaJIbHbIE YOCKICHHUSL.

Benukass OteuecTBeHHass BOWHA IPOJAEMOHCTPUPOBAA CMEJIOCTb M CTOMKOCTB
COBETCKOr0 Hapoja. SpKUM MpUMEpoOM SBJSETCS MOANOJbHAs opraHu3aimus «Mosonas
rBapaus», BosHUKIIAs B KpacHomone. I'epousM ee ujeHOB BIOXHOBIUT OoinoB KpacHoii
apMUH, YBEKOBEUEH B HA3BaHUM TAHKOBBIX KOJIOHH M 3cKaapminil. CriycTs BOCEMb JECATUIETUI
UX JIETeHJapHasi UCTOPHs MPOAOJDKAET MHTEPECOBaTh MCTOPUKOB M HCCleaoBaTeneil coObITHiA
BOMHBI.

20 urona 1941 roga Hemeukue Boiicka 3axBaTwiu KpacHOOH, HayaB OKKyMAalMIoO.
dammcTel co3qany JKaHAApMEpHIo MojA pykoBojacTBoM Hamucra Otro Illena, a Takke
CTPYKTYpPBI ISl PENPECCHIA: TOPOJICKYIO aAMUHUCTPALMIO U MOJINLHIO [8 ¢. 67].

VYcioBusi HOBOTO MOpsiIKa ObUIM BEChbMa KECTOKMMHU: BBOJAWIICS KOMEHJAHTCKUH yac,
KOH(UCKOBBIBAIUCh ~ OPYXHE€ W  PAAMOCTaHUUM, MPUHYIUTEIBHO  PErMCTPUPOBAIOCH
TPYAOCIIOCOOHOE HaceleHne ¢ TpeboBanueM paboThl. Kakmoe pacnopspkeHue 3aKaHYMBaioCh
npeaynpexieHueM: «3a HeMOBUHOBEHHE — paccTpeim». Cpasy ke ciaeoBaId 00BICKH, apecThbl U
pacnpassl [8 ¢. 69].

IlapTu3aHckue OTpsizibl, CO3JaHHBIE B TOPOJIE U OKPECTHOCTSX, AKTUBHO COIPOTUBIISIIMCH
okkymnaHTaMm. OIHUM U3 NEPBBIX CO3JaHHBIX B paiioHe ObU1 M3BapuHCKMIA MApTU3aHCKUNA OTPSL,
KOTOpBIN TMOHEC TSDKEINble MOTEPU: €ro YYaCTHUKHM ObLIM Ka3HEHbI (allicTaMu B KOHIE MIOJIS
1942 rona [1, 1. 2]. XKecrokue penpeccuu Takke 3aTPOHYIIM TPYIIITY MIaXTEPOB-KOMMYHHUCTOB,
3a[IepKaHHBIX 3a OTKa3 COTPYIHMYaTh C OKKYNAaUMOHHbIMM cuiaMu. Houbto ¢ 28 Ha 29
ceHTA0ps 1942 rosa Bcex 3aKIIFOYEHHBIX BBIBE3JIM B TOPOJCKOM MAapK, 3aChINaB KUBBIMU B SIME
[2, 1. 1].

30 centsa6pst B KpacHooHe ObUTa OCHOBaHA TMOIObHAS KOMCOMOJIECKAsi OPTaHN3aIIns
«Mornopas rBapaus». Ha nepBoM 3acenanuu ee Jauepbl peliiId 0ObEIUHUTD YCHIIUS TIPOTHUB
¢ammctckoro pexuma. Ilpemnoxxenne Cepres TroleHuHa O Ha3BaHUM OpraHU3aldU ObUIO
nojyiepkaHo yyactHukamu [3, 1. 3]. Beut co3nan mrad, B kotopbii Bouwm MBan Typkennu
(xomanmyromuii), Ymbsaa ['pomoBa, Oner Komeoit, Ban 3emuyxoB, Cepreri Tromenuw,
JIroOoBp IlleBrioBa, Bacummii JleBamoB u Bukrtop TperbskeBnu. Kak ormermn TypkeHuu,
TJIABHOM TIEBbI0 OpraHm3aIiu ObUTa «O0ophOa C BPaKECKOW MpOIAaraHgol M BOOPYKEHHOE
conporuBieHue» [4, n. 7]. Kaxnpii ydyacTHUK «Mojaoaol reapaun» NPUHOCWI KIISATBY,
COCTaBJIEHHYI0 3€MHYXOBBIM, COXpaHsisi €€ B cepAle N0 KoHma gHei. FOHble MmoInoibIIuKu
Havamy OoprOy c ammcramMu IyTeM pacHpOCTpaHEHUs] AaruTallMOHHBIX JIMCTOBOK. B
3a0poIeHHol Tunorpaguu OHM OOHAPYXKWIUM Habop mpU(PTOB W BBIMYCTWIM OKojo 30
Pa3IMYHBIX JIMCTOBOK, Bcero Oonee 5000 ax3emruisipoB [ 3, 1. 4].
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Houbto ¢ 6 nHa 7 HOsA0ps, HakaHyHe 25- rojoBmmHBl Benukoit OKTAOpbCKOi
PEBOJIIONLIMH, TPYIIBI aKTUBUCTOB MOJ pyKoBoJcTBOM Cepresi Tronenuna, Yibsusl ['poMoBOi,
Amnaronus IlTonosa, Bacunus Jleamosa u Hukonas Cymckoro ycranoBwin 0osee 10 kpacHbIX
(daroB B TOpoie U OKPECTHOCTSX [6, J1. 3]. Mosogorsapaeiisl y4acTBOBAIM B TUBEPCUAX HA
YTOJBHBIX IIAXTaxX, YTOOBI MOMEIIATh OKKYIIAaHTaM MCIIOIb30BaTh pecypcsl JloHbacca s Hyxa
peiixa. B HosiOpe 1942 roga monomorsapaeiiiibl ocBoOommm 70 COBETCKMX BOSHHOIJICHHBIX U3
narepss Ha Xxyrope Bomuenckom B PoctoBckoii obmactu [4, m. 12]. OmHOM M3 cambIx
PHUCKOBAaHHBIX aKkIMi «MoJI0[I0M IrBapAnuU» cTall MOAXKOr OUpKH Tpyna. B Havane nexkabps um
CTaJ0 HM3BECTHO O BepOoBOuHOW Komuccuu «baBapusi», coctaBuBiied crucku Ooiee 2000
MECTHBIX JKHUTeJed. PyKOBOICTBO OpraHu3alliy pELIMIO CKe4b OUpXKY Tpyda U MOPYUHIIO
onepauuto JI. IlleBuosoii, C. Tronenuny u B. Jlykpsanuenko. [lomxor cocrosuicst BedepoM 5
nexadbps 1942 roma [7, n. 5]. Takyke MOJOAOTBapJCHIBI aTaKOBaJIM BPaKECKHE MAIUHBI C
Opy)XueM u OoemnpHIacaMu, MOKUTATH CKIaAbl ¢ XJIeOOM, 3apaXkajli 3epHO BPEAUTESIMU U
BBIBOAWJIM U3 CTPOS JINHUM CBS3U IIPOTUBHUKA.

SAuBapp 1943 roga cran Tparu4eckuM MOMEHTOM JUIsl YYaCTHUKOB «MOJ00M rBapIum».
B pesynbrare npenarenscTBa MoJaBisoniee OOJbIIMHCTBO MOIOJIBIIMKOB OKA3aJIMCh B pyKax
¢amucToB. ApecTbl HaYaIuCh | STHBaps U BCKOpE IMPUHSUIM MACcCOBBIM XapakTep. B momuuu ¢
MOJIO/IOTBapAeHIIaMi  paboTaaM CleloBaTeIM, KOTOpble HE TEpIeld HX XJIaJHOKPOBHOIO
MYXECTBa, KOTOPO€ HE MOJaBaJIOCh HUKakUM IbITKaM [9 c. 145]. B TiopeMHBIX Kamepax
MOJIOJOTBapACHLbI TIOHUMAIIY, YTO, BEPOATHO, MHOTHE U3 HUX HE BEPHYTCA KUBbIMU. [lake B
TaKUX YXACHBIX YCIIOBHSIX OHH MPOAOJDKAIN TyMaTh O CBOMX OJM3KHX, CTapasich Mepeaarb UM
coo0IIeH s 3alUCKH NPATAIN B BOPOTHUKAX M MaHXKeTaX OAEXK/Ibl, IPUKPEIUISIN K IOCY/ie WU
Lapanajyd Ha CTeHax kKamep. B 3amuckax HET HM 4YyBCTBa pPAcTEpPSIHHOCTH, HU COXKAJICHHS O
npousomenmeM. Kaxaplii MOHMMal, Ha 4YTO HAET, 3a 4TO cpaxaerci. B HuX orpakeHo
UCKPEHHEE CTPEMJICHHUE YCIIOKOUTh OJM3KMX M 3aIIUTUTh CBOMX POJHBIX OT MAYIIEBHBIX
cTpaganuii [9 c. 146].

15, 16 u 31 suBaps 1943 rona y4acTHMKOB OpraHU3alyu, U30UTHIX U MOTy3aMep3IlnX,
BBIBEIM W3 TOJUIMH, OPOCHIM Ha caHM M yBe3nM K mypdy maxtel Ne 5 mis kazHu. B
HECKOJIbKHMX IIIarax OT 3TOr0 MEeCTa HaxoJwiach OaHs IIaXTepoB, /i€ MOAMOJIBIIMKOB CHOBA
MOJIBEPIJIH KECTOKUM TbITKaM [9 c. 147].

Ha rnyOuny 53 wmerpa cOpocunu Oosnee 70 dyenmoBeK, Cpeau KOTOPHIX OBUTH Kak
paccTpeNsiHHbIE, TaK U KHUBble y4acTHUKH «Momonoi reapauny. PammcTckoe KOMaHJ0BaHUE
HKOHOMMJIO MATPOHBI, IO3TOMY JIIO/IeH cOpachIBaIU KHUBBIMH, 32 HUIMHU CJIE€JOBAIM BATOHETKH U
rpanatsl [9 c. 147]. Ilsarepo unenoB «Monomoit rBaparu» ObUIM Ka3HEHBI B ['pemyuem ecy B
despasie 1943 roma u moxopoHeHb! B Oparckoil morwie. [locneansist Tpyrina naTpuoToB ObLia
pacctpensiHa 31 sHBaps 1943 roma, a 14 deBpans ropon Obul 0cBOOOXAEH cuiaaMu 3-i
rBapeickoi apMuu U 23-ro TaHKOBOTro Kopmyca [9 c. 148].

1 maprta 1943 rozna npomuuIo NpoLaHue ¢ y4acCTHUKaMHU MOAOIBHOIO JIBUKEHUS IPOTUB
¢damm3ma. C BOMHCKUMH MOYECTSMH MOJIOIOTBap/AeHIIbl HAllUTM CBOM MOKOW Ha LEHTPabHOM
wiomaau Kpacnoznona. ITo npocs6e poaHbIX, 13 MOANONBIIMKOB ObUIM MOXOPOHEHBI B OOLIEH
moruse B mocenke Kpacuomon [9 c. 150].

CoBerckass BJIacTh BBICOKO OLIEHWJIA T€pOM3M MNoAnoisinkoB u3 KpacHomona. O.
Komego#, Y. I'pomosa, 1. 3emuyxos, C. Tronenun u JI. 1lleBrioBa Obuti HarpaxaeHbI BBICIIEH
Harpagoi Pomunbl — 3Banuem «l'epoit Coerckoro Coroza». OctayibHble WieHbl «Moyoaoi
reapaun» noinydwin opaeHa KpacHoro 3Hamenu, KpacHoit 3Be3pl, a Takke OpAeH
OreuecTBeHHON BOMHEI | crenenn n menanps «llaptuzany Bennkoit OteuecTBeHHON BOWHBD |
crenend. B 1990 romy Obul moamucaH yka3, B COOTBETCTBMM C KOTOpPBIM KamuTaHy M.
Typkennuy nocmepTHo nprcomsu 3Banue I'epost Coserckoro Coroza [8 c. 198].

22 cenrabps 2022 roma Ilpesunent Poccuiickoit ®enepaumun Bnagumup Ilytun
YTBEPAWI yKa3 O MOCMEPTHOM NpuUCcBOeHHH 3BaHUs ['epost Poccuiickoit @enepanun Bukrtopy
Hocudosuuy TperpsikeBUYy, OJHOMY W3 OPraHM3aTOPOB W PYKOBOAMUTENCH TMOANOIbHON
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KOMCOMOJIbCKOM opranmzaruu «Momnonas rapaus». B Jlyranckoit Hapoanoii Peciyommke 2022
roji ObL1 00BsiBIIEH ToJ0M «MOTOA0M rBapIUM».

[Ipouuto Bocemsb necsaTuineTui, U noasur «MoJio101 rBapAun» BHOBb 3aKUTAET CEpALA.
O HeM NOMHAT HE TOJBKO B pECHyOJIMKax, HO U Ha Tepputopuu Poccuiickori ®enepanuu. B
TroMeHun B ucTOoprueckoM napke «Poccus — MOs. UCTOpHS» COCTOSIAch MYJIbTUMEIUNHAS
BbIcTaBKa «BepHocTH KiATBe Bamieil — OeccMmepTue», MOCBALIEHHAs ucTopuu <«Momoaoi
rBapAun».

B 3akntoueHue cTout caenarb BhIBOJ, YTO UCTOPHS «MOJI01011 TBapAUM» YUUT MOJIOJIOE
MIOKOJICHUE CMEJIOCTH U TOTOBHOCTH CTOSITh 332 CBOM YO@XKICHUS, CIOCOOCTBYET (DOPMHUPOBAHUIO
BBICOKMX MOpAIbHBIX CTAHAAPTOB Yy MOJIOAEKH, TAKMX KaK YECTHOCTb, COCTpaJaHue |
TOTOBHOCTh IIPUMTH HA MOMOIb IPYruM. JledarenbHoCcTh «MOoJ00i rBapaun» JAEMOHCTPUPYET
3HA4YeHUs MarpuoTu3Ma U Jo0BM K OredecTBy. OTH HJeaiabl BaXKHBI M CErojiHA, TaK Kak
(GOpMUpPYIOT OTBETCTBEHHOCTh 3a CyABOY CTpaHbl, MNPOOYKHAAIOT UYYBCTBO €IWHCTBA U
HAIIMOHATIBHOM TropaocTH, (OpMHUpPYeT aKTUBHYIO TPAKTAHCKYIO TMO3UIHI0, MOOYXKIas
MOJIO/ICKb Y9aCTBOBAThH B OOIIECTBEHHOM KU3HU U PEIICHUH aKTYaJIbHBIX IPOOJIEM.

***x

ApxuB my3es «Mosonas reapaus» r. KpacHomon (nanee — apxus MMI). @. 1. T Ne 130. Ex. xp. KI1-13240.
Apxus MMTI'. @. 1. T Ne 262. Ex. xp. KI1-2956.

Apxus MMI'. @. 1. [T Ne 2. En. xp. KI1-14359.

Apxus MMI'. @. 1. [T Ne 62. En. xp. KI1-1360.

Apxus MMI'. @. 1. [T Ne 2. En. xp. KI1-14357.

Apxus MMI'. @. 1. T Ne 32. En. xp. KI1-9507.

Apxus MMI'. @. 1. I Ne 70(3). Ex. xp. KII-7999.

Anrekaps P.M. Orosp mamsti: cOOpHHUK TOKYMEHTAIBHBIX OYEpKOB O Teposx «Momonoit reapmum» / P.M.
Anrekaps, M.JI. Antekapsb, A.I'. Hukurenko. — JIyranck: Mspatenscteo BHY um. B. dans, 2003 — 256 c.
Mormnonast reapausi. JJoKyMeHTBI 1 BOCTIOMHHAHUSI O TepOMYecKoi 00pboe moamonpinnkoB KpacHooHa B THA
BpeMEHHOH (haImmcTcKoi okKymanun (uionb 1942 — desp. 1943 1r.). (U3m. 5-e, mepepad. u por.). [JoHelK,
«Jlonbaccy, 1977 — 360 c.
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AHHOTaLUA

Ienp uccnenoBaHus — aHAIN3 UMEIOLMXCS IPOCBETUTENBCKUX MTPAKTUK IO COXPAHEHUIO
U PaCHIMPEHHUIO ATHOKYJIBTYPHOM COCTaBISIONIEH B cucTeMe O0Opa3oBaHHs Y AMYPTCKOM
PecniyOnukn M, B 1I€lOM, B PErHOHAIBHOM coluyMme. B craThe NpHBOAATCS KOHKPETHBIE
pUMepbl paboThl IO COXPAHEHHUIO ATHOKYJIBTYPHOIO U S3BIKOBOIO MHOT000pasusl M3ydyaeMoi
Tepputopud. ONUCBHIBAETCS JEATENBHOCTh HAy4YHBIX, OOpa30BaTENbHBIX M OOIIECTBEHHBIX
OpraHu3alyii Mo MONYJISIPU3aIMU SI3bIKOB, UCTOPUU U KYJIBTYP OTAEIbHBIX HApOA0B Y IMYPTHH.
[lo MHeHHIO aBTOpPOB, Takas CHCTeMHass paboTa CIIOCOOCTBYET pPa3BUTHIO STHUYECKOW U
pErnoHaNbHOM MIEHTUYHOCTH MOAPACTAIOUIMX MOKOJIEHUH, aéT Oojiee MOIHOE Mpe/ICTaBIeHHEe
0 6oraTcTBe HAllMOHAIBHOM KYJIbTYPBI, UCTOPHUH, SI3bIKA, TPAIULINI, TyXOBHBIX IEHHOCTEH.

KiroueBble ci10Ba: STHOKYJIBTYpHBIE TIPAaKTHKH, STHOS3BIKOBOE 00Opa3oBaHUeE,
oOpa3oBaTeNbHbIE HWHUIMATHBBI B OOJIACTH COXPAHEHUS OSTHOKYIBTYPBHI, ATHHYECKAs
UJICHTUYHOCTh, OJIUKYJIBTYPHOCTh B Y AMypTCcKOl PecryOnuke.

Abstract
The purpose of the article is to analyze the existing educational practices for preserving
and expanding the ethnocultural component in the regional society of the Udmurt Republic. The
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text provides specific examples of work to preserve the ethnocultural and linguistic diversity of
the territory under study. It describes the activities of scientific, educational and public
organizations to popularize the languages, history and cultures of individual peoples of
Udmurtia. According to the authors, such systematic work contributes to the development of
ethnic and regional identity of younger generations, gives a more complete picture of the
richness of national culture, history, language, traditions, spiritual values.

Keywords: ethnocultural practices, ethnolinguistic education, educational initiatives in
the field of preserving ethnic culture, ethnic identity, multiculturalism in the Udmurt Republic.

I'oBops 0 heHOMEHE 3THOKYJIBTYPBl B COBPEMEHHOM IT100AJIbHOM MMpE, UCCIIE0BATEIN
Hepenko oOpamarTcs K TepMuHy «3THO(Op». Ilog TakuM MOHATHEM OOBIYHO MOHMUMAETCS
WHIUBUJ, B CaMOCO3HAHMU KOTOPOrO LIEHHOCTH JTHOKYJIBTYPbl M MAapKephl 3THUYHOCTHU
3aHUMAIOT TJIaBeHCTBYIomIee Mecto. [loHstne «3THOGOP» BBEN B HayuHblii obopor B.B.
[TumenoB B 70-e rozpl npouwioro Beka. biarogapst 3toMmy, «B ICUXOJIOTHH (IPEUMYLIECTBEHHO
ATHOIICHXOJIOTUH) U COLMOJIOTUH C(OPMUPOBAHA IeJIast TPAIULNS U3YYSHUSI U 3THOPOPCTBA, U
KHU3HEHHBIX ()OPM COBPEMEHHOH 3THMYECKOW KyJIbTYpPbl, U KOHLENTYaJIbHOI'O HPOCTPAaHCTBA
3THOCOLMyMa. B 3aBHUCHMOCTH OT mpenaMeT-oOBEKTHOTO MOJs Pa3HbIX JUCLMILUIMH, BHUMaHUE
uccreoBarenel MpyuBJeKaid, COOTBETCTBEHHO, U pa3Hble KauecTBa U (PyHKLMOHAN 3THO(Opa:
AKKyMYJIMPOBAaHHE COLIMAIBHOIO OIbITA, CYOBEKTHBALMUS OSTHUYECKOIO CAMOCO3HAHMS,
aKkTyajnu3auus STHoMeHTanureray [1, c. 106].

CoBpeMEHHBIMM ~ JITHOJIOTAMM M KYJIBTYpPOJIOIaMH  ONPEAEIEHO, 4YTO B
MHOT'OHAIIMOHATBHOM TOCY/IapCTBE KYJIbTypa STHO(QOPOB, KaK HOCHUTENEH BbIPAKEHHON
ATHUYECKOH MJCHTHYHOCTH, TIPOSIBIISIET ce0sl B 0COOCHHOCTSIX S3bIKa HAPO/Ia, B IIPEACTABICHUSIX
00 OSTHOreHe3e M HUCTOPUM, B OCOOEHHOCTSX HALMOHAJIBHOM KyXHH, TPAIUIMOHHOIO
KOCTIOMHOI'O KOMIUIEKCA, (OJIbKIIOpa, HAPOAHBIX IPOMBICIOB, HApOJHOW MEAULUHBI U
nelaroruky, T.4. Jpyrumu cioBaMu, MOKHO CKa3aTh, YTO 3THO(GOP — 3TO MHAMBHUIYAIbHOCTD
YyenoBeKa B €€ crenu(UuyeckoM STHUYECKOM BBIPAKEHHU. JTO 3HAUUT, YTO B CBOEOOpasuu
OTHUYECKON KyJIbTYphl BBIPAXKAETCS BEKOBOM OIBIT XW3HM IpeakoB. B Takom ciydae,
ATHUYECKAs MJIEHTUYHOCTb MPOSIBIIETCS HE TOJBKO B CBSI3M € reorpaMuecKuMH YCIOBUSMU
JKU3HU TOTO WJIM MHOTO HAapoza, HO M B ONBITE TOJIEPAHTHOIO B3aUMOJECUCTBUS C APYIMMU
KynpTypamu. Crenn¢uka COBPEMEHHOM 3THOKYJIBTYpbl TaKOBa, 4YTO Oiarojaps MapKepam
ATHUYHOCTU (S3BIK, TEPPUTOPUS U UCTOPHsL, OOpSIbl U PUTYalbl, KOJJIEKTUBHbBIE 1IEHHOCTH,
CTEpPEOTHIbI IOBEJICHHS), OHAa MOXET (OPMUPOBATH YCJIOBHBIE T'PAHUIBI KJIACCHUECKON
OunapHoil mnosummu «Mbl M OHU» Jaxe B YCIOBUSIX TECHOTO B3aUMOBIMSHUS U
ACCHUMMWJISLIMOHHBIX MPOLIECCOB, KaKKe HAOI0Jat0TCsl, HAIPUMED, B COBPEMEHHON Y IMYPTHH.

B cnucke satHOM b GepeHIMPYONMX TPU3HAKOB (MApKEPOB) STHUYHOCTU POJTHOM SI3BIK
HE CIly4ailHO 3aHMMaeT MepBO€ MeCTO. VIMEHHO f3bIK, B OOJBIIMHCTBE CIIy4yaeB, BBHICTYMAET
Haubosee SIPKOWM XapaKTEepUCTHUKON CBOeoOpa3usi KyJbTypbl 3THO(Opa, BBIHYXKICHHOW B
YCIIOBUSIX MOCTOSHHOTO B3aMMOJICUCTBUS, pa3inyaTh crenuduky OuHapHOM nozunmu «Mbl U
OHn».

Lear wucciaenoBaHuss — aHaIM3 UMEIOIIUXCA MPOCBETUTENILCKUX TMPAKTUK IO
COXpPaHEHMI0O W PACHIMPEHHIO 3THOKYJIBTYPHOM COCTaBIISIOIIEH B cHCTeMe OOpa3oBaHMA
Y amyprckoil PecnyOnuku M pernoHalIbHOTO COIMYMa, B II€JOM. B cTaTthe paccMaTpHBarOTCs
0COOEHHOCTH COXPaHEHHs STHOKYJIbTYPHOTO MHOroooOpasust Yamyprckoil PecryOnuku yepes
o0pa3oBaTebHbIE U MPOCBETUTEIbCKUE MPAKTUKH; MPUBOAATCS KOHKPETHBIE MPUMEPHI PaOOThHI
[0 COXPAHEHHUIO 3THOKYJIBTYPHOTO M SI3bIKOBOIO MHOrooOpaszus u3ydaemoil Teppuropuu. B
YaCTHOCTH, B paboTe OMMCBIBACTCS JIESTENbHOCTh HEKOTOPBIX HAy4HBIX, 00pa3oBaTeNbHBIX U
OOIIECTBEHHBIX OpPraHM3aLUi MO MOMYJSAPU3AIMU HCTOPUH, S3bIKA U KYJIBTYp, KOTOpbIE
CIOCOOCTBYIOT Ppa3BUTUIO JTHUYECKOM M PETMOHAIBHONW WAEHTUYHOCTH IMOJPACTAOIIUX
IIOKOJICHU.
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J1s nocTHKeHNs eI ABTOPBI CTABAT Nepex co00i psx 3a1a4:

- U3Y4UTh TEHIEHIMU  Pa3BUTHSI ATHOKYIBTYPHBIX U  3THOS3BIKOBBIX
IIPOCBETUTENLCKUX IPAKTHK B Y AMYpPTHH;

- paccMOTpeTh 3HAYMMbIE IPOEKThl IO MOMYJISAPU3ALMUA STHOKYJIBTYPHOTO
cBOeoOpa3us Ha COBPEMEHHOM JTare (OMUCBIBACTCA, MPEXKIE BCEro, HaydHas
u oOpasoBarenbHas AeATeIbHOCTh, PA00Ta HAMOHATIBHO-KYIBTYPHBIX H MHBIX
OOIIECTBEHHBIX OpPraHU3alUi 10 COXPAHEHUIO STHOSI3BIKOBBIX MPAKTHUK);

— IIPOAHAJIM3UPOBATh OT/ENbHBIE JJIEKTPOHHBIE pecypchbl B cetu HTepHer,
CIIOCOOCTBYIOIIME TOMYJIAPU3ALNH OCOOCHHOCTEH KYJIbTYphl, HUCTOPUU U
JyXOBHBIX TPAJIUITUI OT/ACIBHBIX HAPOJOB Y IMypTCKOi PecryOmmkmu.

MarepuanaoM Ui HCCIEAOBAaHMS CTalM IoJieBble Marepuansl aBTopoB (IIMA),
coOpaHHbBIE B XOJIE€ IKCIIEPTHBIX MHTEPBBIO CO CIIEMUATUCTAMHU U3 Pa3IWYHbIX chep: HAyKH U
00pa3oBaHMsl, CPEICTB MAacCOBOM MH(OpMaLMK M HAMOHAIBHOM mpecchl u T.1. Kpome Toro,
BecHOM-11eToM 2024 T. MBI MPOBOAWIIM OMPOCHI CPEAU YUUTENeH 00pa3oBaTeIbHBIX OPraHU3aIui
Y TIPETIOIaBaTeIIeH CUCTEMBI CPEeTHETO MTPOPECCHOHATBHOTO 00pa3oBanusl 1Mo Teme «Crnenudurka
STHOKYJBTYPHOTO TPOCBEIICHUSI B COBpeMEHHON Yamyprckoil PecriyOmuke». B xome paGoTsl
Hamu ObLI0 onporieHo 6osee 60 1meaaroroB, KOTOPbIE yKa3bIBaId HAM Ha OCHOBHBIE STHUYECKHUE
MapKepbl, Mepeducisuii (GOpMbI U MPHEMbI COXPAHEHUS M TOIMYJSPU3ALUN ITHOS3BIKOBOTO U
ATHOKYJIbTYPHOTO MHOroo0Opasusi HapoaoB Yamyprckod PecrmyOnuku, KOTOpbIE OHHU
MIPUMEHSIIOT B CBOEH MPaKTHUKE.

Kpome Ttoro, mpu pabore Hajx cTaThell HCHOJB30BATUCH MAaTEpHabl TEMAaTHYECKUX
pecypcoB cetu HHTepHET, pacKphIBAIOIIMX MHOr000pasue MPaKTHK ATHOKYJIBTYPHOTO
npocsenieHus B Poccnn n Y imyprum.

Uctopuuecku Y amyptckas Pecniyonuka copMupoBaiach Kak MOJMATHUYHBIA PETHOH, B
KOTOPOM Ha MPOTSHKEHUU JJIUTEIBHOTO BPEMEHU MPOXKUBAIOT pa3InyHble 3THOCHL. CeroaHs Ty
TEPPUTOPUIO 10 XaPAKTEPY U COCTOSIHUIO MEKXHALMOHAIBHBIX OTHOLIEHUH ITPUHATO OTHOCHUTH K
rpyIIe OTHOCUTENILHO Oaronojiy4HbIX peruoHoB Poccuiickoit denepanyn, 6e3 BbIpak€HHbBIX
VCTOYHUKOB HANpPSDKEHHOCTH, C JOMHHHUPYIOUIEW TOJNEPAaHTHOM MOJEIBI0 IOBEICHUS
MPOXKMBAIOIIMX Ha 3TOM TeppuTopuu 3THOCOB. Ilo manubiM mepenucu 2020 r., B Yamyptuu
NpOKUBAJIM NpeacTaBurenu Oosee 120 3THOCOB, OJHAKO, CaMyK) MHOTOUHUCICHHYIO TPYIITY
COCTaBJISIIOT pycckue — npumepHo 60%. Crenom Uyt yaMmypTsl — okosio 26%, U Tatapbl —
okono 5%. Jlpyrue HapoJbl: MapuHIbl, OAalIKHUpbBI, YyBallk, OecepMsiHE, WHbIE ITHOCHI
MIPEJICTABJIICHBl  OTHOCHUTEIBHO  MaJo4HCIeHHbIMU  cooOmectBamu  [2].  CoBpemeHHas
3THOJEMOrpaduueckas KapTHHa H3y4aeMOH TEeppUTOpUM CETOHs IO3BOJSET T'OBOPUTH 00
OTIpE/IeIEHHON YHUKAJIBHOCTH YMYPTUH, BBIPQKEHHOW B CTaOMJIBHOM IPOMOPIHOHAIEHOM
COOTHOIIEHNH (DPUHHO-YrOPCKOTO, CIIABSHCKOTO W TIOPKCKOTO KOMIIOHEHTa, YTO OTJINYaeT
Y amypruto ot apyrux cyobekroB Poccuiickoit @eneparyu [3].

[Mpomenmmii XX Bek oka3zajcs JOBOJIBHO MPOTHBOPEUMBBIM JUI HAPOAOB PECITYOIIMKH B
iaHe TpaHchopMaluud U ObITOBAHMS ATHUYECKOM WAEHTHUYHOCTH B Pa3IMUYHBIX 00IaCTIX
YKU3HU PETHOHAIBHOTO colmyMma. HalmoHanbHas MOJMTHKA MOJIOIOTO COBETCKOTO ITOCYAApPCTBA
Ha TePPUTOPHU Y IMYpTUH OblIa CBS3aHa C BKIIOUEHHEM B pabOTy rOCYAAPCTBEHHBIX CTPYKTYP
npe/ACTaBUTeNed HMHTEIUTMICHIMM W3 4YHCIa KOPEHHOrO HAaceleHHs, 4YTo ObUIO OCOOEHHO
xapaktepHo it 1920-30-x romoB. B 3T0 Bpemsi mapauielbHO cO cOOPOM HCTOPUYECKHUX,
apXEOoJIOTUYECKUX, JTHOTpAQUUECKUX ¥ JIMHTBUCTHYECKHMX MAaTEpUalioB B YIMYPTUU
pacrpocTpaHsyiach IOJUTHKA «KOPEHU3ALMK» YIPaBIEHUECKOro ammapara, Kak OJHO U3
YCJIOBHUM CO3JJaHUs TOCYAaPCTBEHHOCTH TUTYJIBHOM HallMU. JTa 3a7a4a J0JDKHA OblIa periaThes,
OpEeKIEe BCEro, IMOBBILIEHHEM TIpaMOTHOCTH. C Jpyroil CTOPOHBI, «BBIIBUXKEHYECTBOY,
«KOpEHHU3alMs amnmnapara» ObUIM MpeBpalieHbl B IOJUTHYECKYI0 KaMIaHWI0 OOpbOBl C
UJICOJIOTUYECKUMH TIPOTUBHUKAMH CKJIABIBAIOIIECHCS KOMaHIHO-aIMUHUCTPATUBHON CHCTEMBI
[4].

B 40-50-¢ rogpt XX B. cdepa (QyHKIMOHUPOBAHUS ATHOKYIBTYPHOTO IMPOCBEIICHHS
cTaja 3aMEeTHO Cy»KaTbcsl. CeUaMCThl OTMEUAIOT, 4TO «K 1950 1. B Y aMypTHH HE 0CTanoch HUA
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OJTHOW YIMYpPTCKOW cpemHel mkoubl. [lepexon ko BceoOmeMy ceMuieTHeMy OOpa30BaHUIO B
1949-1952 rr. cran creaylomyM IIaroM K COKPAIICHWIO poJid W (YHKIIUM HAIMOHAIBLHOM
HIKOJIBD [5, ¢. 76]. M0XHO KOHCTaTUPOBaTh, UYTO ME€PEBOJ HALMOHAIBHBIX IIKOJ Y IMYpPTUH Ha
PYCCKHI SI3BIK 00Y4EHHUs, OCyIIecTBIsIeMbIid ¢ 50-X Tog0B XX B. 3aKpeIUsUT Pa3pblB HOCUTEIIS
ATHUYECKOH KYJIBTYpPBI C POAHBIM SI3BIKOM, C TPAJUIIMOHHBIM OOpa30M XHM3HU; «II€PEBOIUID)
YIMYPTOB B PYCIIO PYCCKOM KYJIbTYpbI; CPEAN HUX YCHUJIMIIMCH TEMIIbI SI3IKOBOW U KYJIBTYPHOU
accuMutsimu [ 35, c. 78].

B 1960-1980-e¢ rr. mo pe3yiapTaraM MNPUHATHIX peIICHUA B cdepe HaIMOHAIbHO-
S3bIKOBOW TIOJIUTHKH TOCY/IapCTBA, B PETHOHATBHOM OOIIECTBE CIOKHUIIOCH YCTOWYNBOE MHEHHUE
0 TOM, YTO YAMYPTCKUH SI3bIK OTHEJSIET JIOACH OT JOCTHXKEHHUH NEpeIoBOM COBETCKOM
KyJAbTYpHl U HY)KEH JIMIIb JJIsi ObITOBOro oOmIieHHs B cembe. CHenuamicThl OTMEYaroT, 4To
«CpelHee U HEIMOJHOEe cpenHee oOpa3oBaHHE MOXKHO ObUIO MOJMYYUTH TOJBKO Ha HEKOTOPBIX
HAlMOHAJIBHBIX s3bIKaX aBTOHOMHUHM Poccuu, a BbIcmiee 0Opa3oBaHHME — TOJIBKO Ha PYCCKOM
s3bike. PouTeny oTaaBaiy MpeArnoyTeHne UMEHHO eMy, T.K. 3TO COCOOCTBOBAIO COLMAIBHON
MOOWJILHOCTH U YCTICIITHOM Kapbepe ux JieTer B Oyaymiem» [6, c. 20].

B rogpl «mepectpoiiku» B CCCP yupexxaeHusM cHCTEMbl OOpa3oBaHUsl, HAyKH W
KyJbTYpbl —IpeUlarajoch I[IUPE HCIOJIb30BATh CBOM IIOJHOMOYMSI B  OpraHu3aluu
BOCIIUTATEIbHON PabOThI C IETHbMHU M MOJIOJCKBIO, B OObEMHEHUH YCUIIUN POJIUTENICH, CEMbH,
HIKOJIbI, YYPEXKJIEHUH HAyKd U KYJIbTYypbl, TBOPYECKHX COIO30B, CPEICTB MAacCOBOM
uHpopMaluy, OOIIECTBEHHBIX oOpranu3anuii. HeoOxoauMocTs JIeMokparudeckux pedopm
MOHUMAJIaCh ~ MOJUTUYECKMM PYKOBOACTBOM CTpaHbl, a 3ajauyd [0 MOIyJIsipU3aluu
STHOKYJBTYPHOTO CBOEOOpa3usl CTaBWJIach HapaBHE C BAaXHEHIIMMU SKOHOMHYECKUMH U
NOJUTUYECKUMHU 3aflayaMd. B JOKyMEHTaXx COBETCKOrO MpaBUTENbCTBA 3TOrO IEPHOAA
O0TMEYaJIOCh, UTO «BOCIUTAHUE MOJIOAOT0 YeJIOBEKa JOKHO OCYIIECTBIATHCS 00BhETUHEHHBIMU
YCWIMSIMUA LIKOJIbI, CEMbHU, CPEICTB MaccoBoM MH(popmauuu, uckyccrBa» [7, c. 19]. Tem He
MEHee, OTJIMYUTEIbHOU 0COOEHHOCThIO s13bIKOBOM monutukn CCCP B 3TOT mepuoa «cranu
aKTUBHbIE JICIICTBUS, HAaNpaBJICHHbIE HA IMOBBIIIEHHE CTaTyca PYCCKOIO sI3bIKa OTHOCUTEIHHO
CTaTyca  HAIUOHAJIBHBIX  A3bIKOB.  lleHTpaim3oBaHHOE  yNpaBlIEHUE  IPEIIIONArajo
MIPUOPUTETHBIE MO3UIIMU OOIIET0, TOCYAapCTBEHHOTO SA3bIKa BO BCEX c(epax >KU3HU OOIIEeCTBa»
[6, c. 24]. D10 mpuUBeNO K TOMY, YTO B Hayaine 90-X rofoB MpoILIOro Beka Ha ()oHEe pa3MbIBaHUS
THUYECKOM crieln(UKU U MOTEPU 3THOSA3BIKOBOM CaMOOBITHOCTH, HApUMeEp, B psae (pUHHO-
yropckux pecnyosnuk ObiBiiero Coserckoro Coroza Hauyalloch JABWKEHHE 3a BO3POXKICHUE
A3BIKOB, KYJIBTYp, STHUUECKHUX Tpaauluil. Takoe JBMKEHHE «CHU3Y» MOJIEP’KUBAIIOCH OOLMMU
UIesIMH JIeMOKpaTu3aiu oOmiectsa. [7, c¢. 22]. B ngaHHbI mepuon B YAMYpPTUH BO3HUKIH
NepBble HALMOHANBbHO-KYJIBTYpHble 00beauHeHus: (HKO), koTopble JOMKHBI OB IOMOYb, B
TOM YHCIIe, CHCTEeME 00pa30BaHUs CJIeI0BaTh OCHOBHBIM NPHHIMIIAM HOBOM 00pa30oBaTeNIbHOM
NOJUTHKU: JEMOKpaTH3allusl; pervoHauu3alus; MHorooOpasue B ILeNsiX U 3a7adax
00pa3oBaTeNbHBIX MpPAaKTHK. Y YAMYPTOB Takod opraHuzauueid crana «BceeyamypTckas
acconmarusi «Yamypt keremn» (1991 1.); y pycckux — «OOIIECTBO PYCCKOH KYIBTYpPhI
Yamyprekoit  Pecriyonmuku» (1991 r1.); y Ttarap — «Tatapckuif OOILIECTBEHHBIH LIEHTP
Yamyprckoit PecmyOmuxu» (1991 1.). OTH 0OlIeCTBEHHbIE OpraHU3alliM, PEACTaBIISIOLINE
Hanbosiee MHOTOUYMCIIEHHbIE HApOAbl Y IMypTcKoi PecryOnuku, (GyHKIIMOHUPYIOT M CETOMHS,
XOTSl UX JIeATETbHOCTh 3aMETHO ocijiabjia B MOJIMTUYECKOH cepe, U OrpaHudMBaeTCsS CETOAHSA
YJacTHEM B IIPOEKTaX IO MOMYJISIPU3ALMHY S3bIKa; B COJEHCTBUY NPETIOIABAHUIO POJHBIX S3BIKOB
U M3YYEHHUIO OCOOEHHOCTEH KyJIbTyphl HApOJOB BHE IIKOJ; B pPa0OTe IO HAMOJIHEHUIO
TEMaTHYECKUX JJIEKTPOHHBIX pecypcoB. Takoe n3meHeHne Bekropa aktuBHocTH HKO cBsizano,
IpPEeXJIe BCEro, C XapakTepHbIMU U COBpEMEHHOW Poccum TEHIEHIUAMM: aKTUBHBIE
ACCHUMMWJISLIMOHHBIE TIPOLIECCHI, YKPEIUIEHUE MPUHLUIOB (eepann3ma; YHU(DUKALUS S3bIKOBON
MOJUTHKH; YTBEP)KICHUE (heiepalbHbIX 00pa30BaTeIbHBIX CTAHAAPTOB.

YcunuBaromuecs B COBpEMEHHOCTH aCCUMMJIALIMOHHBIE TIPOLIECChl HAOUPatoT 000POTHI
[0 Mepe YBEJIMYCHHUS KOJIMUYECTBA MEKHALMOHAIBHBIX OpakoB, BHYTPEHHEH MHIpaluu, pocta
yp6anuzaiun. Beé€ 3To mpuBOAUT K TOMY, YTO Ha COBPEMEHHOM 3Tarie STHUYECKas CTPYKTypa
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HAceJIeHUs PECHyOIMKU YCIIOKHSIETCs, MOSBISIIOTCS MPEACTABUTEIM HOBBIX 3THHYECKUX
cooOmecTB (azepOaiipKaHIbl, apMsHe, TAPKUKH, y30eKu). Brpodem, OHU BpSI JTU HU3MEHST
CJIOKHMBIIYIOCSI TIPOTIOPLIMIO, OOYCIOBJIEHHYIO HamOoJiee MHOTOYMCIICHHBIMH 3THOCAMU B
Yiamyptun (pycckue, yaAMypThl, TaTapbl), TaK Kak, CTaOWJbHAas KapTHHA NPUCYTCTBUS TPEX
TPAAULIMOHHBIX I Y IMYPTHH 3THOCOB COXpaHsAeTcs ¢ Hadyajna XX B., O UEM CBUACTEIbCTBYIOT
Y JaHHble MUHHCTEPCTBA HAIIMOHAILHOM noauTuku YP [8].

l'ocynapcTBeHHBIMH SI3BIKAMH B COBPEMEHHOH YaMyprckoil PecmyOmmke SBISIOTCS
YOIMYPTCKMH M pycckui s3plkd. CTaryc MX IOpUAMYECKH 3akpeliéH B KoHcTurynun
Yamyprekoii Pecriyomuku (1994 1.) u B 3akoHe «O rocyqapCTBEHHBIX S3bIKax Y IMYPTCKOM
PecniyOnvkun u WHBIX HapoaoB Yamyprckoil PecnyOmmkwm» (2001 1.). Tem He MeHee,
JIOMUHHPOBAHUE PYCCKOT'O S3bIKa HaJl 3bIKOM TUTYJIBHOM HALIMK OYEBMJIHO, B CHITY Ha3BaHHbIX
BbILIE O0CTOATENHCTB. Brpouem, Ha (hoHE ycuieHHUs poiM PycCKOro si3blka, Kak Haubosee
NPEANOYTUTENEHOTO B cdepe MEXHAUUOHAIbHOW KOMMYHUKAllMM B YAMYypTUH, ObLIM
BBISIBJICHbl HEKOTOpPblE HOBBbIE TEHIEHUMH B (DYHKIMOHHMPOBAHMUM MHMHOPHUTApPHBIX S3BIKOB.
Cpemu HUX: pacIIMpeHHe OOIIECTBEHHBIX (YHKIMH yIAMYPTCKOTO, TaTapCKOro, MapHHCKOTO,
s3bIka (MacmTaOHble MyJbTHMEIUIHbIE HPOEKTHl MO MOMYISAPU3ALUM SA3bIKa, MOCTOSHHAS
pabora 00pa3oBaTeNbHBIX OpPraHU3ALMKA IO TOMYJSIPU3ANUN 3THOKYJIBTYPHl Ha YPOYHBIX M
BHEYPOUHBIX 3aHATUSX, B CHUCTEME JONOJHHUTEIBHOIO O0pa3oBaHMs JETel); COXpaHEeHHe
[PAKTUK HPENOAABAHUS POJHBIX S3bIKOB ATHUYECKUX JUACIOP BHE IIKOJI (paboTa BOCKPECHBIX
STHOKYJIBTYPHBIX IIIKOJI €BpeeB, apMsH, a3epOaii/pKaHIIEeB; HPOBEICHUE OOLIECTBEHHBIMU
OpPraHM3allMisIMA ~ HAllMOHATBHBIX  TMPA3JHUKOB W  (ecTuBaiedl, HAyYHO-TIOMYJSPHBIX
MEpOIPUATUH U MPOCBETUTENILCKUX aKIM); MOSBICHUE TEMAaTUUECKUX 3JIEKTPOHHBIX PECYpCOB
B cetn VIHTEpHET, CHOCOOCTBYIOIIMX TOMYJISIPU3AIMN SI3BIKOB, OCOOEHHOCTEH KYIbTYpBHI,
UCTOPUU U TPAAULIUI HApoa0B Y AMYpTCKOii PecyOmuku.

[lo3uTrBHBIE  TEHIEHLIMU PACCMOTPEHUS]  ATHOKYJIBTYPHBIX U OTHOS3BIKOBBIX
IIPOCBETUTENLCKUX TPAKTUK KakK JICMCTBEHHBIX MEXAaHU3MOB COXPAHEHUS OTHUUYECKOU
UJAECHTUYHOCTH HapoJ0B YMYpPTUH HAILIM CBOE OTpa’keHHE B HOPMATHBHOM M MpaBOBOM 0aze
nocineqHux Jer. B wactHoctM, B 2021 1. MMHHCTEPCTBOM HAIMOHAJIBHOM TMOJIUTUKU
paccMaTpuBanach M obcyxnanack KoHuenus pa3BUTHsI 3THOKYJIbTYPHOTO IPOCBEIIEHHS B
Yamyprcekoii Peciybnuke. A B 2022 r. MuHHCTEpCTBOM 00pa3oBaHUs M HAyKU Y IMYpPTCKOM
PecniyOnuku  oOcykmanace W paccMaTpuBaiach KoHIENIust pa3BUTHS ITHOKYJIBTYPHOTO
oOpazoBanus B Y iMypTcKoi PecrryOnuke 1 riaH MeporpusaTHii o e€ peanuzarmu 10 2026 r. B
MOJTrOTOBKE M pa3pabOTKe KOHLEMIMH, B OOCY)XIEHUHM OCHOBHBIX IIOJIOKEHUH NPUHSIIN
JESITEIbHOE Y4YaCTUE HAy4HbIE COTPYJHHKH YIAMYpPTCKOIO WMHCTUTYTa MCTOPHH, SA3bIKA U
mureparypsl YaM®OUL] YpO PAH wu corpynnuku HayuHo-uccnenoBaTenbckoro MHCTHTYTA
HallMOHAJILHOTO 00pa3oBaHus Yiamyprckoi PecryOiuku, mpenogaBaTesiu peciyOlInKaHCKOTO
WuctuTyTa pa3BuTtus 00pa3oBaHus, eJarornyeckiue paboTHUKN Y AMypTcKoi PecriyOnuku.

[losiBeHune Takoro poja JOKYMEHTOB 3aKOHOMepHO. Hampumep, koraa peub 3axoaur o
COXpaHEHHWU YIMYPTCKOTO si3bIKa (Kak sI3blka TUTYJIBHON HallMM B pechyOiuke) Ha ¢oHe
YCUJIEHNSI aCCUMWIALMOHHBIX IPOLIECCOB B CTPaHE U B MHUPE, TO CIELHUAIUCTBI, B IEPBYIO
ouepenp, obOpamarorcs K chepe Haykm W oOpasoBaHus. JIeHCTBUTENTHHO, OOJBITMHCTBO
WHUILMATUB 10 PA3BUTUIO U IMPOABHKEHUIO YAMYPTCKOIO SI3bIKA OTHOCATCSI K JEATENbHOCTU
HAY4HBIX 1 00pa30BaTeNbHBIX OPraHU3aUN PECITyOINKH.

Tak, Hapany ¢ YAMYPTCKUM HHCTUTYTOM MCTOpPUH, s3blka M Jmreparypbl Y iMOUIL]
YpO PAH B pecnybnuke Qynkmmonupyer HaydHo-miccnenoBaTenbCKuii  HMHCTUTYT
HAllMOHAJILHOTO 00pa3zoBaHus Yamyprckod PecnyOmuku. Ero nesrensHOCTh CBsi3aHa ¢
OCYILECTBIICHUEM JEATEIbHOCTH, HAallpaBIEHHON Ha NMPOBEACHUE, KOOPAUHAIIMIO U 00ecrieueHre
(byHIaMEHTAIBHBIX M TPUKIAJAHBIX HCCIEIOBaHUNA MO MpoOJIeMaM COXPAaHEHUs U Pa3BUTHSA
PETHOHAILHOTO ATHOKYJIBTYpHOTO 00pa3oBaHus. Hair skcnepT oTMeyaer, «MHCTUTYT, pa3BUBas,
IpexJe BCero, HallMOHAIBbHOE 00pa30BaHKE YAMYPTOB, COIPOBOXKIAET pabOTy MO peaar3aliu
3akona Yumyprckoit PecriyOmmku "O rocymapCTBEHHBIX sI3bIKaX Y AMypTcKod PecmyOmuku u
MHBIX S3bIKaX HapoAoB YaMypTckoil PecryOnuku'"; paszpabarbiBaeT y4eOHUKHM M y4eOHO-
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METOJIMUECKHE OCOOHS ¢ HAIIMOHAILHON M 3THOKYJIBTYPHOH crielu(uKoii, B3aUMOJICHCTBYET ¢
00pa3oBaTEeNbHBIMU  OPraHU3ALUSAMH  pECyONMKH. 3a TMOCIeIHUE TOJbl COTPYAHUKAMU
MHCTHTYyTa pa3paboTaHbl y4eOHUKU M yueOHO-MeToanyeckue Komruiekenl (nanee — YMK) mis
0o0y4eHHs YIMYPTCKOMY SI3bIKY B IIKOJAaX U JETCKUX CaJax HJisl BIAJCIOIIUX S3bIKOM U HE
BJIAJCIOIIMX sI3bIKOM. [l ferei, roBopsIyX Ha pOoAHOM si3bike, u3naH YMK «3apuu 6yrop»
(«3omoroif  KIIyOOK»), KOTOpBI HANpaBlIeH Ha COIMAIbHO-KOMMYHUKATHBHOE, PpEYEBOE,
MO3HABATEIILHOE, XYI0KECTBEHHO-3CTETHUECKOE, (pH3HUecKoe pa3BuTe. B cBOIO ovepenp, A
00y4eHUs yIMYpPTCKOMY SI3BIKY JieTeil 4-7 JeT, He BIaJICIOIIUX POIHBIM (YAMYPTCKUM) S3bIKOM,
cosznad YMK «KunbbipTiich ommecy» («OKypuammii poaHuky). Takke A1 pa3BUTHS peuu JeTen
JIOLIKOJIBHOTO BO3pacTa Ha YAMYPTCKOM si3bike ucroib3ytorcss YMK «BepacbkoH Kyapaoc—
KbItie mOpTIMech cooc!» («3ByKH — Kakue OHM pasHbie!»), «Or-oremnl 3euen» («Ipyr k apyry c
T00poM»). DTHOKYJIBTYpHOE OOpa30oBaHHME JOIIKOJIBHUKOB, Oylarojapss paboTe COTPYIHHUKOB
MHCTHTYTa, AKTUBHO pAa3BUBACTCS M BHEApseTcss B 00pa3oBaTeNbHBIA Iporecc B TPEX
BAXHEHILIMX HAIIPABJICHUAX: O3HAKOMJIEHUEM C POJHBIM KpaeM, KyJIbTYpOH POAHOIO Hapona,
U3y4eHUE POAHOTO (YIMYPTCKOTO/TaTapcKOro/Mapuiickoro) si3eikay. (IIMA. Mamepuans
unmepevio ¢ VYpacvkunou H.U., oupexmopom KHY «Hayuno-uccredosamenbckull UHCmumym
HayuonanbHo2o oopasosanusy. 07.06.2024 2.).

bnarogapss ycunusiM COOTBETCTBYIOLMX OpraHMU3alMii, MUHHCTEPCTB U BEIOMCTB B
Y amypTun QyHKIMOHUPYIOT JETCKUE CaJlbl U ILIKOJIBL, TJI€ STHOKYJIbTYPHAs Clieln(UKa CErOHS
ABJIICTCS. PUOPUTETHOW. KOJMM4ecTBO BOCIMTAHHUMKOB JIETCKUX CaJOB, W3YYAIOIIUX POJHOU
YIMYPTCKHH 53bIK B 00pa3zoBaTenbHOM mporecce B 20222023 yuebHoM rogy cocraBuio 5404
BocnuTanHuka [9, ¢. 16]. [lo cioBam Halmx 3KCIEPTOB «I10 TaKUM IpeaMeTaMm Kak «PomHoi
(yIMypTCKHif) A3bIK» (VI y4alllMXCsl, BIAQJCIOUIMX YAMYPTCKUM Ss3bIKOM), «JIluteparypHoe
YTeHHE Ha POJHOM (YIMYPTCKOM) si3bike», «PoaHast (yaMypTcKas) JquTepaTypa» pa3paboTaHbl
¢denepanpHpie  pabouyre TPOTpaMMBbl, BKIIOYEHHbIE B (erepaipHyl0 00pa3oBaTelIbHYIO
nporpamMMmy; y4eOHO-METOANYECKHE KOMIUIEKCHI, BKJIIOUEHHBIE B (hefepallbHbIl IepeueHb
y4eOHUKOB, JJIsi YpPOBHEH HadalbHOTO OOIIEro, OCHOBHOIO OOIIEro, CpPEeAHEro OoOIero
obpazoBanusl. [loaroToBneHs! paboure MporpamMmsbl, y4eOHO-METOANYECKHE KOMIUIEKCHl U JUIs
y4alyxcsl, He BJIaICIOLINX YAMYPTCKUM s3bIKOM. Kpome Toro, Ha Bcex ypoBHsIX 00pa3oBaHUs B
coctaB YMK, NoMHMO NeyaTHBIX MarepuajoB, BXOJAT AJIEKTPOHHbIE (OPMbI y4eOHMKOB,
KOTOpbIE JOCTYIHBI JUIsl CKauMBaHUS Ha opuIMaIbHOM caiite HaydHo-mccienoBaTenbcKoro
MHCTUTYTa HAllMOHAJILHOTO 00pa30BaHMsA» M Ha MH(POPMALMOHHO-00pa30BaTEIbHOM MOpTaje
o OOY4YEeHHUIO YAMYPTCKOMY SI3bIKY M JUTEparype «YIMypT KbULAyHHe». OHM Tpu3BaHbI
JOTIONHATh ~ TICUATHBIM  BapHaHT  y4eOHHMKA  WHTEPAKTUBHBIMHU  00pazoBaTelIbHBIMU
uHCTpyMeHTaMu». ([IMA. Mamepuanvt unmepsvio ¢ Amaesoii H.II. cmapwum HayuHbim
compyonuxom KHY «Hayuno-ucciedosamenbcKutl UHCMUmMym HayuoHaibHo20 00pa308anusny, u
¢ Anghunocenosvim b.B., maaowum nayunvim compyonuxom KHY «Hayuno-uccreoosamenvckuii
UHCMUMYM HAYUOHATbHO20 00pazosanusny. 07.06.2024 2.).

YuebHo-MeTonudeckuii  kommekc (YMK)  «3eu-a, Oyp-a, yaMypr Kbiily,
pa3paOoTaHHBIN JUI HAYaIbHOW M OCHOBHOM ILIIKOJIBI, «CO3/IaH C Ueei 0 TOM, UTO PYCCKHUIl S3bIK
Uid o0ydJalomuxcs MO JaHHOW MporpaMMe IEpBHYEH. DTO O3HAYAeT, YTO METOIUYECKOe
COZIep’KaHHE BBICTPAaUBAETCS HAa OCHOBE PEUEeBOM CHUTYyallMM, OOBITPbIBa€MOIl B TEKCTax ¢
ATHOKYJIBTYpHOU crnemudukoir. OpHeHTHpPOBaHHBIM Ha cpeaHee 3BeHO YMK «Yamypr
JUTEpaTypa» 3HAKOMHUT ¢ 00pa3llaMM YIMYPTCKOW CIOBECHOCTH, JaeT 0a3oBble JUTEpaTypHO-
TEOPETUYECKUE TOHATUS YAMYPTCKOIO s3bIKa. METOM0IOrH4ecKoi OCHOBOM COBPEMEHHBIX
YMK 1o yamMypTckoMy SI3bIKY SIBISIETCS CHUCTEMHO-IESTENbHOCTHBIN moaxom» (1IMA.
Mamepuaner unmepawio ¢ Ypacovkunou H.U., oupexmopom KHY «Hayuno-ucciedogamenvckuti
UHCMUMYM HAYUOHAILHO20 0bpazosanusy. 07.06.2024 2.).

Y AMypTCKuil SA3BIK KaK MpEeaMeET «u3ydaercs ¢ 1 kimacca B MOAABISIONIEM OOJIbIIMHCTBE
IIKOJI B paiiOHaX pECIyOJUKA C KOMIIAKTHBIM TIPOKMBaHHEM yAMYpTOB. B IkeBcke
YAMYPTCKHH SI3BIK IPENOJAIOT B Y IMYyPTCKOM IOCYJapCTBEHHON HAlMOHAIBHON TMMHA3UU WM.
Kyzebas I'epma, cozmannoit B 1994 1. Taxke mpeameTHoe oOydeHHE yIMYPTCKOTO SI3bIKA M
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ATHOKYJBTYPHBIX ocobeHHocTel Y amyptuu oprannzoBano B MBOY «COII Ne 11» u 8 MBOY
«COHI Ne 59» ropoma Wxecka» (IIMA. Mamepuanvt uumepsvto ¢ FOmunot T.D.,
pykosooumenem Gonoa «Kynemypuoiti xanuman Hocesckay. 17.11.2023 2.). Bcero B
0011e00pa3oBaTeNbHBIX OpraHM3anusax YaMmyprckod Pecriyomukun B 2022-2023  poaHoi
(yoMypTCKuif) sI3bIK M JuTeparypy BbeiOpanmu 15913 ywammixcs B 169 mkonax, pomHon
(TaTapckuii) S3BIK M JIUTEPATYPY — 369 ydammuxcs B 6 mIKojax, poAHON (MapUHCKHN) S3BIK H
aureparypy — 177 yqanmxces B 4 mkonax [9, c. 53].

o cioBaM Hamero skcrepTa, «yIMYPTCKHH S3bIK M3y4daroT B JETCKHX Cajax, IIKOJax
roporoB Moxru, [mazoBa, Botkuucka, WMxkeBcka, BO MHOTMX pailoHax pecryOIuKH.
[TogroroBka crenuanucroB [uii 0Opa30oBaTeNbHBIX OpraHM3alMid  OCYILECTBISIETCS B
MOXIMHCKOM NEJaroruuyeckoM KOJUIEIKE, YIMYPTCKOM TIOCYAAPCTBEHHOM YHHBEPCHUTETE,
['ma3oBcKOM MHXKEHEpHO-TlearoruueckoM yHusepcurere. Ha uHTepHer-muardopmax ectsb
BUJIEOKYPCHI 11O MPOJBIKEHUIO YIMYPTCKOTO S3bIKa, JIEKTPOHHbIE TpeHaxephl («KbLiapicuH:
yuuM yamyprckuii Ha IIK»), co3mansble sHTy3uacramu. Ho «pmarmanom» u3ydeHUs
YIMYPTCKOI'O SI3bIKa MPOJOJIKaeT ocraBaThecsi HanumonanpHas rumnHazus uM Kysebas ['epna»
(IIMA. Mamepuanvt unmepsvio ¢ batimemosvim B.A., 3amecmumenem 2nasHoeo pedaxmopa
eazemul « Yomypmcxas npaeoay. 22.02.2024 2.).

B nocneanue roasl B Yamyprckoil PecriyOinke ocoOeHHOE BHUMAHHUE YIENSETCs HE
TOJIbKO KaueCTBEHHOMY INPENOJAaBAHUIO YIMYPTCKOIO SI3bIKa M JIMTEPATypbl, HO U B LEJIOM,
CHCTEMHOMY 3THOKYJIBTYpHOMY oOpa3oBaHMi0O U mpocBewienuto. Hampumep, HHWU
HaIIMOHAJILHOTO 00pa30BaHMs U PECIyOIMKAaHCKOE M3AATENILCTBO «Y IMYPTUS» 00ECIEUHBaIOT
BBICOKOE KayeCTBO Y4YEOHBIX MaTepHaloB, a YIMYPTCKUM HHCTUTYT MCTOPUH, S3bIKA HU
JUTEpaTypsl 00ECIEYMBACT 3aMHTEPECOBAHHBIX CIICIHAINCTOB KAYECTBEHHBIMH HAay4HO-
UH()OPMALMOHHBIMM MaTepuajaMd IO 3THUYECKOMY, S3bIKOBOMY M KOH(ECCHOHATIbHOMY
MHOT000pa3uio Y IMypTHH 1 peruoHa Y pano-I1oBomxkbs.

Ham skcnepr oOpartuin BHMMaHHE, 4YTO <«JISl IMPOJABMXKEHHMS YAMYPTCKOTO S3bIKa
ABJISIIOTCSI  TIOJIE3HBIMH  AJIEKTPOHHBIE (POPMBI y4eOHUKOB, MyJbTHUMEAMKHAS OOydaromias
nporpamMma 1Mo yAMYPTCKOMY sI3bIKY «bbII3bIM nbia3er aaype» («B 310Xy BEeTHKONH KHHUTW».
Astopel: A.E. PemernukoBa, bB.I. 3arynseBa, T.®. Owmwuna), psag npyrux.». (IIMA.
Mamepuaner unmepevio c. Knemenmvegoim A.A, 2nagHvim pedaxmopom HayuHo-memooudecko2o
aocyprana «Bopockem kviny (Poonoe cnoso). 12.03.2024.).

B nocneanue roapl Bce G0IIbIIe MIKOJI HA TEPPUTOPUN Y IMYPTHH aKTUBHO BKIIFOUAIOTCS
B peaJn3alfio MOJeNell KOMIUIEKCHOIO 3THOKYJIBTYPHOro 00pa3oBaHUs. BOJBIIMHCTBO HIKOM
pecnyOJaMKM TPAaKTUKYIOT HE CTOJIBKO M3YY€HHME S3bIKOB, CKOJIBKO TIOTPY)KEHHE B
ATHOKYJIBTYPHYIO CIEHU(PHUKY JIOKAJBHOIO COLMyMa B pa3HbIX (OpMax M B PaMKax pazHbIX
npeAMeTHBIX quciuiuind. Hanpumep, «B 2022/2023 yuebnoMm rony MKOVY «Oprnosekast OOLL»
(Cromcunckuit parion) 1 MBOY «Tapacosckas OOILL» (Capamynbckuii paiioH) 3aHUMaJKCh
U3y4eHHUEeM HCTOPHH, KYJIbTYpbI, f3blKa HauOojiee MHOTOYMCIIEHHBIX HapoJOB YIMYPTCKON
PecniyOnukwny (Mamepuanvt unmepevio ¢ Kopenanosvim A.IO., nauanbhukom omoena
2aPMOHU3AYUU MEINCHAYUOHATbHBIX OmHOoueHull Munucmepcmea HayuonanbHou noaumuku YP
02.05.2023 2.).

BosBpamasice K 3THOS3BIKOBBIM TpoOiieMaM, cileayeT OTMeTHTh, uto 2022-2023
y4eOHOM Toay B nojasisoneM oonbmmHcTBe (B 420 00111€00pa3oBaTeIbHBIX OPraHU3aIMAX )
yyanecss u3yqaror npenmer «Pycckuil s3bik (kak ponaHoil)». B 179 mikonax BeiOpamu ams
M3YYEHUs B paMKax MpeaMETHOMN o0mactu «PoTHON S3bIK U pOHAS JIMTEpaTypay (B T.4. POIHON
(yIMypTCcKuif) si3bIK M JuTepatypy — 169 mkon (uis cpaBHeHus: B 2023-2024 yueOHOM roay —
yxke 163); pomaHoit (Tatapckuil) s3bIK U JUTEpaTypy — 6; poaHON (MapuHCKuUil) S3bIK U
aureparypy —4) [9, c. 52].

Uro kacaeTcs yaIMYPTCKOTO sI3bIKa M JIMTEPATYPhl, «KpPOME IpeaMmera o0s3aTeIbHOI
YacTH y4eOHOro T1aHa B 49 1IKoiax U3ydaroT yAMYPTCKHUN S3BIK U JIUTEpaTypy (aKkyIbTaTUBHO,
B 52 mIKoJlaX — B paMKaX KPYKKOBBIX 3aHsATHIY. ([IMA. Mamepuanvt unmepavio ¢ Ypacvkumnoii
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HU, oupexmopom KHY «Hayuno-uccredosamenvckuii — UHCMUMYmMm  HAYUOHATbHORO
oopazosanusy. 07.06.2024 2.).

Mpl nonaraem, 4to mpobjeMa ATHOS3BIKOBOIO 00pa30BaHMs KPOETCS HE B OTCYTCTBHHU
MHTEpeca K N3YYCHHIO S3bIKa, @ B (PMHAHCOBBIX TPYAHOCTSAX 00pa30BaTeIbHBIX OpraHu3aluii, B
HEXBAaTKE BBICOKOKBATM(HUIMPOBAHHBIX CIICIMAIMCTOB, B HEJOCTATOYHOCTH MH()OPMALMOHHO-
METOAUYECKOT0 COMPOBOXKICHUS. TeM He MeHee B peciyOIKe Hapsily ¢ U3y4eHHUEM PYCCKOTO U
YIMYPTCKOTI'O SI3bIKa, COXPAHSIOTCS IPAKTUKU ATHOSI3BIKOBOIO IIPOCBELIEHUS IPYTUX HAPOJIOB.

Hamr skcnept otMeuaert, uto «rarapckuil si3blk u3ydaroT B MBJIOY «Jletckuii cam Ne
107» r. NxeBcka, a kak npeamer oH npenopaércss B MBOY «'umuazus Ne 6 um. ["abmymist
Tykas» (r. WMxesck). B banesunckom paiioHe Tatapckuil kak mpeamer uzydaercs B MBOY
«KectpiMckast cpennss wmkona», MBOY «llapepunckas OOILl». Kpome Ttoro, 3tor s3bIk
u3ydaercsi B JByX wiKonax CapanmynabCkoro u Tpex mkonax FOkameHckoro paiioHoB. Jlis
JKENAIOIIMX IOBBICUTh YpPOBEHb 3HAHHUS SI3blKa OpPraHU30BaHbl KypChl, B TOM 4YHCIE, NpU
MmeueTsix» (Mamepuanvt unmepevio ¢ Kopenanosvim A.FO, HauaneHuKom omoena 2apmMoHu3ayuu
MENCHAYUOHATbHLIX omHoweHull Munucmepcmea nayuonanvrou noaumuku YP 02.05.2023 2).
Jpyroii sKcmepT OTMETWI, YTO «HA CErOAHALIHMNA JIeHb B peciyOiHMKe HEeT MacHITaOHbBIX
pecypcoB, 00eCICUMBAIONINX H3YYCHHUE BCETO MHOT000pasus s3bIKoB B Yamyptuu. Ho, mis
JrOIeH, U3YYaIOUIMX TaTapCKUM SI3BbIK, €CTh 00pazoBaTelbHbIE pecypchl B ceTu MHTepHeT Ha
tarapckoM s3bike. Hampumep: «Tyran tem». Bc€ st m3ydeHMs: Tarapckoro s3bika; «Y4uMm
TaTapCKUM sI3bIK Urpas»; «M3ydaeM Tatapckuii s3bik». OOydaromuii Kypc sl MIKOJIBHUKOB U
B3pocibiX (IIMA. Mamepuanvi unmepgvio ¢ Oupekmopom YOMypmcKou 20cyo0apcmeeHHou
HayuoHanvrou eumuasuu um. Kyzebas I'epoa Bonxosou T.I'. 17.04.2024 2.).

Mapuiickuil s3bIK Kak MpeaMeT M3ydaroT B IKonax KapakylimHckoro, AJHaIICKOro,
['paxoBckoOro paiioHOB, B MECTaX KOMIIAKTHOTO NPO>KUBaHUA MapuiilieB B Yamyprtuu. [lepBoit
CTYIEHbIO K [TO3HAHUIO U U3YUYEHHUIO POAHOTO MAPHICKOIo S3bIKa SIBJIETCS IETCKUM cajl, nanee
mikona. [To maHHBIM cTatucTuku «Ha Havano 2022/2023 yueOHOro roga MapHCKUN S3bIK Kak
npenMeT u3ydanu 12 genoBek B AnHaIICKOM paiione (nepesau Mapu-I'onabipeBo, Bapamm) 49 —
B ['paxoBckom (nepeBHn Mapu-Bo3zxail, bombmas Epbsikca, Wx-boOws), 116 — B
Kapakynunckom» (nepeBuu Heipreinga, beipremma, Yere-Cakna). B HMokeBcke exerogHo
OpPraHM3yIOTCS KYypChl MO H3YYEHHIO MAapHUHCKOIrO s3bIKa, Ha PECHYOJMKAHCKOM YPOBHE
€XKEroJ[HO MPOXOAUT MapUNCKUI HAIIMOHATBHBIN Npa3aHUK «CeMbIk» (Mamepuansi unmepesio
¢ Kopenanosvim A.IO., nauanvHukom omoena 2apMOHU3AYUU MEHCHAYUOHATbHBIX OMHOUEHUL
Munucmepcmea nayuonanvrot norumuxku YP 02.05.2023 2.).

JIeHiCTBEHHBIM BapHMaHTOM pEUICHUs] NpoOJIEeMbl HEIOCTATOYHOCTH KpaeBeAYeCKUX
3HAHUI Ha 3aHATHUAX B ILIKOJIE MOXKET CTaTh MCIIOJIb30BAHUE TUIIEPTEKCTOBBIX TEXHOJOTMH B
BUPTYaJIbHOM MH(OPMAIMOHHOM MPOCTPAHCTBE C PErHMOHANBHOM TeMaTHkoi. Hanpumep, onbIt
nenaroroB 1. beipreiHaa (KapakynuHckuil p-H Y aAMypTHH) CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO HAaBBIKOB
CaMOCTOSATENIBHOM PabOThl ¢ MacCHBaMM CIIOKHOM TeopeTHdeckod HHGOpMaIH, MMEIoIeH
pPETHOHANIBHYIO CHENU(UKY, B YACTHOCTH, Ha 3aHATUAX 1O reorpaduu. Vtorom npaktuueckon
peanu3anyd TakoW HJeH, cTajl COOpHHK pabouyuMX NporpaMM M OTAENBHBIX HOYPOUHBIX
pazpadotox [10].

VBpUT U «OCOOCHHOCTH HWYAEHCKON PpENUTrHO3HON KynbTypbl u3ydatoT B MBJIOY
«erckuit cam Ne 280». bmaromaps coTpymHWYecTBY C OOIIIECTBEHHON OpraHu3anueit
«OOUIMHHBIN LIEHTP €BpeicKoi KynbTypbl Y aMypTckoil PecnyOmmku» Ha 6a3e JeTckoro caja
OpraHu3yloTCsl Mpa3fAHuKU, (ectrBamy, KOHKypchl. Kpome Toro, B Jlome apyxObl HaponoB
(GYHKIMOHUpPYET eBpeiickas BOCKPECHAs/STHOKYJIbTYpHas IIKOJia, TIJ€ OpPraHW30BaHO
MpenojaBaHue UBPHUTA IS IIKOIBLHUKOB. CTapaHUsIMHU aKTHBA €BPEHCKON quacmopsl paboTaroT
KypChI H3y4eHUS SI3bIKa TI0 TIporpamme «Ybmany» (Mamepuanvl unmepsvio ¢ Ypakoaesoii M.P.,
3amecmumeneM  HAUYANLHUKA —OMOeNd  2aPMOHU3AYUU — MEHCHAYUOHATIbHLIX — OMHOULeHUL
Munucmepcemea nayuonanvrot norumuxku YP 02.05.2023 2.).

B coBpeMEHHBIX YCIOBMSAX NOMYJSpU3aLUs MHHOPUTAPHBIX SI3BIKOB W H3y4YEHHE
MHOT0OOPa3HbIX ATHUYECKUX KYIBTYp YIMYpTUHU Mepemeniaercs B cepy JOMOTHUTENTHLHOTO
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oOpazoBanust Ui jaeTedd. Tak Haml SKCHEepPT OTMeyaeT, 4yTto «yxe Oomee 30 jer paboraer
pecnyonukanckuii  mpoekt  «llynapikap»  (ConHeuHblii  ropoJ) — — OpraHu3anus
MEKPETUOHAJIBHBIX JIAr€PHBIX CMEH JJIs1 TBOPUECKUX JeTel. [IpoekT HanpaBiieH Ha nponarasay
TPAaAULMOHHON KyJIbTYpbl IyTEM OBJAJEHMUS pPEMECIaMH, H3y4deHUs (OJBKIOpa, a TaKke
OCBOCHHSI COBPEMEHHBIX aKTYaJIbHBIX HAaBBIKOB — JKYPHAJIMCTCKOIO MACTEPCTBA, B TOM YUCIIE B
Bujiecohpopmare, COLUAIBHOTO IPOEKTUPOBAHUS, JAM3aHA ONEXKIbl M MHOIMX JIPYTHX
HanpaBieHuit» (Mamepuanvl unmepsvio ¢ Kopenanosvim A.JO., nauanvhuxom omoena
2apMOHU3AYUY MENCHAYUOHANbHBIX omHowenul Munucmepemea Hayuonanvrot noaumuxku Y P
02.05.2023 2.).

Nmes kBanu(UUMPOBaHHBIX IEAaroroB M MaTepHalbHble BO3MOXHOCTH  JUIA
OpraHu3auu y4eOHOro npoliecca, B Y amyptun (YHKIIMOHUPYIOT
BOCKPECHBIE/3THOKY/IBTYPHBIE ILIKOJIBI apMsSH M a3epOaiikaHIeB, B YeM HeMajas 3aciyra
PYKOBOIUTENIEH ITUX HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX OOBEIUHEHHN M UX (UINaIoB. B BhIXOIHBIE
JHA B y4eOHbIX Kkiaccax Jloma npyxObl HapomoB (r. IkeBck) y BcexX JKENaroIuX €cTb
BO3MOYKHOCTb M3y4aTh apMSHCKUHN U a3epOailxKaHCKUM S3bIKHM, TIO3HATh UCKYCCTBO TaHIIA 3THX
HApOJOB, YCIbILATh WIPY HA MYy3bIKaJIbHBIX HHCTpYMEHTaXx. DBOCKpecHble IIKOJIBI,
obecrieunBaroIre 00pa3oBaTeIbHbINA MpoLEcC ¢ T00YKBApHOTO MEPHOJA 10 YCBOCHUS HOPM U
OpaBUJI apMSIHCKOTO MM a3epOalPKaHCKOTO  S3bIKOB, BBIINOJHSAIOT —IPOCBETUTEIbCKUE,
BOCITHTATEIbHBIC, 3CTETHUECKHE, KYJIbTYPHBIE 1 KOMMYHUKATUBHBIE (QYHKIMU. B COBpeMEHHBIX
YCIOBHAX MPEICTABUTEISIM ITHUX IUACIOpP YAAETCS COXPAHUTh POJHOM S3BIK KaK CPENCTBO
KOMMYHUKAIIMU BHYTPU STHUYECKOW OOUIMHBI, IPUBUTH IIEHHOCTHBIC YCTAHOBKH U MOpPAJIbHbIC
OCHOBBI 3THO(QOPOB. MoI10/10€ OKOJICHHE, SIBISISICh YpOXKeHIIaMH Y P, B cOBepIlIeHCTBE BIIajIeeT
PYCCKUM SI3bIKOM, HO B CEMbE IIPEUMYIIECTBEHHO TOBOPUT HA POJHOM apMSHCKOM WM
azepOaiipkaHcKoM si3bike. OpraHu3anysi akTHMBaMM JAMAcIOp HAIMOHAIBHBIX IPa3IHHUKOB,
ydacTHe B KOHKypcax, (iemmo0ax CHOCOOCTBYIOT OTOXKIECTBICHHIO M OCO3HAHHUIO CBOCH
ATHUYECKOH NMPUHAJUICKHOCTH, COACHCTBYET O(POPMIIEHHIO UyBCTBA €IMHCTBA U CIUIOYEHHOCTH
B YCJIOBUSIX MHOKYJIbTYpHOMU cpeab! [11; 12].

Cornacho Koncturynun Hamed crpansl  (cT.  68), pecnyonmukun P®  Brpase
yCTaHaBJIMBaTh CBOM I'OCYJApCTBEHHBIE SI3bIKM M MCIIOJIb30BAaTh UX B YUPEKACHUSAX U OpraHax
MECTHOI'O caMOyIpaBieHus. J[pyruMu cioBamMM, Ha TEPPUTOPHM, HAIPUMEP, HALMOHAJIBHBIX
pecnyOnuK pycCKUi S3bIK U A3bIK THUTYJIBHOTO 3THOCA (YHKIIMOHAIBHO paBHbI. [Ipennomaraer
JIM 3TO MOBCEMECTHOE MPUMEHEHNE (M3yUeHue, 3HaHue, TOHUMaHKE) s3bIKa TUTYIBHOTO Hapo/a,
Hafpumep, Ha Tepputopun Y amyprekoil PecriyOnmku? Jla, opmasibHO Bce YCIIOBHS U1t 3TOTO
CO3JJaHbl, HO B pEAJbHOCTH 3TO COMNPSDKEHO C PSJIOM TpoOJieM pealnu3aluy  3THX
KOHCTUTYLIMOHHBIX NPHHLMUIIOB Ha IpakTUKe. YacTo permoHanbHble BIACTH CTAJIKUBAIOTCA C
HEXBaTKOM  BBICOKOKBAIM(HIMPOBAHHBIX  KAJpPOB,  JOCTATOYHOIO  HH(OpMALMOHHO-
METOANYECKOTr0 OOECTIEYEHHUS U COIIPOBOMKAEHUS, C HEAOCTATOUYHOCTHIO 3JIEKTPOHHBIX PECYPCOB
U COBPEMEHHBIX HMHCTPYMEHTOB ceTu VHTepHET [Uld TpPOABMKEHHsS OSTHOKYJIBTYPHON
crennuuky.

be3ycnoBHO, Ha pOHE U3BECTHBIX MPOOIEM IKOHOMHUYECKOTO U COLMATBHOTO XapakTepa,
oOriecTBeHHbIE (DYHKIMU YIAMYPTCKOTO sI3bIKa B IIOCIIEAHUE TOJbl pacmupuinch. CeronHs B
YAMypTUH YCHEIIHO peaTu3ylOTCs MHOTOYHMCIEHHBIE IPOEKTHI 10 PacHIMPEHUIo chepbl
MIPUMEHEHUS s3bIKa (paboTaeT MOCTOSIHHO ICHCTBYIONIAs TEPMUHO-Opdorpadudeckasi KOMUCCHUS
[0 TEpPeBOly TEKCTOB HA3BaHWM, OCYLIECTBISAETCA IEPEBOJ  yKas3aTelel, BBIBECOK,
HAaUMEHOBAHWN TOBapOB M TNPOAYKTOB, TEPEBOAATCA HAa YIAMYPTCKHMU SA3BIK  CaMTHI
TOCYUPEXJICHUN U T.J.); YCIEIIHO pabOTal0T OHJIAWH-TIPOEKTHI, IIOMOTAIOIINe YCBaUBaTh S3bIK;
bopMHpYIOTCS M TOCTOSIHHO TOTIOJIHSIIOTCSL BUPTyalibHble 0a3bl JaHHBIX IO OOBEKTaM
HEMaTepUAIbHOTO KYJIBTYPHOTO HAcleaus Hapoja; (pyHKIMOHUPYIOT OecIulaTHble KypChl IO
M3YUYEHHUIO S3bIKA; TJI0JJOM COBMECTHOM paboTel HarronansHo#M rumuazun um. Kysebas I'epaa u
pecnyonukanckoro Jloma JIpyxObl HapoJoB siBisieTcs: paboTta mKoibl «bUIMHIBa» 1S 1eTel,
KEIAIOIIUX W3Y4aThb PA3HBIC S3BIKHA; COXPAHAIOTCS SJIEMEHTHI HAIMOHAIBHOM INKOJIBI B
00pa3oBaTeNbHBIX OPraHU3ALMIX pecnyonauku. Beé 3To pacmmpser npucyTcTBHE YAMYPTCKOTO
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A3bIKA B PETHOHAJIBHOM COLIMYME, HO OJTHOBPEMEHHO € 3TUM HJIET CHU)KEHUE KOJIMUYECTBA AETEH,
U3YYalOUIMX YAMYPTCKUM SI3bIK M JIUTEPATypy, KaK IIKOJbHbIE IpeAMEThl; HaliomaeTcs
MEepexo/l Ha PYCCKUH S3bIK MPU TOBCETHEBHOM OOIIEHUH; MaéT cBoU d(D(EKThl aKTHBHAS
acCUMWJIILUS (HAOIMIOIAaeTCsl pOCT YKCiIa TOPOJACKOIO HACEJeHUS] U CHUXKEHUE CENNbCKOro, IJIE,
TPAAUIIOHHO, OOJIBINIAS YaCTh YAAMYPTOB JIOCTATOYHO AKTUBHO MCIOJIb3YET CBOIM POJHOM SI3BIK).
JpyrumMu  clioBaMH,  HCHOJIb30BAaHHE  YAMYPTCKONO  si3blka B IIyOnuuHOM  cdepe
Tpanchopmupyercsi. UToObI yAMYPTCKHIA S3bIK JKWJI, PA3BUBAJICS M TPAHCIUPOBAICS OH JOJDKEH
ObITh (B IEPBYIO Ouepe/ib) S3bIKOM ITOBCEAHEBHOIO OOLIEHUs, KOMMYHUKAIMM Ha YPOBHE
00BIZIGHHOTO co3HaHus. Ha HeM JTOJKHBI TOBOPUTH U JIETH, U B3pPOCIIBbIC, U HE TOJIBKO B PaMKax
00pa3oBaTeNbHBIX ITPAKTUK WX MPOCBETUTEIBCKUX aKIMi. BeposTHO, 3TO ri1aBHOE ycioBHE AT
€ro COXpaHeHHs M YCIEUTHOro (P)YHKIIMOHUPOBAHUS B OyIyIIEM.

OnHUM U3 HMHCTPYMEHTOB IOJVIEP’KAHUS STHUYECKOM WAEHTUYHOCTH BBICTYHAET
MHTEPHET C €r0 BO3MOXKHOCTSMHU IO aKTyalIM3allud MapKepOB STHUYECKON HJIEHTHMYHOCTH.
CrenuanycTel OTMEYAIOT, YTO «HALMOHAIBHBIM MHTEPHET B YIMYpPTHH, KaK M B LIEJIOM B
Poccun, kak HOBas (hopMa STHOKYJIBTYPHOTO BHPTYaIbHOTO MHpA HAXOAWUTCS B CTaJUH
dbopmMHpOBaHUs, CTPYKTYPHUPOBAHUS, HUJICHHOTO U COAepKaTeNbHOro HamonHeHus» [13, c. 85].
N3BecTHO, 4TO «HauMOHANBHBIA MHTEpHET», «9THMYEeCKHi VIHTEpHET» — 3TO NEHCTBEHHBIN
UH()OPMALMOHHBII MHCTPYMEHT AJIS MOAJEPIKAHUs U COXPAHEHUs STHUYECKOM MJIEHTUYHOCTH
poccusiH. Hamn skcnepT oOpaTuil BHUMaHUE, YTO «I10JIE3HBI BUJICOKYPChl YAMYPTCKOIO SI3bIKA,
pa3paboTaHHbIE yIMYPTCKOH MOJOA&KHON OOIIeCTBeHHOM opranuzanueil «Kyapay», EHHOCTb
IPEJCTaBISIIOT PECYPCHI ISl aHApouaa, npoasuraemole ['puropuem I'puropbeBbiM, U3BECTHBIM
YAMYPTCKUM Pa3pabOTUUKOM 3JIEKTPOHHBIX mpuiokeHud. IloneseH pecypc, co3gaHHbIHI
oOIIecTBeHHOW opranm3anueld «LleHTp STHOKYJIBTYpHOTO o0Opa3oBaHusi «ApTd» Ha 0aze
rumHazun uM. Kyszebas 'epma» — «Jlabopatopust Apku» (IIMA. Mamepuanst unmepsvio c
oupexmopom Yomypmckoii 2ocy0apcmeenHol HayuoHanvHou cumuasuu um. Kyzebas [epoa
Bonxoesou T.I'. 17.04.2024 2.).

OnyH U3 HaIllMX PECTIOHJIEHTOB OTMEYAET, YTO B Y IMYPTHH €CTh 3JIEKTPOHHBIE PECYPCHI,
obecrieunBaolMe MOAJECP)KaHUE HHTEepeca K H3YyYEHUIO STHUYECKOTO MHOrooOpasusi B
Yamyptun. B yacTHOCTH, «OCHOBHOM Takoil pecypc — oduumanpHblii calT [loma npyxOsbl
HapoZioB. MHdopmanuss W HOBOCTH 00 3THOKYJIBTYPHOM MHOrooOpa3uu €cTb TaKkKe Ha
oduumansHoM caiite MunHama YP. B razere «Y amyprckas npaszia», B TOM 4HCI€, U B BEPCUU
i cet IHTepHeT, ecTh peryisipHble pyopuku "Yamyprckuit mup" u "Tartapckuit mup", rie
nyOJIMKYIOTCS MaTepuaiibl O JesATeNbHOCTM MuHHana YP M HMHTEpBBIO C PYKOBOAWUTEISIMU
HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIX OOBEIMHEHUM, NESITeNIMH HayKH, HAI[MOHAJIBbHOIO HCKYCCTBA MU
KynbTypb». (IIMA. Mamepuanet unmepevio ¢ baiimemosvim B.A., 3amecmumenem 2enagno2o
pedakmopa 2azemul « Yomypmckas npasoay. 22.02.2024 2.).

Hpyroit  skcnepT oOpaTWyl BHHMaHHME, 4YTO <«€CTb JJIEKTPOHHBIE  PECYPCHI,
o0ecrieunBaOlMe MOAJECP)KAaHUE HHTepeca K HW3YyYEHUIO0 STHUYECKOTO MHOrooOpasusi B
Y amyprun. M3yuenne 3THH4eCKOro MHOrooOpasus — 3TO 00s13aTeNbHasl 4aCTh STHOKYJIbTYPHOTO
npocBemieHna. K Takum pecypcaM MOXXHO OTHECTH, HampuMmep, cailT MuHucrtepcraa
HAIMOHAJILHON MONUTHKN Y aMypTckoil PecriyOnuku; caift ['ocynapcTBeHHOrO My3es UCTOpPUN
peNMruY; BUPTyasibHas Iiomaaka— «Meras» — enuHas (OIbKIOPHO-3THOTpaduyecKas: oHIalH
riomiaaka; cait HarmonaneHoro mysest Y imyptckoit Pecyonmku nmenun Kysebast ['epa; caifr
Poccwuiickoro sTHOrpaduueckoro myses; cait KyHcTkamepsl; CaliThl HCTOPUKO-KPACBETIECKIX
My3€eB HallMOHAJBbHBIX pecnyonuk u obmactelt Poccuiickoit ®enepanum; peectp 00BEKTOB
HEMAaTepUabHOTO KYJIbTypHOTO Hacieaust HapoaoB Poccun » (TIMA. Mamepuaner unmepewio ¢
bopnykoeoii H.B., cmapwum npenooasamenem Kagheopbl coOyuanbHO-2YMAHUMAPHO20 U
amHoKyIemypHoco oopazosanus AOY JI10 VP UPO. 27.02.2024 2.).

Emeé ogun skcnepT oOpaTiil BHUMaHUE, YTO «B Y IMYPTUH €CTh 3JIEKTPOHHBIE PECYPCHI,
KOTOpBIE 00ECIEYUBAIOT MOJIEPKAHUE MHTEpeca K M3YUYEHHIO PEIUIMO3HOI0 MHOrooOpasus B
Halel pecryOsiuKe, 4TO TOXKE SIBJIAETCS YacThl0 CHUCTEMHOM pabOThI MO ITHOKYJIBTYPHOMY
npocenieHnio. K Takum MOXHO OTHECTH, HampuMep: calT Y aMmypTckor U MbkeBckoil enapxuu
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U calT JlyXxOBHOro ympaBieHUs: MyCylbMaH B Y IMypTckoit Pecriybnuke ». (IIMA. Mamepuansi
unmepevtlo ¢ Ocunogeim B.H., cmapwum npenooasamenem Kageopvl — coyuanbho-
2YMAHUMAPHO20 U IMHOKYIbmYpHo20 obpasoeanus AOY J[IIO VP UPO. 27.02.2024 2.).

Wudopmanus, nonydyeHHas OT  HAlIMX  3KCIEPTOB,  CBHUJETENIBCTBYET,  UTO
«HaMoHaNbHBIN MHTEpHETY, «dTHHYeCKUil IHTEepHET» — 3TO IeiicTBEeHHBIN MH(DOpMALIMOHHBIH
MHCTPYMEHT IS IOAJIEP’KaHUs U COXPAHEHUS 3STHUYECKON MAEHTUYHOCTH, HO HA COBPEMEHHOM
aTane OH TpeOyeT NOMOJIHUTEIBHOTO BHUMAaHUS M (DMHAHCOBOW MOIACPKKH (eraepaibHbIX U
PErMOHAIBHBIX BIIACTEH.

Takum 00pa3zoM, aHaIM3 3THOKYJIBTYPHBIX MPOCBETHUTEIHCKUX IMPAKTHK B YAMYpPTUH
[OKa3ajl, 4YTO ATHOKYJbTYpHas COCTaBJSAIOLIas B OOJIACTM IIPOCBEIIEHHS M 0Opa3oBaHMs
MIOCIIEIOBATENBHO peanu3yercs. [IporcxoanT Takol mpolece HE TONBKO B JETCKHX Cafax U
mKosax. Peanuu HacTosIEero BpeMeHH yKa3bIBalOT Ha TO, YTO TOJBKO IPEIMETHOE 00yueHHe
YAMYPTCKOMY SI3bIKY (OTJIeNIbHAsI AUCIMIUIMHA HA 3aHATHIX B 00pa30BaTEIbHBIX OPraHU3aLUIX )
HE Bcerja crocoOHo obecneunTsh 3(P(PEeKTUBHYIO MPEEMCTBEHHOCTh M KOMMYHHUKAIIMIO BHYTPU
ATHUYECKOTO cooOmiecTBa. PermoHanbHOM  OOMIECTBEHHOCTH HEOOXOIUMO JyMaTh 00
3¢ GEeKTUBHBIX MPAaKTHKax TOBOPEHMs, MOANCP)KaHHUsA HHTEpeca K SI3bIKY B CEMbe, IIpH
HeopMaTbHOM OOIIeHNH. B CBSI3M C 3THM HEOOXOAMMO CO3[aTh YCIOBHS, YTOOBI SI3BIKA
HapoJI0B Y IMypTHH UCIIOIb30BAIMCH U B CUCTEME JIONIOIHUTEILHOTO 00pa30BaHus [Uisl IeTeH, B
HeOpMaNTbHBIX JWANIOTaX POAMTENeH C JeTbMH, MNenaroroB ¢ oOydarommmucs. Jpyrumu
dopMamMK TOMYJISAPU3ALMM  SI3BIKOB MOTYT OBITh TPAKTUKM HPOEKTHOH JEATeNbHOCTH IO
M3yYECHUIO STHUYECKON M SI3BIKOBOI KYJIBTYpPBI CBOETO HAPOAA; B TOM UHCJIE, B ceTH VIHTEpHET.

B nenom B Hacrosiiiee BpeMs CErMEHT HAlMOHAJIBHOTO MHTEpHETa B Y IMYpTHU
yKa3bIBa€T Ha HEJOCTaTOYHOE SI3BIKOBOE pa3sHooOpaswe KoHTeHTa. OIHaKo, YYHTHIBas
3THOKYJITYPHOE CBOeoOpa3ue Y IMypTHH, Mbl KOHCTaTUPYEM IO3UTUBHYIO JMHAMUKY Pa3BUTUS
«HAIIMOHAIFHOTO MHTEpHETa». B TepcrexkTBe OH [OKeH CTaTh OJHUM U3 OOBEKTOB
JIETAILHOIO ATHOJOTMYECKOTO H3y4eHUS W MOHUTOpUHra. VHHOBalMy MO pPa3MENICHUIO B
MHTEpHETE MAaTepualioB, WUIIOCTPUPYIOMIMX MHOTO00pa3e dSTHUYECKUX MAapKepoB W
NPOSIBJICHUH ATHUUYECKOM MJIEHTUYHOCTH 3THOPOPA, MOTIIH ObI CTaTh 3(P(PEKTUBHBIM CTUMYIIOM
JUISL COXPAHEHHUS] STHHUYECKON U PErMOHATBHON MICHTHYHOCTH; IEHCTBEHHBIM MOTHBATOPOM ISt
HOCHTENEH KyIbTyphl K M3YyUE€HHIO POJTHOTO S3bIKa, UICTOPUH U TPAJULIUI CBOET0 Hapo/a.

PesynpraThel uWccienmoBaHWss MOTYT OBITH TIIOJIE3HBI OpraHaM BJACTH B MPaKTHKE
COBEpIIEHCTBOBAHUS HALIMOHAIBHOM MOJMUTHKM; TegaroraM Juisi JaJbHEHIIEro pa3BUTHSA
ATHOKYJIBTYPHOTO  0OOpa3oBaHUS W  TPOCBEHICHWS; AaKTUBUCTAM M TPEACTaBUTEISIM
OOIIECTBEHHBIX OpraHU3aluii B JESTENBHOCTH HALMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX OObEANHEHUI];
npezactaButensiv CMU (B T.4. ¥ SJIEKTPOHHBIX) JUTS TIOMYJISIPU3AIHA TO3UTHBHBIX YCTAaHOBOK HA
TapMOHM3ALMIO MEKHALMOHAJIBHBIX OTHOLIEHUH M (POPMHUPOBAHUS STHUYECKON, PErHOHAIBHOMN
U QenepanbHON UIEHTUYHOCTH XKUTenel Y aMypTckoit Pecriyonuku.
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AHHOTaNUA
CraTbst MOCBSIIIIEHA U3YUYEHUIO OCOOEHHOCTEH CTaHOBIICHUS W PA3BUTHUSI KOJOHUAILHOU
cuctembl @panruu B koHie XIX — Havame XX B. OrpomMHoe 3HaUeHUE YACNSETCS

PACCMOTPEHUIO MPOOJIEM CBSI3aHHBIX ¢ (POPMUPOBAHUEM (DPAHITY3CKHX KOJIOHUN Ha TEPPUTOPUH
Adpukn u bimxaero Boctoka, a Takke ydactne OpaHInu B KOJOHHATBHBIX BOWHAX.

KiroueBble ciI0Ba: KOJOHMAIbHAs MMIEpUS, KOJIOHMS, KOJIOHHMAJbHAs CHCTEMA,
KOJIOHHAJIbHAS BJIACTh, KOH(eIepanusi.

Abstract

The article is devoted to the study of peculiarities of formation and development of
colonial system of France in the end of XIX - beginning of XX centuries. The great importance
is given to the consideration of problems connected with the formation of French colonies on the
territory of Africa and Middle East, as well as the participation of France in colonial wars.

Keywords: colonial Empire, colony, colonial system, colonial power, confederation.

B konme XIX B. ®panius mpenctaBisuia U3 ceds OAHO U3 CaMbIX CHIIbHEHIINX
rocy/1apCTB Ha MEKIYHApPOJHOW apeHe, aKTUBHO MPOBOIMBLIECH TAIIIIOMAaTHYECKYIO ITOJINTUKY B
OTHOIIIEHUHU JIPYTUX €BPONEUCKUX rocyaapcTB. HemanoBaxxHoe 3HaueHHE UMEET TOT (PakT, 4To
@paniys ObUTa KOJIOHUAIBHOW UMITEpUEH, BIaJeBIIEH KOJOHUSAMU B Pa3IMYHbIX YaCTAX CBETA.
Janublil (akT npemonpenenuy BHEIIHENOIUTHUECKoe pa3Buthe @Ppanimmu B KoHie XIX —
Hayame XX BB. Criemyer cka3aTh O TOM, YTO B 3TO BpeMsl OKOHYATEIHHO O(POPMHIIACH
¢paHiy3ckas KOJIOHHAJbHAs CHCTEMa, KOTOpas 3HAYMTENBHBIM 00pa3oM OTiIHyagach OT
AHTJIMACKOW W HEMEIIKOW KOJIOHHAITbHOM cucTeMbl [4, ¢.51].

Bonpas yacte (paHIy3cKOro KOJOHHANIBHOTO BiajabyecTBa B XIX — Havane XX BB.
pacmpocTpaHsuiack Ha TeppuTopuio Adpukanckoro KoHTHHEHTa. OCHOBY (paHITy3CKHX
KOJIOHMH COCTaBJIT AJDKMp, KOJIOHM3alus Koroporo Hawaimach B 1830 r. ®paniry3ckoe
BTOP)KCHME Ha TEeppUTOpUI0 AJpkupa OblUla  BCTPEYEHO  YHOPHBIM — HallMOHAJIBHO-
OCBOOOJUTENIFHBIM JIBIDKCHHEM apaOCKUX HapoJOB, YTO MPHBEIO K OOJBLIIMM MHOTEPSIM
O®pannuu B xuBor cwie. Jlumb Tonpko K 1903 r. Amxup OBUT MOJMHOCTHIO KOJIOHH3UPOBAH
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@®pannueil. B oTHOIIEHNH METPOITIOINH, AJKUP BBICTYIIAN CHIPHEBBIM ITPUIATKOM JUISl Pa3BUTHS
(bpaHITy3cKOi HAIMOHAILHOW YKOHOMUKH U TPEANPUHUMATEITHCKON IesTeNbHOCTH [2, ¢.98].

B nayane XX B. @paHuus crana pacnpoCTpaHATh COOCTBEHHbIE KOJIOHUAIBHBIE Cephl
BausHUS Ha Mapokko. Ilokoperne Mapokko (paHITy3CKOM KOJIOHHAIBLHOM UMIIEpUei
IIPOMCXOAWIIO JOCTATOYHO CJIOKHO. YIIOPHOE CONPOTHUBICHUE KOJOHUAIBHBIM CHJIAM B
MapoKKO OKa3bIBAIM BOOPY)KEHHBIC IMOBCTAaHUECKHUE OTpsAbl apaboB u Oepbepos. B 1912 r.
@®paHuus ycTaHOBWIA IPOTEKTOpaT Hajy Mapokko. dpaHily3ckas METpOIOJUs UCIOJIb30Balla
MPUHIUI KOCBEHHOTO YyrpaBieHus: Haa Mapokko. CyntaH M mpasdiias >auTa oQUIHaIbHO
YIIPABJSUT TOCYAAPCTBOM, OH (DaKTMYECKHM HAXOAWINCh B TOJUTHYECKOW M HKOHOMHYECKOM
3aBUCUMOCTH OT (PPaHILy3CKON METPOIIOIHUH.

B 1881 r. ®panmus ycraHaBIMBaeT MPOTEKTOpaT Haja TyHHCOM B pe3yabTaTe
BOOPYKEHHOI'0 3aXBara JJaHHOH Tepputopuu. Kak u B Mapokko, ¢ppaHIly3bl ypaBIsiId CTpaHON
OIOCPEIOBAHHO U COXPAHSIM CYLIECTBYIOLIYIO IIPABUTEIBCTBEHHYIO CTPYKTYpPY. belt ocraBaincs
aOCOMIOTHBIM MOHApPXOM, TYHUCCKHE MHUHHUCTPBI MO-TIPEKHEMY Ha3HAYalluCh, XOTA U
NOMUMHSUTACH  PpaHiy3ckoir BiactH. Co BpeMeHeM (paHIy3bl TOCTEIIEHHO —OCIA0MIN
CYIIECTBYIOIIME BIACTHBIC CTPYKTYPHI U IIEHTPAIM30BAIN YIIPaBJICHUE B paMKax (hpaHIly3cKOi
KOJIOHUAJIbHOM agmuHucTparud [1, c.110].

Ha tepputopun 3amamnoit Adpuku B konine XIX B. oOpaszoBanack ¢paHIy3cKas
KoH(enepaysi KOJMOHUAIBHBIX BiageHnil. Opaniy3ckas 3amaanHas AQpuka BKIIOYana B ceds
Magspuranuto, Ceneran, ['Bunero, beper CnonoBoit Koctu, Hurep, Bepxnioto Bombty,
JMarometo, Toronenn u Cynan. Ha nanHbIX TeppUTOpUSIX (paHIy3CKHE KOJOHUAIBHBIE BIIACTU
MPOBOJMIIM TOJNMTUKY CO3/aHusi HUHGPACTPYKTYpHOM O0a3bpl it pa3BUTHS  appUKAHCKOTO
00IIecTBa, a UMEHHO: CTPOMJIM JOPOTH, NaMOBI, KaHAIIbI, MPOBOAMIA TOJUTHKY JTMKBHUIALIUH
0e3rpaMOTHOCTH, TIIyT€M CTPOUTENILCTBA IIKOJ, a Takke IPOUCXOIWIO  CO3JaHue
YKEJIE3HOJOPOKHBIX IyTEH U COOOLIEHNH MEXAY KOJOHUAIBbHBIMU BiageHusiMu. Kpome 3toro,
NOJUTHKA pa3BUTUS HH(PAcTpyKTypbl Ha AQpPUKAaHCKOM KOHTMHEHTE OCYILECTBIUIach B
AKBAaTOPUAIBHBIX (PpaHily3ckux BiaaaeHusx: ['abon, Konro, Yoaunru-Illapu, Yan [2, ¢.139].

B 1896 r. Mapnarackap CTaHOBUTCS KOJIOHUAJbHBIM BiajeHHEM @PpaHIUU MyTeM
IIPSIMOIO BOEHHOI'O 3axBaTa JAHHOM TeppuTOopuH. TeMm cambIM, Iojx KOHTpojem PpaHuuu
BXOJMJIM Takue Teppuropuu kak: Komopckue octposa, Maiiorra, Petonbon, Keprenen, octpos
Cen-Ilonb, octpoB AMctepaam, a Takxe octpoBa Kpose, baccac-na-Uunus, Eppona, Xyan-mie-
Hosga, I'mopnoso u Tpomiien.

Crnenyer akueHTUpOBaTb BHHMMaHME Ha TOM, 4TO (opMmupoBaHHe (paHIly3CKUX
BIaZicHU Ha Tepputopud AQpUKM W JAPYTMX KOHTHHEHTOB IPOMCXOAMIO B IpoIecce
KOJIOHHAJIbHBIX BOWH U JUIUIOMAaTU4YecKuX KOH(MIMKTOB ¢ I'epmanckoi ummnepuedt. Haunnas c
1881 r. I'epMaHCKass WMMepUsi CTAaHOBUTCS TIJIAaBHBIM BHEIIHETIOJIUTUYECKHUM MPOTUBHUKOM
@paHIMM B KOJOHUAILHOM pa3jiele Mupa. JTO OOCTOSTENbCTBO OKAa3aj0 CYIIECTBEHHOE
BlIMssHHE Ha Havaino IlepBoii MupoBoi BOWHBL DPAHKO-TEPMAHCKOE CONEPHUYECTBO
KOJIOHUAJIBHOE CONEPHUYECTBO OCYHIECTBIIIOCH Ha Tuxom okeaHe. MiMeHHO Torma @paHuus
3aKJIFOYMIIA IUTUIOMAaTUYECKOe coryanienue ¢ Bemrkoopuranueil o coBMecTHOIH 60phOe mpoTHB
repMaHCKON KOJIOHHMAILHOW »JKcmaHcuu. bnaromaps stomy, Obuia coszmana @paHily3ckas
OkeaHus, a Takxke Ipou301uIo oOpazoBanue kosonuit B FOxHoii yactu Tuxoro okeana — HoBast
Kanenonus, octpoBa OO6miectBa, Mapkusckue octpoBa, ['amObe, ABCTpalMiCKHE OCTpOBA
Tyamory [4, c.161].

bmmxanit Boctok u FOro-Boctounas Asusi Takke cTaim OOBEKTOM KOJOHUATBHBIX
3axBatoB @panmyu. B 1867 r. ®panmusa ycranaBnuBaeT nporektopar Haja KamOomkeit, u
HAaYMHAeT ToJMTHYecku BiuaATh Ha Jlaoc m Cuam. Haumnas ¢ 1871 1. Qpaniy3ckue
AKCHEIUIMOHHBIE CWIIBI IOCTENEHHO 3axBarbiBatoT CeBepHbld U LleHTpanbHblli BretHaMm, a
TaK»e OCHOBBIBAIOT O(HIIMATbHbIE KOHIIECCHH B HEKOTOPBIX MPOBUHLMAX KuTast.

Ha tepputopun bmknero Boctoka, ®@panius Bena 60opb0y 3a kosnonuu ¢ OcMaHCKON
uMIiepuer U ee coro3HUKOB ['epmanckoil u ABcTpo-Benrepckoit mmmnepueil. bputanckue u
(paHIy3cKHe TUMIOMaThl COBMECTHBIMU YCHJIMSMH JOOMIIMCH CO3aHHIO COI03a B Oopnde 3a
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ONMKHEBOCTOYHBINA PernoH. B pe3ynbpTare 3T0r0, aHrio-QppaHIly3cKuM SKCIETUIMOHHBIM CHIIaM
yIaJIOCh YCTaHOBUTb KOHTpoib Hajx ErmnTtoM m JluBaHOM M 3aBEpIINTH CTPOUTEIIBCTBO
Cynuxkoro kanana [5, c.189].

@paHIy3CKUE KOJOHUAIBHBIE BJIACTH, IIOJ BIMSHUEM PEBONIOLMOHHBIX HAEH O
pPaBEHCTBE, CTAaHAAPTU3UPOBAIM IIKOJIbI, Y4€OHBIE IPOrpaMMbl M METOJbl IPENOJABAHMS,
HACKOJIBKO 3TO ObUIO BO3MOXHO. OHM HE CO3/jaBali KOJIOHUAJbHBIE LIKOJIBHBIE CHCTEMBI C
HEeNbI0 Pa3BUTUSL aMOWIMI MECTHOTO HACENEHHs, a IMPOCTO AKCIOPTUPOBAIH CHUCTEMBI U
METOABI, IONYJSAPHbIE B METPONOJIMH. YMEPEHHO IOATOTOBJICHHAs HU3LIAasg IPOCIOHKa
Oropokparun OblIa O4eHb MMOJIE3HA KOJIOHUAIBHBIM BracTsM. DopMUPYOIIAsiCs MECTHAs JIUTA,
noxyuuBIias oopazoBaHue Bo dpaHiyu, He BUJETA CMBICIA B OOYYEHUH CEIbCKUX JKUTENEH.
Bce 3T0 B OKOHYATENIBHOM UTOrE IIPHUBEIO K CO3[JAaHUI0 IPEANOCBUIOK U Pa3BUTHA
HallMOHAJIbHO-OCBOOOUTENILHOIO  JBWXKEHUs  Ha  AQPUKAaHCKOM  KOHTMHEHTE U
OJIM>KHEBOCTOUHOM pervoHe nocie [lepBoil MUpoBOI BOMHBI M BO Bpemsi BTopoil MupoBoit
BOMHBI [3, ¢.211].

Takum o6pazom, @pannus B koHre XIX — nagane XX B. mpencraBisiia coO00i MOITHYIO
KOJIOHHAJIbHYIO HMMIIEpHIO, c(hepbl TEPPUTOPUAIBHOIO M IOJUTUYECKOrO BIMSHHUS KOTOPOH
pacnpocTpaHsuIuch Ha A(QPUKaHCKUX KOHTHUHEHT, TUXUI OKeaH, OJMKHEBOCTOUHBIM PETHOH U
IOro-Bocrounyro Asuro. Becp BHemHenonuruueckuii Kypce PpaHuum ckiagelBaics B
KOJIOHHAJIbHOM TIPOTUBOCTOSIHUM arpeccuu ['epmanckoil u OcmaHckoit mmnepuu. ViMeHHO B
JAHHBIM HMCTOPUYECKUN MEpUOJ CTal CKJIAABIBATHCA BOEHHO-TIOJIMTHUYECKUI COI03 MEXIY
@pannueit u Bennkobpuranueil, KOTOpblid BIOCIEACTBUY I1Epepoc B (hopMupoBaHrue AHTAHTBHI.

***x
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AHHOTAIIUSA

Mud o Oemo-cuHe-kpacHOM (are Kak BJIACOBCKOM IIHPOKO PpacCHpOCTpaHEH B
coBpemeHHo Poccun. Pactipoctpanen mud He TONBKO Cpey MPOTUBHUKOB (piiara, HO U Cpeiu
JIIOJIEH, C1ab0 3HAKOMBIX C €ro UCTopHel. B craTthe pazOupaercsi maHHBINA TOMYJISAPHBIA MUG O
¢are Poccum.

Kimouesbie cioBa: diar Poccun, POA, ucropuueckuit mud, Bropas Muposasi BoiiHa,
KOJUTaOOPaIOHU3M.

Abstract

The myth of the white-blue-red flag as Vlasov is widespread in modern Russia. The myth
is widespread not only among opponents of the flag, but also among people who are poorly
familiar with its history. The article examines this popular myth about the flag of Russia.

Keywords: Russian flag, RLA, historical myth, World War Il, collaboration.

Mu¢d o BrmacoBckoMm ¢iare mHMpoKo ObITyeT B coBpemeHHOH Poccuu. «Tpukomop —
CHMBOJI TIPE/IaTeNIeii» U TOMY TOI00HBIE (pa3bl MOBTOPSIOTCS B MHTEPHET-CPE/Ie U3 To/ia B TOJ,
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ocobenHo B npeansepun [us [lobenst (9 mas) u us poccuiickoro dmara (22 aBrycra). TOT
Mud, Opexae BCEro, HaleJeH Ha TeX, KTO He 3HAKOM C HUCTOpUEl TpUKOJIopa — €ro
IPOUCXOKACHHEM U CTaTyCOM HAIIMOHATBHOTO (hara 10 peBOIIONMHU. ACCOIMALIMH TPHKOJIOpa
¢ mpenareneM AHApeeM BiacoBbM 0COOEHHO MOMYNIAPHBI Y KOMMYHHCTOB M APYIHX
CTOPOHHMKOB BO3BpAlllCHUSI COBETCKOM CHMBOJIMKHM, KOTOpas yTpaTWia TIOCYAapCTBEHHOE
3HayeHue rnocie pacnaaa Coserckoro Corosa.

B 1942-1943 romax Obumn 00pa3oBaHbl T€pBbIE BOCHHBIE TPYINBI PYCCKUX
KOJUTA0OpallMOHUCTOB TPU aKTUBHOM ydacTuu OenosmurpantoB ['puropus Jlamcnopda,
Koncrantna Kpomuanu u npyrux, coBMectHo ¢ Anapeem BnacoBeiM. B mapre 1942 rona
nosiBuiiachk «Pycckas HalMOHanbHash HapoJIHas apMHs», OJHAKO OHa Obulia pachopMHpoOBaHa
BCETO 4Yepe3 HECKOJBbKO MecsleB. B nampHelmme roasl Obula cO37jaHa BOMHCKAs YacTb
«Ipyxuna», 3 KoTopoil BrociencTsuu chopmupoBaiachk 1-1 ['Bapaeiickas Opuraga Pycckoit
ocBobomutensHON apmuu (POA). bartamboH 3TOl Opuragpl BO3IJIaBHIa BOCHHBIA Tapaa B
IlckoBe 22 mroHs 1943 roma, u e€ komaHmupoMm Obul kKanuTad Jlamcmopd, aepxkammii 6ermo-
cHHe-KpacHbIi ¢uar (puc. 1).

Pucynox 1. Ilapao POA 22 utonus 1943 200a.

Ha napane ucnons3oBancs 6eno-cune-kpacHsiit diar. Tak kak 6aTanboH HE UMEN CBOETO
3HAaMEHH, OH MOJTyYMJI U3 PUrH KpYIHBIH 1IeNKOBBIN Tpukoiop Poccuu, oy KOTOphIM BIIACOBIIBI
MapIIMpoBaId Mo yauraMm ropoaa. Ilo cytu, KommabopaMoOHUCTBI BHIOpAIN /ISl TIPOBEICHUS
napaza INepBbli MONaBIIMICS CHUMBON AopeBosonnoHHod Poccun. [1, ¢.167] Kak otmeuaer
uccienonarenb cumBomuku H.A. CoOoneBa, He UMeEETCs CBEACHUHM O Oojee paHHEH
Jerajqu3aluy TPUKOJIOpa, a €ro MosiBieHne Ha mnapaje B IIckoBe BO3MOXKHO OOYCIIOBJIEHO
BIUSTHUEM O€JIOi SMUTPAITUN U HOCUJIO STM30INIECKHM, TapaaHbIi XapakTep. [3, ¢.57]

BoeBble coenuHEeHHs PYCCKUX KOJITAOOPAIIMOHHUCTOB HE OBUTM CaMOCTOSATENIBHBIMU U
neiictBoBam B coctaBe apmuu Tperbero Peiixa (Bepmaxt). Ilepea komnaGoparmoHucTamMu
CTaBWJINCh 3aJlau, CBSA3aHHbIE C IPOTHUBOJCHCTBUEM NapTU3aHAM, OXPAHOW pa3TUUYHBIX
00BEKTOB, MPOBENICHNEM KapaTelbHBIX OMEpaluii U JPYyruMU TOH00HBIMH aeiicTBusMu. [lpn
TaKOM packjaje y MOJ00HBIX COEJMHEHHMH BpsA JM Morjia ObIThb COOCTBEHHAs CHMBOJIMKA.
Kpome Toro, OTKphITOE HCIOTBE30BaHNE OEI0-CHHE-KPACHOTO TPUKOJIOpa OBLIO TIOJT 3aIIpeToM y
HauuctoB. OnHako BmacoB, cTpeMsich JT0OMTHCS y HEMIIEB COIVIaCHsS Ha CO3JaHUE PYCCKOU
apMuu, HaJesuics, 4TO BOeHHass (opMma, 3HAKU pa3iuyus M arpuOyTuKa STOW apMuu OynayT
UMETh CBOM 0COOEHHOCTH.[3, ¢.57]

K 1943 romy Bce 60eBbIe COSIMHEHNS KOJTA0OPAITMOHNUCTOB B cocTaBe BepmaxTa ObLH
o0ecrieueHbl 3HaYKaMH, OTPaKAIOIMMU HAIMOHAIBHBIE 1IBETa UX HApOJIOB, KPOME PYCCKHX.
[TpoGiiemMa ¢ pyccKoil CHMBOJIMKON YCYryOusiach (pakToM e€ 3arpera HalMCTCKUMHU BIIACTSIMU.
Bomnpoc o ¢mare ans pycckux koiuabopanuoHHCTOB KypupoBaics Anbdpenom Pozendeprom,
raBoi Mmmepckoro MHUHHCTEPCTBA OKKYMHUPOBAHHBIX BOCTOYHBIX TEPPUTOPHH, KOTOPBIMA
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MHO>KECTBO MPOEKTOB TAKOTO (hyiara, B TOM YHUCIEe YEPHO-KENTO-OETBI TPUKOIOP, U3BECTHBIN
TaKKe Kak (har CBEprayToi AuHacTUU PoMaHOBBIX (MMmiepckwid iar).[8]

CornacHo BocriomuHanusiM kanutaHa POA A. H. PonseBuua, oH mpeacraBusl AEBSITh
pa3IMuYHBIX JU3aliHOB HapykaBHOTo 3Haka POA B 0elo-cHHE-KpacHOM IIBETOBOM ramme, HO
«KAHCObILL 3HAK Obll NEpeyépKHym COOCMBEHHOPYUHO MUHUCMpomM Bocmounwvix obnacmei
Poszenbepeomy».[6, c.174] B koHie koH10B Po3eHOepr ogo0pmin mpoekT reHepaii-maiiopa B.O.
MautbIikrHa, MPeUIoKUBIIETo B kKauecTBe cuMBoiia POA cunwmii AHApEeBCKUl KpecT Ha OertoM
nosie.[7]

AmnppeeBckuii ¢guar Opur momHAT 1 mapra 1943 roma B narepe HeEmoJalieKy OT
JHabennopda, riie oH UCIOIB30BAJICS KaK BOSHHBIN IITAaHIApT Hapsay ¢ (iarom perixa. [lozxe
3HAK PA3NIMYMsl BIIACOBCKOW apMUM, TPEACTABIISIONIMA COOOH AHIPECBCKHI KPECT, TaKXKe
HAHOCHJICSI Ha TEXHHUKY 3TOM apMuu, B TOM uHcie Ha OoeBble camolieTbl. C 3TOro MOMEHTa
tepmuH «POA)» Havan UCHONB30BaThCA OPUIMATBHO Kak O0Ilee Ha3BaHUE I BCEX BOCHHBIX
dbopmMHpOBaHUiil, COCTOSIIIIUX U3 CONAAT PYCCKOM HAIIMOHAJIBHOCTHU, JACHCTBYIOIIUX Ha CTOPOHE
'epmanuy, B OTIMYME OT HALUOHAIBHBIX JIETMOHOB, COCTOSALIMX U3 IpeICTaBUTENEH
HAIMOHAJILHBIX MEHBIIMHCTB. B 1944 romy Obu1 ocHOoBaH KomuTer ocBOOOXKIEHHS HapOAOB
Poccun (KOHP), xoropelii Ha caMoM Jiesieé NPEACTaBiIsI COOOl BBIMBIIUICHHOE HOBOE
MPaBUTENLCTBO, CO3/IaHHOE BlacoBlamMu B Poccum u o0o3HauaeMoe Kak «IIpPaBUTEIBLCTBO B
W3THaHUM». [ 3, ¢.58]

28 suBaps 1945 roga POA npeobpazoBana B «Boopyxkénnsie cuinsl KOHP» (BC KOHP)
Y, OCTAaBasICh COIO3HUKAaMU [ epMaHNy, YKOMIUIEKTOBBIBAJIMCh HEMELKON CTOPOHOM. [oCcKoIBKyY
KOMIUIEKTOBAHUE MPOUCXOAWIO B CIIEIIHOM NOPSAKE, YIAIOCh CO31aTh JIUIIb /1B AuBU3nKu BC
KOHP, u Tonpko oxHa u3 HuUX Obula chopMHpoBaHa IMOJHOCTbIO (1-s1 nuMBHM3MA 10X
komangoBanuem C.K. bynsuenko). B e€ uwectsr 10 ¢eBpans 1945 roma B MioH3uHTEHE
COCTOSUJICSL TOPKECTBEHHBIM IMapaz, Ha KOTOPOM ObLI MOAHSAT PYCCKHHA HAIIMOHATBHBIN (uiar
psiioM ¢ BoeHHBIM uiaroM Peiixa. IToz:xe 3ToT ¢uiar Taxke ObUT MOJHAT BO BCEX FapHU30HAX
POA.[3, ¢.59][5, ¢.27] C atoro momenta pmarom BC KOH Bmecto 3namenu Tpetwero Peiixa
cTan Oeslo-CHHEe-KpacHbIi BOEHHO-MOPCKOM ¢uar ¢ AHIPEEeBCKMM KpECTOM, KOTOPBIH ObL1
yupexién I[lerpom I. IITaHaapT INIaBHOKOMAHIYIOWIErO YKpalladW TPEXLBETHBIE KHUCTU U
uzobpaxenue ['eoprus [Tobenonocma Ha romyoom Qowe. [5, ¢.19]

B anpene 1945 roma nususus C.K. ByHsdyeHko oka3aiach BOBie€deHa B 0OH ¢
COBETCKUMH BOMCKaMu Ha 3amafgHoM Oepery p. Onep (omepamusi «AmnpenbcKas IMOTozay).
IlotepneB nopaxxkeHue, yxols ¢ CBOMX No3uimi B Uexuro, nuBu3ns byHsSYeHKO NpeacTasisiia
co00i1 HeCKOHYaeMBblil TIOTOK JIFO/IeH, Hajl KOTOPhIM pa3BeBAINUCH TPEXIBETHBIE (uiaru, Oenble ¢
AHpapeeBcKUM KpecToM U BHOBb TpéxiBerHble 3HaMeHa. Konermr BC KOHP, oObsBnenHbIi nx
auaepaMy B TOCIEAHUE JTHU BOWHBI, ObUT MeYaleH, Kak M cyab0a caMHX PYKOBOAUTENEH,
KOTOpbIE TBITAJIMCh MPUKPBITH CBOIO HJIEHHYIO HECOCTOSTEIBHOCTH IOJI OE0-CHHE-KPACHBIM
poccuiickuM ¢uarom.[3, ¢.59]

Takum o6pazom, odurinanbHbeIM cMBOJIoM POA Ob1T HE 6€10-CHHE-KPACHBIN TPHKOJIOP,
a AHapeeBckuil uar, sBISAIOIMICS Ha ceromHsAmHUNA AeHb ¢umarom BM® Poccuiickoii
Oeneparn. [IpuMeHeHne TpUKOIOpa KaKk CHMBOJIA HOCUJIO SMM30MYECKUN XapaKTep U JIHIIb K
¢unany Bropoit MupoBoii BOWHBI OH CTall MCHOJIB30BAThCSl HAa MOCTOSHHOM OcHOBe. Jlpyroii
TPUKOJIOP c MOXOXKEN [IBETOBOM rammoi (bpanity3ckuit) HCTIOJIb30BAJICS
KoJuTabopaoHUCTCKUM PexkxrumoM Bumm, HO modyemy-To Bo DpaHIMK HUKTO HE BBIpAaXaeT
HE/IOBOJBbCTBA, YTO TPHUKOJOP SBISETCS TOCYAapCTBEHHBbIM (uarom cTpanbl. CHMBOI,
n300peTeHHbIN B TO/bI Benukoi @paHITy3CKOM pEeBONIONHH, W TOTJA, U ceddac MPU3HACTCS
(paHily3aMu Kak CUMBOJI UX CTPaHbl U HCTOPHH.

Taxoe >xe oTHOMmIEeHNE K TpuKoopy Obuto 1 B CCCP mocne 1945 rona, n6o oH cuuTancs
TPaAULIMOHHBIM UCTOPHYECKUM (prraroM Poccuu 1 mMpoKO MCIOIb30BAJICS B COOTBETCTBYIOIIEM
KOHTEKCTe. ECTh MHEHHE, 4TO TPUKOJIOp SAKOOBI ObUT cpean (iaroB u 3HaMEH Tperbero Peiixa,
kotopsle conpatel PKKA Opocamn k momHoxkpto Mag3onest Ha mapazge moOensl 1945 rona.
Mexnay TeMm, B OTKPBITOM JIOCTYII€ HaXOIATCS Kak ChbEMKU mapana[2], Tak W MOJHBIA CIHUCOK
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TpodeiHbIX 3HAMEH, OTOOPaHHBIX I dToro mapana[4]. JIroboil, KT0O 03HAKOMHUTCS C ATHMU
MarepuallaMi JIETKO MOXET YOeIUThCs, YTO HHKAKUX TPHKOJIOPOB K IOTHOXBIO Mas3oles
Jlenuna ue Opocanu.

HecMotpss Ha Te TopsiuMe CHOphl M CTPAcTH, KOTOpbIE BO3HUKAM B XX BEKE W
npononkaroress B XXI Beke BOKpyr Oero-cuHe-kpacHoro duiara Poccum, enBa i CTOHT
BOCIIPUHMMATh €r0 C HEraTMBOM. OTH IIBETa OJIMIICTBOPSUIM HAYallo CIIABHOH HWCTOPHH
poccuiickoro (ora U crocoOCTBOBAJIM TOMY, YTO MHOXKECTBO CTpaH IpPU3HAIM BEIUYUE
Poccutiickoit ummnepum.
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AHHOTaNUA

@pyH3e npolen nyTh OT PSIOBOrO aruTaTropa J0 CaMbIX BBICOKMX MOCTOB COBETCKOTrO
rocynapcTBa. He mMesi cenmaisHOrO BOEHHOTO 0OpazoBaHusi, OpyH3e cTan KpymHEHIIUM U
CaMbIM yJa4JIUBBIM KpaCHOApMEHCKUM KOMaHIMpoM. OH TOOHUIICS TPOMKUX BOSHHBIX 1OOE, HO
TOTEpIIeN TOpaKeHNUE B OUTBE 32 COOCTBEHHYIO JKU3Hb.

Karouessle ciioBa: ®pynse, [ parkaanckas BoitHa, 060ocTpeHre 00JIe3HH.

Abstract

Frunze went from an ordinary agitator to the highest posts of the Soviet state. Having no
special military education, Frunze became the largest and most successful Red Army
commander. He achieved high-profile military victories, but was defeated in the battle for his
own life.

Keywords: Frunze, Civil war, exacerbation of the disease.

Muxaun BacunbeBuu @pyHze Obul 0€3 COMHEHHUS BbIIAIOMIEHCS JIMYHOCTHIO. Bo
BpeMeHa CCCP ero xapakTepu30BaIM KaK — «COBETCKMH MapTHIHBIN, TIOCYAapCTBEHHBIN
JIeTellb, BITAFOIIMICS MTOJIKOBO/IEL] U BOCHHBIM TEOPETUK, OJMH U3 aKTUBHBIX OPraHU3aTOPOB U
cosnareneit Boopyxenneix Cuit CCCP. B rogp! I'paskaaHckoil BOMHBI 1101 €T0 PyKOBOJICTBOM
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ObUT pa3paboTaH M OCYIIECTBIIEH PsiJi KPYIMHBIX HACTYNATEIbHBIX ONEPAIfid, 3aKOHYMBIIMXCS
pasrpoMOM IPOTMBHUKA. JTH ONEPAUUM OTINYAIACH OPUTMHAIBHOCTBIO 3aMbICIIOB, YMEIBIM
BbIOOpPOM HalpaBJIEHUH ITIaBHOTO YAapa U BPEMEHH UX MPOBEACHUS, CMEJIBIM COCPEIOTOUECHUEM
CWJI M CpEICTB Ha IVIaBHBIX HANpABJICHUAX, LIMPOKUM HCIOJIB30BAHUEM (POHTAIBHBIX U
(J1aHrOBBIX yIapoOB, BBICOKUM HMCKYCCTBOM MaHEBpa CHJIAMHU U CPEACTBAMHU U UCIIOJIb30BAHHEM
PE3EPBOBY.

JeiicTButenbHO, UMEHHO YacTamu KpacHoit Apmuu, KOTOpeIMH KoMaHaoBan DpyHse,
o1 pasrpomsien Komuak. Pasrpom Komuaka B 1919 r. mo3Bommi pacmiipuTh COBETCKOE
BIIMSHUE Ha TPOMaJHbIe TeppuTOopuu Oyaymiero Kasaxcrana u OKOHYAaTelbHO MPHCOCIUHUTH
Cpenntoro Asuto, mokoHYMB ¢ byxapckum smuparom. Pasrpom Bpanrens B 1920 r. mocraBui
TOYKY Ha BceM OelloM JBIDKEHWH M O3HaMEHOBaJl okoH4YaHue ['pakmaHckoil BoiHBL Kpome
TOro, MMeHHO Muxamn BacunbeBrdu mpoBouiI BoeHHYIO pedopmy 1924-1925 rr., rmaBHOM
3a/1la4eil KOTOpoM OBbUIO YKpPEIUIEHME BOOPYXEHHBIX CHUJI, COKpAIICHHE MX YHUCICHHOCTH B
COOTBETCTBHH C YCJIIOBUSMH MUPHOT'O BPEMEHH U SKOHOMUYECKHMHU BO3MOKHOCTSIMU CTpaHbl. 1
aTa pehopma yranach.

He wumes crneunanbHOro BOEHHOro oOpas3oBaHusi, @OpyH3e AOCTUT IPEKPACHBIX
pe3y/IbTaTOB HA TIOCTaX KOMAaHAYIOUIETO apMHel, KOMaHIYIOIIEro (QpoHTOM, a 3aTeM
3amectutels npencenarens Pessoencoera CCCP u HapkoMa 110 BOGHHBIM M MOPCKHMM JEJIaM.
Bo Bpems I'paxnanckoii BoitHbl Muxamn @pyH3e ObUl €JUHCTBEHHBIM PEBOJIOLUOHEPOM,
KOMaH1yIOLIUM (POHTOM, a He OQULIEPOM MIIM T'€HEePaJIoM LAPCKON apMHUH.

Opynze Muxaun BacwibeBuu pomwics 21 smBaps (2 despasa) 1885 1. B
CemupeueHcKol 00J1acTH B ceMbe BOEHHOT0 (hespaiiepa, MosigaBanuia Bacumis MuxaiinoBuua
®pyn3ze (1854-1897 rr.), cayxusiuero B [lummneke (HpiHe bunikek). Briepsble mo3HakoMuics ¢
PEBOJIIOLIMOHHBIMU HJIESIMU B KPY’KKE caM0o0OOpa30BaHus B TMMHA3UM B I'. BepHoM (HbIHE Anma-
ATa), KOTOpYIO OKOHYMJI C 30i0oToi Menameio. B 1904 1. moctymun B IlerepOyprckuii
HOJUTEXHUYECKUI MHCTUTYT, BCTYHNHJI B Poccuifckyro colman-aeMOKpaTHUecKylo pabouyro
naptuto. B HosiOpe 1904 . BriepBbIe apecTOBaH M UCKITIOUEH U3 UHCTUTYTA [ 1].

Henocpencteenno ¢gpponTOoBO# omnblT @pyH3e nomydni Toasko B 1919 r., koraa 3aHsu
nocT KomaHpayrouiero 4-ii apmmeit Bocrtounoro ¢ponra (despans 1919 r1.), 3arem
koMmaHayromero FOxHoii rpynmoit Boiick ¢ponrta (Mapt 1919 r.), HaHOCHBIIEH TJIaBHBIN yaap
no HactymaBmuM Boiickam ammupana A.B. Komuaka. QupexktuBa PBC Bocrounoro ¢ponra
craBuia 3agauy FOxHO# rpynme apmuii noj komanjoBaHueM @pyHse "pa30uTh yaapoMm ¢ rora
Ha CeBEp CUJIbI MPOTUBHMKA, MPOJIODKAIOIINE TECHUTD 5-10 apMHI0, COOpaB JUIsl 3TOTO KyJlak B
paiione by3ynyk-Copounnckas-Muxaitnosckas". Y nap rpymnisl @pyH3e Bo (iaaHr apMun OebIx
B pailoHe By3ynyka mpuHec ycnex M B KOHEUHOM HTOre MPHBEN K IMEPelIoMy CUTyallud Ha
(GpoHTE M THepexoJy MHULIMATUBBI OT O€NbIX K KPacHBIM. YCHEUIHOM OKa3ajach BCS Cepus
omepanuii KpacHeIx - byrypycnanckasi, beneGeiickas u Y{@umckasi, NMpoBeIEHHBIX C KOHIIA
arpens 1o BTOpYyo nojoBuHy HioHs 1919 r. KomakoBupl B pe3yabraTe 3TUX omepanuii Obuin
otOporens! u3 [loBomwkest Ha Ypai, a 3areM B Cubups. C uronst 1919 r. @pynHze HazHavaeTcs
KOMaH/IyIOILIIMM BolckaMu Bcero Boctounoro ¢ponTa.

3a OCYIIECTBJICHHE YCHEIIHbIX HACTYMAaTElIbHbIX OINEpalii MPOTHB IJIaBHBIX CHII
anmupana A.B. Konmuaka @pyHse HarpaxxaéH opaeHoM KpacHoro 3nameHnu.

I'paxxnanckass BoWHA 3akoH4YwiIack g Muxawia BacuinbeBuua — pasrpoMoM
IToBcranueckoii apmun Hecropa Maxno Ha Ykpaune. 1o utoram I'paxknanckoni BoitHbsl OpyH3e
npuolpen craryc mnobemaurenss Komdaka, ypalnbCkux Ka3zakoB U Bpanrens, mnokoputens
TypkecraHa, JNUKBHAATOpa METIIOPOBIIEB M MaxHOBIEB. OJTO ObUI CTaTyc HACTOSILEro
NapTUIHOTO BOEHHOT'O caMopojka. PakTUYECKH M3 TpeX INIaBHBIX BparoB COBETCKOM BIIACTH,
Komnuaxka, Jlennkuna u Bpanrens, @pyH3e cunrancs modeauTeneM TBOuX.

He nmomnexut comuenuto, uro ®PpyHse obnanan Xapu3Mol BOEHHOTO PYKOBOAUTEIS,
CIIOCOOHOTO TOBECTH 3a COOOW KpacHOapMEWCKHE MacChl, OOJBIION JTMYHOW XpabpoCThiO U
pemmmrensHOCThIO. He cimyuaiitno ®pyH3e mro0mi HaXOIUTHCS BIEPEIH BOKMCK, C BUHTOBKOH B
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pykax B 0OeBbIX mopsiikax (KoHTyxkeH B mioHe 1919 r. mon Yoii, nerom 1921 r. paneH B
MepPeCTpesIKe ¢ MaXHOBIIAMH) [2].

C nexabps 1920 r. mo mapt 1924 r. Muxaun ®pynsze — ynonnomouenHsiii PBCP na
VYkpaune, koManayeT Borickamu YkpauHbsl © Kpbima (1 okts6pst 1921 1. Boopyx€HHbIe CHITBI
VYxpaunbl 1 Kpbima HacuuTeiBaiu 423 ThICSYM YENIOBEK), OqHOBpeMeHHO wieH [lomuroropo LK
KII(6)Y u 3amecturens npeacenatens CHK YCCP (¢ depans 1922 1.). C 1921 r. — unen LIK
PKII(0).

Torga xe, B aBrycte 1921 r. npaBurensctBo YCCP 1o cornaiiieHuto ¢ npaBuTeILCTBOM
PCOCP naznaunno M.®D. ®pyH3e upesBbluaiiHbIM 1ocsioM B Typuuu, rae oH Haxoauics ¢
nekadps 1921 r. mo sHBapp 1922 1.

C mapra 1924 r. on cranoBurcs 3amectuteneM npenacenarens PBC CCCP u napkoma 1o
BOCHHBIM W MOPCKHM Jienam, ¢ ampenst 1924 r. omHoBpeMeHHO HadaibHuUKOM ITaba PKKA u
HavabHUKOM BoeHHOI akagemun, ero n30uparot - kanauaaroM B uieHsl [lomuroropo LK BKII
(6) u Oproropo LUK BKII (6). C suBapst 1925 r. @pynse - npencenatens PBC CCCP u napkom
110 BOGHHBIM 1 MOPCKHUM JI€JIaM.

Onnako k 3TOMY BpeMeHH 370poBbe DpyH3e pesko yxyammiaocs. Y @DpyHze Obuia
SI3BEHHAs1 0OJIE3Hb C MEPUOJMUYECKUMHI O0O0OCTPEHHAMH M KPOBOTEUECHHsIMU. [lepBble Mpu3HaAKH
9TOM Oone3Hu mosBUIMCH y Hero eme B 1906 r. OH cranm kanoBaThCsi Ha OOJIE3HEHHBIC
OLIYIIEHHS B BEPXHUX OTJENaX >XMBOTA; HE HMCKIIIOYEHO, YTO TOTAA XK€ M OBUIO TIepBOE
JKEITyJOYHO-KHUILIeYHOe KpoBoTedueHue. B 1916 r. y ®pyHse pa3Buics OCTpbBIM amlleHIULNAT.
[Tocne omepanuy BO3HUKIM OOIIMPHBIE CIIAWKH B MPaBOW MOAB3IOUIHONW OOJIACTH, YTO MOTJIO
JIOCTaBJIATh JONOJIHUTEIbHBIE 0O0JIEBbIE OLIYIEHUS.

O TOM, YTO TONOXKEHHE CO 310poBheM DpyH3e Ooiee dYeM Ccepbe3HOe, Bpadn
npeaynpexaany ero euie jetoM 1922 r. 3tot dakT NoATBep:KIaeTCS TeaerpaMMoin oT 23 UIoHS
1922 r.: «Cpouno. Tudmmuc Hapkopmsoen ['py3un ToB. DnmaBa Konms Komangyromemy OKA T.
Eroposy. CoryacHo noctanoBiieHus koHcuimyma Bpaded ipu LIK PKII tos. @pyHn3se eme B mae
JIOJOKEH ObUT BbIEXaTh 3@ TPaHMUILY JUIS JIEYEHUs] HECMOTPS Ha 3TO OH IOJ] BCAKUMH IPEAIoraMu
JI0 CHX TOp OTTATUBAJI CBOM OTBE3[ MPOJOIDKasg paboTaTh BUEpa yxKe MOcie MOTydeHUs! BeexX
JIOKYMEHTOB COBEpPILEHHO OTKa3aJCsi OT 3arpaHUYHOM MOE3[KH W JBA/ALATh JAEBATOTO HIOHA
BBIE3KAET K BaM B OOP’KOM IOJIOXKEHHE 37I0pPOBbsl CEphE3HEE UEM OH BHJIMMO JIyMaeT €l Kypc
JeyeHus B OopxkoMe OyJeT HeydaueH MpHIeTCs NpUOETHYTh K XUPYpPruu KpaiiHe Heo0X0IuMOo
co3ath B OOp)KOME YCIOBHS CKOJBbKO-HUOYIb 3aMEHSIOLIMe KapicOang He OTKaXHUTE B
COOTBETCTBYIOIIMX pACIOPSIKEHUSAX HEOOXOOUMBI TPU THPE 4YEThIpE KOMHAThl BO3MOXHO
W30JIMPOBaHHBIEY.

Tenerpamma ObuTa MaHa, korna @pynse emie He ObuT [IpeapeBBOeHCOBETA M KaHUIATOM
B wieHsl [lomutOropo LK PKII(0). MHaue roBops, 3a Tpu roja 10 TParu4ecKod KOHUMHBI
Muxanna ®pynze. Korma xe ®pyH3e HazHa4MiIM HAapKOMBOEHMOPOM, TO €CTb OIHHUM U3
IJIaBHBIX PYKOBOJUTENEH CTpaHbl, O €ro CaMOYyBCTBHM 3a0€CIOKOMIIACh BCE PYKOBOJICTBO. B
centadpe 1925 r. CHK CCCP nocranoBui: "Paspenmts otnyck T. @pyH3e ¢ 7-ro ceHTAOps
c.r.".

@®pynse Boie3xkaeT B KpeiM, eMy Bcero 40 neT, OH CTOPOHHHMK aKTUBHOIO OT/bIXa -
oxoTHTCs, myTemecTByeT. Ho 310 oceHb, cieayer odepenHoe oboctpenue Oose3nu. OH Bce
Oonbiue Oneaneet, xyneeT. Ero nevammuit Bpay, Ilerp Mannpbika, TUarHOCTUPYET BHYTPEHHEE
KpoBoTeueHre. M3 MOCKBBI sl KOHCY/IbTallud MPUOBIBAIOT ONBITHBIE Bpaun — Po3aHOB M
KacarknH. OnHm HacramBaroT Ha Bo3BpamieHun @OpyH3ze B MOCKBY, JONOJHHUTEIBHOM
o0ClieIoBaHMM W, €ClIM MoTpedyercs, omepauuu. B KpemieBckoil OOJbHHUIE MPOBOAUTCS
o0ciefioBaHNEe KOMaH/apMa, HCIIOJIb3YIOTCS TOCIEIHUE JOCTUKEHUS MEIUIMHCKON HayKu U
npaktuku. He Tonpko Cranua 1 MukosiH, HO ¥ 3UHOBBEB UyTh JIM HE B IPUKA3HOM MOPSAKE (ThI
MIPUHAIJICKUIIb HE TOJBKO cebe, HO U MapTuu, U MPEKIe BCEro - MapTuH!) Hayallu HacTauBaTh,
uyro0bl PpyH3e 3aHsuICS cBOUM 370poBbeM. K aToMy Bpemenn DpyH3e cTail Bcephe3 OnacaThes
TeX Oolel W KPOBOTEUEHUH, KOTOPhIE MYUYWJIM €ro Bce vamie. Tem Oojee uro ObLia CBExa
UCTOPHS 3aIyILEHHOTO aNmMeHJUIUTa, N3-3a KOTOpOoro uyTh He nmorud CramuH [3].
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B oxts0pe 1925 r. mpu ydacTUM aBTOPUTETHBIX Bpaded MPOXOIUT HECKOJIBKO
KoHCWIMyMOB. Ha mepBoM e u3 HHX Obul0O 03BydeHO, 4Tto @DpyH3ze OojeH sA3BOM
JIBEHAIUATUNICPCTHOM KHWIIKH, BCIEACTBHE 4Yero TpeOyeTcsl ONepaTHBHOE BMEIIATEIbCTBO,
YTOOBl YCT@HOBUTB: TOJILKO JIM sI3Ba SBJSICTCS MPUYMHOW MOJO3PUTENBHBIX KPOBOTEUEHHIA?
(momo3peBaeTcs OHKoNOrudeckoe 3aboneBanue). OIHAKO COMHEHHS B II€JIECOOOPa3HOCTH
XUPYPru4ecKoro BMenarenbCcrBa ocratrores. Hakonen cocrosuics "HOBbIN KoHcuanyM". W onsth
OOJIBIIMHCTBO pEIIMIO, 4YTo Oe3 omepanuud He O000WTHCh: «JlaBHOCTH 3aboneBaHus WU
HAKJIOHHOCTh K KPOBOTEUEHHMIO, MOTYILEMY OKa3aThCsl KU3HEHHO OIACHBbIM, HE JAl0T MpaBa
PHCKOBATh JATBHEHIIMM BBDKHJIATEIbHBIM JieueHHeM. [Ipemaras omepamuio, HEoOXOIUMO,
OJIHAKO, IPEIyNPEeNnUTh, YTO ONEPALUs MOXKET OKa3aThbCsl, B 3aBUCHMOCTH OT T€X M3MEHEHUH,
KOTOpbIe OyayT OOHapyKEHBI 1O BCKPBITUM OpIOIIHOW MOJOCTH, TPYAHOW M CEPbE3HOU.
Heo6xo1umo Takke CUUTAThCs C TEM, UTO ONEpalus He SABISETCS PaJUKaIbHON, YTO BO3MOMKHBI
PELUIMBBL M YTO OIepalys He M30aBiseT OOJBHOrO OT HEOOXOAMMOCTH M B JAIbHEUIIEM B
TEUYEHHE HEKOTOPOTO BpEeMEHM COONIONaTh WM3BECTHBIA PEKUM M TMPOAOIDKATh JICUEHHE...
Onepaiyst MOKET ObITH IpOBEJEHAa B Omkailiime aHu». Bpaum kak OyaTo cTpaxyroTcsl OT
BO3MOKHOT'O PHCKa, HO CXOJATCSA Ha HEOOXOIMMOCTH OTIEPALIUH, IPUYEM «B OJMKANIINE THI.

OpyH3e 00BsaBILIIOT 0 Tepee3ne B CoNIaTeHKOBCKYIO OONBHHMILY, (TaM OBLIO JTydliiee
OTIEpalIMOHHOE OTAEJICHUE - B HEH Jienanu onepanuto JIeHuny).

29 oktsa0ps 1925 r. cocrostack onepanusi. OnepupoBan aoktop B.H. Pozanos. Emy
accuctupoBaiu Bpaun ML.U. I'pekoB u A.B. MaptbeiHOB, Hapko3 npoBoania A.Jl. OukuH.

B camom nHauane onepanyy MOSBUWIKMCH NPOOJIEMBL: HANpPsHDKEHHBIA M B3BOJIHOBAHHBIN
narueHT (mynsc nepen oneparueit y @pynze 601 102 ynapa B MUHYTY) HUKAaK HE MOT BOWTH B
HapkoTH4Yeckuil coH. CTasio MOHATHO, YTO OJHOIO 3(dupa A HapKo3a HeAaocTaToyHo. ViMeHHO
M0 STOM MPUYMHE NMPUILIOCH NPUOETHYTHh K XJopodopmy. UtobOs! yceinuts OpyH3e, B 001mei
CIIO)KHOCTH TOHaI00MIIoch HE MeHee noisydaca. Eme 35 MuHyT anunach cama omnepauus. B
TE€YEHUH BCErO 3TOr0 BpeMEeHH y DpyH3€ HEOIHOKPAaTHO OTMEYAIOCh MNAaJEHHE CEpIACUHOU
nesTe’abHOCTU. BBouiicst pactBop kaM@opsl M, IO HEKOTOPBIM CBEJICHUSIM, aJlpeHaluH. Toraa
He ObUIO M3BECTHO, YTO aJ[pEHAJIMH OlaceH MpU Hapkose xJopodgopmoM. Bceero 3a omeparmio
Ob110 Hcobp3oBaHo 140 1 adupa u 60 r xaopodopma.

W3 mporokona omepanyy H3BECTHO, YTO OMNEPUPYIOIME XUPYpPrd HAUUIM TpyOble
pyOILIOBbIE U3MEHEHUS U CYKEHHE B MECTE Mepexo/ia >Key/Ka B JABEHAALATUIIEPCTHYIO KHUILIKY
(pyOLIOBBII CTEHO3), 3aXKMBLIYIO KPYIJIYIO $3BY JIBEHAIATHUIEPCTHOM KHIIKH, CHAlKu WU
BOCIaJIeHuEe B OOJIACTH YIAJI€HHOTO 4epBeoOpa3HOro OTpocTKa. Bua M pacrosiokeHue s3Bbl
JIBEHAILATUIIEPCTHON KHUILIKU YKa3blBaId Ha TO, YTO, BO3MOXKHO, B MpoluioM y @pyH3e Oblia
MEHETPALUs: IPOHUKHOBEHUE SI3BbI B MOKEIYIOUHYIO KeJe3y. ITO OOBSICHSIO0 HHTEHCHBHOCTh
6ouneit, myunBmx @pynse. Takas curyarnus TpeboBajia XUpyprudeckoi Koppekiuu. Tereps,
BEPOSITHEE BCETO, XMPYPTU MPOU3BEIH Obl PE3EKIUIO KTy KA.

Ho PozanoB u I'pekoB ObUIM CTOPOHHHMKaMM Oojee MIAISIIMX, HE pPaJAUKaIbHBIX
oTiepaIfii: MUIOPOIUTACTUKU B TaCTPOIHTEPOCTOMHH. TONBKO MapThIHOB UMeN OOJIBIIION OTBIT
PE3EKLMI JKeTyIKa U MpOoIara’aupoBaji 3TOT MeToA. To ecTh, BEIOOP y XUPYProB ObLI: MOXHO
ObUIO cAenaTh IMAAAUIYI0 MUIOPONAJICTUKY WM Ooliee TpaBMaTHUYHYIO M TPYIOEMKYIO
PE3EKLHUIO.

Ho xupypru npoBenu Toiabko peBH3HIO OprommHoi mojoctd. Kak roBopst B Hapoje:
paspe3anu, IOCMOTpeNH U 3aumian. Onepauus Aauiaach BCEro 35 MUHYT.

B03M0XXHO BBHIY OCIIO)KHEHWH HapKo3a, MPOSBHUBIIMXCA B BUAEC MaJCHUS CEPACYHOU
JESITeIbHOCTU Y ONEPUPYEMOro, XUPYPry MPOCTO MPEKPATHIIN OINEPALUIO, AN OpIOLIHYIO
M0JIOCTh W NPHUHSINCH [IPOBOJUTH PEAHUMAIIMOHHBIE MEPONPUATHSI TaK, KaK OHM ITOHUMAJINCh
BpayaMH B TO BpEMsI: BBEICHHE MpenapaToB, MOAIEPKUBAIOIIUX paboTy cep/lia U MpUMEHEHNe
kucnopoanelx noxaymek. Ilocne omepammun ®dpyH3e npocHyiacs M BIUIOTH 10 31 OKTAOps
Haxonwics B co3HaHuu. [IpaBaa, B co3HaHMe OH MpuIIen TOJNbKO 4epe3 4 yaca, y Hero Obuia
HEOJJHOKpATHasi PBOTA JKEMYbIO, YTO TOBOPUT O TOKCHYECKOM JIEMCTBUM HApKOTHUECKUX
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npenaparoB. Tem He meHee, DpyH3€e OTBEYATI HA BOIPOCHI BpAYeH, CaMOCTOSATEINBHO ONPABIISUICSA
néxa, pearnpoBall Ha OKPYKAIOIIHX.

Yxynmenne cocrosiHusi @pyH3e Ha4yajaoch mocie ByX uacoB Houn 30 oOKTAOpA,
MIPAKTHUYECKU Yepe3 CYTKH rocie onepauuu. «CIyTaHHOCTh CO3HAHMS», a TIOTOM U €ro MOJIHAs
NOTeps] HACTYIWIIN JIMIIb 03JHeH HOUbIo 30 OKTSIOps, 32 CYMTAHHBIE YaChl 10 CMEPTH, KOTOpast
HacTynwia 4depe3 39 vacoB mocie omeparmu B S5 yacoB 40 muHyT 31 OKTA0ps. Ilo3BoHMIM
Cranuny. Ckazanu, yto @pyH3e ymep «0T napaiuda cepaLay.

B Tot ke nenb, 31 okTAOps, ObUTO TPOM3BEIEHO BCKphITHE. Ero nenanu n3BecTHeHIHE
[aToOJIOTOAaHATOMBI  TOJ]  PYKOBOJCTBOM  Tpodeccopa  AbpurocoBa. Ilpum  BCKpeITHH
IIPUCYTCTBOBAJIM HE TOJBKO Bpayd, HO W 4YETBEPKAa NApTUHHBIX pykoBoaureneil — CranuH,
PrikoB, Byonos, Muxosia [3].

B 3akmouennn mnaronmoroaHaroma o npuuuHe cMmepTH DpyH3e YETKO CKa3aHo:
«Omnepauusi, npeanpusaTas 29 okrsaOps 1925 roga mo moBoAy sI3BBI JIBEHAIIATHIIEPCTHON
KUIIIKH, BbI3BaIa 000CTPEHNE UMEBIIIETO MECTO XPOHHUYECKOTO BOCTIAIUTENLHOTO MPOIIecca, YTo
MIOBJIEKJIO 3a COOOM OCTPBIN YAoK CEPIEUHOM AEATEIILHOCTH U CMEPTENbHBIN UCX0» [4].

3 Hos10pst 1925 roma @pyH3e npoBoawM B HocneaHuid myTh. [loxoponunu @pyH3e Ha
Kpacnoii utomaau B Mockse y KpeMi€BcKkol CTEHBI.
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AHHOTAIIHASA

B cratbe Ha OCHOBE pa3HOOOpa3HBIX HCTOYHHMKOB C/I€aHa IIONBITKA BBISIBUTH
npecTyruieHus, ObiToBaBme B Bomkckolt bonrapun mycynbManckoro nepuona (X — Hadano
XIII BB.). AHanM3 UMEIOIIErocs MaTepraa Mo3BOJIWI aBTOPY CTaTbU Pa3JeUTh MPECTYIIICHUS
10 KaTerOpHUsIM U BUJIAM.

C pacmpocTpaHeHHeM HUcliaMa Cpefr OyarapcKoro OOIIecTBa pa3BUBACTCA M YTOJIOBHO-
IIpaBOBasi HayKa Ha OCHOBE LIapuara, MOSBIIAIOTCS TEOPETUUECKUE TPYHbI, B KOTOPBIX YUEHbBIE
Pa3MBILUIAIOT O LENAX U 3ajjayax yrojOBHOTO IpaBa, O MPUPOJE MPECTYIUICHHUSI U MPUHIIUIIAX
HaKa3aHU U T.J.

Kurouesblie cioBa: Boiwkckas bonrapust, nciam, NpecTyrjieHus, HaKa3aHusl.

Abstract

On the basis of various sources, in this article was made an attempt to identify crimes that
existed in Volga Bulgaria of Islamic period (X — the beginning of XIII c¢.). Analysis of the
existing material allowed the author to divide crimes into categories and types.

With the spread of Islam among the Bulgarian society develops and criminal legal
science on the basis of Sharia law, there are theoretical writings, in which scientists think about
the aims and objectives of criminal law, the nature of the crime and the principles of punishment,
etc.

Keywords: Volga Bulgaria, Islam, crimes, punishment.
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B pacnpocrpanennn wucinamMa B Boipkckoil bonrapuu  BakHYIO poilb  ChITpad
B3auMooTHoweHust co Cpenneil Asued, OTKyZa BMECTE € TOProBLAMH IPOHUKAIU
NPOIOBEHUKY, 3HATOKH HCIAMCKOTro IpaBa. Hexxenmanue Oynrap ciiefoBaTh OBITOBAaBIIEMY B
barnane maduurckomy Maszxaly W NpeanoyTeHHe XaHU(UTCKOrO TOJKA, IPUHSTOrO
Camanpmamu, otmeueno MOH @amianom. [losunms Oynarap He JUKTOBAjach JIMIIb
HOJUTHYECKUM PACUeTOM B ITOMCKE IIOKPOBUTENEH U COIO3HUKOB. [10 MHEHUIO yYEHBIX 3TO ObUI
OCO3HAHHBIA BHIOOP B MOJIb3Yy Ma3zxaba, U3BECTHOTO OOJBIICH TEPHMMOCTBIO 0 CPABHEHHIO C
JpYTUMH TOJIKAaMH B UCIIAME.

Hekortopele wnccienoBaTen HE COMHEBAIOTCS B TOM, 4YTO Ha BCEH TEPPUTOPHU
rocy/lapcTBa I'OCIIOJICTBOBAJI €IMHBIN Ma3xad XaHa(UTCKOW OCHOBBI, @ TAKXE €UHas yJeMma,
TPAKTOBABILAs HEKOTOPbIE BONPOCHI IIpaBa M PUTYaIbHOH IPAKTUKA B COOTBETCTBUHU C
TPAJULIAAMH, ONUPAACh HA CBETCKYIO BJIACTh. JTH TPAJAMLUHN COXPAHSUIN IIPEEMCTBEHHOCTb U
CTaOMJIBHOCTH HOPMaM IIpaBa, O YeM CBHUJICTEIbCTBYIOT MOTpedaIbHbIe MaMITHUKH X — Havyaja
XIII BB.

B otmuune or oH ®amnana, an-Iapuaru, noceruBimmii bonrap B cepenune XII B. He
HaOIoJaeT 3/1eCb HOPMbI OOBIMHOrO IpaBa. HecMoTps Ha TO, YTO K 3TOMY BpPEMEHM HCIIaM
YKpEnuiicsi IPOYHO, B CYJOIPOU3BOJICTBE MPUMEHSUICS LIapHaT, HaIuuue B bonrape kaaues u
MYCYJIBMaHCKUX IIpaBOBEOB, BceoOlllee NPUMEHEHWU STUX HOPM COMHUTENIbHO. Henbss
OTpULIaTh BO3MOXKHOCTb PETYJIMPOBAaHUS B3aUMOOTHOILIEHWH BHYTPH OOILMH HOpPMaMH
oObryHOro mnpasa. IToarBepxeHneM TOMy 3THOrpaduyecKuii Marepuan Ka3aHCKUX Tarap U
yyBalllel, CBUAETEILCTBYIOUIMNA O COXPaHEHUN CPEIU HACEICHHUS S3bIYECKUX TPAJAULUN 1 HOPM
0OBIYHOTO TIpaBa, 0COOEHHO B 00J1aCTH yacTHOro npasa. bosee Toro, Ha Teppuropru Bomkckoit
Bonrapuu npoxuBanu (UHHO-YTOPCKHE ATHOCHI C SI3bIYECKMM MHpPOBO33peHueM. [Ipumepom
TOMY SIBJIsI€TCS cOOOIIeHre ain-I"apHaTu 00 yroJI0BHOM IIPECIC0BAHUM 32 BPEIOHOCHYIO Markio
CpeIH IIPEIKOB MOP/IBHI.

Kak u B m000M oOIecTBe, caMbIM CEpPbE3HBIM MPECTYIUIEHMEM MPOTHB JUYHOCTH
ABJISUIOCH yOmiictBo. HecMmoTps Ha TO, 4TO WMCTOYHMKM JAHHOTO MEpUoJa HE JalT HaM
KOHKpETHBIX (pakTOB yOHMiicTBa Kak MPECTYIHOIo JesSHUs, CBEJEHUS] 00 YOUNCTBE MBI MOXEM
NOYepnHYTh W3 couuHeHus: an-I'apHatu. OnwuceiBasg <«IIOTOMKOB aauToB» B bonrape,
IyTEIIECTBEHHUK YIIOMMHAET O HEKOeM [laHKM M ero cectpe, B CBSI3M C Y€M IPUBOJIUT CJIOBA
cyneu Slkyba mOH Hyrmana: «Benmp 3Ta BBICOKas JKEHIIMHA-aJWTKa yOWa CBOETO MYKa,
KOTOpOro 3Bamu AzaMm...». B «Ckasanme o Mycyde» repoit oOBHHSET GpaTheB B IIOMEITKE
yOuiicTBa, KOTOPOE HE COCTOSIOCH JIMIIb MO 3aCTYITHUYECTBY OJHOrO U3 HuX. Mycyd rposurcs
NpUBJIEYb K OTBETY CaMbIM CYpOBBIM 00pa3oM, HO MPECTYNHUKH K30eratoT HakazaHus. Ocobo
OCYXKJIaeTCsl B IO3ME OpaToyOUiiCTBO.

B «Ckasanue o Mycyde» Kyrell, noKymaommii paba, HHTepecyeTcs y Ipo/aBLOB B 4eM
oH BuHOBeH. bpates Mycyda oreeuaror: «ECTh TpH Ipexa Ha HeM: BO-TIEPBEIX, OH — Gervell, a
BO-BTOPBIX, OH — BOP, & B-TPETBUX, OH U JDKEL». MOXHO JI1 B TaHHOM CJIy4ae JIO)Kb IPUIUCITUTD
K IIPECTYIUIEHUIO, BOIIPOC CIIOPHBIN. B 11€710M TIOPKO-MOHI0JILCKOE NPABO MPEAIIONArajo €€ Kak
npecTynHoe nesHue. Kak mpecTyruieHHe pacleHMBaeTcsl KieBeTa. Tak, TepOMHs JIOKHO
o6Bunser Mycyda B IOMOraTenscTBe, JypPHOM OODAIIGHHM C HEl, W TPOCHT CBOETO MysKa
KeiTupa — npaButens crpaHbl, CTpPOro Hakaszarth ero. Ilose, y3HaB mpaB1y 0 HEBUHOBHOCTH
Wycyda, Keitdup 06BHHSET caMy TepoMHIO B KieBeTe. KileBeTa MpHCYTCTBYET M B APYIHX
croxerax. Tak, amren JixeGpamn Bosseman Mycydy o HENPUATHM KIEBETHI, OTYETO MOTYT
MOCTPAAATh JIFOIU. 3/1€Ch YK€ BUJIHBI IPU3HAKU TAKOTO JIESTHUS, KaK OCKOpOJIeHHE, 32 KOTOPOE 110
mapuaty mojaragoch Hakazamme. CroBa 3yneiixu o Tom, uro Mycyd oGxomuTcs ¢ Heil
«IIOBaJIKAMH JTyPHBIMI», «TPY0» B COBOKYITHOCTH C €€ TpeOOBaHMEM HaKa3aTh IOHOLTY (OpoCUTh
B TIOPbMY) MOKHO PaclIeHUTh KaK OOBHHEHHE B IIPOTUBOIIPABHOM JICSIHUM.

HcTroynnky mo3BOJISIIOT MPOCHAEANTh HAMuMe B Boipkckoil bonrapuy MMyIieCTBEHHBIX
npecTyileHnit. B smmsome ¢ mpomaxeir Mycyda B paGCTBO KyMHIly OH OOBHHSETCS B
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COBEpILIEHUH Kpaku. B mpousBeneHHMH MHOTO TOBOPHUTCS O BOpPOBCTBE, B OOJBIIEH 4YacTH,
MHHMMOM WM OOBMHEHHH B Kpaxe. Tak, Mycyd cam ke HOACTPOMI «Kpaxy» 3010TOro KyoKa,
4TOOBI OCTaBUTH y cebst Opara. KapaBan OparbeB ObLIT OCMOTPEH, a KyOOK «HAWIEH» B TIOKE
Gpara, 3a uTO OH OBUI «OCYXJIEH» 3a BOPOBCTBO. Mycy(a caMoro B JIeTCTBE HeE3aCITyKEHHO
0o0BUHSIIM B BOpoBcTBe. K 4enoBeky, COBEpIIMBLIEMY KpaxXy MPUKPEIUIUICS SIPIBIK «Bopay. B
TaTapCKOM JiereHie «AHOHUKe» paccKas3bIBaeTCs o 3710M Bope Yypakae, 0OMTAIOIIEeM Ha OHOM H3
ocTpoBOoB ycThsi Bomru. OH moxwuimaer noub Oeka ropoma Amnalyra, Tie CTOSUI OJWH W3
(bopnocToB — KaMEeHHas! KPEOCTh-MEUETh.

K apyrum mmyIiecTBEHHbIM HPECTYIUICHUSIM OTHOCSTCS pa30oit u rpadex. [Ipumepamu
ux ObrToBaHus B Bomkckoit bonrapuu MOXeT yCTHOE HapOJHOE TBOPUECTBO Ka3aHCKUX TaTap. B
npenanud 00 ocHoBanuu Kaszanu roBoputcs, uro y OeperoB Bomrm sxun paszboitnuk Kazak
Kurynu, mroam kotoporo noBeiu ropon boirap no pasopenus. YcraB oT HaOeroB pa3boiiHrka
JIOAW PEIIMIA MCKAaTh HOBOE MECTO JISi TOpoAa M HAlUIM yIOOHOW MECTHOCTb HbIHEITHEeH
Kazanu. B «Cka3zanue o AByX COJIOBYIIKax» JEBYILIEK B Jecy JIOBAT rpadutenu. B «baute o
Hagpy3ze» reporiHu B MyTH Tak»e HATHIKAIOTCS HA pa30oitHUKOB. [l0 MHEHUIO MCCleI0BaTENCH,
MOCJIETHUE SBIAIOTCS TMaMSATHUKAMU OyJrapckoro Imepuojia Y Jjis W3y4eHHs OOBbIYaeB,
BEPOBaHMI M JPYrMX acCMEKTOB IYXOBHOW KYJIbTYphl JOMOHTOJILCKMX BOJDKCKUX Oousrap
ABJISIFOTCSI OECLIEHHBIMU TEKCTaMHU.

Kymier 1 TOproBipl, npeObIBAONE B YYy)KUX Kpasx, CTAHOBWJIMCH YacTOW IOObIYer
pa3boitnukoB. He Bcerga yaaBanoch HakasblBaTh IMPECTYIHUKOB, BO3BpAIlaTh HWMYIIECTBO.
OcobeHHo TpyAHO ObUIO OOPOTHCS ¢ MHO3EMHBIMU Pa300MHUKAMH, KOTOPbIE ObUTM HE TOJIBKO
[OJUIaHHBIMU JIPYTUX TOCYAApPCTB, HO, YacTO HAXOJWJIHCh IOJ UX IHOKPOBUTEIBCTBOM. Tak
ciyumnoch B 1088 ropy, korga pycckue JIETOIMHMCH COOOmaiu o0 B3ATHH Oyirapamu Mypowma.
B.H. Taruiies, moib30BaBIIMIACS HE JOUIECIIMMHU J0 HAC MCTOYHMKAMH, OOBACHSI 3TO TaK:
«...B Ta e Bpemena OblM Ha Bonre 1 Oke pa3dou 1 MHOTHX Gojrap TOPryrooLUMX MOrpadbuim 1
nobwm. bonrapsl ke mpucekiianu ko KHs3io Onery um Opary ero SpociaBy NpocHUTh Ha
pa300ifHUKOB, HO HE TIOJTy4a YIIPaBbl U B3STOTO, MPUIIE ¢ BOMCKH. MypoM B3sUTH U OTpadUIy,
a cena CoOXIIM». beiBanu oOpaTHbIe cilydau, Korja rpadbexaM MOABEPrajiich PYCCKUE KYIIIBL.
TOYHBIX TaHHBIX 00 TOM HET, HO UMEIOTCS BepcuH. Tak, B CBSI3M C MOXOA0M BIaJUMUPCKUX
KHs3el B bonrap, yueHsle CUMTaloT, YTO OH ObLI BbI3BaH OrpaliIeHuEM PYCCKHUX KyMoB Ha Oke.

JlurepaTypHble ¥ Hay4dHblE MAMATHUKH TOTO MEPHOAA JAlOT BO3MOKHOCThH OIPEIETUTH
TaKyl0 KaTErOpUI0 MPECTYIUIEHUH, KaK INPECTYIUIEHUS NPOTHB CEMbH M HPAaBCTBEHHOCTH. B
«Cxazanne o Mycyde» repoii ¢ TpyIoM yCTOST IPOTHB keaumii 3yneiixu. [IpecTymHOCTh U
HEOTBPATHMOCTh ~HAKA3aHMs 3a NpemoQoiesHHe BHymaercs Mycydy GOKeCTBEHHBIM
oTKpoBeHHeM. B oOmiecTBe pa3BHUBaeTCs YrojlOBHO-TIpaBOBasi Hayka Ha OCHOBE IlIapuaTa,
HOSBIISIIOTCS] TEOPETUUECKHUE TPYAbI, C PA3MBIIIJIEHUSAMH O LIEIAX U 3a/1a4ax YroJIOBHOIO IIpaBa,
0 IIPUPOJIE MIPECTYIUIEHUS U IPUHIMIIAX HaKa3aHWs U T.1. VI3 oTpbIBKOB TpynoB an-bynrapu (an-
Beipreipu) (koHerr X — Had. XI B.) MOKHO TOBOPHUTH O MPETIOO0ESIHUU U O TOMOCEKCYallu3Me, a
TaKXe MPUHIHUIAX HaKa3aHUH 3a HUX.

[To HEKOTOPBIM HCTOYHUKAM MOXKHO ITPEAIIONIOKNTE, 4TO B Bomkckoi bonrapun mornu
UMETh MECTO IPECTYIUIEHUS, COCTaBISIOIIME HAapyLIEHWE MOpsAAKa YIpPaBJICHUS, WIN
JIOJDKHOCTHBIE TpecTyrieHus. K ykazaHHOMy BuAy MOXHO OTHecTH B3ATKy. B «Cka3zaHue o
Mycyde» k mpaBuTenio GbUT MOJOCIAH JIA3yTUHK, YTOObI OTPaBHTh ero. C MOMOIIBIO B3SATOK
Ja3yTYMK TOJKYIUIJI ABOPLIOBOTO MeKapsi M KpaBUero U craji MpOHUKATh BO JBopell. B cioBape
M. Kamrapu umeercs: noroBopka «YepHyro Tydy BETE€p OTKpPOET (pa3rOHMT), B3sTKa (Jada
B3SITKH) CTpaHy (MPaBUTENILCTBO) OTKpOeT». [losiBieHHnEe Takoro BUAa MPECTYIUICHUSI TOBOPUT O
Pa3BUTOCTU TOCYJAPCTBEHHO-ITPABOBBIX B3aUMOOTHOIIIEHU !, HATMYMU YAHOBHHUKOB.
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B Bomxkckoit bonrapuy nosBHUIMCH 3a4aTKW MOHATANA MPECTYIUICHHUS TPOTUB PEITUTHH U
rocynapctBa. OTHBIHE YroJOBHOE MPaBO paccMaTpUBAIO KaK HaKa3yeMoe JEesiHHE He TOJBKO
IIPUYMHEHUE BpeNa OTIAEIBHOMY YaCTHOMY JIMILy, HO U IIPOTUB I'OCYJApCTBEHHOW PEIIMIHU U
BCero rocyaapcra. Kak MO>KHO MPOCIEAUTh U3 PYCCKUX JIETONIUCEN, HAKA3aHUIO [IOJIBEPratOTCs
U3MeHa poJIMHe, OTCTYIUIEHHE OT Bepbl. BMecTe ¢ TeM, uTo U3 COOOIIEHMI JIETONUCIIEB 3TH J1Ba
MIOHSATHS €IlIe Hellb3s OKOHYATEIbHO OTEIUTH IPYT OT JIpyTa.
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AHHOTaNUA

Ha cerogusammHuii feHb HHTEpPEC K MOJIOJCKHBIM OOIIECTBEHHBIM OOBEINHEHUSIM
CTPEMHTENBHO pacTeT, YTO B CBOIO OYEpEIb JI0Ka3blBaeT HEOOXOAMMOCTh HUX H3Y4EHHsS Ha
pEernoHanbHOM YpoBHE. B craThe mokazaHo pa3BUTHE CO3/1aHUS MOJIOAEKHBIX OOIECTBEHHBIX
o0beMHEHNH B cdepe NeJarornyeckoro IMPOCBEHICHUs] M MpolaraHjapl MaTpHOTH3Ma Ha
npumepe Pecriyonuku MopaoBust.

KiroueBble ciioBa: MOJOJEKHBIE OOLIECTBEHHbIE OOBEAMHEHUS, CTYJICHUYECKHUE
Nelarorndeckre OTpsbl, aTPUOTH3M, BOCIIUTaHNE, 00pa3oBaHHUe.

Abstract

Today, interest in youth public associations is growing rapidly, which in turn proves the
need to study them at the regional level. The article shows the development of the creation of
youth public associations in the field of pedagogical education and propaganda of patriotism on
the example of the Republic of Mordovia.

Keywords: youth public associations, student teaching groups, patriotism, upbringing,
education.
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OOmIecTBEHHBIE OpraHW3allid  SBJSIFOTCS  OJHOW W3  OCHOBHBIX ~ MHCTUTYIIMA
COBPEMEHHOT0 0011IecTBa. Bo MHOTOM OHU JIOTIOJHSIOT U 00pa3yroT Te cepbl )KU3HU O0ILECTBa,
r7ie y TOCyAapcTBa WM JPYTUX OOLIECTBEHHBIX WHCTUTYTOB HE XBAaTaeT CHII U PECYPCOB IS
pealin3anny MOCTABJICHHBIX UMH 33/1a4. 3a4acTyl0 3TU UHCTUTYTHI SIBJISIFOTCS KpallHE BaKHBIMU
Y 3HAYMMBIMH B U3HU uelioBeka. Hampumep, B UX YUCIIO BXOAUT 00pa30BaHUE U BOCIIUTAHUE
nereil 1 moApocTKoB. OCOOEHHO IIEHHBIMHU SIBIISFOTCS MOJIOJAEKHBIE OpPraHU3alliu, KOTOpbIE
TaKKe BBIMONHIIOT POJb MEXaHW3Ma COLMAIM3ALMH I MoOJoA&KU. Takum oOpasom,
MOJIOAEKHBIE OOIIECTBEHHBIE OpraHU3allMM SBISIOTCS MHOTOTPAHHBIMA HWHCTUTYTaMU U
TpeOYIOT B CHIIy CBOEH Ba)XKHOCTH CEPHE3HOTO M3YUEHHS WCTOPUHM HX JESITEIbHOCTH, B TOM
yHclie B perHOHAILHOM acriekte. OCcoOeHHO, ecliu JIeNI0 KacaeTcsl TaKoW BaKHOM YacTH Harlen
JKU3HU KaK BOCHUTAHUE IOJPACTAIOLIEro NokosieHus. OnHaKo Ha JaHHBIA MOMEHT JaHHBIN
BOIIPOC MaJIO OCBEIIEH B UCTOpHOTpaduu U TpeOyeT NabHEHIIero U3yYeHusl.

B nepByro ouepenb, roBops O BKJIAJAE€ MOJOAEKHBIX OpPraHU3alUil B IEJAarOruKy M
BOCIIMTaHUE, CJIEeyeT YIMOMSHYTh menarorudeckue cryneHdeckue otpsaasl (CIIO). I'maBhoit
LEJIbIO JAHHOTO HAIpaBJICHUS SIBJSIETCSl OpraHu3alisl Jocyra B JETCKUX O0370POBHUTEIbHBIX
narepsix B jetHee BpeMms. B MopaoBun onu 6epyt cBoe Havaino ¢ 1978 roga Ha ocHoBe MI'TIY
uM M. E. EBceBneBa [2]. Cnenyer ckazarb, 4to 90-€ TOJbI MPOILIOTO CTOJIETUS — 3TO BpeMs
AKTUBHOT'O MOAbEMA JABW)KECHUSI CTYJECHUYECKHUX MEeJaroruyeckux oTpaaoB. B wacTHocTH, B 3TOT
NEepuoJ TPOUCXOAUT ero pacmupenue. Tak, k mnpumepy, B 1996 romy nBuxeHue
MEAArorn4eCKUX OTPSIIOB MOSBUIIOCH B UCTOPUKO-coosiornyeckom uacturyre MI'Y um. H. I
Orapéga [1].

OpnHako mepuoj paclBeTa CTYACHUYECKUX MEJarorn4ecKux OTPsI0B HACTYIHII TOJBKO B
Havasie 2000-x romoB. B 3T0 Bpemsi HauMHaAETCsl KOHCOJIMAAIMS PAa3pO3HEHHOTO MOJIOCKHOTO
OOIIIECTBEHHOTO JBIKEHHSI U MPOUCXOAUT CO3JaHUE €IUHBIX LEeHTpoB. Tak, Hampumep, 14
HOs1Opst 2000 roma Obina co3mana Accommarus menarorudeckux orpsyioB (AITO) mcropuko-
coumosnornueckoro uHcturyra MI'Y um. H.II. Orapesa [1], koTopas B manpHeWIIeM crana
obpasiiom opranmzanuu CIIO B mannom By3e. [lomoOHast opranu3zanus, BKIFOYArONas B ce0s
MeIaroruyeckue OTPsAbl APYruX (aKylnbTeTOB U MHCTUTYTOB MOPIOBCKOTO YHUBEPCHUTETA, B
nanbHeleM Obuia co3nana yxe 15 mast 2001 rona. B atot ke nmepuox B 2002 roxy coznaéres u
obmepecmnyonukanckoe oobenuaenue CIIO0 [7].

Crnenyer ckas3aTh, YTO B 3TOT INEPHUOJ CEPHE3HO BO3PACTAET M KOJMUYECTBO OTPSIOB
OpraHu3aliid KOTOPBIX CIIOCOOCTBOBAJIM BBIIICYIIOMSHYThIE accoluanui. VIMEHHO B 3TOT
nepuosl (GOpPMUPYIOTCSI BCE CYIIECTBYIOIME HA CETOAHSIIHMA JEHb CTyIEHYECKue
neAaroruyeckure oTpsaabl, Harpumep, «Kpbuibs», «l[logpocTtox» u T. 1.

CrouT OTMETUTh, YTO HEKOTOPBIE OTPSbl CO3AABAJIUCH CAMOCTOSITENILHO, TO €CTh 0e3
Kakoil-moo BHermHel orneku. TakoBbiM siBseTcst CIIO «Hwuxkay [5] koTopast co3aHa Ha OCHOBE
CTyneHToB DkoHoMu4eckoro ¢akyapTera MI'Y uMm. H. I1. Orapésa, u 10 HacTosero BpeMeH!
SIBIISIETCSL OT/ICTIBHOM OOIIECTBEHHOM OpraHu3aIiei.

B artor e mepuos megaroruyeckve OTpsAAbl HAUMHAIOT WUIPaTh BAXKHYIO COLMAIBHO-
MEIaroruYeckyl0 poJib B JKM3HM pecnyonuku MopaoBus. Tak, Hampumep, HAYHHAIOT
MOSIBJISIFOTCSI OTPS/IBI 110 paboTe ¢ AETHMH U3 COLIMATbHO-HEOIAromnoyyHbIX CJI0EB HACEIEHuSs, a
TaK)K€ OTPSAIbl, HANIPABJICHHbIC HA MPABOBYIO Mponaranay. SIpkuM INpuUMEpOM 3TOTO SIBJSIETCA
CIIO «lompoctok», opranuzoBanHbli B 2000 romy. Ero rnmaBHOW 3amaueil siBiseTcA
npopuIakTHKa U TPEJOTBpPAICHUE MPABOHAPYIICHUNA CpPEAM HECOBEPIICHHOJNETHUX IMyTEM
nenarorndeckoil pabotel. OTpsn 3aHUMaeTcs NPOBEIEHHEM JIEKIMH W MEpOIpPHUSTHIH,
HaANpaBJIEHHBIX HA MPOIAaraHay MPOTUB BPEIHOTO MPOTUBO3aKOHHOIO MOBEJIECHUS, HAIPUMED,
yIoTpedIeHne HAPKOTUKOB.

Crnenyer Takke CKa3aTb, YTO OXBaT JAEATEIbHOCTH CTYACHUYECKUX I€JarornyecKux
OTPSIJI0B HE OIPaHUYMBAETCS JIUIIb OJTHUM PErHoHOM [6]. Tak MOpIOBCKHE OTPSAAbI BEAYT CBOIO
nearensHOcTh B Kpeimy, Ha KybGanu, B MockoBcKoi 007acTH U T. 1.

OcHOBHas meaaroruyeckasl JesiTeIbHOCTh PACCMAaTPUBAEMBIX OTPSAIOB MPHUXOIUTCS HA
BpeMsl JIETHETO OTIbIXa AeTed W MONoAeku. [JTaBHOH OCOOCHHOCTHIO WM OTIMYHEM OT
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«hopMaNbHOW TENAaroruKmW» 371eCh BBICTYMAIOT OJIM3KHE OTHOIICHUS, KOTOpbIe (OPMHUPYIOTCS
MEX/y BOXKATBHIMU U JIETHMHU.

CryneHueckue MeAarornyeckue OTpsiibl OKa3bIBAlOT IOJIOKUTEIbHOE BO3JECHCTBUE Ha
BCEX YYaCTHUKOB OOBEAMHEHHIA: OT BOXKATBIX JI0 JieTed. FIMEHHO B OTpsiie Kbl MOJydaeT
HayaJbHbIE TEOPETUYECKHE W IPAKTUYECKHE IIearOTHUeCKUe HaBBIKM, a Takxke 0a3zoBoe
00pa3oBaHKE B 3TUX OTPACIISX.

Tak B 2018 roxy Onuta 3amymiena «lllkoma BOXKaTCKOT0 MacTepcTBay B KOTOPOU WICHBI
NearOrMYecKuX OTPSI0B MOTYT YCBOUTH OCHOBHBIE HAaBBIKM Hpodeccuu, a Takke a3bl
MeJarorMYecKoro MacTepCcTBa U OCHOBBI BOCIIUTATENBLHOM paboThI [7].

Kpome Toro, BocnuratensHasi U neaarorndeckas padora MOJIOAEKHBIX OOLIECTBEHHBIX
OpraHu3aliii He OrpaHMYMBAETCS JHIIL OJHMMH IelarorndeckuMu otpsaamu. K mpumepy,
0O0JIBLIYIO POJIb B IpOMNaraiie NaTpuoTH3Ma Cpeau MOJIOJOTO TIOKOJIEHUSI UTPAET MOJIOAEKHOE
IIOMCKOBOE JIBMKEHUE. B mepByro ouepenb 31ech cieayer oTMeTuTh llarprotnueckoe
o0benunenue «llouck», a Takke MHOTOYHMCIICHHBIE ITOMCKOBBIE OTPs/Ibl Takue Kak «[laMsThy,
«Cypckuii pyoex» u T. 1. Yaiie Bcero oHH GOPMUPYIOTCS U PEATU3yIOT CBOIO JAEATEILHOCTh Ha
Oaze mkon u By30B. Ux uctopusi 6eper cBoe Hayano emie B 1983 roxay, korma B I'y3bIHCKOM
mkone (bompimebepesnukoBckuii paiion, PecryOnmka MopaoBusi) ObUT CO3[aH MTOMCKOBBIN
oTpsl, MonyyuBIIMi Ha3BaHue «llaMATh» KOTOpPBIN MO3KE CTaHET LIENbIM PECIyONIMKAHCKUM
OOIIECTBEHHBIM JBIKEHHEM, BKIIFOUAIOIIMM B c€0sl MHOYKECTBO OTPSIOB OJTHOBPEMEHHO [4].

PaccBeT MOMCKOBBIX OTPs/IOB IO aHAJIOTMU C IEJArorMuecKMMM HACTYIWI B Hauaie
2000-x romoB, KOrJja OHM HAa4YajdHd PaclpOCTPaHITh CBOIO NESATENFHOCTh M HA JPyrue paioOHBI
Pecnybnuku.

[TonckoBUKYM BeAyT aKTUBHYIO pabOTy Cpa3y MO HECKOJIBKUM HarmpaBieHHsM. B nepByio
ouepesib, 3TO IKCIEIULIMU HAa MecTa OOEBbIX JIEHCTBUI € LEIbI0 MEPONPUSATHA IO MOHCKY
OCTaHKOB COBETCKHX COJIJIAT, MOTHOIINX BO BpeMst O0EB, a TakKe UX oro3HaHus. Beero 3a Bpems
paboTel ObuTO HaiizeHo Oosee 5000 dyenmoBek, a Takke Obuto omo3HaHo 118 OoiioB u3z 20
PErOHOB CTpaHblI [4].

BropeiM ke 10 Ba)KHOCTHM HAIIPABJICHUEM UX JIESATEIbHOCTU SBISIETCS IeAarornyeckas
paboTta, KOTOpas OCYIIECTBISIETCS IMyTEM IMPOBEACHUS PA3JIMUHBIX MEPONPUSTHH, B TEPBYIO
ouepeb JEKIUN 0 COOBITUAX U TMYHOCTAX Benrkoit OTeuecTBEHHOM BOMHEI.

B 3akmoueHume Xouercss OTMETUTh, YTO TNI€aroruyeckas MW MaTpUOTHYECKas
JESTEIbHOCTh, IPOBOAMMAS MOJIOAEKHBIMU  OOLIECTBEHHBIMH OOBEIMHEHUSMH, WIPaET
60b1IyI0 posib. OpraHu3ay BHOCAT CBOM BKJIaJ B BOCHUTAHUE JIBYCTOPOHHE: BOCHHUTHIBAIOT
KaK CBOMX YYaCTHHMKOB, TaK W Pa3BHUBAIOT, U 00YYalOT BHEIIHIOW ayauTopuio. Takke ciemyer
CKazaTh, 4YTO KpOME€ BOCIHUTATENbHOW pPAa0OThl TPOHCXOAUT U OOIIECTBEHHO-TIONE3HAs
JESTEIbHOCTh, YTO TPOBOAUTCS pPACCMAaTPUBAEMBIMU OTpAJaMU: YXOJA 3a MaMATHUKaMH
coBeTCKUM BoitHaM u3 PecnyOmuku MopaoBusi. Bee BblieonucaHHble Mepbl BOCIHUTBHIBAIOT
MaTPUOTU3M U TOPIOCTh 32 UCTOPHUIO CBOEH CTpaHbl y YYACTHUKOB M3Y4a€MbIX HAMH OTPSIIOB.
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AHHOTAIUSA

B crathe mpencraBneH 0030p MPENCTaBICHUN U MPAKTHK (hEHOMEHa CHMBOJMYECKOM
KpaXu B TPaJUIMOHHOM KyJbType yaMypToB. Ha ocHOBe aHaim3a OpUTMHAIBHBIX IOJIEBBIX
MaTepHaJiOB aBTOPA U apXHUBHBIX MATEPUATIOB aBTOP MPOCIESIKUBAET TPAHCPOPMALIUIO TIPAKTUK
CHUMBOJIMYECKON KPaXXH B IIOBCEIHEBHOM ITOBEIEHUH COBPEMEHHBIX YIMYPTOB.

KioueBble cjI0Ba: yIMypThl, TPaIUIMOHHAS KYyJIbTypa, CHMBOJIAYECKAs Kpaxa,
TPaJaULINY, YMBIKaHHE.

Abstract

The article presents an overview of the concepts and practices of the phenomenon of
symbolic theft in the traditional culture of the Udmurts. Based on the analysis of the author's
original field materials and archival materials, the author traces the transformation of symbolic
theft practices in the daily behavior of modern Udmurts.

Keywords: Udmurts, traditional culture, symbolic theft, traditions, stealing.

B TpagMunoHHON yIMypTCKOH KYJIBTYpeE, KaK U cefdac, Y4eCTHOCTh U B3aUMHOE JJOBEPHUE
CUMTAJINCH IVIABHBIMM JOCTOMHCTBAMH YEJIOBEKa, M, HAIPOTHUB, BOPOBCTBO PACLIEHMBAJIOCH KaK
caMblii 00JbIION TOpOK. OTHOIIEHHE K BOPOBCTBY M KpakaM, a TaKXKe CIEIYIOIINE 33 HUMHU
HaKa3aHUs HEOJHOKPAaTHO CTaHOBWJIMCh OOBEKTOM HCCIIEIOBAaTEIbCKOTO HHTEpeca Kak
nopesomonnoHHbix aBropos (I'. E. Bepemarun, B. C. Komypuukos, 1. H. Cmupnos, H. T'.
[TepByxuH), Tak 1 nocieayoumx snox (B. A. Makcumos, I'. A. Hukutuna, 0. B. Anexcanapos
u 1p.). [IpakTnyeckn Bce MccienoBaTeNM CXOAWINCh BO MHEHHMM, YTO MEHTAIUTET YIAMYpTa,
KOTOPBIN MPOSBIIUICS B 3aBUCHMOCTH MHAWBHUJIA OT COLMYMa (CeMbsl, POJCTBEHHUKH, OOIIMHA),
3aKpeIUIsyl Takhe 4YepThl KaK YKUBUYMBOCTb, CTPOro€ IOJAYMHEHHE MIIQAIINX CTapLINM,
NPUOPUTETE KOJUIEKTUBHBIX MHTEPECOB HAJ JIMUHBIMH, YTO B CBOIO OuYepelb CIOCOOCTBOBAIIO
YCTOMYMBOMY KOJUJIEKTUBUCTCKOMY Hadajlly, CKpPEIUIEHHOMY pPOJICTBEHHBIMU CBS3SIMH U
KyJbTOBO-OOPSITHBIM €IMHCTBOM. B Takux yCIOBHSX NpPUCBaMBaHUE YY>KOIO HMYIIECTBA
pacleHUBAIOCh KaK Kpaka W3 «COOCTBEHHOTO KapMaHa». A TMOTOMY, Kak OTMEYaroT
OOJIBIIMHCTBO HCCcieqoBaTenell, OHO ObLIO HE XapakTepHO A yamyproB. Cpeau CTapUKOB-
yIMYPTOB OBITOBaNO MHEHUE: «K)y03 d9H nyHHA: mMoOH Ke 00 JyuwKa, HOKuH Ho V3 aywkay» (He
3amupail Kyaily: Tl HE YKpaJielllb — HUKTO HE YKpaJeT), a O He YUCTBhIX Ha PYKY C Mpe3peHueM
OT3BIBATUCH: «Cypor b6amndn 6amwviz 6661» (y 6eccoBecTHOTO nuIla HeT). JleTsaM ¢ paHHHX JieT
TOBOPUJIM O TOM, YTO HENb3s OpaTh dyxoe 100po, HEBAXKHO TO OBOLIM C TPAIKH COCela WIIH
KOJIOKOJIbYMK C IIeH 4ykoi KopoBbl. Ecim 3amedanu, yto peOEHOK yKpajl Bellb, C HUM
IPOBOJIMIIM HE TOJIBKO CTPOTYIO Oecey, 3aCTaBysisl BEpHYTh KPaJeHHOE, HO YacTO HAaKa3bIBAIU
¢usnuecku. Tpaauiuu KaTeropuyeckd 3ampeliaii BOPOBCTBO OEpPEMEHHBIM IKEHIHMHAM.
Cuuranoce, 4TO OHa YKpaJeT, TO M300pa3uThCs Ha Tejle WM Ha Juie pebeHka. B nepeBHsx
BI0Jb CHOMPCKOro TpakTa KPecTbsHE BO BpEeMs CTpajbl, OTIydasich U3 JOMa, OCTABJSUTM Ha
cToJie XJie0, TOJIOKHO, JyK U Mp. (U OErbIX, CTPAaHHUKOB M IPOCTO MPOXO0XHX) U HUKOT/IA He
3anupanu goma. OTCyTCTBHE OIbITA B YAMYPTOB B KpaskaX OTMeUas STHOrpauIeckoM ouepKe 1
B. C. KonrypHuKoB: COBEPILAIOTCS «I10-AETCKW», «IIOCBUIAIOT HA KPaXXy MajOJE€TKOB, KOTOpPbIE
TYT K€ U pa300ITalOT», «JI€3YyT B KJIETh CaMU, BBIHUMAIOT OTTY/a JIE€HbIM M HECYT UX IPSMO B
Kabak, e U HakpbIBaloTcs ¢ monmuyHbiM». [1o muenuio I'. E. Bepemarun BopoBath yIMypThI
HAYYWIUCh OT PYCCKHX.

BopoBcTBO M Kpaku, Kak U yOMHCTBA, CYMTATICh HAUOOJIEe TSHKKUMH MPECTYTUICHUSMH,
a OTOMY 3a HHUX IPEINONAraluch KEeCTOKHE B3BICKAHUA: OT U30MEHUs pO3raMy JI0 BBICBUIKU B
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Cubupb. B. A. MakcUMOB ITUILIET, YTO MOWMAHHOTO BOPa «OWJIM M TPSCIHU 32 HOTH B BUCSYEM
BHU3 TOJIOBOM TOJI0KEHUI, T10JIaras, 4To Mocje TAKOro HaKa3aHUs YeJoBEeK BCKOpe 3a00eBaeT
u ymupaet . 1. H. CMupHOB 0TMeua1, YTO HaKa3bIBaJIM OeCYeCTHEM: BOpa C YKPAJCHHOH BEIIbIO
Ha I1Iee BOJWIIM 10 JepeBHe. Ha criuHy mpecTynmHuKy Belagach J0cKa, 0 KOTOPOil Ouit mankon
COIIPOBOKAAOLIHUH ITPOLIECCHIO.

Ecnu Bop He ObLT moiiMaH, TO €ro MOIJIM MCKaTh uepe3 KEHEIll — CeNbCKUil cxoa. Beem
cOOpaBIIMMCSL JIOMOXO35€BaM IOTEPIEBIIMKA Tpeaiaral ChecTh € HOXa KycoK xJieOa,
MOJIOKEHHOT0 Ha MKOHy. [Ipu 3TOM cam oH mepedupai B pyKaxX BOIYBH JKUJIbI U OCOOBIE TPaBBI.
Uro0Obl HCIIBITAaHHE HE IOKA3aJOCh OOMIHBIM, a WCK HaNpacHbIM, IOTEPIEBLIMH IEPBbIM
[pOJIeNbIBAIl BCe TpeOyeMble Orepalyu.

Korma mnoiimate Bopa Ha palMOHaJIbHOM OCHOBE HE YAABalIOCh, IpuUOeranu K
uppanroHaibHbIM MeToAaM. C 3ToH Lebl0 YAMYPThI 00Opallaiuch K BOPOXKIAM (TYHO), Tepe.
KOTOPBIMH UCIBITBIBAIM CTPAX, a IOTOMY 3a4acTyIO BOPbI CaMU IIPU3HABAINCH B COJCSIHHOM. [
E. Bepemrarun nucai, 4To IOMUMO BOPOXKLIOB, pUOETaiu K «005KeCTBEHHO» MOMOIIHU: KaX0€e
BOCKPECEHbE BO BpeMsi CIIy)Obl B JIFOCTpE, B KOTOPOH 3aKHTaJMCh CBEYHM B OCOOBIC
TOPYKECTBEHHbIE MPA3IHUKHU, 3aXKHUranach oaHa cBeva. CoriiacHo mnoBepbio bor cam Hakaxer
BOpA.

N ecnu kpaky, HAHOCHBILKME YPOH XO3SMCTBY OTAEIBHOM CEMbU M COOTBETCTBEHHO
OJIaroCOCTOSIHAIO BCEH JIEPEBHM, CTATM YaCTBIMU JIMIIb B MOpPe()OPMEHHBIA MEpHOA , TO
CUMBOJIMYECKHI BUJ KPa)XU, KOTOPBINA ObLI CBS3aH C ONMPEIEICHHBIMU CYEBEPUSMH U O0PSIaMH,
YXOJIUT CBOMMHM KOpHSMHM B Oosiee pgajekoe mpouuioe. JIaHHBIM BUI KpaxXu sBISETCS
apXanyecKrM SJIEMEHTOM, Ha TMOJ03PEBAEMbIX HUKTO HE IMOJaBal B CyA U HE BO30YXKAaJIOCh
HuKakux gen. lledp maHHOW cratbu — 0030p MPEICTAaBICHUNA U TPAKTHK (EHOMEHa
CUMBOJIMYECKON KPa)ky B TPAAULIMOHHON KYJIbTYpPE YAMYPTOB.

Hekotopbie 0Opsiibl TpaJAULIMOHHOIO 3E€MIIEJENIBUYECKOr0 KajeHJapsl Ipearoaraim
CHUMBOJIMYECKYIO KPaXy paJMd TOBBILEHUA YpoKaHOCTH. Tak, Hampumep, TpaIulMOHHO
BECEHHsAs 00paboTKa 3eMJIM 3aBepllayiach NpPa3JHUKOM TrepOep, KOTOpBIM ycTpauBajics B
MOCJIEIHUE JTHU JIETHETrO COJHIIECTOSIHUS mepesl ceHOKocoM. OHMM W3 3HAYMMBIX OOpsIOB
ATOrO Tpa3gHUKa ObUla cBagnOa Tojisi — OYCHl CloaH, BO BpeMs KOTOPOH Kpaidu HECKOJIBKO
KOJIOCKEB C TIOJNEH coceqHel NEepeBHH, Ie YpOIWIOCh 3€pHO, U pa30pachlBaId Ha CBOE.
[TonoGHOe pelcTBHE MOMHKHO OBUIO CTUMYJIMPOBATH IUIOJOPOJME 3€MIIM, a, 3HAYMUT, U
CIocoOCTBOBaTh OoraroMy ypoxar. B KoHIle Mas NpOBOIWICS MpPa3gHUK Kyap 60CAH,
NOCBSIICHHBIA TEPBOM 3€JIeHH, TMO3IHee OH ObUT mpuypoueH Kk Tpowune (mpoiua).
Cy11ecTBOBAJIO MOBEPHE, COTTACHO KOTOPOMY B 3TOT JIEHb HY)KHO TONUTh OAaHIO KpaJeHBIMU
JpOBaMH, MO3TOMY MOJIO/IbIE JIFO/IM, BO3BPAILASICh C TYJSHHUM, BOPOBAIM U3 COCEJICKOW KIIaIKu
HECKOJIBKO JIPOBUILIEK ¥ MIMH pacTarjIMBaly 1evb B OaHe.

Ecnu B nepeBHe HauuHAICS MOpP KMBOTHBIX, TO MYXXUMHBI BOPOBAJIM W3 COCEIHEN
JIepeBHU YepHYyIo oBIly. E€ 3aKkanbiBaiu, MsACO BapHIIU U €U BCell iepeBHEN, YTOObI OCTAaHOBHUTh
MOp.

[TomobHOTO poma Kpaku OBLIM PacIpOCTPaHEHBI W B CBaZeOHBIX oOpsmax. Tak,
yIMypTaM OBbLIIM U3BECTHBI OpakH YMBIKaHUEM, KOTJ]a HEBECTY KpaJld. ITO MOTJIO MIPOUCXOUTh
npu 00OIOJTHOM COTJIACHM FOHOIIM W JIEBYIIKM O€3 corjiacus ee poauTesned, a uHorna u 6e3
corjiacusi poJuTeneil ;keHuxa, 4acTo MPUYMHON OBLIO JKeJIaHWE CHU3UTH PacXo/ibl Ha CBab0y U
COKpaTUTh ee cpoku. Ho B Hapoje xonuna nprckaska: eciii He BECTy He Kpajii, TOBOPWJIH, YTO
OHa caMa K CBOEMY >XEHHMXY Mpuiua. YTo paclieHMBaloch Kak HacMellKa HaJl JIEBYILIKOM.
BopoBcTBOM NMPOMBIIIISIINA U CBATHI, IPUXOJUBILIKE CBAaTaTh HEBeCTy. Eciu AeBylka oTBeyana
OTKa30M, TO OHM CTPEMWJIMCh CBOPOBAaTh C €€ crojla KapaBail. CBOpOBaHHBIN KapaBail JaBaj
BO3MOXKHOCTb HE€ BOCIIPUHUMAThb BCEPbE3 OTKa3 HeBeCTbl. CerofHs MOXKHO IPOCIEANTH
MIEPEKUTOK JAHHON TPATULMM, KOTOPBIM 3aKIIFOYAETCSl B TOM, YTO CBAaThl, YXOJs, MPOU3HOCAT
bpazy «wyo00s cvopamvl Hyucvkom» (OyKB. TBOE cYacTbe C COOOM 3abupaem), dUYTO
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OCTaHABJIMBACT JEBYINIKY OT OTKa3a, TIOCKOJBKY CYIIECTBYeT TIOBEphE, 4YTO IIOCTe
NPOU3HECEHHOH TakuM 00pa3oM (hpasbl JEBYIIKE HE CYIUT YIa4HOE 3aMY>KECTBO.

CakpalibHBIMH Kpa)kaMU «IIPOMBIIIIISUTNY W KCHIUHBL. Tak, HarpuMmep, eCliv y IEeBYIIKU
HE IIOJy4aloch 3a0epeMeHeTh, TO CTApPaJHMCh CBOPOBATh INTAHBI MHOTOJCTHOW MaTepH.
Cunranock, 4TO €CiM S>KEHIMMHA OyJeT HOCHTh TaKyl OJCXKIY, TO OHA HEMPEMEHHO TOXE
3a0epemeneeT. Takke >KEHIIUHBI TMBITANCH «YKPACTh» KYIHMHAPHYIO yAady: €CIH y XO3SHKU
XOpOILO TOJIy4ajaach KyMBIIIKA, TO MOIJIM CBOPOBaTh 3aKBacKy. CerojiHsi moJoOHOE MOBEphe
COXpAaHSETCsl B OTHOIICHHH PAcCa/ibl U TOPUICYHBIX 1BETOB. CUUTACTCS €CIM OTOPBaTh TAWKOM
OTPOCTOK, TO OH JIydIie nprxkuBercs. [Ipu 3ToM, eciti mojo0Hoe AeHCTBUE OCYIIECTBISIETCS 0e3
3]I0TO YMBICIIA, TO B TOPIIKE OCTABISIOT <GKENTHIC» MOHETHl — CHMBOJIMYECKYIO IUIATy 32
CBOPOBAHHOE.

Ho Obun cityuan, Korja cakpajibHas KpaXka BBICTYIAJIA KaK 4acTh BPEAOHOCHOW Maruw.
Tak, HanpuMep, €M XOTENIM HABPEAUTh JCBYIIKE XKIyIIeH peOCHKa — «CBOPOBATh CYACThE €&
Oyamymiero peOeHKa», TO KpalId 3aKBAacKy, IMPUTOTOBJICHHYIO €HO IS «POJIWILHOTO BHHAY.
HenoGposkenarenu crapaiuch yKpacTh yaady MOCPEICTBOM «00pyOaHus» noporu. B cBs3u ¢
9TUM OCOOEHHO 30pPKO CIIIIWIIM, YTOOBI HUKTO HE MEPEXOHII MOMEPEK JIOPOTY «CBaJlcOHOMY
Moe3/1y», TAKMM 00pa3oM JIHIIasi MOJIOI0KEHOB JIOITON CYACTIMBOM ceMeHHOM xu3Hu. JKemnast
YKpacTh yzady, HeJOOpOXKeIaTeld MOTIIM MEPEeHTH JOpOory HIYIIEMY YelOBEKa CO CIOBaMH:
«cropecms Hoeucvkoy (OykB. 00py0daro TBOIO JAOPOTY), «azbnands bacemiicokoy (OyKB. 3a0Hpar0
TBOE IMEPBEHCTBO, B 3HA4. OJjarononyuue/ynady). Jlo ceromHsmHero qHs Cpeau OropoJHUKOB
OBITYeT MHEHHE, YTO KPaXka OBOILCH MPUBOAUT K UX BBIPOKICHHIO.

Takum o00pa3oM, B TPaJUIMOHHOM YIAMYPTCKOM OOIIECTBE BEPHJIM, 4YTO yady,
Onaromnoiydue, a TakKe ONpeeNICHHbIe CIOCOOHOCTH YeI0OBEKa MOJKHO YKpacTh. B HEKOTOPBIX
clydasix TOJOOHOTO pofa Kpaka OblJla OCHOBHOM dYacThl0 00psiAa, 00ecreunBaroliero
YPOXKANHOCTH, OJIAroIONyIre WIH YIYYIICHHE ONMPEISIEHHBIX Ka4eCTB H HAaBBIKOB, IMMPHCYIITUX
yenoBeky. Ho mpu 3ToM coxpaHsmack Bepa U B TO, YTO HETOOpOKeNIaTeId MOTIIA UCIOJIh30BaTh
CaKpaJIbHYIO CHJTy CHMBOJIMYECKOW KpaKH M sl HaHeceHHWs Bpena. OTroiockd mojJjo0HOTO
MOBEJICHUSI MOYKHO BCTPETUTH U B COBPEMEHHOM YIMyPTCKOM OOIIIECTBE.

*kx

1. Auexcarnpos 0. B. O6sraro0e ipaBo yamyptoB (XIX— ragamo XX BB.). MkeBck: Y amypTus, 2014. 272 c.

2. Bacumser U. B. O603penne si3p19eckux 0OpsIoB, CyeBepHid U BepoBaHMI BOTAKOB KasaHckoit u Bsrckoit
ryoepruii. Kazans: Tuno-nmutorp. Umneparop. yH-ta, 1906. 88 c.

3. Bepeniarun I'. E. CoOpanune counnenuid B 6 1. T. 2. Botsku Capanynbsckoro yeszaa Bsrtckoil ryGepHUH.
M>xeBck: Y IMypTCKHIT HHCTUTYT UCTOPHH, sI3bIKa U juTeparypbl YpO PAH, 1996. 200 c.

4. Burapeikun B. E., Xpucromo6osa JI. C. Y amyptel. McToprko-atHorpaduueckuii ouepk. Mxesck: Y aMyprus,
2008. 248 c.

5. Bnagsikuaa T. I'. Yamyprckuii ¢onbkiop: mpoOiaeMsl >KaHPOBOM ABONIOIMH M CHCTEMAaTHKH. VIKeBCK:

YV AMypTCKHIf HHCTUTYT UCTOPUH S3bIKa U JIUTEpaTyphl, 1998. 354 c.

6. I'epn K. I1. Yenosek u ero posxaenue y Boctounbix gpuanoB: HA YUWAJT Y am® UL YVpO PAH. P®. Om. 3-
H. . 199. 108 n.

7. Komryprnko B. C. Beir BoTsiKOB Capamynbeckoro yesna Bsrckoit ryoepuun. Kazans: Tumorpadwus

Mmneparopckoro Kaszanckoro ynusepcurera, 1880. 44 c.

MaxkcumoB B. A. Botsiku: kpaTkuii ncToprko-3THOrpaduueckuii ouepk. Mxesck: Y akaura, 1925. 126 c.

Huxwnruna I'. A. Haponnas nemgaroruka. Moxesck: Y amyptus, 1997. 135 c.

10. Pycckux T. H. DOrHorpaduueckoe wuccnenoBanue [nasoBckoro, Kesckoro, Skinyp-boapunckoro,
Jle6Ecckoro, UrprHCKOro, AJTHAIIICKOTO PaioOHOB, a Takxke ropoaos I'mazosa, Mokercka, Moxru 2003-2011
rr.: HA YUUAIL Y am® UL YpO PAH. P®. Om. 2-H. [I. 1598. 55 1.

11.  CwmmpuoB M. H. Botsxu // N3Bectns OOrmiecTBa apxeosorud, UCTopud W dTHorpaduu mpu KazaHckom
yuuBepcurere. T.8. Boin. 2. Kasans: Tunorpadust Yausepcutera, 1890. 358 c.

12. Xpucromo6osa JI. C. Cemeiinbie 0Opsiibl yAMYpTOB (Tpaiuld W Tpolecchl OOHOBIEHHMs). KeBCk:
Yamyprus, 1984. 128 c.

13. XpucromoboBa JI. C. Kambik csMBECTBI wYakiaca: JCHICTCKUCHECIBI KpaeBeIeHUs FOPTTIT. VKeBCk:
Yamyprus, 1995. 208 c.

© ©




JIlendenuuu passumus HayKy u obpaszoeanus -77-

Tpuoyas E.O., I'moroBa M.B.
IIpodeccust «yuuTesib HCTOPUM): BHI30BbI BPeMEHH U MePCHeKTUBbI
OI'A0 VIO «bencopoockuii uncmumym pazeumusi 00pazo8aHusLy

(Poccus, Beneopoo)
doi: 10.18411/trnio-11-2024-158

AHHOTAIUSA

B crartee packpbiBaeTCs poOJNb y4YHTEN HCTOPHM B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.
XapakTepu3yroTcsi IPoOJIEMbl, C KOTOPBIMHU CTAJIKUBAETCS COBPEMEHHBIN YUUTENb. BIAestOTCS
TpeOOBaHUs, TpPEObABIAEMbIE K MNpPOpEecCHd YUUTEdsT HCTOpUM B  00pa3oBaTeIbHOM
HPOCTPAHCTBE.

KioueBble ciioBa: npodeccus, yuuTenab UCTOPHH, COBPEMEHHOE OOILIECTBO, BHI3OBBI
BPEMEHHU, Me/lua.

Abstract

The article reveals the role of the history teacher in modern society. The problems faced
by a modern teacher are characterized. The requirements for the profession of a history teacher in
the educational space are emphasized.

Keywords: profession, history teacher, modern society, challenges of time, media.

B mocnennue necstuietrss mpodeccusi yUMTens WCTOPHU CTAJKHBACTCS C HOBBIMHU
BBI30BAaMU M TpeOyeT mepecMoTpa MOJXO0J0B B mpernogaBaHid. COBpEMEHHBIE IIKOJBHUKU U
CTYJIEHTBI MBYT B MHpE, HACBIIIEHHOM HH(pOpMAIMEH, I71le HOBOCTHBIE MEANA M COLUAIbHbIE
CeTH WIpar0T BaKHEWIIYI0 poib B (OPMHUPOBAHMM MX MHPOBO33peHHUs. B ycrnoBusx 3Toro
MH(POPMALMOHHOTO W300MJIMSI YUUTENIb UCTOPUM CTAJIKUBAETCS C Ba)KHOW 3ajgaueil — IMOMOYb
MOJIOJBIM JIFOJSIM HE TOJBKO OCBOMTH MCTOPUYECKHE 3HAHUS, HO U HAYYUTh MX KPUTUYECKU
BOCIIPUHMMATh MH(POPMALMIO, OPUEHTUPOBATHCS B MEMANIPOCTPAHCTBE U Pa3aMyaTh (PakThl OT
CYOBEKTMBHBIX ~HMHTEpHpEeTalii M MaHUMYIAOUA. OTH  3a7aud  (OPMHUPYIOT  HOBBIN
0O0IIECTBEHHBIN 3anpoc K Npodeccuu yIuTenst UCTOPUH U JIeNatoT €€ OJHOM M3 KIIIOUEBBIX IS
BOCIIUTaHUSI COBPEMEHHBIX, KPUTHUECKH MBICIISIUX TPakKIaH.

Cenbko HO.B. roBopHT 0 TOM, YTO «TpaJMIIMOHHAS POJIb YUUTENS KAK NCTOYHUKA 3HAHUI
IIpEeTEpIEBAcT 3HAYUTENbHbIE M3MEHEeHMs. [Ipenmer nesTenbHOCTH Inegarora MCTOPUYECKU
MEHSUICS. ¥ TIPOJIOJKAET MEHSTHCS 3a CUET YCJIOKHEHHUs LieneH, couepkanusi, GopM, METOJIOB,
TeXHOJOTHH. ONpeaensonMU 3/1€Ch SBISIIOTCS NMapaJUrMbl 00pa3oBaHusl, KOTOPbIE B TEUECHHE
OIPEJIETICHHOT0 BPEMEHH Jal0T MeIarorMyeckoMy cOOOIIECTBY MOAENb TOCTAHOBKU U peIlIeHHs
npobsieM oOpa3zoBanus. Bmecte ¢ Tem, menaror, NpHu3HaBas Ty WM HHYIO Mapajurmy
00pa3oBaHMsl, CMOTPUT Ha NeIarOrM4ecKrii Mpoliecc yepe3 Npru3My coOCTBEHHOro obpas3a MUpa.
O1oT 00pa3 OOHAPYKUBAET B OOBEKTE MPEIMET JEATEIbHOCTH, OCOOCHHBIN IS KOHKPETHOTO
nenarora. [Ipeamer BbICTynaeT Kak uaeansHas popMa 00beKTa, ero cBoeoopasHas Moeby [4].

CoBpeMeHHbI y4uTedb UCTOPUHU JIOJDKEH HE MPOCTO MepenaBaTh (DakThl, HO U YYHUTh
AQHAJIM3MUPOBATh U OLIEHWBATh MX 3HAYE€HHE B KOHTEKCTE COBpeMEHHBIX coObITuil. Ky3pmuna H.
B. B cBoell cTarbe MOBECTBYET O TOM, YTO «apceHan (OpM YpOKOB COBPEMEHHOIO YUWTEIs
UCTOPHM HE MPOCTO OOHOBISAETCS IOJ BIMSHUEM, NPEXKAE BCEro, YCHIMBAIOLICHCS poiU
JUYHOCTH yyaierocss B OOy4eHMH, HO U TpaHCQOpPMHUpPYETCS B CTOPOHY HEOOBIYHBIX
MHTEPAaKTUBHBIX (HOPM MpenogHeceHust Marepuanay [2].

[loremkna HM.H. mnoBectByeT 0 TOM, 4YTO «HA TPOTSDKEHMHM BCEH  CBOEH
npoecCHOHANBHON Kapbepbl YYWUTENI0 MPUXOIUTCS YUYHUTHCS, COBEPIICHCTBOBATh CBOU
METOJIMUECKHUI OYEPK M peraTb 00pa3oBaTebHbIE 3aJa4l, CBSI3aHHbIE C PA3BUTHEM JIMUHOCTH
y4alyxcs CpeAcTBaM YUeOHOTO ITpeaMeTa «ucTopus» [3].
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Hyﬁ]’[H‘-IHBIﬁ 3alpoC K YYUTCIIHO HUCTOpPHUU CCroAHs BKIHOYACT HCECKOJIBKO KIIFOUCBLIX

ACIICKTOB:

1.

Pa3Butre KpUTHUECKOTro MBIILIEHUs. B 3moxy, koraa noctyn K uH(pOpMaImu
CTaJl MpaKkTUYeCKH Oe3rpaHuyHbIM, OCOOYI0 3HAYMMOCTh IpUOOpEeTaeT
CIIOCOOHOCTH YUYaIUXCsl KPUTHYECKU aHAJM3UPOBATh MHPOPMAIIHIO. Y YUTENb
UCTOPUM MOXKET MOMOYb B 3TOM, 00y4asl IIKOJHHUKOB MCKAaTh U pa3inyarh
JIOCTOBEPHbIE HCTOYHUKH, MPOBEPSATH HH(OPMALIMIO ¥ TOHUMATh MOTHUBAIIHIO
T€X, KTO €€ PaCIpOCTPaHsET.

[ToHnMaHue 1 OLEHKA METMMHBIX HCTOYHUKOB. MeauanpoCTpaHCTBO HEPEAKO
TpaHcnupyeT WHGOpPMAlLMI0O dYepe3 MPHU3MY OIpPEesICHHbIX B3IUIAIO0B U
MHTEPECOB. YUUTENIb MCTOPUM [JOJDKEH HAY4YUTh YYallUXCs IIOHUMAaTh
OpUPOAY M ULEeNM Pa3IMYHBIX HCTOYHUKOB HH(OpMaIMM, pa3inyarb
JIOCTOBEPHBIE JIaHHBIE OT MHTEPHpPETAlMii W HAYYUTHCS HE IOANABATHCS
MaHUIYJISUSIM.

Wuterpanus uctopun M coBpeMeHHOCTH. OOImecTBy HEOOXOIUMO, YTOOBI
YYUTEIh HCTOPUM MOT OOBACHHUTH Y4YallUMCS, KaK MpPOILIOE CBS3aHO C
TEKYIIUMH COOBITHSAMH, KaK MPOUCXOMSIIME MPOLECCHl W  TEHICHIHH
KOPEHSTCA B HCTOPUHM. DTO MOMOTaeT MOJIOIOMY IIOKOJICHHIO HE TOJBKO
[IOHUMaTh HCTOPUYECKUH KOHTEKCT COBPEMEHHBIX COOBITUH, HO H
BbIpabaThIBaTh COOCTBEHHOE OTHOIICHUE K HUM.

dopMUpOBaHUE TPAKITAHCKON MMO3UIIUU. Y UUTEIh UCTOPUH CIIOCOOCH BIIHSTH
Ha (popMupoBaHUE TPaXKIAHCKON MO3UIMK YIEHUKOB, TIOMOTasi UM MOHUMATh
U 0CO3HaBaTh BAYKHOCTb MCTOPHUYECKUX YpOKOB. B o0iecTBe pacrer 3ampoc
Ha JIIO/IeH, CHOCOOHBIX OOBEKTUBHO BOCIPHUHMMATh U aHAIU3UPOBATh
IPOILIOE W HACTOSILEE, YTO CIOCOOCTBYET BOCIUTAHUIO 3pENbIX U
OTBETCTBEHHBIX I'PAXKIaH.

HoBble oxupganus u TpeOoBaHUS, NMpEnbsBIIEMble K NPOPECCUU YUUTENs HCTOPHUH,
COIIPOBOXKIAIOTCS PAJIOM CIIOXKHOCTEH, ¢ KOTOPBIMU T€aroraM MPUXOAMTCS CTAIKHBATHCS B
nporiecce paboThl.

1.

OtcyrcTBHE €OMHOrO MOAXOJAa K MHTEpIpeTalud ucTopud. B cumy
MHOTOTPAaHHOCTH U HEOJHO3HAYHOCTH MCTOPHYECKMX COOBITMH X
MHTEpIIPETalUsl MOXKET BapbHpOBaThCs. B MequanpocTpaHCTBE Takke 4acTo
JOMUHHUPYET CYOBEKTUBHBIN B3IJIS/T HA HICTOPHUECKUE (DAKTHI, UYTO YCIOKHSET
3a7a4y AJIsl yUUTeNsl — HEe0O0XOJUMO OOYYUTh IIKOJIBHUKOB OTJINYATh (DAKThI
OT MHEHUI U HE JONYCKaTh NCKAXEHUSI HCTOPHH.

[IpotuBocTOSIHME WH(POPMAMOHHBIM HCKaXkeHusIM u Mupam. C pocrom
JOCTYIHOCTH HHGOpMallUM  ydaluecs CTaJKUBAIOTCSI C MHOXECTBOM
HCTOPUUYECKUX MU(OB M HETOUHOCTEH, KOTOPBIE paclpOCTPaHIIOTCS B MeUa.
VYuurento HMCTOpUM HEOOXOIUMO HE TOJNBKO pa3BeuBarb MH(BI U
3a0MyKJI€HUsl, HO M BOCIUTHIBATH B YYEHUKAX TMPHUBBIUKY K IIPOBEPKE
HCTOYHUKOB U KPUTUUECKOMY OCMBICIIEHHIO H(OpMAIIUH.

AnanTanuss  yyeOHOro  Marepuasa K = COBPEMEHHBIM  (popMmaram.
Tpaauimonnsle yyeOHbIe TOCOOUS M METOJIBI MPETOIaBaHUs YacTO KaKyTcCs
YYEHUKaM YCTapeBIIUMH, OCOOEHHO B CpaBHEHHM C JUHAMHYHBIMU
¢dbopmaramMu Meaua. YUUTEN0 UCTOPUU MPUXOJUTCS UCKAaTh HOBBIE CIIOCOOBI
3aMHTEpecOBaTh  Y4YalllUXcs, HUCMONb3ys Oojiee  MHTEpakTUBHBIE U
COBpeMEHHbIe (OpMaThl, TaKM€ KaKk IPE3eHTALUH, BUAEOMATEpUAIbl U
obpazoBatenbHble miardopmel. K npumepy, Cunuisina E.B. B cBoell crarbe
MUIIET, YTO B HEKOTOPBIX HIKOJAX YYUTENS MCIOIb3YIOTCS MYJIbTMEIUIHBIE
SIIEKTPOHHBIE  YUYEOHUKH, KOTOpBIE  «OJHOBPEMEHHO  SIBIAIOTCS U
CIIPAaBOYHHMKOM C y4€OHBIM BHICOQHIBMOM, U XPECTOMATUEH, U aTiacoM, U
paboueili TeTpaibio, U yueOHHUKOMY [S].
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4.  TloaroroBka K AMCKYCCHSIM Ha CIIOKHBIE TeMbl. McTopHsl yacTo CBsi3aHa C
00JIe3HEHHBIMHU WJIM CIIOPHBIMU T€MaMH, TAKUMH KaK BOMHBI, MOJUTUYECKUE
perpeccuy WM COIMAIbHbIe KOH(MIMKTHL. YUYHUTENb UCTOPUU JOJDKEH yMETh
OpPraHN30BaTh KOHCTPYKTHUBHBIE JUCKYCCHU Ha 3TH TEMBl, YBakas pasHbIC
TOYKH 3pEHHsI ¥ n30eras Moysipru3alii MHEHUH B Ki1acce.

Yuutens UCTOPUM B MEIUANPOCTPAHCTBE MOXKET MPUMEHSATh sl UHCTPYMEHTOB H
MOJIXOJIOB, YTOOBI clieNaTh 00ydeHue 6osee akTyalbHbIM U 3()()EKTUBHBIM:

1.  Hcnonb3oBaHHE MeIMarpaMOTHOCTH B INpenoaaBaHuu. MenunaoOpa3zoBaHue u
MCTOPHYECKOE 3HAHWE MOTYT YCIEIIHO COYeTaThbcs B 00pa30oBaTENbHBIX
mporpamMMax. IToO MOMOraeT MIKOJIbHUKAM aHAIU3UPOBATh TEKYIIHE COOBITHS
U TOAXOOUTh K HUM C IIOHUMAaHUEM MCTOPHYECKMX KOpPHEW, a TaKxKe
TPEHUPOBATh HaBBIKW MOMCKA, IPOBEPKHU U aHaIM3a HHGOpMALIUK.

2.  VHTepakTuBHBIE METONBI M IM(POBBIE pecypchl. Briouenue B mporecc
o0y4yeHus U(POBBIX TEXHOJOTHH, MHTEPAKTUBHBIX KapT, MHorpaduku u
BUJIEOMAaTEpPUAIOB TI03BOJIAET OXHMBUTH YPOKM M JienaeT ux Oojee
JOCTYIHBIMH U TIOHSATHBIMHU JJIS1 COBPEMEHHBIX yJaIlXCSl.

3. Co3nmanume COOCTBEHHBIX MeIUa-MPOEKTOB. HeKoTophle IMIKOIBI BBOAAT
MPAKTUKY CO3JAaHUSl YyYalllUMHCA COOCTBEHHBIX TIIPOEKTOB, TaKUX Kak
UCTOpUYECKUE OJIOTH, BUICOPOJIMKH WM MOJKACTBI. DTO Pa3BUBAET HABBIKU
pabotel ¢ uHpoOpManuell, MoMoraerT Iydile YCBOUTh Marepual U Y4uT
IIPE3EHTOBATh U 3AIIMIIATH CBOM MBICIH U BBIBOJIBI.

4.  Wurerpauusi UCTOPUM U COLMAIBHBIX HAayK. YUYHUTENb HCTOPUU MOMKET
paclpuTh y4yeOHyI0 IporpamMmy, oOpaiias BHUMAaHHUE Ha B3aUMOCBSI3U
UCTOPUU C JIPYTUMHU COLMAIBHBIMH HayKaMH, TaKMMU KaK COLIMOJIOTHS U
MOJIUTOJIOTUSl. DTO JEeNaeT ypPOKU HUCTOpUM Oojiee Pa3sHOCTOPOHHUMH U
MIOMOTaeT y4yalMcsl BUJIETh UCTOPUIO KaK HayKy O 4eJIOBEeKe M OOIIECTBe.

CoBpeMEHHOMY YUUTEN0 HUCTOPUM HEOOXOAWMO YAETSATh BHUMAHUE HCCIIEIOBAHUIO
BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX «C HOBOW HMH(OPMALMOHHOM Cpemoil HCTOPHYECKOM Hayku H
oOpazoBanusi» [1], oOpamaTh BHUMaHHE Ha «BJIHMSHHE CETEBBIX TEXHOJOTHM W WHTEpHETAa Ha
dopmupoBaHue 0co00ro CTUIIA OOIIEHHS, CTUIIS IOBEICHNSI, CTUJISI BOCHIPUSITUS MH(OPMALIH U
OIICHKH JIEUCTBUTENHLHOCTIY [ 1] y mojpacTaromiero nmokoyieHust. [lenaror nomkeH npeo1oiieBaTh
TaKhe TPYIHOCTH B OCBOECHHHM IpeaMeTa Kak «...(hparMEeHTapHOCTb 3HAHWH, HU3KUH YpOBEHb
KPUTUYECKOTO BOCHPUATHS U OLEHKH nHpopMmanum» [1] y oOydaronuxcs. «BaxxeH aHanus toro,
HACKOJIBKO «KJIMKOBOE» W KJIIMIIOBOE MBIIUIEHUE MOTYT OTPHULATEIBHO MOBIUATH HAa KauyeCTBO
HCTOPUYECKOTO 0OpazoBanus...» [1].

[Ipodeccust yuutenss HCTOPUM OCTAETCS OAHOM W3 CaMbIX BOCTPEOOBAHHBIX H
aKTyaJIbHBIX B COBPEMEHHOM o011ecTBe. ColMabHBINA 3apoCc Ha KOMITETEHTHBIX, 00 EKTUBHBIX
U aKTUBHBIX IEJaroroB pacTeT, U Oyayiiee npodeccun TpedyeT rOTOBHOCTH aJalTHPOBAThCS K
HOBBIM BbI30BaM. BaXHO NOMHHTB, YTO YYWTENIb MUCTOPUH BBIIOJHSET CETOAHS HE TOJIBKO
oOpa3zoBaTenbHyl0 (YHKIHIO, HO U TPOCBETHTENbCKYIO, MOMOras OOIIECTBY BOCIHUTHIBATH
OTBETCTBEHHBIX U O0OPA30BAHHBIX TPAXKJIAH.

VYuutenb WCTOpUM, KOTOPBIM TOTOB OCBaMBaThb HOBBIE (hopMaThl M  BHEAPSTH
MeJMarpaMOTHOCTh B 00pa30BaTeNbHBIA TMPOIECC, MOMOraeT MIKOJIBHUKAM U CTyJEHTaM
dbopMHpOBaTh KPUTUYECKOE MBIILJICHWE, pa3BUBaThb AHAIUTHYECKUE CIIOCOOHOCTH U
CTaHOBHUTBHCS OCBEIOMIIEHHBIMH I'PaXkJaHAMHU.
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AHHOTAUSA
[IpoTuBOpEUMBOCT, ~ UCTOPUYECKOTO  pa3Butusi Poccur, dYTO  MOATBEPXKIAETCS

NEpMAaHEHTHBIMH OYHTaMH, PEBOMIONMSAMH, a B XX B. JIBYKPaTHOM CMEHOH OOIIEeCTBEHHO-
DKOHOMHYECKOH (opmanmy, OCIOXKHSET TOHMMaHHE | COJEp)KaHHe JBYX TaKhX
B3aUMOCBSI3aHHBIX ~ KaTE€ropuil, Kak MaTpUOTM3M U  OOIIECTBEHHO-TOCY/AapCTBEHHAsI
uaeHTHYHOCTh Poccuu. B crathe paccmaTpuBaroTCs OCOOEHHOCTHM MCTOPHUYECKOro Ipolecca
OCMBICIICHHSI YKA3aHHBIX KaTETOPHUI B COMOCTABICHUH C OCOOCHHOCTSIMU COILIMAIBLHOTO Pa3BUTHS
OOIIECTBEHHBIX OTHOWIEHWH B Poccun. AHATM3UPYIOTCS pa3IM4YHBIE TOYKH 3pEHUS,
U3JI0)KEHHBIE B HAy4HBIX IYyOJIMKaLUs MO 3asABICHHOW TeMe, JENaloTCsl COOTBETCTBYIOLIHUE
0000menus. Ormeuaercs, 4TO B OOLIECTBEHHOM MHEHUHM MaTPUOTH3M U POCCHHCKas
UJCHTUYHOCTh HE BCErZa MMEIOT IO3UTHBHOE BOCHPUSATHE, YTO OOBACHIETCS Pa3IUYHBIMU
¢dakropamy, B TOM YHCJE: M3MEHYMBOCTH (OPMATBHON M (DAKTHYECKOW TOCYIapCTBEHHOU
U/IC0JIOTUEH; yrITyOuIstoleecss UMYLIECTBEHHBIM PACCIOEHUEM DPOCCHUSIH, HEYETKOCTh CTaTyca
PYCCKOIr0 HapoJa B MHOIOHAIIMOHAJIBHOM POCCHICKOM rocynapcerse u ap. Iloatomy ykasaHHble
KAaTErOpUH HYKIAKOTCS B TATbHEUIIEM TEOPETUYECKUM HCCIIEOBAHNY C LIETIbI0 KOHKPETU3ALNU
COJIepKAHUS MAaTPUOTU3Ma U POCCUICKON MAEHTUYHOCTH, UMES B BUY, UTO COOTBETCTBYIOIINE
IIPU3HAKU 3TUX KaTETOPUH JOJDKHBI MMETH JOJITOBPEMEHHBIN XapaKTep.

KuioueBbie ciioBa: poccuiickoe TOCYIapCTBO, MAaTPUOTH3M, OOIIECTBO, UICHTUYHOCTD,
UJIEOJIOTHS], PYCCKMIA HapOJ, UCTOPHSI.

Abstract

The contradictory nature of Russia's historical development, as evidenced by permanent
riots, revolutions, and in the 20th century, a double change of the socio-economic formation,
complicates the understanding and content of two such interrelated categories as patriotism and
public-state identity of Russia. The article examines the features of the historical process of
understanding these categories in comparison with the features of the social development of
public relations in Russia. Various points of view set out in scientific publications on the stated
topic are analyzed, and appropriate generalizations are made. It is noted that in public opinion
patriotism and Russian identity do not always have a positive perception, which is explained by
various factors, including the variability of the formal and actual state ideology, the deepening
property stratification of Russians, the vagueness of the status of the Russian people in the
multinational Russian state, etc. Therefore, these categories require further theoretical research in
order to specify the content of patriotism and Russian identity, bearing in mind that the
corresponding features of these categories will be long-term.

Keywords: Russian state, patriotism, society, identity, ideology, Russian people, history.
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CnoxxHOCTh MPOOJIEMATHKH, CBSI3aHHOW C B3aMMOOOYCIIOBJIEHHOCTBIO MAaTPHOTH3MA U
UJIGHTUYHOCTH, BO MHOIOM OOBSICHAETCS TEeM, 4YTO MaTPpUOTUYECKHE YYBCTBA W B3IVISA/BI
dopMupyIOTCS TOZA BIUSHUEM MHOXECTBAa (DaKTOpPOB M SABJSIFOTCS, C OJHOW CTOPOHBI,
KOMIIOHEHTOM JIMYHOCTHOW MJICHTUYHOCTH UYEJIOBEKa, a C Jpyrod - pe3yiabTaToM ero
COLMAJIN3AlM, TPOSBISIIOIIEHCS B €ro TPYAHOMUCCIELYEMBIX CYry0O MHIMBHUIYaIbHBIX
PEIICHUSX | MOCTYIKaX Ha (JOHE YCTAaHOBJICHHBIX OOIIMX MpaBwmiI moBeaeHus [ 1, c. 176]. B aToi
cB3u M.K. T'OpmIKOB pE30HHO YKa3bIBAaeT, YTO «HA TIJIO0AJIbHOM YPOBHE COXPaHEHHE
POCCHUICKON HMIEHTUYHOCTH CIIOCOOCTBYET YCIIEIIHOMY MHTErpupoBaHuto Poccuu B MupoBoe
COOOIIECTBO M €€ TMO3MIMOHUPOBAHMIO HA MEXIYHAPOTHOH apeHe, JMYHOCTHOM K& —
YTBEPXKJICHUIO KU3HEHHBIX OPUEHTUPOB, (POPMUPOBAHUIO UYBCTBA 3AILMIIEHHOCTH B paMKax
"cBoero" o0mecTBa, MOAABICHUIO TpeBoru U (pycrpamum» [2, c. 10]. B TakoM KOHTEKcTe
NaTPUOTU3M BBICTYIAET KaK CJIOXKHAs CHCTEMa B3MVIAOB, MPEICTABIECHUHA M 3MOLMOHAIBHBIX
NEpEeKUBAaHUM YEI0BEKa, COCTABIISIONIAs YacTh €ro JIMYHOM M COUUaIbHON MIEHTUYHOCTH [3, C.
116]. YkazaHHble U Ipyrue TEOPEeTUYECKUE MOT0KEHUS PEICTABISAIOTCS JOMUHUPYIOIIUMH.

OpHako TeopHs MaTpUOTU3Ma U POCCUMCKOM MIAEHTUYHOCTH MOKA HE JAaeT OObACHEHUS
ele MHOTUM SIBIIEHMSAM B paccmarpuBaeMoil cepe. Tak, B Hacrosiiiee BpeMs B POCCHICKOM
oO1ecTBe, Ha ()OHE HBIHEITHUX COIMAIBHO-IKOHOMHUYECKUX MPOOJIEM, OUYEBHHA HOCTAJIBIHS
no coserckoMy mnpouwiomy. Ho eciu B CoBerckom Coro3e MaTpUOTHUYECKOE BOCIHMTAHUE B
CCCP 0bU10 Ha BBICOKOM YPOBHE, €CJIM HAIIMOHAJILHBIC OTHOIICHHUS Pa3BUBANIACh 10 MPHHIHITY
«ApYyX’Obl HApOJOB», a OIPOMHBIE IIPOCTOPHI CTPaHbl OBUIM MPEIMETOM TOPIOCTH COBETCKUX
JroZIed, TO MOoYeMy e CoBeTckue narpuoThl gonyctunu pazsan CCCP B 1991r., mouemy
HallMOHAJIbHbIE PECIYOJIMKH MPEANIOWIN Jlajiee KUTh BPO3b, a HE BMECTE, IOYEMY POCCUSHE B
1993 r. mpunsimu Konctutynuio Poccuu, mpoBo3riamaroniy0 KanuTaau3M M OTPULIAIOIIYIO
rOCY/IapCTBEHHYIO UEO0JIOTHI0? (3TO CAENAIN U BCE OCTAIbHBIE ObIBILUE COIO3HbBIE PECITyOIMKU
6e3 uckimodenus). A couumosor B.H. [lleiiko, onuceiBas poccuiickue peajinu Ha pyoeke Havasa
2000-x, ormeuaer, uro «Hayano XXI B. B Poccum xapakrepusyercs JemaTpuOTH3aLUeH
JIYXOBHOM W COIMAIBHOW KW3HH, pPa3MbIBAHUEM I[EHHOCTHO-MOTHBAI[MOHHOTO  siApa
HallMOHAJILHOTO CAMOCO3HAHUS POCCHSH, PE3KUM CHIKEHHEM YYBCTBA Y€JIOBEYECKOTO €IMHCTBA
u aoctouHcTBa ... Pa3zBan Coserckoro Coro3a, cnabocts ¢eaepaTUBHOTO yCTPOMCTBA HOBOM
Poccuu, nBOMHBIE CTaHAAPTHI TOCYJAPCTBEHHOM M HAIMOHAIBHOM IOJUTUKH, LEHTPOOEKHbIE
TEHJICHITNH, YTHOHAIIMOHAIBHBINA SKCTPEMU3M, JICHCTBHSI aHTUPOCCHHCKUX CHII IO Pa3KUTaHHIO
MEKXHALMOHAIBHOM M MEXKOH(ECCHOHATbHOW PpO3HM, WHOKYJIbTYpHas HH(pOpMalMOHHAs
arpeccusi, BHEIIHUE Yrpo3bl, OOpyIIMBIIMECS Ha HapoAbsl Poccuu, ¢ OJHOH CTOPOHBI,
JUCKPEAUTUPOBAIIN FOCYJApPCTBEHHYIO HIEH0 TaTpuotusMay [4, c. 157].

C Toro BpeMeHHM MpOILLIO YK€ MOYTH JBa JECATUIIETHSI, HO MHOTO€ Ji n3MeHmock? Tak,
B JIUTEpaType OTMEYAETCs, YTO «CETO/Hs, KaK HUKOI/Ia MPHOOPENo paclpoCTpaHEHHE TaKoe
ABJICHHE, KaK COLMalibHas IACCHBHOCTb, KOTOpasl MpPOSBISIETCS B HEXENaHWW NPUHUMATh
y4JacThe B KHM3HU OOIIEeCTBa U rocyaapcTBa. MHOIHE MOJIOJIbIE JIFOIU HIYT ce0sl B pa3InuHbIX
JNEBUAHTHBIX  (OpMax MOJIOASKHOW  CYOKYJNbTYpbl JECTPYKTUBHOW  HAaIpaBJIEHHOCTH.
HexoTtopble Momofiple JIFO/AM, Ye3KaloT 3a TPaHMIly B MOUCKAX JIy4YIIMX YCIOBHM Ui CBOEH
caMmopean3alum, Jpyriue HaxoAaT CBO€ MPUMEHEHUE B CTPYKTYpax KPUMUHAIBHOTO XapaKTepa.
HaGmronaercst  OonbLION  pa3pblB  POCCHIMCKOW MOJIOAEKH C OCHOBHBIMH  JTyXOBHO-
HPaBCTBEHHBIMU IIEHHOCTSIMH W TPAJHUIUSAMUA PYCCKOW KYJIBTYPHI, KOTOpPBIE CIOXWINCH B
IpEIIECTBYIOIINE UcTopudeckue nepuoab» [5, c. 67]. Ilo muennto C.A. Cupuna, mnocie
pacnaga CCCP pedopMupoBanue POCCHIICKOTO rocyapcTBa OTJINYAJIOCh
HEMOC/Ie0BaTEIbHOCTI0, 0€3 OOBEKTMBHBIX HAa TO TMPUYMH TOCPEICTBOM HHTErpaluu
3apyOeXHOTO ONBITA, YTO B PE3yJIbTaTe MPUBENO JHIIb K MEXaHWYECKOW aJanTaldd CTPaHbl K
HOBOW peanbHOCTH [6, c. 121]. Tlpm »TOM camO CIOBO «IIaTPHUOTHU3MY», KaK OTMEUYaeTCs B
JUTEpAType, «UCUYE3a€T M3 YCTHOM PEYM MOJIOAOTO IIOKOJIEHMS, aCCOUMHUPYACh y HHUX C
MpoMaraljon cpeacTB MaccoBoi uHpopmarmm» [7, ¢. 158]. Pazymeercs, aemo 371ech HE TOIBKO
B MaTPUOTU3ME, HO MPUBE/ICHHBIC U WHBIC MPOTUBOPEUUS B CHCTEME COLUAIBHBIX OTHOIICHHN
POCCHICKOro O0OIIEeCTBa JAIOT OCHOBAHHE COITIACUTBCA C TEM, YTO  «B OOIIECTBEHHO-
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MOJINTUYECKOM KU3HH COBPEMEHHOM Poccum maTpHOTH3M - OJHO M3 CaMbIX HEOJHO3HAYHBIX
sByeHUI»[ 8,¢.273].

Kak npencrasnsiercs, B HEMaJIOM CTENEHU 3TO CBSA3BIBAETCS C HEJOOLIEHKOM TUHAMUKU
Pa3BUTHSA POCCUICKOrO OOILECTBA M rOCYIapcTBa, UMes B BHUJY JIBa OCHOBOIIOJAraroIlIuX, Ha
Hall B3DJISAI, (akTopa, OMPEACTSIONIUX CTparerndeckyro ocHoBy Poccum (Poccuiickoit
UMIIEpUH, COBETCKOTO TOCYAapCTBa), @ UMEHHO OTPOMHAas1, camast OOJIbIIas B MUPE TEPPUTOPUS
rocyJapcTBa M MHOTIOHALMOHAIBHOCTb, BKJIIOYAs HApOJbl, Pa3UTENbHO OTIMYAIOLIUECS IO
o0pa3y >Ku3HH, KyinbType U T.0. (Hampumep, Haponsl CeBepa u Kaskaza). Korma-to
NOJUTHYECKas Cyap0a Hallel CTpaHbl NPUBENA K CO3JaHHI0 HAa OCHOBE M IO/ BIMSHHUEM
MoOCKOBHM YHUKAJIBHOTO TOCYIapCTBa, BOCHPHUSBIIETO J1BE II0OanbHBIE KyJIbTyphl (3aman B
BUJIE XpPUCTHAHCTBA U BOCTOK B BHJIE JECIIOTU3MA U MPEKJIOHEHUs IIepesl FOCIOJUHOM), IIe
OJIHOBPEMEHHO 3aUMCTBOBAaHbl KakK €BpOIICHCKME ULEHHOCTH M JIOCTHKEHUS Hay4YHO-
TEXHUYECKOr0 Iporpecca, Tak U BOCTOYHBbIE LiEpeMOHHabl. Bo BIaCTHO-ylpaBiIeHYECKUX
OTHOLIECHUSAX, TO €CTh, B PA3BUTUU TOCYJAPCTBEHHOCTH, NPU TAKOM KOHIJIOMEpaTe cTajia
JOMUHHPOBATh BOCTOYHAs CYIIHOCTb, HO IPH 3allaJHOM IPEJOMJIEHUHM IOJUTHUYECKOTO U
obIToBOrO Xapakrepa. Tak, B XVIII B. HaceneHnue cTpaHbl He MOJAEPKAIO BBI30OB, OPOIICHHBIN
Biaactu [lyraueBblM, - 3TO BOCCTaHME, XOTS MU OBUIO CaMbIM MAacCCOBBIM BOOPYKEHHBIM
MIPOTECTOM, TEM HE MEHee, He cTajio BeepoccuiickuM. B XIX B. Hacenenue Poccuu (B Gosnbieit
€ro yacTu) HeE MOJAJEpIKalo JeKaOpUCTOB, KOTOPbIE KeJaIu J00UThCS OObIIe cBOOOIBI AJIs
pOCCHUsIH, HE MOJAJEPKAN0 HAapOJOBOJIBLIEB, MPEANOYUTAs aJalTHPOBATbCS K JECHCTBYIOILEH
BJIACTH, COIVIAIIASCh HAa IMOJYMHEHHYIO, IPUHMKEHHYIO pOJb, U TPEXKIE BCEro IMoJ
BO3/ICIICTBHEM CTpaxa Mepel BO3MOKHBIMUA HAaKa3aHUSMU U JIUIICHUSMU.

[Ipy >TOM HYXHO 3aMETUTb, 4YTO JKECTKas LIEHTPAIN30BAaHHOCTb POCCUHCKOTO
rocylapctBa B 3HAUYUTEIbHOM CTENEHM ONpElessulaCh TI'POMAJHBIMU pa3MepaMu  €ro
TEPPUTOPUH, YIIPABIATH KOTOPHIMU UHBIM 00Pa30M Bpsij M ObLIIO BO3MOXKHO O€3 pUCKa pa3Baia
CTpaHbl Ha OTJeNbHbIe yacTH. OO0 3TOM MOMKET CBUETENCTBOBATH PEIICHHE MMIIEPATOPCKOM
BJIaCTHU paccrarbesi ¢ Assickoit (myreMm mponaxku ee CIIIA). Kpome toro, Hamu4mne orpoMHOTO
KOJIMYECTBA HApoJoB  (HApOIHOCTEH, OSTHOCOB) TakkKe TpeOOBaJl0O HEKUX  EIMHBIX
YIIpaBJIEHYECKUX MOAXOJIOB, Iie 0e3 IeHTpaIu30BaHHbIX Hayall ObLIO0 He oboiThchk. Benukas
TEPPUTOPUS CTPaHbI CTala JOBICIOLIEN LIEHHOCTBIO JUIS BJIACTU, M 3Ty LEHHOCTb IPAaBAIIME
AIIUTHl OXPAHSIM B NEPBYIO OYEpe/b, UCHOJIb3YS MPU HEOOXOAMMOCTH HE TOJBKO MOLIHYIO
apMHUIO, HO U BOCHHO-PENPECCUBHBIE MEPHI Ul INOJABJIEHHS IIPOTECTOB M HMHAKOMBICIIUS
(mpotuB Tex xe IlyraueBa, n1ekaOpUCTOB, yUaCTHUKOB MOJILCKOTO BOCCTaHus U T.14.). I B aTOM
CMBICJIE Pa3pO3HEHHOCTh OO0MbIION Tepputopuu Poccum (¢ TOUKM 3peHust pasHOCTH oOpasza
YKU3HU U KYJbTYPBI AKHUTEJIEH PErMOHOB) MOMOrajia rocyapCcTBY JOKAJIN30BaTh OYark MPOTECTOB
u 0e3 ocoboro Tpyaa MOJABIATh UX, MepedpachiBasi B CIydae HYXJbl MPAaBOOXPAaHHUTEIIbHbIE
OpraHbl U3 OJJHOTO PETUOHA B JPYTOM.

W B 3TOM CBSI3M Bpsil B 3TOM CBSI3M MOXHO TOBOPUTH O MATPUOTHU3ME OOJBIIMHCTBA
xuteneit Poccun Toro BpeMeHu, MOCKOJIbKY, HallpUMep, KPEMOCTHBIE KPECThSHE, B a0COIIOTHOM
OOJIBIIMHCTBE, MaJOTPaMOTHbIE, MMEIH CMYTHBIE TMpelcTaBieHus BooOme o Poccuiickoii
UMIIEpUH, €€ MECTe Ha MEXIYHapOAHOH apeHe U T.h., a 0e3 TaKoro 3HaHUS MaTpPUOTHU3MA H,
COOTBETCTBEHHO, NMOHUMAHUs HIEHTUYHOCTH, OBITH HE MOIJIO MO ompeneneHuto. M B sTom
cmbiciie B BoiiHe 1812 1., kak otmeuaeT A.U. TlonoB, peasbHOCTh «cTaBuIia Mepes KpecThbsIHaAMU
JUIeMMY: JMOO JIMYHOE OCBOOOXKIEHHe, THbo Ooppba ¢ mpoTuBHUKOM» [9, c. 46]. Cama
MOCTAHOBKA TAKOT'O BBIOOpA, HA HAIl B3IJIS, CBUJETENbCTBOBAJA U JIpaMaTHU3ME COLMAIBHO-
NaTPUOTHYECKUX OTHOLIEHNH ToraamHel Poccun. Y, momHumas BocctaHus IPOTUB OMEIINKOB
BO BpeMsl BOHHBI, «OYHTOBaBIIME TaM KpECTbSHE HaBEpHSIKAa IyMalld He 00 MHTepecax
POCCHICKOro TrocynapcTBa, a o0 YIOBJIETBOPEHWH CBOMX HACYIIHBIX CHIOMHHYTHBIX
notpebHocTe» [9, c. 46]. Takoe mookeHNUE HE OTMEHSJIO UCTUHHOTO MaTPHOTHU3MA TTOTaHHBIX
Poccuiickoii nMmriepun U3 4ncia oQUIEpOB U COJJIAT PEryIsipHBIX BOOPY)KEHHBIX CHII, OBUIO U
OMOJYEHUE, HO ApaMa ¢ KPEMOCTHBIM KPECThIHCTBOM HE IMO3BOJISIET TOBOPUTH O MATPHOTU3ME
BCETO POCCHICKOro OOIIECTBa TOTO BPEMEHH.
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B nenom Ha orpomHoii TeppuTopun cTpaHbl oOlee HaceneHue Poccum mpenmodnTano
JKUTD IO MTPAaBUJIaM, YCTaHABIMBAEMBIM BJIACTBIO, TO €CTh, «CBEPXY», U TIOKOPSSACH UM, BOIIPEKH,
OYEBU/IHO, COOCTBEHHBIM JKEJIAHUSAM, MEUTaM M >KU3HEHHBIM 1ensM. [103ToMy MBI HE MOXeM
TOBOPUTH 0 rpaxaaHckoM obiectse B Poccun B XIX B. — ObU10 HaceneHne, KOTOPOe, OUEBUIHO,
MOXHO Ha3bIBaTh OOILIECTBOM - C OBITOBOM TOYKM 3pEHUs, HO HE TPaXJAHCKUM OOIIECTBOM C
MOJIMTUYECKON TOUKH 3pEHUs, TOCKOJIbKY HE ObUIO, U HE MOIJIO ObITh MO 3akoHaM Poccuiickuit
UMIIEPUH, HUKAKUX CO3[aBAEMBIX CHHU3Y OOIIECTBEHHBIX CTPYKTYp OOILEroCcyJapCTBEHHOTO
MmaciuTaba. COOTBETCTBEHHO B MapaUrMe «BJIACTb-OOIIECTBO» B MEPHOJ UMIIEPHH BIUIOTH 10
1917 r. noBnena KOHLEIIUS «caMoOepx aBusi». B TaHHOM KOHTEKCTe, TeM HE MEHee, UMesl B
Buny IlepBylo MHpOBYIO BOHHY, MOXXHO, OYEBHUIHO, T'OBOPUTb, O MaTPUOTU3ME BCEro
POCCHIICKOr0O 00IIECTBA, MMOCKOIBKY IPU BCEH «CaMOAEP)KaBHOCTH» K TOMY BPEMEHH BIacThb
y)K€ OTMEHMWJIa KPEIoCTHOE MpaBo a BHavaje XX B. JIOMYCTWJIA U MOJUTHYECKHE CBOOOBI, U
uMesl B BUJy, UTO MHUPOBO33PEHUYECKH T€Ma MMATPUOTHU3MA AJISl POCCUSIH «OTHOCUTCS K paspsmy
BEYHBIX JIJIs HAILEH CTpaHbl HEHHOCTEM HpaBCTBEHHOro 3Bydanus» [ 10, c. 220]. Hpyroe neno,
YTO BJIACTh HE MOILIA AAJIbIIE B IEMOKPATHUECKUX W3MEHEHUSX, OOIIECTBEHHbIE OXKUIaHUS HE
ObUTM yIOBJETBOPEHBbI, M TPU TAKUX YCIOBHUSX BOEHHOE IIOJIOKEHHE TOJNBKO CTajio
KaTaJM3aTOPOM JajbHEHIINX COOBITHI - ObUTH TiepBast ((peBpanbekasi) U Bropast (OKTOpbCKast)
peomoru 1917 1. «CamonepkaBue» TpaHCPOPMUPOBAIOCH B «IAUKTATYPY IpoJieTapuaray,
Korja abCONIOTHOE OOJBIIMHCTBO HAcelICHUs (KPECThSHE) IMOMIMHUIOCH BOJIE aOCOIIOTHOTO
MEHBIIIMHCTBA HacelleHHsl (TpojieTapuara), BeAOMOro OOJNBbIIEBUCTCKOIN MapTHE, B3sSBIICH Ha
ce0s1 IpaBo MPEACTABIATh BECh IPOJIETAPHAT, a UEPE3 HETO MIPABO YIIPABIATH BCEM OOILLECTBOM.
BeposiTHO, mpW HaIMuuM Tpa)<AaHCKOro oOmiecTBa 3Toro He mpousonuio Obsl. Ho 3to
npousouuto. Kak nucan H.A. bepaseB B 3ToM KOHTEKCTE NMPUMEHUTENBHO K Poccuu, «kiaccel u
COCJIOBUS €J1a00 OBbUTM pa3BUTHI U HE UTPAJM TOM POJIM, KaKyl0 UTpajiil B UCTOPUU 3allaJHbIX
cTpaH. JInuHOCTh ObUIA MpHUAABIEHA OTPOMHBIMU pa3MepaMH rocyJapcTBa, MPEICTaBISIIOIIEIO
HeToCcuiIbHbIE TpeboBaHus. Pycckas TocynapcTBEHHOCTh IpEBpaTHiach B CaMOJOBIEHOIIEE
OTBJICUEHHOE Hayallo; OHA KMBET CBOEW COOCTBEHHOM >KM3HBIO, IO CBOEMY 3aKOHY, HE XOYEeT
OBITh TIOTYMHEHHOW (yHKIMeN HapoaHO# sxu3HH [11, ¢. 6-7].

B nanHOM ciydae MBI HE OLIGHHMBaeM IpeUIOKEHHYIO HaceneHuto Poccum HOBYIO
CTpaTeruuecKyro MIer0 — HJIeF0 KOMMYHH3Ma (OHA 110 CBOEMY IpUBJIEKATENbHA, HO, KaK MOKa3al
HCTOPHSI, OKa3aJiaCh HEXKU3HECTIOCOOHOI), a MOCTYIMPYEM, UYTO HacelleHHuEe 0e3 Ipa)KIaHCKOTro
o0IecTBa O4YeHb OBICTPO MOJACTPAUBAETCS MOJ HOBYIO BJIAaCThb — B JIaHHOM Cily4yae, BJIacTb
OOJBIIEBUKOB, U NMPUHUMAET 3Ty, B JAHHOM CIy4ae COBETCKYIO BJAcTh KaK JaHHOCTb, HO B
OTJINYME OT MOHApPXUH, OOJIBIIMHCTBO HACEIEHUs MOJUIEPKUBAIO COBETCKYIO BJIACTh 3a €€ IO
MEHbILIEH Mepe JAeKJIapupyeMble CIpaBeIIMBbIE LIEIH CBOEH NesSTeNbHOCTH. Bmecre ¢ Tem,
COBETCKasl BJIaCTh, B PAMKaX CBOEU UACOJIOIHH, Ha NMEPBBIX MOPAX HE CTABUJIA TEPPUTOPHATILHBIN
BOIPOC HA IEHTPAJIbHOE MECTO, M IMPEJIOKUIIa PaBEHCTBO BCEX HAllMM, UMesl B BUAY, UYTO B
CKOpPOIl MHpPOBOH COIMATMCTHYECKOM PpEBONIIOLUMM O3TH (PAKTOPHI (TEPPUTOPUAIBHBIN U
HaIMOHAJIbHBII) TepecTaHyT UMETh CYLLIECTBEHHOE 3HaYeHue. J[pyroe aesno, 4To oueHb ObICTPO
BBISICHUJIOCH, YTO MHUPOBAasi PEBOJIOIMS KaK TJ00aIbHAS 11€1b HEAOCTIDKUMA, U yXKE B Hadaly
1930-x rr. B CCCP 6pu1a chopMupoBaHa aMUHHUCTPATUBHO-KOMAaH/IHASI CUCTEMA YIIPaBICHHS
00IIIECTBOM U rocyaapcTBOM (Bo rinaBe co CTanuHbIM), I71€ HallMOHAJbHbIE 00pa30BaHMs, MPH
JEKJIapUpyeMOM paBEHCTBE HalUi, JOJKHBI OBLIM BBINOJHATH BOJIIO MPABSILEr0 COI3HOTO
LEHTpPa, a TEPPUTOPUAIbHBIE OTHOIICHHWS BHOBb BBIILIM Ha IEPEAHUN IUIAaH BO BHEIIHEH
nosutuke CCCP. Ho u mpyu TakuxX yCIOBHSX CHJIa KOMMYHUCTUYECKOW HUCOIOTHH Obliia CTOJh
BeNUKa, uTo B Bennkoit OTeuecTBEHHOM BOITHE MAaTPHOTH3M COBETCKOTO Hapoaa ObUT BCEOOIUM
u OecriperieieHTHBIM. COBETCKUE IrpakaaHe, IPH BCEX M3JIEPIKKAX U MMPOTUBOPEUHSIX COBETCKOTO
peKHMa, BIOJHE OCO3HABaIHM, 3a YTO OHU HIyT Ha Oopb0y C Qamm3mMoM, YTO COOOM
npencrasisier CCCP, moHuManu cBoe JMYHOE TMoJokeHne kKak cBoOoaHbix rpaxiaan CCCP B
9TOM TrocynapcTBe. 3/1eCh MaTPUOTU3M M HWIACHTUYHOCTh HMMEIM HauOOJBIIMH 3a BCIO
OTEYECTBEHHYIO HCTOPHIO CILIAB.
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Cutyauust pe3ko wu3MeHWnach Ha pyoexe 1990 r., korma BBULY YracaHus
KOMMYHHUCTHYECKON ujeosnoruu (rpomoriiacHo odemanHoe B 1961 r. nHa XXII cwezne KIICC
MIOCTPOEHHE Yepe3 JBAIATh JIET MaTepHaIbHO-TEXHUYECKOW 0a3bl KOMMYHH3Ma OOEpHYIOCH
SKOHOMHYECKHUM KpPU3UCOM, CTaBIIMM HE€PMAHEHTHBIM, JEQUIMTOM MHOTUX TOBApOB,
YXYALIEHUEM YPOBHS KU3HHU) yrac U MOCTPOSHHBIN 10 JIeKaJlaM KOMMYHUCTUYECKOU UCOIOTHU
U COBeTCKHM cTpoil. M HaceneHue Kak COBOKYIHOCTH JIMII, OOJIQJalOUIMX H30MpaTebHBIM
paBoM, ele Buepa pykoruieckaniiee BoxasaM KIICC, Benuieil ctpaHy mo IyTH HOCTPOEHUS
corann3Ma, nociie pacnaaa CCCP B 1991 r. ronocoBano 3a Koncturyuuto Poccuun 1993 r., To
€CTh 3a BO3BpallleHHE OypXKya3HOrO KaluTajdu3Ma, HO YK€ Ha HOBOH OCHOBE - HE Ha
MOHApXMYECKOW, KaKk paHblle, a Ha PEeCHyOJMKAaHCKOH, B COOTBETCTBUM C TEHICHLUSIMHU
OOIIEIMBUIIN3AIIMOHHOTO Pa3BUTHSL.

W BHOBb BO3HUK BOMPOC O POCCUHCKON UACHTUYHOCTH, KOTOPBIN OCI0XKHSAETCS TEM, UTO
HaCeJIEHUE MO-TPEKHEMY IPEANOYUTAET OCTPAuBATHCS MO ICHCTBYIOIIYIO BJIACTH — BMECTO
TOro, 4T00BI (hopMHUPOBATH 3Ty BiacTh. Kak ormeuaer B oToii cBsa3u [.A. AOGpamoB, «HU3KUI
YpOBEHb BOBJICYCHHOCTH HACEJICHHUS B TMOJUTUYECKYIO JKHU3Hb CKIOHSET Hac, CKOpee, K
MIPU3HAHUIO POCCUMCKOTO colyMa maccuBHbIM» [12, ¢.60]. IIpuuem, kak mo3bIBae€T MCTOPUS
Poccun, 93TO TPOMCXOOWT BHE 3aBUCHMOCTH OT TOrOo, Kak QopMupyercs BbICIIas
roCyJapCcTBeHHasi BJacTh (MO HACIENCTBY, B pe3yJbTare pPEBOJIOLMHU, MO BBIOOPY, Kak
HA3HAYCHHBI TPEeMHUK W T.1.). VI TeM caMbIM CIOXHUBIIMECS HECKOIBKO BEKOB Ha3aj
UCXOJIHBIC TMO3MIIMU POCCUUCKOM TOCYJapCTBEHHOCTH (OTPOMHAs TEPPUTOPHS, MHOKECTBO
HApoJOB U Jp.) €Il BO MHOIOM COXPAHSIOT CBOE BIIMSHUE Ha COCTOSHUE OOILIECTBEHHOMN
TICUXOJIOTHH POCCHICKOTO Hapoja. BmecTe ¢ TeM MABIKEHHME OT OOIIECTBAa KaK HACEIEHUsS K
O0IIECTBY KaK TPaKAaHCKOMY OOIIECTBY TPOSBISETCS BCE aKTHBHEE, BO BCSKOM Cilydae, B
UCTOpUYECKOM Maciitabe 3To odeBuaHo. Tak, akamemuk B.A. Tumko Ha 3acenanue CoBera
[0 MEXHAMOHAJIbHBIM oTHOWEeHusM npu Ilpesunente Poccun B mapre 2021 r. ormevan, 4to

«rpaxJaaHCKass HACHTUYHOCTb — O3TO IIOHATHUC, KOTOPOC, CPABHUTCIIBHO HCAABHO Y HaAC
IIOABHUIIOCH B O6III€CTBCHHOM SA3BIKE W HAYYHOM. CHHOHUMOM MOKHO  CUMTaTh
O6H_[6HaL[I/IOHaJ'IBHOC caMOCO3HaHue. JTo ... MMpeKAC BCCro0 YYBCTBO COIPHUYACTHOCTU CO

CTpaHOM, OTBETCTBEHHOCTM 3a He€. Hamuume Takoro camMOCO3HaHMSI Cpeau TpaxiaH
obecrieunBaeT  JIETMTUMHOCTb,  cyBepeHUTeT Poccuiickoro rocyaapcTBa, HapOAHYIO
COJIMJIAPHOCTh M MeX3THHUYecKoe coryacue» [13]. C apyroil CTOpOHBI, Ha TOM K€ COBELIAHUU
npencenarens Komurera IN'ocynapcrsennoit [{ympl @C PO no nenam HanumoHaneHOCTEW B.A.
["a33aeB OTMETWJI, B YAaCTHOCTH, YTO «CErOJHSA, K COXKaJEHUIO, JEATEIbHOCTh OOJBIIMHCTBA
MHTEPHET-PECYPCOB HANpaBJIEHA HA pa3pylI€HUE TPAAULIMOHHBIX U1 HAILETO roCydapcTBa U
o0miecTBa OCHOB BOCHHUTaHUS. MOJIONEXKHbIE MHTEPHET-CAaThl M COLMAJbHBIE CETU
[POMNAraHJupy0T HAPKOTUKM, HACWIHE, pa3Bpar, cyuuua. Bceemy dSToMy IOJDKHBI
IIPOTUBOCTOSTH MTOCPEICTBOM 3(P(PEKTUBHBIX MHCTPYMEHTOB — 00pa30BaHMsl ¥ NAaTPUOTHYECKOTO
BOCITUTaHUs MOJIOASKM» [13].

OpHako 3a Takoro poja BEpPHBIMM CcaMU IO ce0e OIEHKaMu He CIEAYIOT
COOTBETCTBYIOLIME NIPAKTUYECKUE PEIIEHUSI U IEHCTBHUS, U3 MOJIS 3pDEHNUS YIIYCKAeTCsl PELLICHHUE
MHOTHX COIMAJbHBIX Mpo0IieM, 63 pelieHHsI KOTOPhIX CIO0XKHO (HOPMHUPOBATH MATPUOTUYECKHE
yyBcTBA. A Takux mpobieM Hemano. Tak, B JuTeparype yKa3blBaeTcs, YTO B POCCHICKOM
couuyMe, OCOOEHHO B TakMX perroHax, kak CeBepHblii KaBka3, Ha ypoBHE OOIIECTBEHHOI'O
CO3HAHUS IPUOPUTET OCTAETCSI 3@ STHUUECKON, a HE HAIIMOHAJIbHON MJIEHTUYHOCTHIO [ 14, c. 72].
Otmeuaercsi TakkKe, 4YTO «B CIOXKMBIIEHCS cucTeMe (eepaTUBHBIX OTHOIIEHUH pYCCKHeE,
SIBIIIIOIIMECS CaMbIM MHOTOYHMCIIEHHBIM 3THOcOM Poccum (82%), He wuMeT cBoel
TOCYIapCTBEHHOCTH, OTJIMYHOW OT oOIriepoccuiickoil. JlaHHoe 00CTOSITETLCTBO B COBPEMEHHBIX
YCJIOBUSIX BHOCHT OOBEKTMBHOE NMPOTHBOpPEUME B roCyJapcTBEHHOE ycTpoiicTBo Poccum kak
denepany 1 HETATUBHO CKa3bIBACTCS HA HAIMOHATHLHOM CaMOYYBCTBUHU pycckuXx [15, c. 104].
Jpyras BaxHeiflmas npobiemMa — UMYILECTBEHHOE pacclioeHne Hacejaenue Poccuu, cHmkeHne
YPOBHS KU3HHU; 00 3TOM MHOTO TOBOPAT M MUIIYT, HO JIENO K JIy4YllIeMy CIBUIAeTCs OYEeHb
MeneHHo. Jlanee — Gopn0a ¢ KOppymiuei, SKOIOTHSL.
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OdeBUIHO, YTO BOT HA TaKWX HAMpaBJICHHUSIX CIENyeT MpUIarath HAUOOINBIIHE
npakTudeckue ycuius. Ho Takux ycuiinii mpuKiiapiBaeTCs BIACTHIO MOKA SIBHO HEOCTATOYHO,
OTCIOZ]a U OIIPEIENICHHOE PAa304apOBaHUE B CIIPABEUIMBOCTH CYLIECTBYIOIIEH MOJIMTHUYECKON
CHCTEMBI, JKETaHHE HEKOTOPOM YacTu JII0Jel yexaTb U3 CTpaHbl. TeM caMbiM Pa3MbIBAETCS
NaTPUOTU3M POCCHUICKHUX TPaXKJaH, MCKaXaeTcs WX HIECHTUYHOCTb, YeMY CIIOCOOCTBYET W
npolecc riaodanu3aluy, ¢ YCHJICHHEM KOTOPOl «CTaHOBHUTCS Bce OoJiee IMIMPOKOW MPaKTHKa
CBOOOIHOTO BBHIOOpA JIMYHOCTHIO COOCTBEHHOH KYJIBTYpHOU MIEHTHYHOCTHY [16, c. 7]. BaxHo
3aMETUTh, YTO MATPUOTU3M BKYIIE€ C POCCUICKON MACHTUYHOCTHIO HAUMHAIOT ()OPMHUPOBATHCS B
paHHUX JTaloB W3HM 4YEJIOBEKa, W B OSTOM CBS3U CIEHAYET COIJIACUTBCS C TEM, YTO
«TaTPUOTUYECKOE BOCIHUTAHUE MOJOAEKH - 3TO CJOXHas MHOTOYpOBHEBas 3a/ava, KOTOpas
peanusyeTcs yepe3 MPUHATHE HAIIEro MPOIIOro, Kakoe OHO He ObLJI0, COBPEMEHHOE MPOOIIEMBI
U COCTOSIHME OOILECTBAa B CTpaHE, U T€ MEPCIEKTUBBI, KOTOPbIE MOJIOJbIE JIIOJU MOTYT CaMH
pealin30BaTh BMECTE C TOCYIapCTBOM, Jinaepamu ctpanb» [17, c. 76]. Kak BuaHo, Kareropuu
MaTPUOTH3MAa U POCCHICKON HIEHTUYHOCTH HYXAAIOTCS KaKk B JAbHEHUIIEM TEOPETUYECKUM
OCMBICJIEHNH, TaK U B IPAKTUUYECKOM IOJIKPETIJIEHNH, IPUUYEM HE TOJBKO CO CTOPOHBI BJIACTH HO
U, YTO BaKHEE, CO CTOPOHBI I'PAsKIAHCKOT0 00IIECTBA, KOTOPOE U TOHKHO TUKTOBATh «TIOBECTKY
JTHS» JKM3HM KakK Bcero oOOIIeCcTBAa, TaK M TOCYAapcTBa, MPU3BAHHOIO OTPaXKaTb BOJIIO
OOJBIIMHCTBA TPpaXiaH, (OPMHUPYEMYIO ITyTEM BHIOOPOB.
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AHHOTaIUA

B coBerckoM rocymapcTtBe COIVIACHO KOHCTHUTYLIMOHHBIM HOPMaMm MOHOIIOJIBEHO
npapsmeid Obuia Kommynuctudaeckas maptusi Coserckoro Coro3a, KOTopasi OIpesensiia
€IMHCTBEHHYI0O TOCYJapCTBEHHYIO HWJCOJIOTHIO, M COOTBETCTBEHHO CHCTEMa HayKH,
00pa3oBaHMsl, PKOHOMHKH H JIpyrde cQepbl OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKOW U COLMUATBHO-
SKOHOMHYECKOW >KU3HHU JOJDKHBI ObUTH ()YHKIIMOHUPOBAaTh HAa OCHOBE YCTAHOBIICHHBIX 3TOU
uaeonoruei mocrynaroB. OmHaKo, Kak IMOKa3al PealbHOCTh, TaKyl (yHIAMEHTAIbHYIO
collMalibHas 1IEHHOCTh, Kak cB0OOO/a (CBOOOABI MBICTH, CJIOBA, IEYaTH), KOTOpas SIBISUIACh
€CTeCTBCHHBIM TPAaBOM, TIOJIHOCTBIO 3ariIyIIUTh OBLIIO HEBO3MOXKHO. 1 B COBETCKOM 00IIIeCcTBE
HAXOJWJINCh TpaXkIaHe-AUCCUACHTB, KOTOpbIE CUMTATM BO3MOXHBIM pacCyXJaTh Ha
MOJIMTHYCCKUC TCMBI HWHAYC, YEM JUKTOBAJIM MAPKCHUCTKO-JICHUHCKUC TPYAbI, U HY6J'II/IKOBaTB
CBOM MBICIHM, 4YTO paclEHHBAJIOCh Kak IpaBOHapylleHue. B cratbe paccmarpuBaroTCcs
ocobennoctu auccuaentckoro asmxkenuss B CCCP 1960-x rr., Korga OHO IOCAE HU3BECTHOM
XPYIIEBCKON «OTTEMENN» MOTY4MUIO aKTUBHOE Pa3BUTHE, MPU ITOM aKIICHT JENaeTcs Ha Mepax
COBETCKOW BJIACTH [0 HEHTpaM3alid HICOTOTMICCKON JCATEbHOCTH JMCCHICHTOB Ha
puMepe mpolecca 1o Aeny 4erbipex auccuaeHToB (I'amanckoBa, ' mu30ypra, Jlo6poBonbckoro,
JlamkoBoit), coctosiBiierocs B 1968 r.

KiloueBble  ci10Ba:  COBETCKOE  TOCYIapCcTBO,  WICOJNOTUS,  JUCCHJICHTHI-
MECTUACCATHUKH, MHTCIIJIMTCHIIHSA, COBCTCKAA BJIACTh, IIPOLICCC.

Abstract

In the Soviet state, according to constitutional norms, the Communist Party of the Soviet
Union had a monopoly on power, which determined the only state ideology, and accordingly, the
system of science, education, economics and other spheres of socio-political and socio-economic
life had to function on the basis of the postulates established by this ideology. However, as
reality showed, such a fundamental social value as freedom (freedom of thought, speech, press),
which was a natural right, could not be completely suppressed. In Soviet society there were also
dissident citizens who considered it possible to discuss political topics differently than dictated
by Marxist-Leninist works and to publish their thoughts, which was regarded as an offense. The
article examines the features of the dissident movement in the USSR in the 1960s, when after the
well-known Khrushchev "thaw" it was actively developing, while the emphasis is placed on the
measures of the Soviet government to neutralize the ideological activity of dissidents using the
example of the "trial of four dissidents" (Galanskov, Ginzburg, Dobrovolsky, Lashkova), which
took place in 1968.

Keywords: Soviet state, ideology, dissidents of the sixties, intelligentsia, Soviet power,
trial.

JIMCCUIEHTCKOE JBUKEHHE B COBPEMEHHOM €ro IOHMMAaHUM IOJMyYWJIO CUJIbHBIN
UMITYyJIbC B CBOEM DPa3BUTHUHM B PE3YJIbTaTE€ M3BECTHOM XPYIIEBCKOM «OTTEINENN», IMOJUTUKY
kotopoit 6buta Hauata Ha XX cbesne KIICC, rae H.C. XpyieB BBICTYIHI ¢ KPUTUKOW KYJIbTa
JUYHOCTH. 1Ipn 3TOM OCyXIeHne KyiapTa JUYHOCTH HE 3HAYWIO OTXOAA OT OCHOBHBIX MIEH
KOMMYHHUCTUYECKOTO  CTPOMTENBCTBA W CTPATErMYECKOM BHEIIHEWM W BHYTPEHHEH
rOCYJapCTBEHHOM MOJUTHUKH), HO CYIIECTBEHHO CMSTYajo PErpecCUBHBbIE MEpPhl B OTHOIIEHUH
MHAKOMBICIISIIIIMX, HA HUX HE CTaBWJIM KJIIEMMO «Bpara Hapoaa», HE CChUIaId B UCIIPABUTEIILHO-
TPyZHOBBIE Jlarepsi (M HWDKE MpUMepe Mpoliecca MO JeNly YeThIpeX AWCCHIIEHTOB 3TO Oyaer
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MOKA3aHO), U OHU TO/IBEPTraJIUCh HE YTOJIOBHOMY, a aIMUHUCTPATUBHOMY BO3/ICUCTBHUIO, A TAKIKE
KPUTHUKE B COBETCKHX CpeICcTBaXx MaccoBod mH@popmanuu. Kak Obl HU ObUIO, HO COBETCKas
BJacCTb B OosiblIEH CTENEHM Y4YUThIBANIAa, 4YTO B CAMOM COBETCKOW KOHCTUTYLIUU
IpoBO3IJIalIagack cBOOOAA CI0Ba, XOTs JAe-pakTo 3Ta cBoOOAa Oblila BeCbMa U BeCbMa OTHOCH-
TEJIbHOW, U KOHTPOJIb 32 «CBOOOI0M MHAKOMBICIIALIUX MO-TIPEKHEMY UMEI MECTO.

JliccueHTOB TOro BpEeMEHU, He COTJIACHBIX C O(PUIMAIBLHON MOJIUTHKON, B JIUTEpAType
YaCTO HAa3bIBAIOT <IIIECTUICCATHUKAMHUY», TOCKOJBbKY HX JAEATEIBHOCTh HamOojee aKTHBHO
nposieisuiack B 1960-e rr. Kak otmedaer B. BopoHkoB, quccuaeHTaMu B CBOSH OCHOBE OBLTH
JIIOJTU CPABHUTEIIBHO MOJIOJIBIMU (CpeIHUM BO3pacT oKoJo Tpuaaru jet) [1, ¢. 169] u kotopsie
He npouutn Benukyto OtedecTBeHHyto BoiiHy. Eiie pa3 obpatuM BHHMaHHE, YTO 3TO Kacaercs
OOJBIIMHCTBA, HO HE BCEX JUCCHJEHTOB — MLIECTUAECATHUKOB, IIOCKOJIBKY BO3pacTHOM
MoKa3arelb — 3TO CIWIIKOM YCIOBHBIA KpUTEpUNA sl WACHTU(HUKALMK TOKOJEHUS — IO
muenuto, E.I'. CepeOpskoBO#l, K IIECTHUAECCATHUKAM BIIOJIHE MOKHO OTHOCHUTh M TaKHX
dponroBukoB, kak M. XymueB, b. OxymkaBa, J. HewusBecTHbli U uX 0ojee MOJIOIBIX
cBepcTHUKOB, HanipuMmep E. EBtymienko, A. Bo3uecenckoro, . Bpoackoro u ap. [2, c. 77]

Crenyer elie OTMETUTD, YTO aOCOMOTHOE OOJBIIMHCTBO TUCCUCHTOB HE ObLTH MPOTUU
COLMAJIU3Ma U COBETCKOTO CTPOsi KAaK TAKOBOIO, HO XOTEIM, YTOObI YIpPaBIEHHWE CTPaHOU
OCYILECTBIISIIOCH MO-apyroMy: «Ham He HpaBuiicsa Ka3€HHO-OIOPOKPATHUECKHM COLIUAIN3M, MbI
3alMIIATNA YEJIOBEYECKYI0 TpaBay NpPOTUB (POpMaibHOM, MBI MPUXOIWIN B COAPOTaHHE OT
Y)KacoB CTaJMHCKOTO Jlareps M MPOTECTOBAJM, TJE€ MOIJIHM, IMPOTHB H3OMIPEHHBIX (QopM
oOmecTBeHHOro JuemMepus. Ho MbI Bepwim B cOUManm3M, Kak B OJaropomHyl HACIO
CHpaBeAIUBOCTH ... [ HacC HEOCTIOpUMBI ObUIM JEMOKpaTHUYECKHE IpaBa JIMYHOCTU» [3, C.
124].

OObeuHSIO0 AUCCUIICHTOB U TO, YTO OOJIBIIMHCTBO M3 HUX OBUIM MPEACTaBUTEISIMU
WHTEJUIMTEHIIMM, KOTOPbIX, C OJHOH CTOPOHBI, IPUTECHSAJA, a B HEKOTOPHIX CIydasx u
penpeccupoBana (Kak B HIKEMPUBEICHHOM MarepHaje O «IIpOIEcce YEThIPEX»), a C APYrou
CTOpPOHBI MX HE NpUHMMajJa U IIMpPOKas coBeTcKas myOnuka. VM neno Tyr He TONbKO U He
CTOJIBKO C HETaTMBHOM MH(OpMAIMU O TUCCHICHTAX B CPEICTBAX MaccoBoi nHpopmanuu. Tak,
OJIMH U3 JUcCUAEHTOB OpIIOB OMUCHIBAET BCTPEUY CO CIIyYalHBIM 3HAKOMBIM, OyXraJTepoMm 1o
npodeccuu, ¥ TOT 3a/1al BOIPOC B TOM JyX€, YTO, AE€CKaTh, IOYEMY-TO Paboue-KpECThsIHCKas 110
npoucxoxaeHuto naTesurenust B Coerckom Coro3e BCE BpeMsl «4e€M-TO HEZOBOJIbHA) - UEr0
CIIOKOWHO HE JKMBETCS, KaKk BceM coBeTCkMM moasMm? W OpnoB oTBeTWs, YTO J€N0 HE B
MIPOUCXOXKJICHUHU, & B TOM, YTO MHTEJUTUTEHTY HY>KHa CBOOOJIa MBICIIA M BBIPAKEHUSI MBICIH,
MOCKOJIBKY 3TO YCIIOBHE €ro CYIIeCTBOBaHUS M 0€3 TaKMX YCIOBUH OH HE MOXET OBITh
uHTeImIMrenToM. Ho, moxoxe, kak OH caM IUIIET, yOeauTh He yaanoch [4, c. 161].

B cBoem cTpemiieHMM peanu3oBaTh CBOE€ IMPaBO Ha CBOOOAY WHTEIIMTEHTHI-
IIECTU/IECTHUKNA TEPHUOAMYECKH BXOAMIM B KOH(JIUKT C BJIACTbIO, U HEPEIKO IOBOJILHO
JKECTKUM, 3aKaHYMBABIIMICS TMPUTOBOPOM IO YTOJOBHBIM JieNaM, TJie¢ Haubolee dYacTo
¢urypupoBana cr. 70 YK PCOCP (anTHcoBerckas aruranus u npomnaraijaa). Paccmorpum sto
Ha MPUMEPE OJTHOTO U3 YTrOJIOBHO-MOJUTHYECKUX MPOLIECCOB, KOTOPBINA cocTosuics 8-12 siHBaps
1968 r. B Mocropcyne, riae ciaymanock ei1o 4yeTbipex auccuaeHtoB - FO.T. Nananckosa, A. U.
['mu30ypra, A. A. JloOpoBosibckoro u B. WM. JlamkoBo#, KOTOpPEIM BMEHSUIOCH B BUJIE JIESTHUE,
npexycMmoTpenHoe B ¢T. 70 YK PCOCP (aHTHCOBETCKOW aruTaliuu M MporaraHjae — nedaTaim
MaTepHuaibl aHTHCOBETCKOro xapakTepa). Ilomumo storo [amaHckoBY OBLIO TPETbSIBICHO
oosunenue ct. 88 YK PCOCP, npenycmarpuBaBiieii Haka3aHWe 332 HE3aKOHHBIE BaTIOTHBIE
oneparui. OHU OBUIM apecToBaHbl B siHBape 1967 T., ciencTBUe MPoaoHKaIoCh TOYTH TO/I.
D710 OBUT OJTMH M3 CAMbIX XapaKTEPHBIX MPOIECCOB HAJ AUCCHICHTAMU-IIECTUICCATHIKAMH |5,
c. 27]. T'ananckoB (29 ner) paGoran pabounM B JIUTEPAaTYpHOM My3ee U ObLI CTYJEHTOM-
BeuepHUKOM. J[oOpoBosibCkmii (28 7er) paboTan MeperuieTYMKoM U Takke ObLT CTYJEHTOM.
['ur30ypr (32 roma) paboTait B TeaTpe U Ha TEICBUACHUN, CHUMAJICS B KHHO, OBLT )KYPHAITUCTOM
«MockoBckoro komcomonslia». Jlamkosa (24 roga) pabotana MalIMHUCTKOM M yduiach Ha 2
kypce MucTturyTa Kynbrypsl. ['amanckoB u ['mH30ypr BUHY HE MpU3HAJIM.
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CBoe mpucrambHOe BHUMaHMe K l'anaHckoBy u ero apy3bsaMm KI'b cran nposBisaTts ¢
koHIa 1966 r. — Torma ['mH30Ypr OBUT BBI3BaH Ha JONMPOC B CBA3M C mepemayeii um «bemoit
KHUTH» TIO JIeTY U3BECTHBIX JAUCCUACHTOB CHHSBCKOTO M J[aHWAsl (COCTABICHHON CaMHUM Ke
['uu36yprom) B coBeT—ckue MHCTaHIMU. C HEll MOTJIM 03HAKOMUTBCA U JIpYTHUe MPECTaBUTENN
OO0IIECTBEHHOCTH, U OJIMH dK3eMIUIsIp nonan Ha 3anaa. Ha nonpoce ot ['mu30ypra noduBanich
MpU3HaHUs, KTO €My momoraia coctaBuTh «bemyro kuury». ['MH30ypr umMeH He Ha3Bajl, HO
HAacTauBaJl HA TOM, YTO apecToM U mpoueccoM CuHsBckoro u JlaHuais Obula BO3MYIIEHA BCS
TBOpYEcKasi o01ecTBeHHOCTh. OH yKa3all, ¢ MMChbMaMH IPOTECTa BBICTYIAJIN CaMble U3BECTHBIC
ee mpeacraBureny, Ttakue, kak Ilaycrosckuii, HekpacoB, UykoBckas m ap. Torma Bcrpeda
orpaHnumiIack jaonpocoM. Ho ckopo Havamuck apectbl. 17 sHBaps 1967 r. Obuta apecTtoBaHa
JlamkoBa, uepe3 neHp - ['amanckoB u JloOpoBonbCckMi. OTH M ApYrHe€ HUKETIPUBOAMMBIE
CBEJICHUsI, Kacaroluecsi 0COOEHHOCTEH ITOro Mpoliecca, B3sITbl B OCHOBHOM U3 KHUTH «lIporecc
HenHou peakuum» [6, c. 31].

OO1ecTBEHHBIN PE30HAHC <«IIPOIECC YEThIpeX» MONY4YHJ elle J0 €ro Hayaja, 4To
CBUJICTETILCTBOBAJIO 00  OMNpPENEICHHOM  YKPEIUIGHWH MO3ULMH  auccuaeHtcTBa. U
JICCTBUTENBHO, 3/IECh B X0/ MOILIA YXKE «TsKeas apTHIUIepus» quccuaeHTos [7, c. 141]. Tak,
A. J1. Caxapos emie 11 ¢eBpans 1967 1., TO ecTh MPaKTUYECKH 3a TOJ J0 Hadaja CyIeOHOTO
3acenanusi, obparwics B LIK KIICC c¢ mpocnOoii o mpekpamieHun nena ['mH30ypra u ero
ToBapuieil. OnHaKo, KaKk OH caM IHCaJ, «HE MOJIyYHJl HUKaKOro OTBETa Ha CBOE OOpallieHHe,
HUKAKHX Pa3bsCHEHUH MO cymiectBy» [8, c. 69]. PoncTBeHHUKN apecTOBaHHBIX HalpaBisivd
MUCHMA-TIPOTECTHI B OQHIMATBHBIC HHCTaHIIUH, B ToM drcie [ eanpokypopy CCCP. B nekabpe
B MI'Y pacnpocTpansiiack TMCTOBKA, IZI€ CTYAEHTaM MPEAIarajJoch NPUATH HA JEMOHCTPALUIO
MOJJIEP)KKH  apECTOBAaHHBIM. M3 OQUIMANBHBIX CTPYKTYp TNPHUXOJMIM CyXHE OTIHCKH,
Harnpumep, Ha nmucbkMo metapu [ unH30ypra: «Coobmato, uro Baie 3assrnenue IIpokypatypoit
paccMOTPEHO, OCHOBAaHMUM JJIsi U3MEHEHHSI MEpbl MPECEUEHUs] — COJIEpyKaHUE MO CTpaxen —
['mu30ypry A.M. B HacTosimiee Bpems HeT. OTHOBPEMEHHO Pa3bsCHSAIO, YTO OH OBbLI apecTOBaH ¢
CaHKIMU MPOKypopa. 3aM. poKypopa rop. MOCKBbI cTapiivii coBeTHUK tocturuu [1aBnos» [6,
c. 28]. menn MecTo Takke KOJUIEKTHBHBIE OOpaleHus. XapakTepHbIM B JaHHOM Ciydae, TO
ecTb B CBA3M C apecToM ['MH30ypra u ero ToBapuilei, ObUI0 mHcbMO OT 7 siHBapsa 1968 T.
rpynmsl ydeHbIX W nucarenedt (31 denoBek), HampaBieHHOE B MOCKOBCKHMI TOpPOJCKOH Cy/I.
Konuu anpecoamucs Koceirnny, bpexneBy, IlonropaoMy, T0 €CTh BBICHIMM PYKOBOAMTEISAM
CTpaHbl. DTOT (aKT CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO B OOIIECTBE OBUIO MOHMMAHHE TOTO, OT KOTO
peabHO 3aBHCEN0 PEIIEHHE YrOJIOBHO-TIPOLIECCYAIbHBIX BOIPOCOB B OTHOLIEHUH OOBHUHSAEMBIX
IO «IEITY YETBIPEX» - OT MOJUTUYECKOT0 PYKOBOJICTBA CTPAHBI, U 3TO ICHCTBUTENBHO OBUIO TaK.
B sTom cmebicne, kak BugHO, B CCCP koHua 1960-x rr. (Kak, BIIpo4eM, U B TIOCIEAYIOIIHNE TO/IbI)
HE yJaJoCh MPEOIONIETh TAKOW CUCTEMBI BiacTeoTHOmeH . ABTopsl ucbMa (M. 'enbdann, U.
[Magapesuy, JI. Kenmpmu, b. Axmanynuna, B. AxceHoB M Jp.) TpeOoBajin «00ecreduTh
aOCOJIOTHYIO TJIACHOCTh pa3z0OMparesbcTBa, OECIPUCTPACTHOCTh MOJ00Opa CBUAETENEH WU
IIMPOKOE OCBELIEHUE cyjia B eyatn» [6, ¢. 364]. OgHako Takoro poja KOJJIEKTHBHBIE MHCbMa
HE MEHSUTH CYLIECTBEHHO MO3MLHIO BIAcTH. /le710 B TOM, YTO OOBHHSIEMBIM MOTJIa TPO3UTH €lIle
Oosiee cypoBas OTBETCTBEHHOCTb, KaK yKa3blBaeTCsl B MaTepualax Jeia, B pa3HOe BpeMs ¢
KaXIbIM U3 HUX ycTaHOBHIM cBsi3u areHThl HTC — u3BectHoro ¢umumana [[PY — B memsax
BEepOOBKHM UX JJISl BBIOJHEHUS IIMHOHCKUX 3a1aHuil. J[s Havana 3a-pyOeXHbIe pa3BeIUUKU
nopyuanu uM Bepooats mozeil B HTC, cHabxan HHCTPYKTHBHBIMHM MaTepualiaMy 1o popMam
U MerosiaM OOphObI ¢ COLMAIMCTUYECKUM CTPOEM, CPEJCTBAMHU JJISi PA3MHOMXEHHUS JIMCTOBOK
AQHTUCOBETCKOIO XapakTepa M BEJIEHMs TalHOW Iepenucku c 3arpanuueit [7, c. 143]. Or
npueszxux smuccapoB HTC-LIPY T'un3Oypr m npyrue mosyyaau MHOCTPAHHYIO BallOTy Ha
Be/IeHHE ATOW PaboThI, B TOM YHCJIE HA CO3/IaHHE KOHCIHMPATHBHBIX KBapTUp B MOCKBE U T.1.
CoBerckue opraHbl 0€30MaCHOCTH COWIM HEOOXOJAMMBIM Mpeceub CBs3u [ uH30ypra,
['amanckoro, JloOpoBoibckoro u  JlamkoBod ¢ BpakIEOHBIMU — Pa3BEIbIBATEILHBIMU
OpraHu3alisiIMMd, HE JOMYCTUTh, YTOOBI OHHM OBUIM BTSHYTHl B COBEPIICHHE TKEIBIX
IIPECTYIUIEHUH MIIMHOHCKOT0 Xapakrepa» [6, c. 137].
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Kak BHMIHO W3 U3JI0KEHHOrO, B JACHUCTBHMSX JAUCCUIEHTOB HMEINCh HEKOTOpBIE
HavyaJIbHbIC MPHU3HAKU TSHKKOTO TMpECTyIuieHus B Buue u3MeHbl Pomune (cT.64 YK PCOCP).
Bepositno, KI'b CCCP mnpu kenmaHud BIIOJHE MOT <«JIOBeCTH» [ HMH30ypra W Jpyrux 1o
OOBUHEHUS B 3TOM MpPECTYyMHOM cocTaBe. OpHako chopMHpOBaHHAs B TOABI XPYLIEBCKOMN
«OTTemenu» cTpareruss OopbObI € AHTHUCOBETCKMMHU TPOSBICHUSIMH, OCHOBAaHHAas Ha
NPEJOTBPALICHUN TKKUX MPECTYIUICHUH, Mperonaraja penpeccud 3a MEHee TsDKKUe
[IPAaBOHAPYIIEHUS MU TEM CaMblM [PEAINOJAraliochb OTBECTHM OT «u3MeHbl PoxauHe»
MOTEHIIMAIBHBIX MTPECTYITHUKOB M3 YUCJIa COBETCKUX rpaxkiaaH [9, c. 28]. B 3Tom koHTEeKcTE B
Ka4eCTBE «MEHEE TSKKOTO» MPECTYIUICHUS K JUCCHIeHTaM Ooliee Bcero noaxoauna cr. 70 YK
PCOCP. C y4yetoM 3TOro, O4€BMIHO, HET OCHOBAaHUI TOBOPUTH O HEKOW lieJI€HAIPaBICHHON
PETIPecCUBHON IEATEILHOCTH OPraHOB T0OcCOE30MacHOCTH, Oojiee TOro, MOXKHO OOHApYXKHUTh
MPEINOCHUIKH COLMAIILHO MOJIE3HOM MpeynpeUTeNbHOM ee HalpaBIeHHOCTH.

Kak Hu ObUIO, B UTOTE BCE MOJCYAMMBIE OXXHUIAEMO ObUTM MPU3HAHBI BUHOB-HBIMHU:
["amanckoB ObLI MpUrOBOpeH K 7 rojaM JiuiieHust cBoOonbl, ['mH30ypr — kK 5 rogam,
J10OpOBONBCKHI, AKTUBHO COTPYAHWUYABIIMA CO CJICJACTBUEM M OOBHHEHHWEM, — K 2 TOIaM.
JlamkoBa momyumna 1 roa JuiIeHUs: cBOOOABI M ObUIa OCBOOOXKIIEHA M3-TIOJ CTPaXH uepes3
HECKOJIbKO JIHel mocine cyna BBy 3adera Bpemenu B CHU30. Ilo ornamenny npuroBopa, Kak
SABCTBYET W3 CTEHOIPaMMbl, pa3JajliChb MPOJOLKUTENIbHBIE aIUIOUCMEHTBI, U B 3TOM
yCMaTpUBaeTCsi HEKoTopas aHajorusi ¢ mporeccamu 1930-x r1r., TO €CTh, HECMOTps Ha
«OTTEMEIbY, PEIUKT )KECTKOTO PearnpoBaHMs Ha AaHTUCOBETCKUE MICOJIOTMYECKIE BBICTYIUICHUS
ellle OCTaBaJICs, PaBHO KaK CTpeMIICHHE 00eCIeUruTh BOT TAKOTO POJa arjoAUCMEHTHI C IENbI0
MI0Ka3aTh, YTO MPUTOBOP BCTPEUCH OOIIECTBEHHOCTHIO ¢ o100peHueM [7, c. 149].

3aMeTuM elle, 4TO MpPOLECC BbI3BAJ IIMPOKUI OOIECTBEHHBIH PE30HAHC, KOTOPBIH,
BUMMO, 033J]auiJl BIacTh. Tak, ¢ OCY)KJI€HHEM Mpoliecca BBICTYIWIN ACCOIMALIMY MUcaTenen
IBeuun, Hanuu, OunnaHaun u apyrux crpad. Bayrpu CCCP MHOrme noam Takxke
00paIlaIMCh ¢ KOJJICKTUBHBIMH NETUIMAME K [1oauTOIOpO M Apyrue MHCTAHIMHY, BBICKA3bIBAs
BO3MYILIEHUE U 03a00YEHHOCTH «aIporieccoM ueTBepbix» [ 10]. OueBumaHO, HE 0XKUIABIININ CTOJh
mmpokoro pesonanca, Ilpeacenarens KI'b CCP HO.B. Anznponos mnpeayaran mpekpaTuth B
neyatu OOCYXJIEHHE HTOrOB CyAeOHOro mporecca. DTOT Mpolecc IMoKas3al, u4To B cdepe
MPOTUBOJAEHCTBHUS C HWHAKOMBICIMEM BIIACTh CTOJKHYJIACh C CEPhE3HBIMH TPYIHOCTSIMH,
NPOMCTEKAIOIIMMU U3  OONblLIel, YeM paHbllle, T[JaCHOCTH BHYTPH CTpaHbl, U
aKTMBU3UPOBABILICHCS  UJICOJOTMYECKOM OOpb0OOil Ha  MEXAyHapOIHOM  YpOBHE, TIe
IIPECIENYEMBIE JIUCCUIEHTHl HEU3MEHHO NOAYYaau IOAJNEPKKY B KOHTEKCTE 3allUThI
obmenemMokpariueckux 1ennocter [11; 12]. Ha passutue stux nennocreir B CCCP Biacthb
MOWTH HE Pelniach, U B paMKax CYIIECTBYIOILIEH MOJMTHKO-TIPAaBOBOI CHCTEMBI ObLT B3ST KypC
Ha 0oJiee )KECTKOE OTHOIICHUE K JISITETbHOCTU AUCCUIEHTOB [7; 13].

B pesynbTare Gonee KECTKOM MOJUTUKY B OTHOIIEHHWH MHAKOMBICISIIUX MPUMEPHO K
cepenune 1970-x, ycummusimu npesxne Bcero KI'b CCCP muccunentckoe nsuxenue B CCCP
MOTEPSATIO CBOIO aKTUBHOCTh. 3areM, yxe HakaHyHe pacnaga CCCP u npoBosriamieHueM
MpUHIHIA TaacHocTH (pydex 1990 1.), muccuAeHThl mepecTaiu ObITh MPaBOHAPYIIUTESIMU, HO
JUISL «TIEPECTPOECYHOT0» POCCUICKOro OOIIEeCTBa AUCCUICHTHI YK€ HE MPUBJIEKAIN BHUMaHMUS,
MIOCKOJIbKY TOBOPHTH, MHCaTh U PACHpPOCTPAHATh CBOM MBICIH YK€ MOXKHO Obuio 0e3
NpensTCTBUM, Oojiee TOro, NPUILIM HOBBIE BpPEMEHA, KOrjJa COLMAIU3M B CTpaHe
TpaHCHOPMHUPOBAJICS B KaNHUTAIU3M, MPOU3ONLIH W3MEHEHHUs, KOTOPbIE T€ K€ JUCCHICHTHI U
Npe/ACTaBUTh cebe He MOINIM, MU B 3THX YCIOBHSX, Ha (DOHE NPOUCXOIAIIMX B CTpaHe
TPaH/MO3HbIX COOBITUH, OBIBIIKME JUCCUACHTHI-IIECTUIECATHUKN YyXe He MpeACTaBIsIIx
OOIIECTBEHHOT0 MHTEpeca U JOBOJILHO ObICTPO YIIUIM B HCTOPHIO.

*kk
1. Boponkos B. IIpoekr «mectunecsTHuKoBy: nrkenue npotecta B CCCP // Otusl u geru. [lokomeHueckuit
aHaim3 coBpeMeHHoi Poccun / coct. 10. JleBana, T. lllanun. M.: Hooe murep. 0603p., 2005. C. 168-202.
2. CepebpsixoBa E.I'. Ot «lllectupecsTHIIeCTBaY» K «J{UCCHACHTCTBY»: HECKOIIBKO CJIOB 00 3BOIOIMH SIBIICHHS

// Bectauk Y amyprckoro ynusepcurera. Cepust «Mcropust n gunonorus». 2013. Ne 4. C. 75-87.
Jlakmma B. ComxkeHutbIH 1 Koseco uctopuu. M.: Beue, 2008.

Opios 1O. Onacubie Mbicn. Memyapbl U3 pycckoit xm3an. M.: MXT, 2006.

[Iy6oun A.B. uccumentsi, Heopmaist u cBodoga 8 CCCP. M.: Beue, 2008.

g w



-90- JIlendenyuy paseumus Hayky u obpasosanus

6. [Tpornecc nerHol peakiuu: CO6. mok. mo aeny FO.T. T'amanckosa, AWM. ['ma30ypra, A.A. JIoOpoBOIIBLCKOTO,
B.N. Jlamkogoii / Coct. I'.J1. Bpynepep. @pankdypr-Ha-Maiine: [Toces, 1971.
7. Opuma E.I'. TuccnmentcTBo kak monurudeckas ¢popma nporectaoro apmkenns B CCCP 1 ocobeHHOCTH

TIPUBIICUYCHNS] WHAKOMBICTAIINX K FOPHIMYECKON OTBETCTBEHHOCTH (cepemmHa 1960-x — cepemmna 1980-x
IT.): HICTOPUKO-TIPABOBOE FICCIICIOBAHME: JIFCC. ... KaHJ. Iopua. HayK. Kpacromap, 2009.

8. Caxapos A./l. Pa3MpimuieHnst o mporpecce, MEPHOM COCYIIECTBOBAHHM W HMHTEIUIEKTyalbHOH cBoOoze //
Bompocs! dunocodun. 1990. Ne 2. C. 52-74.
9. 9. Ecemxkua M.M. OcHoBHbIe HanpasieHus rocynapcrsennoi aesrensaoctn H.C. Xpymesa (1953-1964

IT.): UICTOPUYECKOE UCCIIEIOBaHKE: IUC. ... KaHIl. UCT. Hayk. M., 2007.
10.  Apus CJI [leno o «benoit kaurey: [lamsatn Anekcanapa ['un30ypra / Beuepnsist Mocksa. 2002. 24 uronsi.
11.  Muxens /I.B. DX0 «paskckoil BECHBD B Kpyrax COBETCKOHM IMCCHAEHTCKOW mHTermmreHuuu // Poccns u
coBpeMeHHBIH Mup. 2021. Ne 4. C. 183-205.
12.  Bypenxo B.W. OteuectBennas monuTonorus: nuccunenTckoe n3mepenue // PolitBook. 2020. Ne 4. C. 6-11.
13. Bapamkos .M. duccumentckoe apmwkeHne B CCCP (1960 1970-e romsr) // U3Bectmss CapaTOBCKOTO
yHuBepcurera. Hoas cepust. Cepust DxoHomuka. Yrpasnenue. [Ipaso. 2007. Nel. C. 103-107.

Ynopos U.B.
Yro nucasa paiionnas razera «KoJsxoznasi TpuoyHa»
0 mecTHbIX CoBeTax HAPOAHBIX JAenyTaToB B 1952 roay

Kpacnooapcrkuu ynueepcumem MBJ] Poccuu
(Poccus, Kpacnooap)
doi: 10.18411/trnio-11-2024-161

AHHOTAUA

Ilepuon cramuuckoro mpasieHust (1922-1953 rr.) B HaydHOM M MyOIMIMCTHYECKOM
JUTEpAType 3a4acTyl0 XapaKTepU3yeTcs Kak IEepHOJ] KECTKUX MOJIMTUYECKUX PEIpeccHil, u
TaKoM MOJXOJ B 3HAYUTEIILHOM CTENEHU MpeJCcTaBiseTcs 000CHOBaHHBIM. OIHAKO HE ClienyeT
3a0bIBaTh, YTO cHCTeMa coBeTcKo-cTaiuHCKoM Biaactu B CCCP ummena [0BOJBHO HIMPOKHUE
OpPraHU3allMOHHbIE CTPYKTYpPbl W HE 3aKII0Yalach JMIIb B OpPraHaXx BHYTPEHHUX Jell,
6e3onacHocty, mnaptuilHbix komurerax BKII(6)-KIICC. B TeueHune Bcero COBETCKOIO
rocy/lapcTBa, B TOM 4YHCJI€ B YKa3aHHBIM Mepuoj, (PyHKIHOHMpOBaIM MecTHble CoBETHI
JICTTyTaTOB TPYAAIINXCS, KOTOphIE B (opMaTe TEKyIIeH AeATeTHbHOCTH PpEmIaii BOIPOCHI
MIOBCEHEBHOM JKM3HU PaliOHa, TOPOJa, Cella U APYTruX TEPPUTOPUI, OTHOCUBIINXCS K BEACHUIO
mecTHhIX CoBeTax JemyTaToB TPYAANIMXCS. B craTbe TpencraBieH 0030p MyOJIHMKaIlvi
paiionHOM razersl «Konxo3Has TpuOyHa», u3gaBaeMoil B 1952 r. B TUNMYHOM COBETCKOM
CeNbCKOi TiyOnHke — benmormuHckoM paiioHe KpacHomapckoro kpasi, U rie ObLIo HEMalo
MmarepuaioB o pabore benornmuHckoro paiionHoro CoBeTa JAEMyTaTOB —TPYISAIIMXCS.
OtMedaercs, YTO 3HAUMTEIBHOEC BHUMAHME Ta3eTa MpHIaBajia Xomay N30UpaTebHON KaMITaH|H
10 BBIOOpaM paliOHHBIX JAEMYTATOB, COLMAILHO-3KOHOMUYECKOH JKU3HHU (TIpEXIIe BCero B cdepe
CEJIbCKOTO XO3SIMCTBA) Kak pailoHa B IIEJIOM, TaK U CEIbCKUX HACEJIEHHBIX MYHKTOB. B psme
Ta3eTHbIX MAaTEpUAIOB KPUTHKYETCA JEATENbHOCTh XO3SMCTBEHHBIX pPYKOBOAWTENIEH Ha
HEJIOCTATKU B MX jAeaTenbHOCTH. B nenom «KonxosHas TpuOyHa» ocBelaga MOBCETHEBHYIO
KHU3Hb INTyOMHKH, KOTOpasi ObUla Jajeka OT OOJBIION MOJUTHUKH, B TOM YHCJE 3TO Kacajaoch
JIeATeIbHOCTU MEeCTHBIX COBETOB JIEMYTAaTOB TPYAALIUXCA.

KiroueBbie cioBa: MectHple CoOBETBl  JEMYyTaTOB  TPYAALIMXCS, MECTHOE
caMOyITpaBJieHuE, benOrMHCKUI palioH, CECCHSI, PATMCIIOIKOM.

Abstract

The period of Stalin's rule (1922-1953) is often characterized in scientific and journalistic
literature as a period of harsh political repression, and this approach seems quite justified.
However, one should not forget that the system of Soviet-Stalinist power in the USSR had fairly
broad organizational structures and did not consist only of the internal affairs agencies, security,
and party committees of the All-Union Communist Party (Bolsheviks) - the Communist Party of
the Soviet Union. Throughout the Soviet state, including the specified period, local Councils of
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Workers' Deputies functioned, which in the format of current activities resolved issues of
everyday life of the district, city, village and other territories related to the jurisdiction of local
Councils of Workers' Deputies. The article presents an overview of publications of the district
newspaper "Kolkhoznaya Tribuna®, published in 1952 in a typical Soviet rural outback -
Beloglinsky district of Krasnodar Territory, about the work of the Beloglinsky District Council
of Workers' Deputies. It is noted that the newspaper paid significant attention to the course of the
election campaign for the elections of district deputies, socio-economic life (primarily in the
sphere of agriculture) of both the district as a whole and rural settlements. A number of
newspaper materials criticized the activities of business leaders for shortcomings in their
activities. In general, "Kolkhoznaya Tribuna™ covered the everyday life of the outback, which
was far from big politics, including the activities of local Councils of Workers' Deputies.

Keywords: local Councils of Workers' Deputies, local self-government, Beloglinsky
District, session, district executive committee.

JleicTByroIMil B HacTosee BpeMss B PoccHy MHCTUTYT MECTHOTO CaMOYIIPaBJICHUS B
Hadane 1990-x rr. 3ameHun mectHble COBETHI HAPOAHBIX AemyTaToB (n0 1977 r. — MecTHBIe
CoBeThl [IETIyTaTOB TPYIAIIUXCS), KOTOpBIE (YHKIIMOHUPOBAIM BECh IEPUOJ COBETCKOTO
rocynapctsa (1917-1991 rr.), Bkito4as v Takoi HEOJJHO3HAYHBIM, KaK TOJbl TPABICHUS «BOXKIIS
Bcex HaponoB) UM.B. Cranuna. B 3TOM KOHTEKCTE IMpPENCTABISIET MHTEPEC TE€ BOIPOCHI, HAJ
kotopsiMu padoTaau B CCCP mectHble COBETHI AEyTaTOB TPY/SIIUXCS B CEIbCKOM ITyOMHKE B
3aBepmarone roapl nparieHuss CramHa (1952 1.); HO gaxke Oe3oTHOCcHTENEHO K CTalmHy
UHTEpEC TPEJCTaBIsIeT UMEHHO celibCKasg IIIyOMHKA, Y4YuTbiBas, 4To MecTHble COBETHI
JIEMYTaTOB TPYIAIIMXCS B TOPOAAX, B OTIMYUE OT CEJIBCKOM MECTHOCTH, B JIMTEpaType
PACKPBITHI 3HAUUTENIBHO IIUPE.

AHanu3 3THX BONPOCOB OyJET ceNaH 3TO Ha MPUMEpE JESTENbHOCTU benorimHckoro
paiionHoro CoBeTa JemyTaToB TpyAdmxcst B 1952 r., mpy 3TOM aKLEHT JIeNIaeTcs Ha TEX Mepax
U PELICHHAX TEKYIIEro XapakTepa, KOTOpbIE OCYILECTBIISUIMCH bBenorimHCKUM pailoHHBIM
CoBeroM JienmyTaToOB TPYAAIIMXCA (M COOTBETCTBYIOIUM HCHOJHHUTEIBHBIM KOMHTETOM) M
KOTOpbIe MyOJIMKOBAJIUCH B pailoHHOM Trazere benornmuHckoro paiiona «Konxo3nas TpudyHa».

VYKa3aHHBI XPOHOJIOTUYECKUN MCTOPUYECKMM ATall TO3BOJIAET JIy4lle IOHSTH
TEHJECHIIMM PAa3BUTHUA MECTHOM BJIACTH B COBETCKOM TrocymapcTBe. Tak, B paillOHHOM rasere
benornmuHckoro paiiona «Konxo3Has TpuOyHa» B caMoM Havase siHBapst 1952 r. coobmanocs o
ToM, uTto 30 aexabpsi MPEabIIYIIEro roja COCTOSUIMCh BBHIOOPHI JEMyTaToB B benorimHckuit
paiionHbIii CoOBeT JenyTaToB TPYAALIMXCS B M30MparenbHbIX okpyrax Ne 1,2 m 9 Bmecto
JIEMYTaToOB, ¥ KOTOPBIX B T€X OKpyrax Mo pa3HbIM MpHYMHAM OBbUIM JOCPOUHO IpPEKpallleHbI
JIETTyTaTCKUE TOJIHOMOYMS MPEXKHUX HApPOJHBIX HM30paHHUKOB (myOnukanus B «Koiaxo3HOM
TpubyHe» noJ Ha3BaHUeM «Coob1ieHne 06 ntorax BeI0OOpoB B benornunckuil paiionHslii Coer
JEMyTaToB Tpyasmmxcs» or 1 suBaps 1952 r. [3; 1 suBaps]). Hecmorpsa Ha TO, 4TO mOCHE
BBIOOPOB TpOIIEN BCEr0 OJUH JI€Hb, YK€ ObLJI0O TOTOBO OKOHYAaTEIbHOE pELIeHHE
U30UpaTeNnbHOM KOMHCCHM: B BbIOOpax mnpuHsiid ydactue 100% mum, oOnagaBrmx
n30MpaTeNabHBIM MIPAaBOM U MPOKHUBABLIMX Ha TEPPUTOPUM YKa3aHHBIX BBIIIE W30MpaTEIbHbIX
OKpYTOB, IIpU 3TOM H30paHHbIe AemyTaroB noiaydand 100% roiocoB «3a». Takue UTOTH HE
ABJISIIOTCS yAUBUTEIbHBIMU, YunuThIBasA, uTo B CCCP yxe k pyOexy 1930 r. cnoxunace Takas
a/IMUHUCTPATUBHO-KOMAaH/IHAsl CUCTEMa YIpaBJIEHHs O0IECTBOM M FOCY/IapCTBOM, IIPU KOTOPOM
Ha BBIOOpHI JIEMYTaTOB BCEX YpOBHEH ObuIM Oe3albTepHATHBHBIMU - KaHAWAAT B JEMyTaThl
MpeIBapUTEIHHO 00CYKIAJICsl MECTHBIMU NTapTHHBIMU opranuzanusmu BKII(0), kotopas crana
MOHOIIOJIBHO TpaBsiiel nmaptueil eme B 1918 r., BO BHUMaHNEe NPUHUMAIOCHh TAK)KE MHEHHE
OOIIIECTBEHHBIX U MPO(COIO3HBIX OpraHM3alfil, COOTBETCTBEHHO COIJIACOBAHHBINM KaHAWIAT
JIOJKEH ObLIT 6€3yCIIOBHO B3STh OOJIBIIMHCTBO T'OJIOCOB.

Cnenyer 3aMeTuTh elie, 4To Mo JEHCTBOBABILEMY TOTA 3aKOHOAATEIbCTBY, IPHUHATOMY
ellle B JOBOCHHBIN MEPUO/I, TOITYCKAJIOCh BBIIBUKEHNE HECKOIBKUX KaHAUAATOB B ICMyTaThl 10
n30MpaTeIbHOMY OKPYTY, HO B IpaKTHUKe 3Toro He Obuto. Uto kacaercs pesynabratoB 100%, To



-92- JIlendenyuy paseumus Hayky u obpasosanus

UX MOXKHO OOBSICHUTH MaJIOYMCIIEHHOCTBIO M30upareneil B cenax paidoHa. B konue stuBaps 1952
T. cOoCTOsIach odepenHasi ceccusi bemornmHckoro cenbcoBera (TO ecTh MaciTad He paiioHa, a
cena), Ha KOTOpoH ¢ A0KIaaoM BeIcTynui nupektop benormmuckoit MTC MatpocoB o xoje
MOJTrOTOBKM KOJIX030B cena bemas I'muna k BecenHemy ceBy (myOmmkaims B «Koiaxo3Hoit
TpuOyHE» MO Ha3BaHUEM «6-s ceccusi pailonHoro Cosera» [3; 27 sHBapsi]).

Pemenue nemyratoB ObLIO JOBOJBHO KPUTHYHBIM, B YaCTHOCTH, OTMEYAlIOCh, YTO
«PYKOBOJIUTEIHN CEJIbX03apTeNell IPOSBISIOT HETEPIHMMYIO MEIJIUTENBHOCTE» B BOIIPOCAX
MOJITOTOBKM K BECEHHHUM CelIbX03padoTaM, KPUTHUKE MOJBEPIIIUCH TAKXKe MPABICHHS KOIXO030B
«3a HENOOLIEHKY arpo300TEXHHMYECKOM yueObl KOJIXO3HMKOB». Takke B KOHLE SHBaps
cocrosutack ceccust benormmHckoro paiionHoro CoBera AemyTaTtoB TpyAsiIuxcs. PalioHHbIE
JemyTaTel 0OCYAMIM cienyroue Bompockl: 1) Jlokimaa MaHIaTHOM KOMHMCCUM B CBSI3U C
npoBenaeHreM 30 nexabps 1951 r. BeiOopoB nemyratoB paiionHoro Cosera. 2) Muadopmarms o
BeinoyHeHnH [Toctanosienuss CM CCCP u LIK BKII(6) «O Mepax mo JIMKBUAAUU HAPYIICHU T
YcraBa cenbpxo3apTenei B konxo3ax». 3) Otder o paboTe ucnonkoma paiicopera 3a 1951 r.

Bo Bpemss oOcyxneHuss ngemytatbl oco0oe BHUMaHUE YAETSUIM Mpobiemam
CTPOUTENILCTBA U 3[JPAaBOOXPAHEHMUS, B PEUICHUSAX YKA3bIBAIUCH CTaHAAPTHBIE (POPMYIUPOBKU —
«YyCUIIUTB», «moTpeboBatb» M T.0. Ha ceccum uneHamu paifrcrionkoma ObUTM W30paHbI
paitonnsle aenyratsl M.K. CronspoB u H.B. Cumonos. Kak yka3biBajioch BbIIIE, BO BpEMs
BbIOOpOB nienyTaToB (COBETOB KaHAWAATHI MPEIBAPUTEIILHO COTJIACOBBIBAIUCH C MECTHBIMU
NapTUHHBIMU OpraHu3aiusMu. B 3Toil cBsi3u cieayer 3aMeTuTh, YTO U IO JPYIHMM BaXKHBIM
BONPOCaM YCTAaHOBKH HCXOAWIU OT parionHoro komutera BKII(6), kxpome Toro, Hepeaxkumu
ObUIM COBMECTHBIE DPELICHUS NapTHUMHBIX KOMHMTETOB W paiicoBera. Tak, B Hayajie arpess
benormunckuii paiikom BKII(0) u benornuackuii ucnonkom paiicoBeTa JemyTaToB TPYASIIUXCS
MPUHSUIA COBMECTHOE IMOCTAHOBJICHHWE 00 YUpeXKIACHUHU mepexojsiiero KpacHoro 3nameHus
paiikoMa mapTHH ¥ paliicIIoKoMa JUIsl BpyYeHHMsI IEPEIOBBIM TPAKTOPUCTaM U TOJIEBOAYECKUM
Opurazam — MOOETUTENISIM COLMATMCTHYECKOTO copeBHOBaHUs (myOnukamms B «Koiaxo3HOM
TpubyHe» noa Ha3BaHueM «B paiikome BKII(0) u paiincnionkome» [3; 3 anpens]).

VYka3aHHOE pelIeHHe, B CBOIO 04epeib, ObUIO CIIECTBUEM COBMECTHOTO IIOCTAHOBJIECHUS
Kpacnomapckoro kpaesoro komurera BKII(0) u ucnonkoma Kpacnogapckoro kpaeBoro Copera
JEIYTaTOB TPYIAIIMXCA 00 YUpPEKACHUU TEX CaMbIM KPACHBIX 3HAMEH JUIs NIEPEOBUKOB Tpy/a.
B Hauvane aBrycra 1952 r. Ha ouepenHOW ceccuu beoOrMHCKOro paicoBeTa JIEmyTaToB
TPYIAIIMXCS B IMOBECTKE JAHA ObUT crexyronuii Borpoc: «O xoje yOOpKu xyeda, CEHOKOILICHUS,
3aroTOBKM CHJIOCA M BBINOJHEHWM IUIaHa IIOCTaBOK TOCYAapCTBY XJieda M MPOAYKTOB
KUBOTHOBOJICTBa» (myOnukaims B «Konxo3Hoil TpuOyHe» moj Ha3BaHueM «Bce cuibl Ha
ObICTpeifiliee 3aBepiIeHHe YOOpKH ypoxas U xye003arotoBok» [3; 8 aBrycra]). C OCHOBHBIM
JIOKJIaJIOM BBICTYNMJI npencenarens paiucrnonkoma H.IL. KpaBuenko. OOmiee copepxanue
JOKJaza ObLJIO HampaBlI€HO Ha BBIABICHHWE MPOOJEM, HEJOCTaTKOB U TpeOOBaHUM K
OTBETCTBEHHBIM JIMI[AM NPUHATH HEOOXOIUMBIE MEpbl K HX pEUICHUI0 M ycTpaHeHHio. B
YaCTHOCTH, YKa3blBaIOCh Ha IUIOXYIO OpraHU3aluio paboT Ha TOKax, (akThl HEONpaBJaHHON
MIOTEPH 3€pHA, HEBBITOIHEHNH HOPM BBIPAOOTKHU U B 1I€JIOM MEJUICHHBIE TEMITBI YOOPKH ypOKasi.

BoictynuBmmii B 00CY>KIAEHUM YIIOJHOMOYEHHbII MUHHCTEpCTBA 3aroTOBOK IIO
benormiackomMy paitony Psi60B moaBepr peskoi kputuke aupekimio bemormmuackoir MTC u
npasieHne Koixo3a «llyTh K KOMMYHH3MY» 32 IUIOXO€ PYKOBOJACTBO «KOMOAMHHMpOBaHUEM»
xJIe00B, caayeil 3epHa rocyaapctBy. Cmycts HekoTopoe Bpemst (7 aBrycta 1952 r.) cioxkHas
CUTYyaIus ¢ yOOpKoi yposkast Obi1a moaTBep-xeHa [loctanonenuem bropo benormuckoro PK
BKII(6) «O HeynoBneTBOpU-TENTFHOM XOJI€ XJI€O03arOTOBOK M YOOpKE ypoxkasi B KOJIX03aX HM.
Jlenuna u um. Cramuna» [3; 9 aBrycra).

B xonme 1952 r. (18 nexabpsi) Ha ouepedHoil ceccuu benmornmHCKOro paiicoBeTra
JIEMyTaTOB TPYIANIUXCS ObUIM PacCMOTPEHBI JBa OCHOBHBIX Bompoca: 1) Wudopmanums
npencenarens paiucnonkoma H.II. KpaBueHko o BBIOJIHEHUM pelEHUH NPEABIIYLIEN ceccun
paiicoBera. 2) [oxman mpencenarenss MTC benormuackoir MTC bacenko o BbIMOJIHEHUM
[Toctanosnenust CM CCCP ot 25 centsiopst 1951 r. «O mepax no ynyumeHnio padotst MTC»
(my6nukanus B «Konxo3Hoi TpuOyHe» 1o Ha3BaHueM» 1 1-s ceun paiicoBeta» [3; 18 mexadps)).

B ocraBmieecs 1o koHua 1952 r. Bpems palilCIIONKOM aKTUBHO 3aHUMAJICS! TIOATOTOBKOM
K BeIOOpaM B MecTHbie CoBeThl, KoTOphle YkazoMm [Ipesuaunyma BepxoBnoro Cosera PCDOCP
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ObuTH Ha3HaueHbI Ha 22 ¢eBpanst 1953 1., To ecTh, Kak 0Ka3ajJoch, MEHEE YeM 3a JIBE HEJEIH 10
cMeptu CranuHa.

Ecnu cpaBHHMBaTh JesTenbHOCTh MeCTHbIX (COBETOB JEMyTaTOB TPYASILUXCS TOTO
BPEMEHU M OPraHOB MECTHOI'O CaMOYIIPABJICHUSI B HACTOSILEE BPEMS, TO €CTh HEMAJIO CXOHBIX
NpeIMETOB  ACATETBHOCTH (0JIaroycTpoiicTBO, BOJOCHAOKEHME, IIKOJIBHOE 0Opa3oBaHuE,
3[paBOOXpaHeHue u 1p.). BMecte ¢ TeM ceifuac opraHbl MECTHOTO CAMOYIPABJICHUS YK€ HE
3aHMMAIOTCS CTOJIb JETAIbHO, KaK B T€ BPEMEHA, SJKOHOMUYECKMMH BOIPOCAMH, CBSI3aHHBIMU C
Pa3BUTHEM CEIILCKOTO XO3SIMCTBA, MOCKOJIBKY ¢ M3MEHEHHEM (POpMBI COOCTBEHHOCTH 32 3EMITIO,
obopynoBanue u T.4. B Hadase 1990-X TT., KOr/ia CONMaIrCcTUIeCKasi cucTeMa Oblla 3aMEHEeHa
KaIllUTaJIMCTUYECKOM, 3arOTOBKOM Xje0a M JIPYTMMHU CelbX03padoTaMH 3aHUMAIOTCS YacTHBIC
CENBXO3MPEANPUATHS H, pazymeeTcs, 0e3 mapTuitHoro koHTposs [4; 5]. OmHako mpomeamme
yxke 0oJiee TpUALIATH JIET KanuTadu3Ma-pelHKa B Poccuy mokaspIBaloT, 4To M30paHHas B Hadae
1990-x TT. KamUTaTMCTUYECKas COIMAIbHO-dKOHOMHYECKAs MOJEIb HE BO BCEM OTBEYACT
cknaapiBaBmMMcs B Poccum peanmusim.  KonctutyrmmonneiMu  nonpaBkamu-2020 1.[6] Obutn
BHECEHbI HEKOTOphIE KOPPEKTHBBI B COJEPKAHUE MyOJMYHO-BIACTHBIX OTHOILICHHI, U ceilvac
OpraHbl TOCYIapPCTBEHHOM BIIACTH MOTYYMIIH OOJIBIINE MOJTHOMOYHS C TOYKHU 3PSHUS] y4acTHs B
pELIEHNH BOIIPOCOB MECTHOI'O 3HAUEHMs. DTO CBHUJECTEIbCTBYET O YaCTUYHOM 3aMMCTBOBAaHHU
onbiTa MecTHbIX CoBeroB B mepuojg CCCP. IlomuMmo 3TOro, Ha Haml B3I, 3aCIIy’KHUBAET
BHUMaHUs onbIT (hopmupoBanusi B CCCP Ha MecTax KOJJIErHalbHOTO UCTIONHUTEIBHOTO OpraHa
BJIACTU — PalMCIOIKOMA, COCTOSBIIETO, IOAYEPKHEM, U3 U30paHHBIX JenyTaToB. B HacTosiee
BpEMs MECTHOM aIMUHHMCTpAlMed B palloHE PYKOBOAWT IVIABA MECTHOM aAMHHMCTPALMU I10
NPUHIUITY €JUHOHAYAIUS, YTO BPSA JHU CHOCOOCTBYET A(PEKTHUBHOM NESITEIbHOCTH JaHHOTO
OopraHa MECTHOTO CaMOYIPAaBJICHUS, COOTBETCTBEHHO II€J€CO00pa3HO, YTOOBI KITIOUEBBIC
pelieHns] MECTHOW aJIMUHMCTPALlMM NPUHUMAINCh KOJUIETHAIbHBIM OpPraHoM, 4TO, K CIIOBY,
COOTBETCTBYET U OIBITY MECTHOI'O CaMOyIIpaBiieHus1 Poccuiickoi umnepum.
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AHHOTAIUSA

B crarbe paccMaTpuBarOTCsi OCHOBHBIE BEXU B Pa3pabOTKe M3YUEHHUS JKUTHS CBATHIX, KaK
OJTHOTO W3 BHUJIOB IIEPKOBHBIX JIOKYMEHTOB, AaHAIM3UPYETCSd pPOJb W 3HAUEHHs] €ro B
COBPEMEHHBIX YCIOBMSIX. JKUTHS CBATBIX SIBISIOTCS OJHUM M3 pa3feioB XPHUCTUAHCKON
JUTEPATyphl, U3YYCHUIO KOTOPOTO TOCBSIIEHBI CHEIHATbHBIE O00JAaCTH HAYYHOTO 3HAHHS -
arvorpadust ¥ aruoJIOTHsl.

KiroueBble ci10Ba: 1EPKOBHBIC JOKYMEHTHI, JKHUTHSI CBATHIX, JHTEPaTypPOBEACHUE,
CBATBIC, TATEPUKOTPAPHH.
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Abstract

The article examines the main milestones in the development of the study of the lives of
saints as one of the types of church documents, analyzes its role and significance in modern
conditions. The Lives of saints are one of the sections of Christian literature, the study of which
Is devoted to special fields of scientific knowledge - hagiography and hagiology.

Keywords: church documents, Lives of saints, literary studies, saints, patericographies.

LlepkOBHBIE TEKCTHI Ha NPOTSHKEHHM MHOTMX CTOJETUH UIPAIM KIIOYEBYIO pOJb B
KU3HENEATEIbHOCTH YEJIOBEKA, /0 CUX IOp LIEPKOBHBIE TEKCThl HECYT B ceO€ 3HAUMMYIO
uH(opManuio o ObITe, O KU3HU U O IpaBwiax Hapoaa. OZHUM M3 BEAYLIMX HCTOPUYECKUX
VCTOYHUKOB siBJIsieTcs JKUTUS CBSTHIX.

XKutHs CBATBIX — 3TO ’KaHP LEPKOBHOM JIMUTEPATYPBbI, B KOTOPOM OITUCBIBACTCS JKU3Hb U
JEeSITEIbHOCTb XpUCTUAH, KaHOHU3UPOBaHHBIX LlepkoBeio [2, c. 11].

XKutus cBATBHIX CO3AaBAIUCH MOCIIE CMEPTH CBSITOTO, HO HE BCeraa mnocie (GopMaabHON
kaHoHm3aimu. Jlng JKuTust XapakTepHbl CTPOTME COJAEp)KaTelIbHbIE M CTPYKTYpHbBIE
OrpaHU4eHust (KaHOH, IMTEPATypHBII STUKET).

XKutus, Kak nIpaBUiIo, HE CBSI3aHO C UCTOPUUYECKUMHU (pakTamu. Bo MHOTHX JKUTHSIX HE
yKa3aHbl Jake TOJbl )KU3HU, KOHKPETHBIE TOPO/Ia, TIOCEIKH WM JEPEBHMU, I/I€ POUCXOIWIN T
WIN UHbIE COObITHA. ECTh TOJIBKO paccka3 O AyXOBHBIX IIOJIBUTAX, dyjaecaX, 3HaMeHusX. Llenb
JKutus — npocnaBuTk repos, cenaTh ero 00pasLoM Juisd nocie1oBaTene 1 HounTaTesneH.

N3ydyeHne Xu3HEH CBATBIX HUMEET JOJIYI0 HCTOPUIO HCCIEIOBAHWN, TEOPETHUYECKUX
000CHOBaHUH, KOTOpas MNpOAOJDKAETCS YK€ IMOuTH jaBa Beka. CTOUT OTMETUTh, YTO ITOT
UCTOPHYECKUN WCTOYHHMK OBUT HM3Y4eH ABYMs pPa3sHbIMU LIKOJIAMH - '"Mudosormyeckoi” u
"KyJIBTYpHO-UCTOPUUYECKON", ITPEICTaBICHHBIMU TakuMu ydeHbIMH, Kak C.II. IlleBbipes, @.H.
bycnaes, A.H. [Temmun, A.H. Becenosckuii, 11.C. Hekpacos, B.A. SIkosies.

XKutus cBATBHIX SBISIOTCS OJAHUM W3 HauOosee CIOXKHBIX MaTepHaioB JUIs HAy4HOTO
aHanmm3a. Bacwmit OcunoBuy KiroueBckuil ctasl OCHOBaTeNleM HCTOYHUKOBEIUECKOTO aHAIN3a
JIPEBHEPYCCKOMN KUTUIHOW JnTepaTyphl. MccnenoBarens yrBepIusl TEHACHLUIO O TOM, YTO
Kutust He coaepkKaT 10CTOBEPHYIO MH(OPMAIIMIO O PealbHbIX UCTOPUUYECKUX COOBITHSAX. Benpb
I7IaBHas 3aj1ada aBTopa JKuTust sBisieTcss He OOBEKTUBHOE H3JIO0KEHHME XOJa HCTOPUM, a
IIPOCIIABIICHUE NEUCTBUS BOXKbeW BOJIM, BOIUIOIIEHHOM B JESHUSAX TOIO WJIA HHOTO CBSITOTO.
PaGoter Bacunmust OcunoBuya KiroueBckoro craiu mjialapMoM JUisl U3y4eHUsl JTAaHHOTO
MCTOPUYECKOT0 MCTOYHHMKA M CTAIM KAaTalIM3aTOPOM Pa3BUTHUSI UCTOPUOrpadUuecKoro aHaimsa
Kurus.

AHamm3 JKuTus CBATBIX Kak HCTOPUYECKMA M HCTOPHUKO-JIUTEPATYPHBIM HCTOYHMK
HAIlUTM CBOE OTPaXKEHHE B paMKax MCTOpHOrpaduu coBeTcKoro nepuozaa. bosipmmHCTBO padboTt
ATOrO MEpHoJia HOCUIM aHTUPETUTHO3HbIM XapaKTep, HO CTOUT YYUTBIBATh, YTO B 3TOT HNEPUO]T
aKTMBHO MyOJIMKOBAJIHMCh PabOThl YUEHBIX TyXOBHOT'O 3BaHMSA, KOTOpPBIE OTCTaWBAIM IMO3UIUH
CBSITOCTH U PEJIMTUO3HOCTH KUTUI KaK HCTOPUYECKOTO HCTOYHHUKA.

JpeBHepycckue JKuTus cBATBHIX ObUIM paccMaTpUBAEMbl KaK MPOU3BEICHUS [IEPKOBHON
JUTEPATYphl, B KOTOPBIX COYETAINCH BBIMBIILICHHbIE OMorpaduu CBIATHIX ¢ UH(pOpMAIMen U3
PYCCKHX JIETOITUCEN, AKTOB U PACCKa30B OUEBU/ILIEB.

B coBerckuii nepuosa ObUIM U3yYEHBI MOJUTHUYECKH aHTaXKHPOBAHHBIE TEMBI, TAKHE KaK
packpbiTie KynbTa cBIThIX (M.A. PoxxnoBa u B.E. PoxxHOB); uX Molei, penukBui U 4dyec,
noauTudeckuii cMpicn kaHoHumzaimu (A.C. XopoleB), MOAEpHU3aLMsl KyJIbTOB M HX
IIPOMCXOXKJIEHUE, a TaKKe KyJIbT CBSTBIX KaK COLMAIbHO-HPAaBCTBEHHOE SBIEHHE U €r0
nemuctudukanusa (M.®. [Taozepckuii, M.B. 'opes, A.b. Panosuy, C.M. Jlemunos, A.B. benos,
H.C. I'opauenko).

B paborax 1960-1980-x rojoB akTUBHO pa3pabaTHIBAIMCH MPOOIEMBI «TUTEPATYPHOTO
CTaTyca» >KUTHS CBATHIX, CIIEHU(PUKN XKaHPa, OCOOCHHOCTH JPEBHEPYCCKOM MO3ITHKH B paboTax
B.II. Anpuanosoii-Ileperi, C./1. Jluxauesa, O.B. TBoporosa, b.M. Knocca u npyrux.
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CoBpeMeHHbIE KAaHAWAATCKME W  JOKTOPCKHE JUCCEpTalud 1O  (HUIIOIOTHH,
JUTEPATYpPOBEACHUIO W KYJIbTYPOJIOTMH OXBAaThIBAIOT IIMPOKUN CHEKTP TEM W BKIIOYAIOT
NoJpOOHBIA  McTOpUOTpaduuecKkuii  aHamu3 JKWUTHS, AaKICHTUPYIOIIUX BHUMAaHUWE Ha
O0COOCHHOCTH jkaHpa. MokHO oTMeTuTh cienyromux aBropoB: O.H. baxtuna, M.B. VBanoBa,
M.B. Hukudoposa, JI.A. Onbmesckas, T.I1. Poroxxaukoa, M.M. JloeBckas, C.B. Muneesa,
E.B. KpyiiensHunkas u Ipyrux.

B nepuon ¢ 1880 mo 1900 roasl nuTepaTypoBEEHHE MPOJIOIDKAIO H3ydaTh Kak
oTnenpHble  Ouorpaduu, Tak U COOpHUKH, CleQys  TpaaulUsIM,  3aJ0KEHHBIM
npeaiecTBeHHUKaMy.  COOpHUKM — MOJMyYWJIM  CaMOCTOSATENIBHBIA — XYJOXKECTBEHHBIH U
KOMITO3UIIMOHHBIN CTaTyC TOJBLKO B COBETCKUN U POCCUMCKHI nepuon [2, c. 76].

Xouercsi OTMETUTh HUCTOpHKO-(puinonormyeckue padorsr W.A. Illnsmkuna, A.A.
[[Taxmartosa, JI.1. A6pamosuua u A.I1. Kagmy6oBckoro. /[aHHBIC yueHBIC SBIISIOTCS KPYITHBIMU
UCCIe0BaTeIsIMU B cepe u3ydeHus Kurusi.

Uccnenoanus W.A. IlnAnkuHa coCpeoTOUMINCH HA Pa3BUTUU TEKCTOJIOTMYECKOTO U
JIUTEPATYPOBEAUECKOrO HAIIpaBJICHUs. B CBOMX JIEKLHMSAX MO LIEPKOBHO-CIABIHCKOMY SI3bIKY U
crnaBsHCKOW (unonorun yueHbld m3ydan Kutus Kupunna u Medoaus kak uctopuyeckuit
MCTOYHHK CJIaBSHCKOM MUCBMEHHOCTH, MPEANPUHSII TOMBITKY KiaccupuuupoBars KuTus Ha
JOKYMEHTAIbHbIE M JereHaapHble TeKcThl. Hekoropesie pabotsl IllnsnkuHa B oOmacTu
TEKCTOJIOTMU U apXxeorpaduu IMOJb30BAIUCH MONMYJISIPHOCTHIO CPEIU HAYYHOT'O COOOLIECTBA U
4acTO LIUTUPOBAIKCH B TPYIaxX U3BECTHBIX UccienoBarenei |3, c. 14].

UccnenoBanus A.A. IlaxmaroBa u /(.M. AOpamoBHya MpOAOIDKAIOT TpaguLUd
OTEYECTBEHHOr0 u3yueHuss mnarepukorpadun. A.A. IllaxmaroB cocpemoroumncs Ha
CPaBHMTEIBHO-TEKCTONOIMUECKOM  aHanu3e  KueBo-lIledepckoro Ilarepuka ¢ mensro
BOCCTAHOBJICHUSI YTPAQUE€HHBIX IAMATHUKOB - XUTUS AHTOHMS Iledepckoro u Ileuepckoit
nerorcd.  OCOOCHHOCTH 3TOH  padOTBI  BKJIOYAIOT B CE€0S  TEKCTOJOTMYECKUH U
JUTEpaTypOBEAYECKUN aHANM3 pPAa3IMYHBIX CIUCKOB JKUTUH C oONpeleneHneM Haubosee
JPEeBHUX, a Takke HuccienoBanue Bonokonamckoro [latepuka - Manon3ydyeHHOTro MaMsTHHUKA
PYCCKOM JINTEPATYpPHI.

3aBepIaeTcs aHadu3 OTEYECTBEHHOI'O JINTEPATYPOBEIEHHS MKUTUH CBATBHIX U3y4YEHHEM
TBOpYECTBA PYCCKUX YdeHBIX coBerckoro nepuoga — B.H. Ileperna u B.II. Anpuanosoii-
[Tepern.

PaGotel uccnenoBareneid  cojmepkaT B ce0e  TpagMLUHM  JIOPEBOJIIOLMOHHOTO
JUTEPATypPOBEACHUS, OCOOEHHO B HCCIIEIOBAaHUM HApPOJHBIX AJIEMEHTOB B JKUTHUSX CBATHIX.
Yenexn B M3Y4eHMHM JKMTHUH B paMKax JIOPEBOJIIOLMOHHOTO JIMTEPAaTypOBEAEHHUsS ObLIH
JOCTUTHYTHI Ojarojapsi yJydIIEHUI0 METOJIOJOTMHU M HCIIOJIb30BAaHUIO TPAJAMLIMI 3aIajHoro
S3BIKO3HAHUS, BKITIOYAs «MHU(DOIOTHUECKYIO» M «UCTOPUKO-KYIBTYpHYIO» IIKOIy. brmaronaps
UCTOPUKO-CPABHUTEILHOMY METOJy YJaloCh OOHAapYKUTh, UTO B CIOJKETax pycckux JKutus u
NaMITHUKOB YCTHOTO HApOJHOIO TBOPYECTBA IPOCIEKUBAKOTCS IEMEHTHI NMPEJAHUN APYrUX
HapoJioB. Pycckue nurepaTypoBenbl C pa3HOW JOJIEH yclexa pelaiv 3aadd MpeICcTaBIICHUs
KapTUHbI MHOTOBEKOBOM HCTOpUM PYCCKOW armorpaduu, B KOTOPOH NeperuieTatuch CTapblid
MU}, 1 HAPOAHBIH AMOC, U XPUCTHAHCTBO, U UICTOPUIECKUI (PAKT.

BaxneimmMu  31€MEHTaMH  MCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIX  PEKOHCTPYKLUN  SBHJIUCH
U3y4eHHE BHYTPEHHHUX B3aHMOCBS3€H MEXIy pedaKIHUsIMHU, aHAJIu3 UCTOPUH TEKCTOB, BPEMEHU
3apOXKICHUS U COTNPUKOCHOBEHUS C IPYTHMMU 3JIEMEHTaMH, T.€. «aruorpaduyeckue mpouecchhy
[10, c. 41].

N3yuenne Kutus CBATHIX UTPAET BAKHYIO POJIb B XPUCTUAHCKOW TPAIUIIUU U TyXOBHOU
KM3HM, TaK KaK 4epe3 HEero BepyollMe MOTYT y3HaTh 00pa3lbl U HPABCTBEHHBIE YPOKH,
KOTOpbIE OCTAaBUJIU CBSITHIE.

Kutust CBATBIX paccKasblBAIOT O WX KU3HHU, JYXOBHOM IYTH, MOJBUTaX M YyJAecax,
MIO3BOJISISL JIIOASIM BJIOXHOBIISITBCS M CTPEMHTBHCS K 00pasily KHM3HH, KOTOPOTO JOOMBAIIUCH
CBSATHIE.
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Nzyuenne XXutus CBATBHIX NOMOraeT BEPYIOLIUM CTPOMTH CBOE YXOBHOE DPAa3BHUTHE,

o0OperaTb MyIpOCTh M CHITY Uil IIPEOJOJICHHUS )KU3HEHHBIX TPYJHOCTeH. BaskHo 3aMeTuTh, 4To
3HAHUE KUTHSI CBATHIX TIOMOTAET XPUCTUAHAM JIy4Ile MOHSTH IeHHOCTU LlepkBu u mpoiT cBoM
COOCTBEHHBIH IMYTh K CBATOCTH.
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AHHOTAIUA

B cratbe paccmarpuBaeTcs poiib IIEPKOBHOTO OOTOCTY)KCHHMSI M TICHHS CBSIICHHBIX
TEKCTOB B IIKOJAX HAa POJHOM s3bIKE B OOpallleHMH HMHOPOLIEB B IIPABOCIABHYIO BEpY.
[ToguepkuBaeTcss BpeMsl MPOHUKHOBEHHsSI 3TOr0 BHUJA MCKYCCTBa B Mapuiickue mkoibl. M3-3a
TOTO0, YTO «YEPKOBHBIU HANE8 UHOPOOYAM MPYOHO YC8AUBAEMCS, NelU NOO MOMUE YEPEMUCCKUX
necen». B cBs3M TeM, 4TO y OONBIIMHCTBA Y4YUTENEH M ydyalluxcs HE JOCTaTOYHOTO
MY3BIKQTBHOTO 00pa30BaHMS MOJIH30BAIHCH TAK)KE MU(UPHBIMUA HOTAMHU.

KiroueBble cioBa: 3eMCKas IIKOJIA, WHOPOAYECKHE IIKOJIbI, MApPHHCKHHA S3BIK,
MIPOCBETUTEIBLCKAsE CUCTEMA, CBSIIIIEHHBIE TEKCThI, YIUTEIHCKAs CEMUHAPHSI, IIEPKOBHBII HAIIEB.

Abstract

The article examines the role of church worship and the singing of sacred texts in schools
in their native language in the conversion of foreigners to the Orthodox faith. The time of the
penetration of this type of art into the Mari schools is emphasized. Due to the fact that "the
church chant is difficult for foreigners to digest, they sang to the tune of Cheremis songs.” Due to
the fact that most teachers and students did not have sufficient musical education, digital notes
were also used.

Keywords: zemstvo school, foreign schools, Mari language, educational system, sacred
texts, teachers' seminary, church chant.

Pacnpoctpanenue npaBociaBusi B MapuiiCKoM Kpae cBsi3aHO ¢ cepeanHord XVI Beka.
OpHako OHO, Kak M 1o BceMy IIoBOIKBIO, HEPEOKO BCTPEYAIOCh MECTHBIMHU JKUTEISIMHU C
conporuneHreM. XVIII Bek cunTaercs HadaaoM NPOCBETUTEIIBCKON JEATEIBHOCTH LIEPKBH B
Mmapwuiickoi 3emie. B 1707 romy npu ka3zaHCKOM apXHepelCKOM JoMe Oblia OTKpbITa NepBast
IKOJIA JUI O0y4YeHHsI AeTel HepyccKkuX HapoaoB [ToBomxkbs, B ToM uncie mMapu. XIX — Hadano
XX Beka cTainy BpEMEHEM paclBETa IIPOCBETUTEILCKON AedarenbHocTH IIpaBocinaBHoi LlepkBy.
IIpakTueckn Kaxnaas LEpKOBb HMela LEPKOBHO-TIPUXOACKYI0 mikoiy. [IpaBociaBne
YKPEIJISUIOCh, TPUHOCHIIO CBOM IUIOJBL: BCE OOJNbILE MOSBISUIOCH LEPKOBHBIX TPHXOIOB,
CBAIICHHUKM  3aHMMAINCh  TPOCBELICHWEM  MapHilckoro  Hapoja [https://mari-
mitropolia.ru/media/publikation/?ID=15661]. B 3Tom Hemanas poib NPUHAUICKHUT TaKKE
npocBerutenbekod  cucreme H.M. Minemunckoro. C  cepeaunbl  XIX  Beka BBIXOIAT
IIPOCBETUTENN U3 CPEAbl MapH, 3aKOHUYMBIINE Ka3aHCKYI0 JyXOBHYIO CEMUHAPHIO, aKaJIEMHUIO, a
CO BTOpPOM IIOJIOBUHBI 3TOTO € CTOJETUS IPOCBETUTENBCKYIO JEATEIBHOCTh BCTYHAKOT
BBITYCKHUKM Ka3aHCKONH WHOpPOIYECKOW YUMTENbCKOM ceMuHapuu. OHHM aKTMBHO CTald
NPUHUMATh y4acTHe B MepeBojie KOH(eCCHOHATBHOM JTUTepaTypbl Ha poiHON sA3bIK. [lepeBobl
OCYILIECTBIISUIUCh HAa TPEX HApEUUsX MApUICKOIO SI3bIKA: HA JIYTOBOE, TOPHOE U BOCTOYHOE. B
KQKIOM LEPKOBHO-TIPOCBETUTENBCKON JIMTEpaType UIsl JIETKOTO IMOHUMAaHMs MPUCYTCTBOBAIIN
JIEMEHTBI U IPYIUX AUAIEKTOB U TOBOPOB.

OOparieHne «MHOPOILEB» B JAPYTYIO Bepy IIIO HE TOJBKO HMOCPEACTBOM H3y4YEHUS
PETMTHO3HO-HPABCTBEHHBIX KHHT, HO M 4epe3 LIEPKOBHOE OOroCiTy)KEeHHUE, TIEHHE CBSILEHHBIX
TEKCTOB Ha POJHOM SI3BIKE B MHCCHOHEPCKMX IIKOJIaX, B TOM 4YHCJIE UM Ha MapuiickoM. Kak
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otmeuan npogeccop I1.B. 3Hamenckmii: «...B 1869 r. mkona B mepBblid pa3 ycibIxaia Ha CBOEM
POJTHOM sI3BIKE YK€ TIOJTHOE IIEPKOBHOE OorociykeHue» [3HameHckuid 1892: 245]. A yka3
o(UIanbHOTO  «pa3pelieHus] COBEPUICHHUsS] MOJHOLEHHOTO OOTOCHY)KEHHMsS Ha  S3bIKax
Hepycckux HapoaoB BocTounoit Poccum» otHocuTcs Tosibko K 15 stHBapro 1883 r. Kazanckue u
aITalickKue MHUCCHOHEpBI, KaK OTMEUYaroT MCCIEAOBAaTEN, 3TO Takxke noaudepkHyro IL.B.
3HaAMEHCKUM, CTaJIM IIMPOKO BHEPSATH B MPAKTUKY yxke ¢ KoHIa 1860-X rr. [cM.: Marepuaiibl o
uctopunn 2015: 18]. C nauvama 1870-x romoB MEHHE LIEPKOBHBIX TEKCTOB CTAl0 TaKXe
IIOCTEIIEHHO NPOHMKAaTh B MAapUWCKHE IIKOJbl. OTHOCUTENBHO 3TOM TEMbl NPEICTABIISAET
UHTEepec oOpallleHHe Mapuiickoro mpocBerutens I'aBpumna SkoeneBa uneHy bparcrsa
cearurensa ['ypus U.A. M3nockoBy. Oten ['aBpuni, Hampumep, B OAHOM W3 CBOHMX ITHCEM
NOJUEPKUBAIL: (10-YEPEMUCCKU (uepemuc, MH. 4. uyepemucsl — JIOPEBOJIIOLMOHHOE Ha3BaHUE
mapuiinieB. — O.C.) TOIbKO HEMHOTO MOEM, IIOTOMY, YTO Ha JTYTOBOM YEPEMUCCKOM S3bIKE HET
ellle MOJIUTB U LIEPKOBHBIX IECHEH, YTBEP>KIEHHBIX LieH30poM. Eciu 51 Oyay neTh 1o cBoemy, B
Cotnypax (HpiHe c. CotHyp Bomxkckoro paiiona PecnyOnuku Mapuit On. — O.C.) y ortua
OsarounHHoro 1o csoemy, B Illunmax (HeiHe c. [lunbiia MopkuHckoro paiiona Pecnyomuku
Mapuii O1n1. — O.C.) o cBoemy, B Mopkax (rirt Mopku Pecriy6nuku Mapuit O, — O.C.) eme 1o
CBOEMY, M T. J., Up€3 TAaKO€ pa3HOIVIACHE€ MOXKET IPOU30HTHU OOJIBIIOE PACCTPOUCTBOY
[U3nockoB 1893: 21, Takxke cm.: Mcxako 2021: 117]. ConepkaHue 3MUCTONSIPHOTO TEKCTa
CBUJIETEJILCTBYET TAKXKE O TOM, 4TO I".5l. SIKOBIEBBIM YIOMSHYTO HaJIMYMe MHOKECTBA TOBOPOB
B JIYTOBOM HAapE€UHUU MapUHCKOrO SI3bIKa.

[lenune Ha mpupoOIHOM sI3bIKE €€ OOJbIlIE MOTAHYJIO HApPOJ B LIEpKOBb. 110 3aMedanuto
A.I. Kpaseukoro u A.A. IlineTtHeBoi, «B pe3yJbTaTe€ MECTHOE HACEJICHUE, MPEexXIe
uHIUQPEepeHTHOE K TPABOCIABHIO, CTaJ0 aKTHBHO IIOCEMIaTh XpaMbl W  CO3HATEJIBHO
y4acTBOBaTh B LIEPKOBHOM >xu3Hn» [Kpaseukuii, [InetneBa 2001: 45]. OgHako, B nepByro nopy,
KaKk OTMETWIM CaMU MapUHCKUE YYUTENIsl U IMPOCBETUTEINH, «IIEPKOBHBI HANeB HMHOPOALIAM
TPYAHO YCBOSAETCS». MeCTHBIE Y4YWTeNsl HAlUIM BBIXOJ M U3 ITOro mnonoxeHus. OHu ¢
YJIOBOJIbCTBUEM TIE€IM LEPKOBHBIE TIECHU <«II0J] MOTHB YEpEMHCCKHUX TMeceH». JInuHo
NPUCYTCTBYIOIIMH B OJJHOM M3 MHUCCHOHEPCKHX LIKOJ BsTckoil rydepuun nuromen Kazanckoi
yuutenbckod cemuHapun Tumogeit CemeHOB coobman B mucbkMe cBoeMy yuurento H.U.
WnemuHCKOMEIY 00 3TOM (hakTte crieayronmm odpazom: «lIpeocssiienHbiii THXOH, Mpoe31oM Ha
cbe3l Apxumnacteipeil B Kazanp, Obl1 B 0JTHOM MHCCHOHEPCKOM IIKOJIE, 3aBEeIyIOIIUM KOTOPOH
cocrout 0. OmonuH (otery OmonnH — CepHYPCKHiA CBSIICHHHK, ObIBIIHIA HacTosiTenb. — O.C.).
Tyt Ob11 U 5... Betpeuas [IpeocBsiiieHHOT0, yUUTENb C Y4eHUKaMHU KO€ KaK HEMHOT'O TIPOTSHYJ
«apro HeGecHplit». Ha Borpoc IIpeocBsIIeHHOro: «KakuM HareBOM 3TO moetey», 0. OMoHUH
OTBEYAJI «TaK KaK YEepPKOBHblU HANe8 UHOPOOYam mpyoHO YCE0AEeMCs, Mo Mbl HOEM HOO MOMUS
yepemucckux necen» [¢. 968, om. 1, 1. 148, 1. 108108 06.]. KoneuHo, poHO# s3bIK U HATEBbI
Bcerja ObUIM M OCTAlOTCA TJIABHBIM OpYyIUMEM OOY4YEeHUS W BOCIUTAHUS IOJIPACTAIOIIErO
nokosneHus. [IeHni0 Ha IIKOJNBHBIX 3aHATHSIX, B ILIEPKBAX IIECEH Ha POJHOM SI3BIKE C
MpUBJIEYEHUEM OOJBIIOrO KOJMYECTBA B3POCIOrO0 HAcEeNleHUsl ObUT MPEApacloyioKeH TaKxke
BBITYCKHUK Ka3aHCKON y4nTENbCKON CEMUHAPHUHU, YUUTENb 36MCKOM K0! ¢. CTapelii Topbsn
Ypxxymckoro yesna Bsrckoii rydoepaun (HbiHe c. Crapbiii Topbsin HoBoTOpbsiibCKOTO paiioHa
PecniyOnuku Mapuit On. — O.C.) C. I'pomoB. CBoMMH BHEYATIEHUSIMH C OTPOMHOM paloCThIO
OH TNOAENWICA ¢ AUPEKTOPOM yunuTenbckor ceMuHapun H.W. MinemunckumM. [IprBenem oTpsIBok
n3 uceMa Cepres I'poMoBa: «...Teneps ke Hanuiry Bam o ToM, kakoe BIie4aTJIEHUE ITPOU3BEIIN
Ha 3/ICIIHUX YePEMUC HEKOTOPbIE pa3ydeHHbIE TIECHOIIEHHSI HA UX POJHOM SI3bIKE B MOEH IIKOJIE,
Hanp.: «Bo umapcrBuu TBoem, Otue nHam, boropomuue, [ese, panyiicsa! Bepyro, Cnacu
['ociogm». Kak TONbKO ycmenu pa3ydyuThb MEPBYIO MOJIMTBY Ha YEPEMHUCCKOM S3bIKE, TaK Ha
JPYroi K€ JAEHb SIBUJIOCH 6 YEJIOBEK B3POCIBIX MOCIYIIATh IEHUE HA CBOEM sI3bIKe. BeposiTHo,
YUEHHUKH PaccKa3alld CBOUM POAUTEIISIM, UTO OHU NOIONM MOIUMEY HA YePeMUCCKOM S3biKe. Dmu
83POCIIble YepeMUChL CIYUANU nenue co enumanuem. Ha nuyax smux niooeil 6uoHa 6viia Kaxkasi-
Mo paoocmv, HA 21A3aX UX HABEPMBIBANUCL Cle3bl, TeM 0ojiee 4TO, S MPU HUX OOBICHII
YYEHHKaM KaXJ10€ CJIOBO MO-uepeMUCCKH. [IeHure ObI10 HACTOIBKO CTPOMHOE, YTO YEPEMHCHI, HE
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CJIBIXABILIME HUKOIJIA MEHUE MAJIbYMIIEK Ha CBOEM POJHOM s3bIKE, TOBOpWIM BCiyX: «Kyue
CailH Mypam, mol MYpPLIHCO NeUl YOHBIM NYWKY0IMOa», (TUT.. Kyse cauibin mypam, mol
MYPIHCO YOHBIM heuwl (nymulpak, yom) nywksvidemoa ‘Kak XOpoIIO MOIOT, 3Ta MECHS OYeHb
cMmsirdaeT cepane’ wid ‘Kak Xopomo moroT, 3Ta HEeCHs OuYeHb ycrokaumBaeT aymry’). Ilocnie
KJIacca MeHHsI OHU eIle OCTAIMCh OT YUYSCHHUKOB; JIOJTO S ¢ HUMHU OecejoBall O Bepe, TaK KaK OHU
caMM Hayaiau 00 3TOM (OIMH ObUT PYCCKOW BEpbl, a OCTajJbHbIE — 4YepeMHCCKOil Bepsl). Ilo
KapTUHKaM 5l pPacCKa3blBaJ UM BKpaTIe BCIO CBSAIIEHHYIO UCTOPUIO — OT COTBOPEHHSI MUPA U JI0
CrpamHoro cyna; MmoIpoOHO paccka3al O TOM, Kakoe 3HaueHHe HMeno BerxoszaBeTHoe
JKEPTBOIIPUHOIICHNUE U HYXKHO JIM B HACTOSAIIEE BPEMs MPUHOCUTH KUBOTHBIX B kKepTBY. OHU
BCETJIa 0080IbHO OCMANUCL MHOI0 U nobnazooapunu mersi. C T€X TIOp 3TH YEPEMUCHI, a paBHO U
JpyTHe, Cmaiu Xooums 6 yuunuwe 6oavuie u 6oavue. B HacTosIee ke BpeMst He POXOauT 0e3
B3pOCJIBIX YEpeMHC IOYTH HH OAHOro Kiacca mneHus. HemaBHO ObLT Takoil ciydaii: omuH
YepeMUC IPULIET CIyLIaTh [IEHUE BO BPEMs BTOPOIO YpOKa W oAl yervlX mpu 4yaca Kiacca
NeHus. Bulueckazannvle MOIUMEbl noem Mvl 6 yuunuwe u 8 yepksu. Kak TOIbKO 3amoeM B
[IEPKBU TO-YEPEMUCCKH, TO YEPEMHUCHl HAUYMHAIOT OJMDKE M OJIKE TONBUTATHCS K TIEBYMM,
4YTOOBI TOHATH COJIEpXKaHWE MOJMTBBL M3 Moero Hactosmiero muchbMa MokeTe, Hukomait
MBaHOBMY, 3aKIIIOYUTh: KAaKOE BIIEYATICHNUE IPUBEIIO HA YEPEMUC MIEHUE MOJIMTB HA UX POJHOM
si3eike» [, 968, om. 1, n. 101, m 30-31 06.]. [lucekMo 3akaHUMBAETCS AMOLMOHAIBLHBIM
BBIp@XEHHEM aBTopa mnuckMa: «Baw numomey Cepeeii I pomosy. OHO OBUIO OTHPABICHO B
Kazanp u3 c. Crapoiii Topwsin 9 deBpans 1883 roga. M30paHHbIi MyTh TOTO BPEMEHU YUUTh
JeTell Ha TNPUPOIHOM SI3bIKE ObUI €IMHCTBEHHO BEpHbIM. Bo MHOrumx Imkonax Obuin
OpraHu30BaHbl JeTcKue XOphl. CienyeT oTMeTuTh, 4To B KasaHCko#l yunuTenbCKoi ceMHUHapun
«UEPKOBHOE IIEHHE» CYILECTBOBAIO HApsAy C OCHOBHBIMHU JUCUMIUIMHAMHU KakK IPEIMET
oOyuyenus. K coxxanenuro, y OONBIIMHCTBA yYUTENEH U y4alllUXCs HE XBaTall0 MY3bIKaJLHOTO
o0OpazoBaHMsl. YUUTENs HANUIM BBIXOJ W3 TPYAHOTO IIOJIOKEHHUS — WUTPaTh <«IIUPUPHBIMU
HOoTamMK» (DTO MECHH W MEJOJHH, KOTOPhIE MOXHO HWIPaTh Ha MY3BIKAIBHBIX MHCTPYMEHTAX
Jlake He 3Has HOT. J[JIs KaX/10ro mpou3BeieHHs IPUBOIUTCS CXeMa UCIIOJIHEHHs MO0 uudpam —
JIOCTaTOYHO MPOCTOM (opMaTr 3ammcH, ¢ MOMOIBI0 KOTOPOrO ChITPATh MEJIOJIUI0 CMOTYT Jaxe
T€, KTO TOYTH HE YyMEeT WIpaTh Ha MY3bIK&JIbLHOM HWHCTPYMEHTE, HO OYE€Hb XOYeT
[https://musicnotes.info/noty-izvestnykh-pesen-po-cifram-dlya-sintezatora-fortepiano]).  Takue
JAaHHbIE COXpaHEeHbl B MucbMax MbliciautTenedl XIX cronerus. CBUAETENBCTBOM ITOTO SIBIISETCA
SIUCTOJSIPHBIA TEKCT CBsIIeHHHMKa ['aBpunia SIkoBreBa, OTHpaBIeHHBINA B ajapec mnpodeccopa
Typeuko-Tarapckoro sizbika H.M. Mnemunckoro. ITucemo otHocutes k koHiy 1870-x ronos. B
HEM COOOIIaeTCs: «...HEe MOXKETEe JIM MPUCIIATh MHE IIU(PPHBIE HOTHI, TaMbl (TIOCIE0BATENBHBIN
PSAA 3BYKOB, KOTOPBI MOHMKaeTcs JMOO MOBBIMIAETCS B paMKax OJHON MM Oojiee OKTaB
[https://muzachos.com/gammy-dlya-gitary/]) urpate Ha ckpuiike CemeoHy (HMMeeTCsI B BHIY
yuenuk [.5. fAxoBneBa Cemen «Credanoy. — O.C.) [P. 968, on. 1, n. 168, n. 32]. Cemen
CremnaHoB y4uJ1 pyCCKUM s13bIK B XMKUYECKOM MOHACTBIPE, €ro «depeMucckoe umst — [lairamm.
OH nopn nukroBky [aBpumia SlkoBneBa nmcan Hekotopsle nucbma H.M. MnemMuHCKOMY, CM.,
HarpuMmep, mucbMo ot 27 Hosopst 1873 1. [¢. 968, on. 1, n. 168, n. 32]. lanee orer ["aBpumin
unpopmupoan H.M. Unemunckoro: «OnH (Cemen CremanoB. — O.C.) y MEHS Wrpaer
MOPSA0YHO, COCTABIISIET MAJICHbKHUM XO0p...» [Tam xe, 1. 66]». Ognako ['aBpumn SkoBneB He
OTPAaHMYWICA TOJBKO 53TOW mpockOoir. OH mompocun H.M. MneMuHCKOTO «3acTaBUTh B
npa3aauku Anekces IlerpoBuua Jlacrouknna u Bacunus 3axapoBa HEKOTOPBIS HYKHEMILIWs
CIaBSIHCKUSI MOJIUTBBI TMHCaTh Ha IMQpHbIE HOTH u3 BesHOmHON borocmyxennn u w3
Jlutyprum» [Tam ke, 1. 66]. B. 3axapoB u A. JIacTOYKWH — MpeACTaBUTENN TOPHBIX MapH, 00a
3akOHUMIM Ka3aHCKyl0 WHOPOTYECKYI0 YUYHUTENbCKYI0 CEMHHApUIO [MOJpoOHEe O HUX CM.:
Ceprees 2012: 82-88; 2016: 293-2907]. Ortmerum, 10 TOCTYIUICHHS B YUYHUTEIBCKYIO
CEMUHAPUIO OTAEIbHBIC YUaLTUECs POXOAUIHN «MCIIbITaHKE 110 IeHHIo». Kacasch 3Toil TeMbl, B
nucbMe cBoeMy yunrtemo H.U. MnemuHckoMy uepeit u3 ¢. YHbxu [lapeBokokmiaiickoro yesna
Kazanckoii ryoepanu (upiHe c. llopyHbika MopkuHckoro paiiona Pecriyomuku Mapuit O, —
0.C.) Huxomnaii CmMupHOB oT™Mevalt: «B mponutelit pas, 17 aerycra (1891 r. — O.C.), s Bo3ui1 B
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CeMuHapHI0 ITEPHIX MAIIBYUKOB — OIHOTO pycckoro Ilerpa /leBeneHrka B IpUroTOBUTENBHBIN
KJjace, Kyaa oH ¢ boxkueil momorpio, ¥ MOCTYNWI, a OCTaJbHBIX YeTBEpbIX B mIkomy. [lo
npukasbiBanuio Hukonas AnekceeBuua s mompocwsl I. CyBopoBa NPOM3BECTHM 3TUM
yepeMucHusiTaM UcrbiTaHue 1o neHuto u CyBopoB ucnbitan U ormetwt: [1€rp MBanos 13 ner,
ymeeT mieThb, [aBpinn CremanoB 12 ser, moxer mets, E¢um IlerpoB 12 ner, MOXeT meTh,
I'puropuii MakapoB 12 inet, cnabee mpounx. M3 3TUX Majab4MKOB, CKa)XKy YHCTOM COBECTH,
ocobeHHo criocoOHBI 1Boe — ['puropuit u Epum» [¢. 968, om. 1, a. 148, n. 126]. H.U. CyBopoB
ObL1 yunteneMm nenus Kazanckoi yuutenbckod cemuHapuu. [lo 3amedanuto 1O.1O. IpikuHOM,
«..c 1902 r. nmpenopasarens KazaHckoil yuutenbckoil cemuHapuu Hukomait VBanoBuu
CyBOpOB cTaj 3aHUMATbCS 3aAKUCAMH HAPOJHBIX MapHUUCKUX TMECEeH, KOTOpbIe IMOChUIAT B
Ounnsananio, B GUHHO-yropckoe oOIIeCTBO. .., OTHAKO M3/IaHbI 3TH IIECHHU B TO BpeMsi He ObLIH
[pikunHa 2010: 149]. Tlenue, kak MUIIET UCCIIEIOBATEIh HCTOPHUH MY3BIKAJILHOTO 00pa30BaHUs
B Kazanckoii ryoepanu Bropoii monoBunsl XVIII — navano XX BB. 3.M. fBrunbauna, 66u10
«BXHBIM U 00S3aTEIbHBIM [UISI BCEX BOCHHMTAHHMKOB CEMHMHAPUU MPEAMETOM, MO3TOMY M
npueM ux [ydammxcs. — O.C.] B ceMUHapHIO JOIYCKAeTCsl HE MHAY€e KaK 110 UCIIBITaHUU rosoca,
CIIyXa ¥ 3HaKOMCTBa ¢ nieHreM [SBrunbauna 2012: 47].

WHucnekTopsl pa3HbIX ye3/10B M IYOSpHHA, YUUTENS CEbCKUX IIKOJ U YYWIUI JeNad
MHOT0€, 4YT00bl 00pa30BaHKE M BOCIIUTAHUE JIeTel ObLI0 Ka4eCTBEHHBIM, HA JIOJDKHOM YpPOBHE.
VY pyns npocsemenust ydamuxcst [loBomkbs, [Ipukambs, Ypana u Cubupu Obuia BBIAIOIIASCS
mmyHocTh  XIX B., BeNMKMH menmaror, MPEnoJaBareiib MO KJIAacCy MHUCCHOHEPCKOro
MYCYIbMaHCKOTO oTaeneHus npu KazaHckoil TyXOBHOM akaieMuu, MpernojaBaTeb TypPelKo-
TaTapckoro si3bika B Imnepatopckom Kazanckom ynusepcurere H.W. Unbmunckuii [¢. 968, or.
1, n. 202; 3namenckuii 1892: 205]. Ero BbIBOIbI (OHM COCTOST U3 IIECTU OCHOBHBIX ITYHKTOB U
otHocATcs K ety 1867 r. — O.C.) okaszanuch npaBwibHbIMU. OHU ObUIM HAIIpaBJCHBI Ha
MPOCBEILEHUE «HMHOPOALEB». Bo BTOpoM mMmyHKTe, Hampumep, Obulo oTMeudeHO: «CropHbII
BOIPOC, — YHOTPEOIIATh JIU MPH MPENOJABAHUN B MHOPOTUYECKUX LIKOJAX PYCCKULL UMY POOHOU
A3bIK, — OIBITOM IIIKOJIBI TTOJIOKUTENIBHO PELIAETCS 8 nOb3y pooHo2o sA3vikay. Y1 B HacTosiee
Bpemsa wuneds H.M. HMnpMuHCKOrO O 1Oip3e NPENoAaBaHUs Ul MAJICHBKUX JETed Ha
MaTEpUHCKOM S3bIKE HE yTparuia cBoro cuiy. K 3ameuarenbHoMy BbicKasbiBaHuio H.U.
WNBMUHCKOTO, YTO «1ePBOHAYAIbHOE 00pa308aHie UHOPOOYe8 Ha UX pOOHOM A3blKe €CTh CaMbli
HA/IeKHBIM MyTh K YCBOCHUIO UMM U PYCCKOTO SI3bIKa, U PYCCKOro 00Opa3oBaHMsA», HOOABUTh
Oomnpire Hewero [3HameHckuit 1892: 204-205]. Ha Bompoc: «KTo momkeH y4uTh OeTeit?»,
TOHKMH nexaror u ncuxonor H.M. MnbmuHCKHMET B cBoeM 4-M myHKTe oTMedan: «Jlms
WHOPOAUYECKUX IIKOJ JIYUIIMMH YYUTEISIMH MOTYT OBITh JIMIIA, €AMHOMBIIUICHHBIE YYSHUKAM,
Kak OoJjiee UM POJACTBEHHBIE W COYYyBCTBeHHBIe» [Tam ke, c. 204-205]. bubmuorpad H.U.
Nnbemunckoro npogeccop I1. 3HamMeHCKuit, n3y4nuB U 0000IIUB MEIarornyeckyto AeITelIbHOCTh
U 00pa3oBaTeNbHyI0 crucTeMy Belaukoro neaarora H.M. MnbMuHCKOrO, B 11€710M, TOJOKUTEIBHO
yIOMSHYI: «OTHOCUTENHHO HAYAIBHBIX MIKOJ OBLIO PEIICHO, YTO «Opyouem nepeoHauaIbHO0
00yuenus ONisl Kaxicoo20 MNieMeHU OO0NHCHO Oblmb HAPOOHOe €20 Hapedue», d ydumenu
UHOPOOYECKUX WUKOT «OONHCHBL ObIMb U3 COOMBEMCMBYIOWE20 NIIeMEHU UHOPOOYes, HO NPUMOM
XOpowio 3narowue pyccKull A3bIK, WU Jce PYCCKue, 8aaoerujue CoOmeenmcmeeHHbIM
unopooueckum Hapeuuem» [3HameHckuit 1892: 221-222].

Tak mnecHonmeHMe Ha POAHOM S3BIKE WHAKOBEPYIOUIMX, HapsAAy ¢ IepeBOAaMu
MIPAaBOCIABHBIX KHUI Ha SI3bIK MHPSH CTajJO OJHMM M3 IyTeH JYyXOBHOI'O M HPaBCTBEHHOT'O
BOCIMTAHUSI KaK MJIAJIIIETO, TaK U B3pOCIOro HaceiieHuss Mapuiickoro kpas. Huuro Tak He
BO3BBIIIAET U HE OKPBUIAET TyIIy YeOBeKa Kak IEeHHE Ha S3bIKE MaTepu.

*kx
1. 3uamenckuii, [1. Ha mamste o Hukomae MBanoBuue WMnbmmuckom. K aammarumsitunerwro bparcta
cesrrutens ['ypus. Kazans: Tunorp. H.A. Unesmenxo, 1892. 402 c.
2. M3uockoB, N.A. Marepualisl Ijisi XpUCTHAHCKOTO TIPOCBEIIeHUI HHOpoALeB Kazanckoro kpast. 2-e uzn. M.:
Tun. A.W. Crerupesoii, 1893. 36 c.
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PA3JIEJI IX. A3BIKO3HAHUE U JIMTEPATYPOBEJAEHUE
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AHHOTAIUSA

OOyueHue aHTIMIICKOMY SI3BIKY B HACTOSIIIIEE BPEMsI CTAHOBUTCSI BOCTPEOOBAHHBIM, BEllb
9TO OTKPHIBAET BO3MOXKHOCTH JIJII BCECTOPOHHETO PAa3BHTHSA W Pa3pabOTKE WHTEPAKTUBHBIX
METOAMK 00ydeHus. B 3Toii cTtarbe 6oiee OAPOOHO paccMaTPUBACTCS MPAKTHUECKOE 00ydeHHE
AHTJIMHACKOMY $I3BIKY M HCCIIEIyeTCsl, KaKk OHO CIHOCOOCTBYIOT ycrexy B mpodeccHoHaTbHON
JesiTeNibHOCTU. L{enbo cTaThy SIBISIETCS aHaIM3 UCTIOIb30BAHMS aBTOMATHU3UPOBAHHBIX METOJIOB
oOpazoBanust. s JOCTHOKEHHMS STOM IENW ObUIM HCHOJB30BaHbl CIEAYIONIME METObL:
paccMOTpPEHHE TEPMHUHOB, OTCBhIIKA K U3BECTHOMH Iu1aTopMe, aHaIH3 IIaT(HOPMBIL.

KiroueBblie cji0Ba: HHTEpaKTUBHOE 00y4YeHUE, MaTepuall, MPaKTUKa, 3 (HEKTUBHOCTD.

Abstract

English language teaching is currently becoming in demand, because it opens up
opportunities for comprehensive development and the development of interactive teaching
methods. This article takes a closer look at practical English language teaching and explores how
it contributes to success in professional activities. The purpose of the article is to analyze the use
of automated methods of education. To achieve this goal, the following methods were used:
consideration of terms, reference to a well-known platform, analysis of the platform.

Keywords: interactive learning, material, practice, effectiveness.

B wmupe oOpa3oBaHMs akTHBHO pa3BUBAIOTCS TEXHOJIOTUM, HAIPABJICHHbIE Ha
CoBepIIIeHCTBOBaHHe 00pa3oBanus [2, 153]. «lIpobiema MOBBIICHUsS KayecTBa 0Opa3oBaHMS
MPeosIoNieBaeTCsl IyTeM pa3padOTKM W BHEAPEHHsS HOBBIX IMOJIXOAOB U METOJIOB B
NpernoiaBaHNy, HAIIPaBJIECHHBIX HA JOCTH)KEHHE BBICOKOW KOMMYHHMKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH
oOyyaromuxcs. [Ipy o0ydeHHHn MHOCTPaHHOMY SI3bIKY Ha INEPBBIN IUIAH BBIXOAWUT Pa3BUTHE Y
CTyJIeHTa CHOCOOHOCTHM K TPUMEHEHUIO 3HaHWH, YMEHUH U HaBBIKOB /IS peIleHHs
MOCTABJICHHBIX MPOQPECCUOHALHBIX 3amau» [6, 375]. IHTepakTiBHOE 00yUeHHE, B YaCTHOCTH,
SBJSIETCSL OJHUM M3 TAaKUX HANpPaBIEHUH, TOCKOJbKY TIO3BOJISIET Yy4allUMCs aKTHBHO
B3aMMO/JIEHCTBOBATh C y4eOHBIMU MaTepuajiaMH, MPHOOpeTas HaBBIKU HE TOJIBKO BOCIIPHUSITUS
uH(pOpMaIK, HO ¥ TPUMEHEHUS €€ B IPAKTUYECKUX CUTYalUsX.

WnuTepakTiBHOE 00yu€HHE - 3TO METOJl, KOTOPBIA aKTHBHO BOBJIEKAET ydallluxcs B
yueOHbIH mporuecc. OH MO3BOJIAET UM HE TOJBKO MACCHBHO MOJIyyaTh MH(GOPMAIMIO, HO U
y4acTBOBaTb B JUAJIOrax, JUCKYCCHAX U JpYyrux (opmax B3aMMOAEHCTBHUS. OTOT MOIXOJ
HalpaBjieH Ha pa3BUTHE KPUTUYECKOTO  MBIIUICHHS, AHAIUTHYECKUX HABBIKOB U
KOMMYHHKATHBHBIX CIIOCOOHOCTEH [4, 17].

Llenp ncnonb30BaHUS MHTEPAKTUBHBIX METONOB - TMOTIPY3UTh CTYAEHTOB B Cpeny,
UMUTHPYIOIIYIO peajbHbIE CLIEHAPHUHU, CO3/1aBasi ONTUMAIILHYIO Cpely JJIsi pa3BUTHS HABBIKOB U
Ka4yecTB, HEOOXOAMMBIX Oymymum npodeccuonanam [5, 126]. Ocoboe BHUMaHME TPU 3TOM
yIeNnseTcsl MpPenoAaBaHUuI0 C HCIOIb30BaHUEM HH(MOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHM, MPUMEHEHUIO
KOTOPBIX YCIEIIHO 00y4atoT COBPEMEHHBIX NperoaBateneii [ 1, 68].

B coBpeMeHHOM Mupe CyIIECTBYET MHOMKECTBO MHTEPAKTUBHBIX IPHIIOKEHU,
MIOMOTAIOUIMX JIIOASAM M3y4aTh AHMIMHCKUAN s3bIK. OIHUM M3 MOMYISPHBIX U 3(PPEKTUBHBIX
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pecypcoB sBisiercsi BeO-cadT Duolingo.ru. Drta miardopma mpemiaraeT  MHOXKECTBO
MHTEPAaKTUBHBIX METOJI0B U HHCTPYMEHTOB, IOMOT'AIOIIMX I10JIb30BATEIISIM OBJIAJIETh SI3BIKOM.

Duolingo.ru paspaboran Ha OCHOBE MPHHIMNA TIeHMUPHUKALUK, TOOMIPSIOIIETO
H0JIb30BaTeNlel K aKTUBHOMY y4acTHIO B Iporecce oOyueHus. Kaxablil ypok WM 3aHATHE
HAIpaBJIeHbI HA TO, YTOOBI MOIEPKUBATH BOBJICUCHHOCTh U MOTHBALIMIO TTOJIb30BaTEIICH.

OddextuBHOCT, Duolingo.ru  Obuta  TOATBEpXkACHA HCCIEAOBAHUSMH, KOTOPBIC
MOKa3bIBAIOT 3HAYUTEIHPHOE YIIy4IICHHE HABBIKOB BIAJCHUS AHTJHMHUCKUM SI3BIKOM Y
nosb3oBareneil. Takue MHTEpaKTHBHBIE NMPUJIOXKEHUS, NPEICTABIAIOT CO00H MHHOBALMOHHBIN
NOJXO0J] K TPENOJaBaHUI0 AHTIIMICKOTO S3bIKa, COYETAIOIINA COBPEMEHHbIE TEXHOJOTHUH U
MeToJIbl npernojaBanus. OHM JenaroT npouecc o0ydeHus Oosee MPUSATHBIM U 3((EKTUBHBIM,
IIOMOTasi TTOJIb30BATENISIM JTOCTUTATh CBOMX SI3BIKOBBIX LICJICH.

Ilo xomy wuccnenoBaHusi calTa ONPENENWINCH CIEAYIOIIUE aIrOPUTMBbl  y4yeObl:
YYAIMCsl OTBEYACT HA TIOCTABJICHHBIA B YIPAKHEHUH BOIPOC, HAKMMAET «J1AJIee», €CIIA OTBET
HpaBWIBHBIM, TO CHCTEMa INpe/ylaracT MepelTH K CIeIyIolleMy BOINpPOCY, €CIHM HET - BHU3Y
9KpaHa BBHICBEYMBACTCS MPABHIIBHBIN OTBET, U MOXXHO NMEPEXOJUTh K cieaytomemy mary. Ilo
OKOHYaHMHU ypOKa Mpeajaraercs 3aKpelnuTh Marepual U HPOWTH MpoBepouHbId TecT Ha 10
BorpocoB. Jlatorcst orBeThl Ha 10 BOIMPOCOB, MOCTE WX BBITOJHEHHS NPUCBAWBAIOT CTATYC B
3aBUCHMOCTH OT YCIIEXOB.

OcHoBHBIMU NTpenMyInecTBamu Duolingo.ru sBisttoTcst:

1. Teiimudukanus  oOydeHHS: wiatrhopMa  HCIONB3YeT  MPUHIUIIBI
reiiMudukamy, 9To0bl cAeNaTh Mporecc o0ydeHus 0oJiee YBIEKAaTeIbHBIM U
MoTuBHpYyromuM. [lob30BaTeny Moay4aroT BOZHAIPAXKIEHUE 32 BBIIOJHEHHE
3aJJaHUi U YpOBHEH, a TaKXe 3a COPEBHOBAHUS C APY3bsIMU. DTO MOOLIPSET
aKTHBHOE YJacTHe U JieslaeT oOyueHue 0osee yBlIeKaTelbHbIM.

2. NupuBrayansseiid noaxoa: Duolingo npeayiaraet MHIMBUAYaIbHBIE YPOKU U
3a7laHusl, aJalTUPOBAaHHbIE K YPOBHIO U  TMOTPEOHOCTAM  KaXKI0To
MOJIB30BATENS. ITO TO3BOJISIET TOIB30BATENSIM 3(D(EKTHBHO Pa3BUBATh CBOU
HaBBIKY BJIaJICHUS aHTJIMHCKUM SI3IKOM M JIOCTUTaTh OCTABJIEHHBIX LIEJIEH.

3. JloctymHOCTh H ymOOCTBO: TPWIIOKEHHWE JOCTYITHO Ha BCEX H3BECTHBIX
YCTpOHCTBAaX  (KOMIIbIOTEpAX,  IUIAHIIETaX, CcMapToHax), IMOITOMY
MOJIb30BATENI MOTYT 3aHMMaThCsl B J1r000€ Bpemsi U B j1r000oM Mecte. OHu
MOT'YT BBIOMPATh YPOKH B COOTBETCTBUH CO CBOMM DPACHHMCAHHEM U LEISIMU
oOyueHwusl.

4. CtouMOCTb OOyUYECHHUs: UCIOJIBb30BAHUE caifTa OECIIaTHO JJISl BCEX JKENArOIINX
M3y4aTh HHOCTPAHHBIE SI3BIKH.

5. VHuBepcaJbHOCTh: OOy4aeMble MMEIOT BO3MOKHOCTb H3y4aTh HECKOJIBKO
SI3BIKOB OJTHOBPEMEHHO, MCIOJIB3Ys BCE PECYpPCHI, JOCTYITHBIE Ha TUIaTGopMe.
ITo cpaBHEHUIO ¢ APYTUMH IJIaTHOPMaMH JUTS U3YUSHHUS aHTIIMICKOTO SI3bIKa,
Duolingo.ru Bbiiensercss cBoell 3(p(eKTHBHOCTbIO, MHTEPAKTUBHOCTHIO U
JOCTYITHOCTBIO. bnaromaps COYETaHUIO UTPOBBIX 3JIEMEHTOB,
MEPCOHATIM3UPOBAHHOMY  ITOJIXOMy W TPOCTOTE HCIOJNB30BAHUS, CaWT
CTaHOBHUTCSI HE3aMEHUMBIM WHCTPYMEHTOM JUIsi CAMOCTOSITEIBHOTO M3YUSHHUS
AHTJIMICKOTO SA3bIKA.

B cBsi3uM ¢ MpoBeNeHHBIM HCCIEOBAaHUEM BBIACHWIOCH, YTO B HACTOsAIIEE BpeMs Ha
OTHOM W3 W3BECTHBIX IUIAT(GOPM HMHTEPAKTUBHOTO OOy4deHUs OKojdo S50 MIIH aKTHBHBIX
II0JIb30BATENIEH, KOTOPHIE BBIIOJHAIOT OKOJIO | Mipa ympakHeHud B JeHb. Hopeimme
METOJIMKH O0Opa30BaHUS ONPABABIBAIOT TAKOE KOJMYECTBO 3apPETHMCTPUPOBAHHBIX JIOJCH MO
BCEMY MHpY, TaK KaK ceiyac MCIOIb3YeTCsl NCKYCCTBEHHBIM HMHTEIUICKT, C IIENTBI0 OTCIICKHBAHHS
pE3yJIbTaTOB yYallUXCSl W COBEPIICHCTBOBAaHMSA MpeAiaraeMbix —yrpaxHeHuid. OHako,
U3HAYaJIbHO 3TO BBOJMJIOCH UCKITFOUMTENILHO TS PEIIEHUS] BOZHUKAIOLIMX MPOOJIeM, TAKUX Kak:
CJIMIIIKOM YacTO€ TOSIBJIICHHE TIOBTOPEHUH B 33/1aHUAX U 00OIIME OIUOKY B paboTe CalTOB.
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XOTsl HHTEPAKTUBHOE O0YyYEHHE aHTIIMHCKOMY SI3bIKY MMEET MHOKECTBO IIPEHMYIIECTB,
€CTh U HEKOTOPbIE MUHYCBI, KOTOPBIE CTOUT YYUTHIBAT!

1.  OrpaHn4yeHHOCTH B3aMMOJEHCTBUSA: B OTIMYUE OT TPAJAULMOHHBIX YPOKOB C
YUYHUTENEM, UHTEPAKTUBHOE OOy4eHHE MOXKET ObITh MEHEEe MHTEPaKTHBHBIM,
MOCKOJIBKY OTCYTCTBYET HPSIMOE OOIIEHHE C )KUBBIM YEIOBEKOM. DTO MOXKET
3aTpyJHUTh IIOHUMAHHUE CIOXKHBIX KOHIENMHA U TpedyerT Oosbluel
CaMOCTOSITETIBHOCTH CO CTOPOHBI y4aIllerocs..

2.  OrpaHM4eHHOCTb B KOPpPEKIMHM OMIMOOK: B  HEKOTOPBIX  CIIydasx
MHTEPaKTHBHBIC IIaTPOPMBI MOTYT HE 00HApPYKUBAaTh U KOPPEKTUPOBATH BCE
OLIMOKH, JIOIYIIEHHbIE YYEHHUKOM. DTO MOXKET IPUBECTH K (POPMUPOBAHUIO
HENPaBUWIBHBIX HABBIKOB U IIPUBBIUEK B HCIIOJIb30BAHUY AHTIIMICKOTO A3bIKA.

3. OrcyrctBue MHAMBUAYAJIBHOTO IIOAXOAA: XOTA MHOTHE IUIaT(GOpMbl
IIPEUIararoT ePCOHATM3UPOBAHHBIE YPOKU U PEKOMEHALNU, OHU BCE )K€ HE
MOTYT IIOJHOCTBIO 3aMEHUTh WHJIUBHIYyaJIbHOE OOYYeHHE C ONBITHBIM
npenojasareieM.  HekoTropplM — ywamumcss ~ MOXKET  HE  XBaTarThb
MHJIUBHUIYAJIbHOTO TO/AXOAa W TNOAJepKKu. HemocraTouHoe KOJIMUYECTBO
BPEMEHHU, BbIJIEISIEMOE HA PAa3BUTHE HAaBbIKA TOBOPEHUS U IICUXOJIOTUYECKUE U
IMOILMOHATBHBIC COCTOSHUS yuarmxcs [3, 147].

4. OrpaHuuYeHHOCTb B Pa3BUTHM HABBIKOB OOILIEHMS: WHTEPAKTUBHOE OO0y4YeHHE
¢dokycupyercss B OCHOBHOM Ha INUCbMEHHOM M ayJUajIbHOM IOHMMAaHHUU
S3BIKA, YTO MOYKET OTPAHUYHUTH Pa3BUTHE YCTHON PEUd M HABBIKOB OOIICHHS B
peabHBIX CUTYaLUsIX. XOTs CYIIECTBYIOT TaKHe IIaT(OpMBbL, T€ Y yJaluXCs
€CTh BO3MOXKHOCTh Pab0TaTh U C TOBOPEHHEM.

5. 3aBUCHMOCTb OT TEXHOJIOTMH: HCIIOJIb30BaHHE HHTEPAKTUBHBIX ILIATHOPM
TpeOyeT HalM4Ms JIOCTyNa K HHTEPHETY, KOMIBIOTEPY WIM MOOMILHOMY
YCTPOUCTBY. DTO MOXET CO37aBaTh NpOOIEMBbl Ul TeX, KTO HE HMEEeT
MOCTOSIHHOTO JOCTYMa K TEXHOJOTHMSIM WM HUCHBITHIBAET TPYIHOCTH C HUX
UCIIOJIb30BaHUEM.

B 3akiroueHue cienyer OTMETUTb, YTO MHTEPAKTHBHOE OOYUEHHE aHTIIMHCKOMY SI3bIKY
npeacTaBisieT co0oi A(PQPEKTUBHBIM M JIOCTYIHBIA CIMOCOO YIy4yIIWTh 3HaHHE s3blka. OHO
npeylaraeT IMIUPOKUH BbIOOp 00pa3oBaTENbHBIX IUIATGOPM, UIP U MPUIOKEHHH, KOTOpbIE
IIOMOTAIOT YyYalIMMCs pa3BUBaTb HABBIKM UTECHUS, MHCbMa, ayJUPOBaHHUsS U TOBOPEHHS.
HecMmoTpst Ha HEKOTOpPBIE MUHYCHI, TAKUE KaK OIPAaHUYEHHOCTh B3aUMOJAEHCTBHS U KOPPEKLIUU
OIIMOOK, WHTEPaKTHUBHOE OOy4YeHHE BCE K€ MOKET ObITh 3()()EKTUBHBIM JIOTIOJIHEHHEM K
TPAJULMOHHBIM MeTOo/aM 00ydeHus. BaXHO MOAXOAUTH K HCHOJIb30BAHUIO HMHTEPAKTHUBHBIX
wiathopM ¢ yMOM, KOMOMHHpPYS HMX C JPYrMMU MeETOJaMM OOy4YeHHs, 4TOOBl JOCTHYb
HAWTYYIIUX PE3YyJIbTaTOB B OCBOEHUH QHIJIMHCKOTO S3bIKa.

*k*k
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Auox B.J1.
OnuHokuii «repoin» B GoJIbKIIOpe CeBEPOKABKA3CKUX HAPOJA0B

Aowieetickutl 2ocyoapcmeeH bl yHUgepcumem
(Poccusi, Maiixon)
doi: 10.18411/trnio-11-2024-165

AHHOTAIUSA

B repondeckux ckazaHHSAX, TECHSIX M UX (PAHTACTUYCCKHUX AMH30AaX WCIOIHUTEIh —
3TO HOCHUTENb (HOJIBKIOPHOM Tpaauunu. Kak cosHile B OAMHOUYECTBE BIIaJbIYeCTBYET Ha HeOecax,
TakKUM K€ OJMHOKUM SBIISIETCS B30pY TOpCKMM BCaaHMK. B repomdeckom »sroce cioBa
«BCAIHUK» U «TEpOil» NPAKTUYECKU SIBISIIOTCA CHHOHUMAaMU. B (ONBKIOPHBIX CHOKETax
JAHHBIA MIEPCOHAX HUKOTA He 00JIa1aeT MPEYBEIMICHHBIM BHEIITHUM BHJIOM U TIPE/ICTABIISCTCS
BECbMa OPJMHAPHBIM YEIOBEKOM, HECMOTPSL HA 3TO OH PACIIOJIAraeT, Hapsay C XUTPOCTBIO U
JIOBKOCTBIO, UCKITFOUMTEIBHON (PU3MYIECKO MOIIBIO U JTake HEKOTOPOH OTYasHHOCTHIO. [lepen
CMEPTHIO OJIMHOKUIN «TepOoil» MPUHUMAET BBI30B CyAbOBI U 10 KOHIIa OOpETCs ¢ Hel; BCTpedaeT
CMEPTh C HOBOM NECHEM, CJI0KEHHOM UM B IIPEICMEPTHBIN Yac.

KioueBble cji0Ba: OIMHOKHUI «Tepoii», HOCUTENb (OJBKIOPHOM TPATUIIH, TOPCKUI
BCaJTHHK, BBI30B CYJb0BI, JOIBKIOP CEBEPOKABKA3CKUX HAPOJIOB, BCEMOTYIIIEE 3710, TepONIECKast
yIanb, GU3NUEcKasi MOIllb, COOMpATENbHBIN 00pa3 MOJIOIOTO BOMHA, BHI30B CY/IbOBI.

Abstract

In heroic tales, songs and their fantastic episodes, the performer is a bearer of the folklore
tradition. As a soloist alone in heaven, he is just as lonely to the eye the mountain horseman, In
the heroic epic, the words «horsemany and «heroy» are practically synonymous. In folklore plots,
this character never has an exaggerated appearance and appears to be a very ordinary person,
despite this, he has, along with cunning and dexterity, exceptional physical strength and even
some desperation, before death, a lonely «hero» accepts the challenge of fate and fights it to the
end; meets death with a song composed by him in his dying hour.

Keywords: a lonely «hero», a guardian of folklore tradition, a mountain horseman, a
challenge of fate, folklore of the North Caucasian peoples, omnipotent evil, heroic prowess,
physical strength, a collective image of a young warrior, a challenge of fate.

LenTpaneHbiii IepcoHax B (HOIBKIOPE CEBEPOKABKA3CKUX HAPOJOB — aOpeK, KOTOPHIi
IIPEJCTAET Mepe]l MBICIEHHBIM B30POM CIIyLIATeNsl B pa3HOOOpa3HON HAIIMOHAJIBHON TPAaKTOBKE.
XapakTepHbIE MPU3HAKK BCKPBIBAKOTCS MPAKTUYECKH Y KaXKIOM HAPOAHOCTU: YEUEHLEB WM
aBapIeB, aAbIroB Wwin oceTuH. Ho omHooOpa3Hble >KU3HEHHBIE OOCTOSTENHCTBA TOPOIMIIN
COOTBETCTBYIOIINE (UTYphl TepOeB, KOTOpPhIE IO CBOMM TEPBOCTENIEHHBIM KadyecTBaM U
CKJIOHHOCTSIM THUTIOJIOTHYECKH OJIM3KK Jpyr Apyry. B 3ToM Takke ChIrpajio pojb TO
00CTOSITENTLCTBO, YTO MEPCOHAKU OTYASTHHOM XPaOpOCTH - aOpeKH - ObUTH HETJIOXO W3BECTHBI U
MOpOM JTake 3HaMEHUTHI (Kak, HalpuMep, 3eMnMxaH XapadoeBCKUW B Cpele JTareCTaHIleB) B
MHOHAIIMOHAJILHOM CpeJie.

Kak conHIle B 0JMHOYECTBE BJIABIYECTBYET HA HEOECAX, TAKUM KE OJIMHOKUM SIBIISIETCS
B30py T'OPCKHMI BCaJHUK. B reporueckoM 3M0Ce CIIOBAa «BCATHUK» U «TE€PON» MPAKTUYECKU
SBIIIIOTCS  CHHOHMMaMH. [epoil TMOCTOSHHO TPOTUBOOOPCTBYET BCEMOTYIIEMY 31y B
onuHOYecTBe. B amoce cTaObMIbHBIM SMUTETOM OOTaThIps JENACTCs CIIOBO «OIUHOKUN». B TOM
)K€, OJIMHOKO-TEPOMYECKOW TOHAJIBHOCTH, B HAPTCKOM 3IOCE IMPEACTABISIETCS 3MHU301, B
KOTOPOM IJIaBHBIM Iepoid B OJIMHOYKY PACIIPABIISAETCS C LEIbIM BPAKECKUM mosraunieM. [Tpruaem
MaKCUMAaJIbHYIO U3BECTHOCTh HACTOAIIMI MOTHB TOJIy4aeT, COOCTBEHHO, B TO3qHEM dmoce. Kak
OTMEYaeTcsl B JIMUTEpaType, TpedyeTcsl crenualbHOe MCTOJIKOBAHUE MOJA00HON MOMYISPHOCTH
MOTHBA UMEHHO B HCTOPHUKO-TEPOMUYECKOM 3II0CE, TJe, Ka3aloch Obl, JOTUYHEE MpPEIoiararh
MPO-IBU)KEHUE CUCTEMBI MIPEJCTAaBICHUH OT (PaHTACTUUECKOro K JeiicTBuTensHOMY. BooOiue, B
CKa3aHUM MHOTO MH(OCKA30YHBIX DJIEMEHTOB, OHH CIIOKOWHO W CBOOOIHO HCIIOJNB3YIOTCS B
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CIO)KETE, HO B OYEHBb OCTOPOKHOM M CHEHM(HUECKOM BHJIE: OHU HE HApYyILIAlOT OOIIEITHYECKHE
NpU3HAKM  CKa3aHWsA, OCOOEHHO €ro cBOeoObIuHbIM peamu3sMm. «Hu  cosHarenbHas
runepbonm3amms, — numer AM. [yroB, — HH T[pUIUCHIBAEMBI  CKa3HTEISIM
XYZI0KECTBEHHBII IIPUEM BOIUIOIICHUS MOIIM KOJUIEKTUBA B JIMIIE OJHOIO I'eposi HE MOT'YT JaTh
YJIOBJIETBOPUTENBHOTO O0BSICHE "HUSI JAaHHOMY SIBJICHUIO» (2, 46).

OnHako nopol TpaJULMOHHBIN (POIBKIOPHBIM IHIIEpOOIN3M U HECKOJIBKO M30BITOYHAS
(baHTaCTUYHOCTh OOPETAIOT U YCIIEIIHO Pean3ylOT HEKOTOPhIE HOBBIE MOdTHYECKHE (PYHKINH,
ClyXalye A POMAHTHYECKOTO M MeTadopUYEeCKOro BBIPAKEHHUS CMATEHHBIX IyM H
¢$unocohcKUX MBICIIEH BEAYILEro MOBECTBOBAHKE TIEPCOHAXKA - YaIlle BCETO CaMOr0 aBTOPA WU
€ro COBPEMEHHHUKA, OOBIYHO Pa3MBIIUIIOLIEI0 O IMPOXUTOM. VIMeer MecTo TeHISHLUs K
II0CJIEI0BATEIbHOMY, OOJyMaHHOMY, COBEPILUEHHO pEaJIbHOMY BOIUIOIIEHUIO 33JyMaHHOIO,
XOTsI caMO 3aJyMaHHOE€ M COBEpIIaeMOe MOKET 00JaJaTh CKa304HbIMHU 31eMeHTamu. [Ipuuem
MOATUKA CTHXOB, KOMIUIEKT MeTadop, CPaBHEHUH U SIUTETOB - BECh apceHal N300pa3HTelIbHO-
BBIPA3UTEIIbHBIX CPEJCTB 3aMMCTBOBAH U3 TPAJULIMOHHON TOPCKOM neceHHoM Jmpuku. Crucrema
napayuleiu3MoB U MeTadop IMOTYEPKUBACT ACCOIMAIMU: BEIMYABOCTh TOP M CTEIIEHHOCTH,
MYAPOCTb UX OOUTATelIeH, CEANHBI TOP U OTLIOB.

B repondeckux ckazaHMsX, NMECHAX M MX (DAaHTACTUYECKUX SIHM30/1aX HCHOJHUTENb —
9TO HOCcHUTENb (OJBKIOPHOM TpaguLuM, W €ro CIyIllaTeld, BOCIPUATHE KOTOPBIX
BbIpa0aThIBa€TCA B JIyX€ 3TUX TPaJUIMi, HE BOCHPUHUMAIOT CLEHY OUTBBI OJHOIO Teposi C
LEeJIbIM BPa)KECKUM BOICKOM Kak HeuTo (QaHTacTuueckoe. OHM paclojoXeHbl BEpUTh B
BO3MOXKHOCTh TOJJOOHOTO (haKTa, W IMOITOMY 3/1€Ch MOXKHO TOBOPHUTH HCKIIOYHTEIHFHO O
HEOCO3HAHHO-XY/IO)KECTBEHHOM  INIPEYBEJIIMYEHUH, HO HUKAaK HE O  CO3HATEJIbHOU
THIIEepOOIN3aINH.

Crneun¢uyHo, YTO BO MHOIHMX CKa3aHMSX, IJI€ 3MU307 OUTBBI Iepos-OAMHOYKH C
BOMCKOM BparoB M300paXXeH, CKa3UTENIU CTPEMSTCS TaK IPEHOJHECTH €ro, YTOObI y CIIyIaTeNs
HE OCTaJloCh COMHEHHUH B MCTMHHOCTH NOBECTBOBaHMs. Tak, Hampumep, B cKazaHHsX Oojee
MO3/IHUX IMKJIOB MOMYJISIPEH CIEAYIOMIUN IpUEeM: Tepoi AenaeT B, YTO OH yOeraer, BOMCKO,
ITYCTHUBILIEECS B IOTOHIO 32 HUM, PACTATUBAETCA B JUIMHHYIO LIETIOUKY, U T€POH, pa3BEpHYBIINCH,
nepedrBaeT BPaKECKUX BOMHOB MOOIMHOYKE.

Hecmotpss Ha TO, 4T0 B (DOJBKIOPHBIX CIOXKETaX JaHHBIA IEPCOHAX HUKOIA HE
o0najaeT NpeyBEIMUEHHBIM BHEIIHMM BHUJIOM U TNPEACTaBIAETCS BECbMa OpAMHAPHBIM
YeJI0BEKOM, HECMOTpPS Ha 3TO OH pacloyiaraeT, HapsAgy C XUTPOCTBIO M JIOBKOCTBIO,
UCKJIIOUUTEIbHON  (U3MYECKOW MOLIbI0 M JaKe HEKOTOpOW  OTYassHHOCThIO. Tak,
cobuparenbHbIii 00pa3 MOJIOIOr0 BOMHA - HapoIHBIM repoil B mosme Pacyma 'amsaroBa «B
ropax Moe Cepiie» - CHOBa 0J1aropoaHbIi pa30oiftHuK Xoubap - HaKaHyHEe CMepTU Oe3paccyieH
Y PELINTENIEH:

Buoicy nnamsa na niowaou cmapoii XyH3axckoti,
Koem Xoubapa xocmep. Ho, nao cmepmuio camoti
Hacmexasco, bpocaemcst 8 OuUKyio nisicky,
Jluxo kpymum ycol euoamaunckuti eepoii. (1, 323)

Taxxe 3TOT 00pa3 W TOT MOTHB TMPEACMEPTHON TMECHH, MPEACMEPTHOTO TaHIA emié
6osiee MOJPOOHO U ICTATU3UPOBAHO, JKUBO M HKCIIPECCUBHO M300paskeHb! Pacynom ['am3aToBbIM
B ero nodme «Ckazanme o XouOape, y3iaeHe w3 aynaa [ mmamib, 0 Ka3M-KyMyXCKOM XaHE, O
xyH3axckoMm Hymane u ero nouepu Caanar». 31ech INIaBHbIM repoil Xoubap HakaHyHE CMEPTH
YMOJIIET COOpaBIIMXCS Ha €ro KasHb JKUTEJIed IO3BOJIMTH €My IMOCJIEIHHA pa3 CIeTb,
MIOCJIETHUN Pa3 CTaHLEBATh:

Xouy uz naacku npvicHyms 6 niams,
Koeoa ne mpyc, noszsonw cniacame. (1, 410)

3aKOHOMEPHBIM TPEJCTABIIACTCS HEMENJICHHOE NPOBEACHHUE IMapajuled B KOHTEKCTE
JTAHHOTO MOTHBA C MPOU3BEACHUSIMU HAPOAHOTO (POJIBKIOpA. AHAJOTMYHBIA 3MU30]] MECEHHON
IUICKA IIepe]] JIMIIOM CMEPTH SIBHO IPUCYI HEKOTOPBIM T'OPCKUM IPENAaHUSM, B YaCTHOCTH B
pacckaze-npenanun  «Haesn KyHuyka» afpIrckuili  mucaTenb-ipocBeTUTENs  XaH-Impeit
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XY/IO’)KECTBEHHO TIepeslacT COJepyKaHWe HApOJHOro NMpeJaHusl O Hae3AHMYecTBe. | epondeckas
yldajdb BOUICAUIMX B JIETEHJIy UYEpPKECOB-HAC3HHKOB MPOSBHIACH B CaMbIX TPArH4eCKHX
YCIIOBUSIX, TIPU CTOJIKHOBEHHH C THOEJBI0 B MOPO3HBIX M 3aCHEKEHHBIX CTeIsiX. Bo3Bpamiascs ¢
Ooraroii OOBIYCH, OHM OKA3bIBAIOTCS 3aCTUTHYTHIMHA CHJIBHBIMH MOPO3aMH B  CTEIH,
MOJIBEPraroTCs )KECTOKUM MyKaM M IOYTH Bce THOHYT. Ho mepesn cMepThio yepKechl IPUHUMAIOT
BBI30B CYZIbOBI H 10 KOHIIa OOPIOTCS C HEl; BCTPEYAIOT CMEPTh, CIICIIMBIINCD, B3SBIINCH 32 PYKH
U o0pa3zoBaB kpyr. OHU HavalM TaHIIEBATh U METh HOBYIO, CJIOKEHHYIO HMHU B MPEICMEPTHBIN
9ac MEeCHIO.

Boo0ie, cneqyer oTMETUTb, YTO KPYry B SIMUKO-MHU(OJIOTHYECKOM MBIIIIIEHHH TOPIIECB
NPUHAUISKUT 0c00ast ponb. TpaJIiMOHHO, B KaKoW ObI TO HU OBbUTO MU(OJIOTHH, KPYT SIBISIETCS
OJIMLIETBOPEHHEM BEYHOCTH. [103TOMY B TakoM HaJOBITOBOM SIBJIEHHH, KaK IPEICMEPTHBINA
TaHell, CTICIIMBIINECS BCAJHUKH BBICTPAHBAIOTCS B €AMHBIH, 1IETBbHBIN U HEPa3eINMbIA KPYT, a
OH, BO YTO OBl TO HU CTaJl0, OOBEIUHACT MX IEpPe/ JULIOM CYAbOBI M CMEpPTH, (aKTUUECKH
npHaBasi UM OeccMepTue.
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AHHOTAIIHSA

Onuyeckass — MO33Us, KOTOpas  CTAHOBUTCS  HAyaldbHBIM  JTAllOM  Pa3BHUTHUSA
XyJ0’)KECTBEHHOTO MBIIUIEHUS] HApO/a, PEIKO MOBECTBYET O KU3HU OJHOTO YEJOBEKa, €ro
BHYTpeHHEM Mupe. [opckuii (ONBKIOP — HEHCCIKAaeMbIH Kiaaesb Uil mod3un. M3 Hee
nucarenn CeBepHoro KaBkaza OGepyT u MbICHH, W 00pasbl, U CIOBAa AT CBOMX SIHUYECKHX
npomsBeneHnit. OOpamieHne K  TPaJUIMOHHONH (DOJILKIOPHOH TEMaTHKE, SIMUYSCKOMY
MOBECTBOBAHUIO CTAHOBUTCS XapaKTepHOU yepToi TBopuecTBa No3ToB CeBepHoro Kaskasza.

KuioueBble cj10Ba: SIMYecKOe MOBECTBOBAHME, XYI0KECTBEHHOTO MBIIUICHUST HApPOIa,
ropckuii  QONbKIOp, TpaauIMOHHas  (OJBKIOpHAs  TeMaThka, QopMa  SIUYECKOTro
MMOBECTBOBAHUS, CUCTEMA MOITUKU aJIBITCKOTO HAPTCKOTO 3M0CA, HAIMOHAIBHBIE JTUTEPATYPHI,
KJ1a/1e3b (OJIBKIOpa, YCTHASI HApOAHAS MECHS, HApOHO-TIOATUYECKOE TBOPUECTBO.

Abstract

Epic poetry, which becomes the initial stage in the development of the artistic thinking of
the people, rarely tells about the life of one person, his inner world. Mountain folklore is an
inexhaustible storehouse for poetry. Writers of the North Caucasus take thoughts, images, and
words from it for their epic works. The appeal to traditional folklore themes and epic narrative is
becoming a characteristic feature of the work of poets of the North Caucasus.

Keywords: epic narrative, artistic thinking of the people, mountain folklore, traditional
folklore themes, the form of epic narrative, the system of poetics of the Adyghe Nart epic,
national literatures, a storehouse of folklore, oral folk song, folk poetry.

HanbGonee pacrpocTtpaneHHas (opma 3HMHMYECKOTO MOBECTBOBAHUS — 3TO pacckas OT
TPEThEro JHMIA. 37ecCh Iepell aBTOPOM PACKPhIBAETCS LIMPOKAas MEPCIEeKTUBA OTKPBHITOTO
0003HAUEHMsI CBOEH TMO3MIMH, TPSIMOTO BBIPAXKEHUS COOCTBEHHBIX MBICICH U  OICHOK
n300paxxaeMoro. Bmecte ¢ TeM OBECTBYIOIUI BIIOJIHE MOXKET BBICTYIIUTh B IPOM3BEICHUH KAK
HEKOe «», OTJIMYarolieecs OT aBTopa. Takux mNepcOHU(UIIMPOBAHHBIX ITOBECTBOBATEINEH,
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BBICKA3bIBAIOIINXCS OT COOCTBEHHOI'O, <IIEpBOTO» JIMIIA, MOXHO, E€CTECTBEHHO, HAa3bIBaTh
pacckazunkamu. Paccka3zuuk Hepenko SBISIETCS OJHOBPEMEHHO U MEPCOHAXKEM MPOU3BEICHUS
(Makcum Makcumbiy B moBectu «bama» u3 «l'epos nHamero Bpemenn» M.IO. JlepmoHTOBa,
I'puneB B «Kanuranckoit nouke» A.C. Ilymkuna, Ban BacunseBuu B pacckasze JI.H. Toncroro
«[Tocne 6anay, Apkaauii JJonropykwuii B «llogpoctke» @.M. JlocToeBCKOro).

[lopoii Qakramu cBoel XKH3HM M YMOHACTPOCHUSIMH MHOTHE H3 PACCKa3uMKOB-
nepcoHake OJM3KU (XOTS M HE TOXKIIECTBEHHBI) MUCATENSIM. DTO SIBJICHUE MMEET MECTO B
aBroOuorpaduueckux npomsBeacHusx (pannsst Tpwiorus JI.LH. Toncroro, «Jleto IN'ocnomue» u
«boromonre» U.C. IlImenera). Ho warie cynb0a, >KU3HEHHBIC TIO3UITUH, TTEPSKUBAHUS TEPOS,
CTaBILEr0 PacCKa3zuukoM, OY€Hb BO MHOTOM OTJIMYAIOTCS OT TOTO, YTO HA CaMOM JIeJie MPHUCYILE
aBTopy («Pobmnzon Kpyzo» /I. Jedo, «Mos xm3ab» A.Il. Uexoma). IIpu stom B psme
MIPOU3BEICHUM (AMUCTONSPHAs, MEMYyapHas, CKa30Bas (hOpMbl) TOBECTBYIOIINE BHICKA3bIBAIOTCS
B MaHepe, KOTOpas HE TOXKAECCTBEHHA aBTOPCKOW M IIOPOM PacXOIUTCS C HEHM BeCbMa PE3KO.
CrocoObl MMOBECTBOBAHHUS, MCIONb3yeMble B OSIHUYECKUX TPOU3BEACHUSAX IMOpPOH BecbMa
pa3HooOpa3HEbI.

Ecmu xe oOpamarbcs K 3TOM (QopMe H3NOKEHHS MPUMEHUTEIBHO K TOPCKOMY
(GOIBKIOPY, TO MOXKHO OTMETUTh, YTO, HAIlPUMEP, B CUCTEME IMOITHKHU aJbIICKOT0 HApTCKOI'O
3M0ca TEBEl-CKa3UTeNb SBJSETCS OOBEKTUBHBIM IOBECTBOBATENIEM, BEIYIIMM CIOXKET OT
Tpersero ymna. Ciyyau, Korja MCHOJIHUTENb HApTCKOTO MIIMHATISA TOBOPUT OT CBOEro JIMIA,
3[IECh UCKJIIOUUTENbHO pelnkd. MHauBHIyanbHOE MCKYCCTBO TI€BIIAa CTAaHOBUTCS KOHKPETHOU
dbopMoil BbIpaeHHUsI KOJUIEKTUBHOrO co3Hanus smoca. [lo stomy mooxy K. [lla330 mwmmier
cremytomniee: «IMUYecKas I033Us, KOTOpas CTAHOBUTCS HAUYAIBHBIM 3TalloM pa3BUTHUS
XYI0KECTBEHHOT'O MBIIUIEHNUS HApoJia, PEIKO IOBECTBYET O >KU3HU OJIHOIO YEJIOBEKa, €ro
BHYTPEHHEM MHUpE. DTO HAKJIAJbIBACT CYIIECTBEHHBIM OTIIEYAaTOK Ha 3apOXKJICHHE MUChMEHHBIX
TpaJULMN B MOJIOJOW JIUTEpAType, B KOTOPOW B IMPOAOIDKEHUE JIOBOJIBHO OOJIBLIOIO OTpe3Ka
BPEMEHHU HE MPOSIBISIOTCS MPUHIMITBI TITYOMHHOTO PACKPBITHS YeIOBEYECKON MCUXOIOTUN» (4,
53). Unu ero xe: «Crnenuduka Qonbkiopa Kak oOIIE0CTyNHOW (HOpMBI XyJ0KECTBEHHOTO
MO3HAHUS COOTBETCTBOBAJIA OCOOEHHOCTSIM 3apoXKarolneiics murepatypsh» (4, 54).

Hccnenyst mpoucXouBIIyIO MO/ BIUSHUEM (DOJIBKIOPA 3BOJIIOLHUIO XYI0’KECTBEHHOTO
CO3HaHUS ONPEAEICHHON TPYIIBI CEBEPOKABKA3CKUX HAPOAOB — aibIroB, - FO.M. Txaraszutos
nuieT: «B miuaHe B3auMOAEWCTBHUSI OpUEHTALMM MOJIOJBIX JIMTEPATyp Ha MHU(OIOTHYECKOE
(pox) wim MuQosIUUecKoe (HapoJ) CO3HAHME BAXXEH CHUHTE3 ITUX OPUEHTAIMU KaK MEeXITY
cOOOM, TaK M C COBPEMEHHBIM XYJOKECTBEHHBIM CO3HAHHMEM. DTOT CHHTE3 HEOOXOIuM Jis
Oosiee TITYOOKOTro Xy/I0’KECTBEHHOTO BOIUIOIIEHHMS SHHYECKU LEIOCTHOM KapTHHBI MUpa U
ObITHSI, B TOJHOW Mepe, MOKa YOArOIIEHCs TOJNBKO OTIENbHBIM MPEACTaBUTEISIM MOJIOJIBIX
JUTEpaTyp Ha YpOBHE MOJIOJION JIUTepaTyphl, cKaxkeM, YuHruzy AiitmatoBy» (3, 189).

HcTtopuyeckn HallMOHANbHBIE JIMTEPATyphl ABUTAIUCh OT (OJIBKIOpAa K POMaHy, «OT
1o33MHU Ha (DOJBKIOPHOM OCHOBE K PEATMCTHUECKOH IMpo3e», K MOCTENIEHHOMY BBIXOJY 3a
npeznensl GOIbKIopa, «IIpU COXPAaHEHUH CBSA3U C HUM, KaK ¢ OCHOBOM JuTeparypsl» (5, 19). B
JTAHHOM KOHTEKCTE NMPHBEIEM U MBICIIb, BBICKA3aHHYIO B OJTHOM W3 HEJABHO BBIMIEALINX PabOT
Y. FOcynogoii: «OpuenTanusi Ha (GOIBKIOP CBsi3aHa ¢ 0OOCTPUBIIMMCS UHTEPECOM COBETCKOM
JUTEPATypbl U HUCKYCCTBA K TPaJULMSIM IPOLUIOTO, C EJIAHWEM IIOCTUYb «HAYaJl0 Hadail»,
NOTPEOHOCTHIO B «3MOIIMOHATIBHOMY KOHTAKTE C MPOLUIBIM, KOTOPYIO HCIBITHIBAIOT OYKBaJIbHO
BCE Be/IyIIHME XYJOKHUKHU CTpaHb (5, 147).

[lo moBoxy Takoro CHHTETMYECKOTO W OOOramaroniero BIUSHUA (OJbKIopa Ha
TBOPUYECTBO OJJHOTO M3 aJBITCKHUX nucarenel - Mcxaka Mambama - npodeccop Kazoek 111azzo0
pasMbInuIsieT: «Bce co3maHHOe HApOJAOM — HEHMCCSKAaeMbld Kiane3b Uil 1mod3uu. M3 Hee
Mam6arm 6eper u MbICIU, U 00pa3bl, U CIIOBA JJIs CBOMX Ipou3BeneHui». Ho Bce, ckaszanHoe
uccienoBareneM 00 aJaplrckoM 1o3te u nucarene M. Mamibaiie MOKHO YBEpPEHHO OTHECTH K
TBOPYECTBY MHOI'MX CEBEPOKaBKa3CKHUX AaBTOPOB, B IM03MaX KOTOPBIX MMEIOT MECTO TE XK€,
MOYepIHyThle M3 Kiane3s (OJbKIOpa, MBICIEHHbIE, OOpa3Hble M CIOBECHBIE COKpPOBHILA.
HccnenoBarens TEOpUM M HUCTOPUU JIMPUYECKUX JKAHPOB B pPyCcCKo smreparype B.JL.
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CKBO3HUKOB B IaHHOM KOHTEKCTE 3aMEUACT: «..MCTOPHS MO33UHU MOKA3BIBAET, YTO MOIMHHYIO
KHM3HECIIOCOOHOCTh OOHAPY)KMBAET HE TO HOBAaTOPCTBO, KOTOPOE IPEXKJIE BCErO OTPEKACTCS OT
TPaAUIIMOHHONW TEMAaTHKHU U 00pa3HOCTH, KOTOPOE XOUEeT BO UTO ObI TO HU CTAJIO B30PBATh €€ BO
UMsI CBOOOJIHOTO M3JIMSHMSI HOBOTO COJEp)KaHMsA, a TO, KOTOPOE, JBMKUMOE MBICISIMU CBOEH
COBPEMEHHOCTH, HAaXOJUT HOBBbIE BO3MOXKHOCTHM B CaMOW HCTOPUYECKH CIIOKMBIIEHCS
MIOITUYECKON KYJIbTYPE, KOTOPOE PA3BUBAET €€, 3aHOBO U ITO-HACTOSIILEMY CMEJIO IIEPEeCcO31acT
CTapble-TIpecTapble MOTUBBI M 00pa3bl, He 00sICh IPOCIBITh 32 TO KOHCEPBATUBHBIMY. (2, 8)

I'opazno Gosee pemMTeNnbHO BHICKA3bIBAETCS HA 3TOT CUET JareCTaHCKUN UCCIIe10BATENb
I'. I'am3aroB B cBoeil crarbe «llepecTpoiika M HaMOHAIBHOE CO3HaHME»: «Jlo caMoro
HIOCJIEIHEr0 BpeMeHH HapoJaM JlarectaHa ObUIO OTKa3aHO B MOJIOXKUTEIBHOM JTyXOBHOM OIIBITE
npouwioro. He mnepeBenuch eme NpeAcTaBlIeHUs O HAPOAHOCTAX JlarecraHa To, Kak o
OECIIUCbMEHHBIX B MPOILUIOM, TO, KaK O MJIJIONMCbMEHHbBIX, @ TO U HOBOIMCbMEHHBIX. XOTs
HEBEJIOMO, JUISi Yero MOHAJ00MIOCh UTHOPUPOBATh, Ka3aloCh OBbI, TaKHE CTOJb OUYCBHIHBIC
HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIE pEAJIUM, KaK TPAJULIMN HALMOHAIBHOIO ITMCbMa IOPLEB, HIYIIHE €I1E OT
XV - XVI BekoB, M BHYLUUTEIbHBIA IEpeueHb MaMATHUKOB HAIMOHAJIBHOW CIOBECHOCTH
narecranies, Bocxoaamuil k XVII, XVIII, XIX Bexam» (1, 98).

Takum 00pa3oM B CEBEpPOKABKA3CKOM I033MM Bcerja ObUIO OLIYTHMMO BO3-IeHCTBHE
CIO’KETHO-(a0yJIbHON TOITUKMA YCTHOTO HApOAHOTO CJIOBA. JTO BO3ACHCTBUE IMPOSBIISETCS B
INPUHUMIIAX JIMPUYECKOM KOMIIO3MLIMM, KOTOpas 3aKiIioyajach B IIOCIEJOBaTEIbHOM
OTOOpaXEHUH BIPYT OOECIIOKOWBINECH aBTOpa COIUAILHOW Ipobiemartuku. Kak u B ycTHOM
HApOJHOW IecHe Oe3bIMSHHbIE AaBTOPHI MBITAIUCH 3a(QUKCUPOBATH IOJIBUIU JIET€HJAPHBIX
HAallMOHAJIBHBIX T€pPOEB, TaK M B IHCHbMEHHOM, pPECTaBPUPOBABILEH 3aKOHBI MPOLLIOTO,
BOCCO3AI0TCS Y3J10BbI€ IPU3HAKU BPEMEHH.

3necy cnenyer ormeruth, 4yro Y. KOcymoBa B cBoell paboTe MbITaeTCsl MPOBECTU
HEKOTOPYIO TPaJaluio MyTe oOpallieHns JareCTaHCKUX aBTOPOB K (OJIBKIIOPY «JIUTepaTypHas
MHTEPIPETALUS HAPOJHBIX MAMATHUKOB Pa3BUBAECTCS MPU BCEM MHOrooOpa3svy B OCHOBHOM B
JBYX HaIIpaBJICHUSAX. B NEpBOM - MOATUYECKHMI 3aMBICEl HE CBA3aH C KapAWHAIbHBIM
IIEPEOCMBICIICHHEM KaHOHMYECKOIO TEKCTa M HAIPaBJICH B ILIEJIOM HAa COXPAHEHHUE €ro WJEH,
CTWJIMCTUYECKUX M S3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH; BO BTOPOM — aBTOpP JaeT CBOOOAHYIO
MMIIPOBU3ALIMIO  KJIACCHYECKOTO MOTHBA, WHAMBHUIYAIbHYIO TPAKTOBKY TpPaJAMLIMOHHBIX
CIOKeTOB. B narecraHckoll mo33uM mpeAcTaBiIeHbl 00a IMyTH oOOpalieHus K HapoJHO-
MO3TUYECKOMY TBOPUYECTBY, O0YCIOBUBIINE BOSHUKHOBEHUE JIBYX TUIOB (POJIBKIOPHBIX MO3M -
CTWJIM3aTOPCKOM M TBOpYECKU-UHAMBUAYanbHOW» (5, 147). Haubonee xapakTepHOi mis
nepsoil rpynmel Y. KOcynoBa cunraer nosMy jakckoro nmosta Xanmanaea «llecHs o repoe
Myprazanun» (1947), npencTaBisIOLIYI0 JUTEpaTypHbIM BapHaHT OJHOWMEHHOW JAKCKOW
SMUYECKOM NecHH o OoppOe JarectaHIleB C MpaHCKUM 3aBoeBareneM Haaup-mmaxom u
auTepatrypHoe nepenoxenue 3. ['ajpkueBa aBapcKoil SMUYecKor MecCHU 0 3HAMEHUTOM Xoubape.

OOparteHne K TpaIuIMOHHON (POTBKIOPHON TEMAaTHKE CTAHOBUTCS XapaKTEPHOU YepTOM
TBOpYecTBa NMo3TOB CeBepHOro Kaskaza. MOTHB IpeeMCTBEHHOCTH HPABCTBEHHO-ICTETUYECKUX
TpaauIui TpHOOpeTaeT B modMe (HUIOCOPCKYIO HACBIIEHHOCTh, SIBISSICh CBUIETEIHCTBOM
UCTOPHUYECKOM TITyOUHBI OCMBICICHUS JCHCTBUTETHLHOCTH.
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AHHOTAUSA

bamkupckasi 300HOMUS SIBISIETCST OCHOBHBIM MCTOYHUKOM 3HAHUHU O (payHe peruoHa u
OTpa’kaeT OTHOLICHHE HApOAa K >KMBOTHBIM, a TaK)Ke€ MX BAKHOCTh B IMOBCETHEBHOM XU3HHU. B
(ONMBKIIOPHBIX TEKCTAaX 300HUMBI BBICTYTIAIOT KaK OJIUH M3 PEIPE3CHTAHTOB S3BIKOBOW KApTHHBI
MUpa U BOMpalOT B ce0s HHDOpPMAIMIO O HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHBIX M HMCTOPHUECKHX
TPATUIHSX OAIKUPCKOTO HAPOA.

KuroueBble ciioBa: Oankupckasi 300HUMUS, OMUCATEIbHOE HAaUMEHOBaHUE, (POJBKIIOP,
MH]BI.

Abstract

Bashkir zoonomy is the main source of knowledge about the fauna of the region and
reflects the attitude of the people towards animals, as well as their importance in everyday life. In
folklore texts, zoonyms act as one of the representatives of the linguistic picture of the world and
absorb information about the national cultural and historical traditions of the Bashkir people.

Keywords: Bashkir zoonymy, descriptive name, folklore, myths.

300HOMHUS — 3TO MEXIUCIMIUIMHApHAs 00JacTh 3HAHUI, OXBATHIBAIOLIAs H3ydeHUE
Ha3BaHWA M KITACCU(PHUKAINIO )KUBOTHBIX B PA3IMYHBIX SI3BIKAX M KYJIbTYpax. ITO HANPaBJICHUE
coyeTtaeT B cebe DIEMEHThl OWOJOTWHU, JMHIBUCTUKH, ITHOTPA(UU U SKOJIOTHH, IO3BOJISSA
rIy0Ke TOHSATh B3aUMOOTHOILIEHMS JIOJEH C KUBOTHBIM MHUpPOM. 300HOMHUS OCHOBaHa Ha
HaOJIOIEHUH 32 IPUPOJION, €€ 3aKOHOMOPSAAKAMH U KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMU HAapoOJa, YTo
JienaeT e€ BaKHOW TEMOM JIJISl HCCIIEI0BaHUS.

bamkupckass 300HOMHUST — 3TO pa3lied 3THOJMHIBUCTUKH, H3y4YarOUIM Ha3BaHUs,
KJIACCU(PUKAITUIO U BOCIIPUSTHE KUBOTHBIX B OAIIKUPCKOM sI3bIKE M KyJIbType. OHa sBIseTCS
OCHOBHBIM HCTOYHHKOM 3HaHW O ¢ayHe pEeruoHa U OTpakaeT OTHOIICHHWE Hapoja K
JKUBOTHBIM, a TaK’K€ UX BXKHOCTh B MOBCEIHEBHOM kU3HU. HOMUHAIMS KUBOTHBIX B paMKax
OaIIKUPCKOM KyIbTYPHI MPOUCXOJUT uepe3 MPHU3MY KYyJIbTYPHBIX Tpaaulivi, ¢GoibKiIopa U
HCTOPUYECKOTO OIbITA, YTO TO3BOJISET IIy0Ke MOHATh OCOOEHHOCTH MEHTAIUTETA OAILIKHUP.

300HOMHUS 3aHUMAETCSI HECKOJIbKMMH KITFOUEBBIMU 33]Ja4aMu:

1. V3yuyeHwe Ha3BaHUN KHUBOTHBIX: 300HOMHS HCCIENYET, KaK U IOYEMY
onpeAenéHHble >KMBOTHBIE TMOJIYYMIM CBOM HA3BaHUSA, a TaKXKe Kakue
COLIMOKYJIBTYpHbIE M HCTOpUYECKHE OOCTOSTENbCTBA MOBIMSUIM Ha UX
HOMMHALIUIO.

2.  Kunaccupukanust >KUBOTHBIX: Ha OCHOBE S3BIKOBBIX JIAHHBIX 300HOMHS
KIacCU(UIMPYeT >KUBOTHBIX, YUUTHIBAsI WX OHOJOTHYECKHE OCOOCHHOCTH U
HKOJIOTHUECKHE aJanTalllu.

3. BsaumocBs3p s3bIKa U KYIBTYpHI: HCCIEIOBAHUE IMOKA3bIBAET, KaK S3BIK
OTpa)kaeT KyJIbTYypHbIE TPAJAULUN M TPEACTaBIECHUS O MHUpE, BKIIOYas
YBEJIMYEHHE BAKHOCTH OIPEEIEHHBIX )KUBOTHBIX B Pa3JIMUHBIX KYJIbTYypax.

OcHOBOHM OaIKUPCKONH 300HOMHUHU CITY)KUT CHCTEeMaTH4YecKoe HaOmroaeHue. bamkupsr
TPAJUIIMOHHO OBLIM TECHO CBS3aHBI C TPHUPONON, TMOITOMY HX 3HAHHUA O IKHUBOTHBIX
(dbopmMHpOBaIHCh HA OCHOBE MHOTOBEKOBOI'O OMBITa. JTO BKJIIOUAET B CEOsI:

- M3yUYeHHE TIOBEICHHUS )KUBOTHBIX B X €CTECTBEHHOM cpejie OOUTaHuS;

- HaOJTI0/ICHUE 332 CE30HHON MUTpaLel 1 Pa3MHOKEHUEM;

- W3Y4YE€HHUE COIMAIBHBIX CTPYKTYp M B3aUMOJACWUCTBUS Pa3IUYHBIX BHUJIOB.
Hampumep, pekoMeHaalmu mo 0X0Te WK BbIMACy CKOTAa YaCTO OCHOBBIBAJIUCH
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MMEHHO Ha HaOJIOACHUSX, 4YTO TO3BOJSUIO TPEACKa3blBaTh IOBEICHHE
KUBOTHBIX.

KynbTypsl 1 Mu(OIOTHS UTPAIOT 3HAYUTENBHYIO POJIb B KIIacCU(UKAIIMKA U HOMUHALIIH
KUBOTHBIX. Harpumep, B Gamikupckom (osbkiiope onpeenéHHbIe )KUBOTHBIE, TAKHE KaK BOJIK
WM MEJIBEJlb, MOTYT OBITh MPEACTABICHBI KAK CHMBOJIBI CHJIBI HJTH XUTPOCTU. B Takux ciydasx
Ha3BaHMsI MOTYT HECTH JIOTIOTHUTENbHBIA KYIbTYPHBIH CMBICII:

- Crneun¢uka HaMMEHOBAHMS: KUBOTHBIC MOTYT Ha3blBaTh HE TOJBKO MO MX
OMOJIOTMYECKUM XapaKTEPUCTHKaM, HO U 0 UX poiX B MU(ax, JIEreHIax U
CKa3Kax.

- [Ipumenenne B puTyajiax: HEKOTOpPbIE XKMBOTHBIE MMEIOT CBOE 3HAYCHHE B
OOpsIOBOI MPaKTUKE M YacTO YIIOMUHAIOTCS B KOHTEKCTE OJIarompHATHBIX
Win HeOIaronpusITHBIX 3HAKOB. Hanpuwmep, oype «BOJIK.
Mu}onoru3upoBaHHOCTh  BOJIKA OTPAXKACTCSl B PA3IMYHBIX — 00psAdax,
Marv4yeckux JeHCTBUSX, HAMpPaBICHHBIX Ha 3alUTy YEIOBEKa, OCOOEHHO
JieTel, OT HEYUCTOM cHiIbl U Oosie3Hell. Harpumep, Ui 3a1UThl OT HEUMCTON
CHJIBI U AyXOB OOJNIe3HEH K JIETCKON KOJBIOETH IOJIBEIIMBAIM KOITH, KIIBIKH,
KJIOK IIEPCTH BOJIKA, a KOrjga peOEHOK IojpacTai, BCE 3TH IPEAMETHI
MPULIMBATIM Ha OAEKAY. DTH K€ MPEeIMEThl OXOTHUKH HOCHIHM C COOOH B
Ka4ecTBE aMmyJieTa JUIsl YCIIEITHOW OXOTHI.

ConeprkaHue yHUBEPCAIbHBIX KOHIIETITOB-300HUMOB OOYCIIOBIIEHO reorpaduuecKuMu 1
KJIMMaTHYECKUMU YCIIOBHSIMU TIPOXXKMBaHHUS Hapona. B Gamkupckom ¢oibkiIope, Hanmpumep, B
CKa3Kax O )KMBOTHBIX, (YHKIMOHUPYIOT OJHU U T€ ke MEePCOHAXKH — ME/IBE/Ib, BOJIK, JIUCA, 3asll,
KYpaBIib, IETYX, K034, JIeB, 0apc, ocen u 1p. [lepcoHaku-KMBOTHBIE B OCHOBHOM MMEHYIOTCS TI0
BHEIIIHUM XapaKTepUCcTUKaM (OKpacka, YacTHU Tela), B OTHX CIydasX CJIOBO C IpPEAMETHBIM
3HAYEHHEM BBICTYMAaeT B (YHKIUH JIOMOJHUTEIBHOTO KOMIIOHEHTa, a pOJb OCHOBHOI'O
Ha3bIBHOT'O 3JIEMEHTAa OTBOMTCS CJIOBY C CEMAaHTUKOW KadecTBa npeaMeTa. Hampumep, ak Oype
— Oenblil BOJK, Alla Kapra — BOPOH, KYK Oype — cepblii BOJK, KYK hbliiblp — cuBasi KOpoBa,
hopocaii — cepsiii kot, Kapacaii — yepHBIi KOT, Kapa KOCOK — YEpHBIN IIEHOK, KenTokolipok
(TOCITOBHO: TBIIIHBIA XBOCT) — JHMCa U T.JA. Taxke MCHONB3YIOTCS W aHATUTHYECKUE (HOPMBI,
KOTOpbIE TepeiatoT 0000IIeHHbIe Ha3BaHUs: hbIBIP-PoroH (KOPOBBI), Mal-Thlyap (CKOT), KOIII-
KOPT (JIOMAIIHUE NTHIIBI), KeHeK-sHyap (3BepH).

PernonanbHble OCOOEHHOCTH, TakWe Kak KiIWMmar, JaHamapTt u OuopazHooOpasue,
00YCITaBIIMBAIOT HAJIMYKME T€X WJIM MHBIX BUAOB. bamkupus, pacnonarasch Ha CTBIKE Jieca H
CTeNH, MpPEICTaBIAIOT Ooraroe pasHooOpasue (ayHbl. JKUBOTHbIE, oOHTaromMe B Jecax,
OTJIMYHBI OT CTEMHBIX, YTO HAXOJUT OTPAKEHHUE B UX HA3BAHMSX U XapaKTepUCTHUKaX. [IprumMepsr:
‘haban Typraiibl (>kaBOPOHOK), ‘hely Ty30ar HbliaHel’ (BOASHOW yX), “KbIp Ka3z3apbl’ (IMKHE
rycu), ‘nana Gepkete’ (cremHoii opén). IIpuMepsr: MoHroHIo KaHATTaphl 2 METPFa €TKOH OUK
3yp MBIPTKBIC KOII — Jaja OepkeTe — TOOMFATTEH bICHIH Ouzore. Kblp Kaz3apbl Keyek
Te3enerniern, hery OyifbiHA TOIITOK, YHAA UKE KOMO TOpa UHE.

Bammkupckuii S13pIKk aKTUBHO HUCIIOJIB3YET OIMcaTeIbHbIe HAMMEHOBAaHUS, KOTOPhIE MOTYT
BKJIFOUATh CIIETYIOIINAE ACTIEKTHI:

1.  IIser. Ha3Banme MoxeT yka3plBaThb Ha LIBET >KMBOTHOro. Hampumep, ‘kapa
CBINICHIK  (Y4epHbI BopoOel) mnu ‘ak Oonman’ (Oenblil onieHb), ‘Typ(bl) aT’
(rHenas Jomaak), ‘epoH Tesike’ (pbbkas amca), “Kapacaii® — yepHbIi KOT.

B HaponHbIx mecHsX yacTo GUTrypUpYyIOT “Kapa ar’ (depHas Jjouians), ‘hapsl
at’ (3omotucTas (pbbKas) Jomazp), ‘Typ(bl) at’ (THeAas JIOMIA/b):
blumuin 2vina vinmoln, a1, Kapa amvim,
Enbep cena enbvep san econ («Kapa amp).
hapui 1op2anap3zvl, wyn, opeanramein,
Hepezan caxmap, sii, Ypanow 6yiinamuin («Ypany).
bBetiexxatl 30 mayzviy 0a, 21, bauwinoa
Kup myp amxaiizapzeiy oa metiaze (« Tyzanxativimy).
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2.  Pa3mep. Haspanme MoxeT oTpaxkarth raGapuTbl, Harmpumep, ‘3yp Oype’
(GospIOl BOJK), ‘Bak Oanmbrk’ (Menkas peioa). Ilpumepsr: Xarra MBUITBIK
aTMaiibIHCa, 3yp aibly anapK. Kypohen, 6apbl THK Bak OanbIK KOTOY39pe T€HI
ObIH/Ia TUHIe3 TYIKbIHBIHAH hoM HBIpTKbICTap3aH HolIeHa.

3. Tloenenue. )KuBOTHBIE MOTYT Ha3bIBaThCA B 3aBUCUMOCTH OT MX IPHBBIYEK
WM O0COOEHHOCTEH TOBEICHUS, KaK, HApUMeEp, ‘HOMIIAK ably’, (‘MATKUN
MeE/IBE/Ib’0 HAMBHOM, HE3aMETHOM MeE/BeNE), “KypKaK KysH (TpyCIUBBII
3ad1r), ‘XoMIokop Tenke’ (xurtpas ymca). [Ipumepsl: «Oi THIIEKOH, KypKak
KysiH!» — Tinl EMen Tarbl Y3€HOH KeJlell aJlibl. YHAal XOMWIOKIp TOJIKe MEHOH
ysty OyJIbIpFa KOpaK.

VYnorpeGieHne Tex JIEKCeM, KOTOpbIE MPSMO WM KOCBEHHO CBSI3aHBI C KMBOTHBIMH,
HEMOCPEACTBEHHO 00YCIOBICHO MPAKTUYECKUM HUCIOJIb30BAHUEM 3THX HUBOTHBIX B IOMAIITHEM
XO3SMCTBE, TJI€ YEIOBEK HMMEET BO3MOXKHOCTH ITOCTOSHHO HAXOIUTHCS PSAOM C HUMH H
HaOMrOaTh 3a WX TMOBAJKaMHU, XapakTepoM U BHEMIHMM oOnukoM. Takue HaOmoAeHus
(GopMHpYIOT OIpEeIEHHbIE acCCOLMAlMU M IPEACTABICHUS O >KUBOTHBIX, KOTOPBHIE 3aTeM
OTPAKAIOTCS B SI3BIKE M KYIbType. ACCOIMATUBHBIC CBSI3M MEXKIY JIOJAbMU M >KUBOTHBIMHU
CTaHOBSATCS OCOOCHHO 3aMETHBIMH B OAIIKMPCKHUX TOCIOBUIAX U MOTOBOPKAX, B KOTOPBIX SPKO
NPOSIBIIAIOTCS  KYJAbTYPHbIE TPagUIMd UM  OMNBIT HApOTHOW MyApocTd. IOtu  (passl
JIEMOHCTPHPYIOT, KaK TECHO TEPeIUIeTeHbI KU3Hb YeJIOBEKa M JKUBOTHOTO MHpA, a TAKXKE Kak
OTBIT B3aUMOJICHCTBUSl C >KUBOTHBIMH HAaXOJWUT CBOE BbIpAXKEHHE B S3bIKE M (DOJBKIIOpE.
Hanmpumep: Man siishens oxmaii «CKOT MOX0X Ha CBOEro Xo3simHa». JT 3TeH Taba «Cobaka
cobaky (cebe moJ00HOr0) Be3/ie HaIeT».

B Oamkupckom s3pIKe€ MHpP JKMBOTHBIX MOXKET HMETh U TOJIOKHUTEIBHYIO U
OTPHILIATENIFHYI0 KOHHOTALMIO. BONBIIMHCTBO MPO3BUIL 00JIaal0T HETaTUBHOM KOHHOTAIIMEH,
TOra KaK JIMIIb Majoe KOJIMYECTBO MMEIOT MO3UTHUBHOE 3HaueHue. [IpucyrcTBue mpo3Bull C
HETaTUBHBIMM XapaKTEPUCTUKAMH MOXKET ObITh OOBSCHEHO TeM (aKTOM, YTO B pAAE KYJIBTYp
NPUHATO HA3bIBATh JIIOACH B COOTBETCTBHM C WX IUIOXMMH 4YepTaMHu. B CO3HaHUM MHOTHX
HapOJIOB KUBOTHbIE OOBIYHO ACCOLIMUPYIOTCS ¢ ONACHOCTBIO U HEONPEAeIeHHOCTHI0. JIroau, Kak
NpPaBWJIO, CKJIOHHBI CMOTPETh Ha HANIMX MEHBIIMX OpaTheB CBBICOKA, CYHTas WX
NpUHAUISKAIIUMHA K OoJiee HM3KOM CTYNEHHU 3BOMIOLMOHHOrO pa3ButTHs. ClienyeT OTMETHTh,
YTO B HEKOTOPBIX CiIydasx JTa MOTHBAIMi JCUCTBUTEIHHO MOXET CIOCOOCTBOBAThH
UCTIPABJICHUIO TIOBEJICHUsI Npo3bIiBaeMoro. IIprmMepsl oTpuLaTeIbHOW KOHHOTAIMU: TaybIKOaI
(MO3r, KaK y Kypullbl), ObI3ay (MEIJIEHHO MBICIHUT), 9TC (BCHBUILYMBBIM), TOJIKO (XUTpBIiL),
cycka (TOJCTHII), aTa Ka3 (MaJleHbKUE TJ1a3a), aifbly (3I0pOBBIi), CHICKaH (HEOOBIIIOTO POCTA),
Oype, KO3FOH, Cycka (MHOTO ecT), haifbigkaH (JTIOOUT MHOTO XOJIUTh B TOCTH U JIAKOMHTHCS),
Tambaka (MeIeHHbIH), Ooxap Oecolie (JIEHUBBIN), K939 (ynepTslii). [IpuMepsl mog0XKUTENEHON
KOHHOTAIIMH: KYSH (OCTOPOKHBIN) (B TO YK€ BPEMS MOYKET UMETh OTPUIATEILHYIO0 KOHHOTAIIUIO
B 3HAYEHUH TPYCIUBBIN), CHHEPTKD, KEHI'YpYy (B COPEBHOBAHUSX IO MPBDKKY 3aHUMAET IEPBOE
MECTO), KbIPMbIGKA (TPYIOTIOOUBBII).

bamkupckass 300HOMHS TpeACTaBIsiET COOOM MHOTOTpaHHYIO 00JacTh 3HAHUS, B
KOTOPOH MeperuieTaroTcst OMoNIoTusl, STHOrpadus U KyJIbTypHbIE Tpaauluy. M3ydenue cnocoboB
HOMHHAIIUM J>KUBOTHBIX B OAIIKUPCKOM SI3bIKE MO3BOJIIET TJyOXKe MOHATh MEHTAIUTET WU
BOCIIPUSITHE OKPY>KAIOIIET0 MUpa OAIKUPCKOTO Hapoaa. B3auMocBs3b s3bIKa U KYJIbTYphI Yepe3
NpU3My 300HOMUHM OTKPHIBAET HOBBIE I'PAHU JUISl UCCIIEIOBAHMS, a TAKXKE TTOMOIaeT COXPaHUTh
Ooraroe KylIbTypHOE HacllelM€ U MPHUPOJHBbIE 3HAHUS, Mpenasaras COBPEMEHHOMY OOILECTBY
HEHHYIO0 HH()OPMALIUIO O TPAJAUIMAX U B3aUMOCBSI3H C IPUPOJIOH.
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AHHOTAIUSA

Poman M.C. TypreneBa "Otupl u AeTH" cTajl 3HAKOBBIM IIPOU3BEIEHHEM PYCCKOU
JUTEPATyphl, SAPKO OTPAKAIOIIUM KOH(DIMKT MEXIy CTapblM U HOBBIM, TPAJULUOHHBIMU H
NpOTpecCUBHBIMU HesIMH. B 1ienTpe sToro kondiaukra Haxoautest EBrennii bazapos, KoTopbiii
OJIULIETBOPSIET HOBOE IOKOJICHNE, CTPEMIICHHE K HAyYHOMY ITO3HAHHMIO M HUTHWIIM3MY. B nanHOM
CTaThe MBI JICTAILHO PACCMOTPUM KOHIIETIIIHIO TopTpeTa bazaposa, ero ¢uocodckue B3IIsIb,
BHYTPEHHUE NEPEKUBAHUA U BIUSHHUE HA OKpYyKaroumx. Mel mpoaHanusupyeM, kak TypreHes
CO3J1a€T MHOTOCJIOMHBIN 00pa3 reposi, MPEACTaBIIsIs €ro KaKk CHMBOJI BPEMEHHU M HJEH, KOTOPHIE,
HECMOTPS Ha CBOIO PaIKaIbHOCTh, OCTAIOTCSI aKTyaJIbHBIMU U B COBPEMEHHOM OOILIECTBE.

KawueBbie cioBa: poman, N.C. TypreneB, KoHIUKT, o0pa3, repoii, bazapos,
HUTWIN3M.

Abstract

I.S. Turgenev's novel "Fathers and Children" has become a landmark work of Russian
literature, vividly reflecting the conflict between the old and the new, traditional and progressive
ideas. At the center of this conflict is Evgeny Bazarov, who embodies the new generation, the
pursuit of scientific knowledge and nihilism. In this article, we will take a detailed look at the
concept of Bazarov's portrait, his philosophical views, inner feelings and influence on others. We
will analyze how Turgenev creates a multi-layered image of the hero, presenting him as a
symbol of time and ideas that, despite their radicality, remain relevant in modern society.

Keywords: roman, I.S.Turgenev, conflict, image, hero, Bazarov, nihilism.

OO0pa3 bazapoBa BbICTymaeT B poMaHe Kak CHUMBOJI Hurwimsma. Erenuii bazapos
IpeCTaBisieT co00il 00pa3 HUTMIIMCTa — YENIOBEKa, OTBEPrarollero TpaJullMOHHbIE IEHHOCTU
U HOPMBI, KOTOpBIE OIpPENEISIM >KU3Hb €ro IpEeNUIeCTBEHHUKOB. B ommune OT CcBOMX
COBPEMEHHHUKOB, OH HE BEpUT B ABTOPUTETHl W YCTOSIBILIMECS HJ€albl, YTO JAEJaeT €ro
NIEPCOHAXKEM, SIPKO BBIpaXaroIUM ayx BpeMeHH. Hurwimsm bazapoBa He sBisercs mpocToit
KPUTHUKOM; O3TO ILEJCHANpPaBICHHOE CTPEMJICHHE K CO3JAHUI0 HOBOTO MHPOBO33PEHMS,
OCHOBAaHHOTO Ha HayuHbIX NpuHOMNAX. OH OTKa3blBaeTCs OT POMAHTUYECKUX MJIEaJIOB,
IPOIOBEIYS UACI0 O TOM, YTO BCE, YTO HE MOXKET OBITh OOBSICHEHO C TOYKH 3pEHUs HAYyKH, HE
uMeeT 3HaueHuws. Tak, B Oecemax ¢ Apkamuem KwupcanoBeiM, ba3apoB HeomHOKpaTHO
MOJTYEPKUBAET CBOE OTBpAIIEHHE K UyBCTBAM M SMOLMSAM, CUATAs UX TPOSBICHUSIMHU CIaOOCTH.
OTOT HUTWIMCTUYECKUI MOJXOJ BBI3BIBAET y UUTATENs KaK CHUMIIATUIO, TaK U OTTOP)KEHHE,
3aCTaBIIsAs 33yMaThCs O TPaHULIAX PAlMOHATIBHOTO BOCIIPUATHS MHpa.

BHemHMii mopTpeT W €ro CHMMBOJIMKAa B POMAHE WUIPAIOT BAXKHYIO poOib. TypreHeB
yaensieT BHUMaHUE HE TOJIbKO BHYTpeHHeMy MuUpy baszapoBa, HO M ero BHEIIHEMY OOJIHKY.
bazapoB ommcaH Kak '"4elmOBEK CpEIHEro pocTa, € IMIUPOKAMH IUIEYaMU W KPENKUM
TeNnocnokeHneM". IToT 00pa3 co3aaeT acCOLMAIY C CHIION U YBEPEHHOCTHIO, O JUEPKUBAst €r0
PEHIMTENBHOCTh M CTOMKOCTh. BHemHocts bazapoBa, '"cypoBble W pe3kue" 4YepThl JHIIa,
CHMBOJIM3HPYET €r0 BHYTPEHHIOI HANPSHKEHHOCTh M OECKOMIIPOMHCCHOCTH B O0ph0e 3a cBOU
uzaeansl. Kpome toro, onexna bazaposa, mpocrast 1 HelIpUMeTHas1, oTpaxkaet ero dunocodckue
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B3IJISI/IBI: OH OTBEpraeT M3JMUIIECTBA M CYeTy, CUMTas UX HEHYKHBIMH. OTO BU3YaJbHOE
IIPEJICTABIICHUE TIeposi CO3J4aeT Yy YuTaTels OUIYIIEHWE €ro NPUHLUIMAIBHOCTH U
LIEJICYCTPEMIIEHHOCTH, YTO B CBOIO OUYEPE/Ib YCUIIMBAET TPAru3M €ro oopasa.

Buyrpennuit Mmup baszapoBa HeonHO3HaueH. HecMOTpst Ha CBOXO BHEIIHIOIO TBEPIOCTD,
BHyTpeHHMI Mup bazapoBa nonoH npotuBopeunii. OH CTpEMUTCS K UeajaM, HO B TO 7K€ BpEMsI
WCIBITBIBAET 3MOLMOHAIbHBIE IIPUBSI3aHHOCTM W YYBCTBA, KOTOpbIE HPOTUBOPEYAT €ro
¢unocopun. Ero ortHomenuss ¢ AHHOW OJWHIIOBOM CTAHOBSTCS KIIIOYEBHIM MOMEHTOM B
pacKpBITUN BHYTpeHHEH OOphOBI reposi. ba3apoB, Ha TEpBBIA B3I, OTPHUIIACT JIFOOOBh Kak
MpU3HAK CclaboCTH, HO €ro YyBCTBAa K AHHE JEMOHCTPHUPYIOT, YTO OH HE MOXKET IMOJIHOCTBIO
n30ekaTh YeIOBEUECKON MPUPOAbL. ITOT KOH(DIUKT MEXAY €ro HayYHbIMH YOSKICHHSIMU U
qyBCTBaMH JieniaeT basapoBa Goliee 4enoBEYHBIM, YTO TO3BOJISET YUTATENIO JIyUIlle TIOHSATH €T
BHYTPEHHIOIO Jpamy. OH OCO3HAET, YTO €r0 UAEAIbl HE BCETAAa COOTBETCTBYIOT PEAIbHOCTH, U
3TOT AMUCCOHAHC IPUBOAUT €r0 K OJAUHOUYECTBY U U3OJISILIMH.

KoH}uuKT rmaBHOrO reposi ¢ OKpyXarollMM MHUPOM MHOro3HadeH. bazapoB, Oymyuu
IIPEICTABUTENIEM HOBOI'O ITOKOJICHUS, CTAIKUBAETCS C HEIPHUATHEM CO CTOPOHBI CTAPLIMX, YTO
MOTYEPKUBACT TITyOOKHI KOH(MIMKT MEXKIY OTHAMHU U ACTbMU. Ero HUTWIMCTUYECKUE B3TIISBI
U yOeXKICHUS BBI3BIBAIOT SPKYIO PEAKIMIO Yy TMepcoHakel, Takux kak Hukomaii [letpoBuu
KupcaHoB u apyrue npencraBuTesn crapiiero nokojaenus. OHu BocipuHuMaroT bazapoBa kak
yrpo3y CBOMM HJ€ajiaM, YTO MPUBOJHUT K OCTPHIM KOH(IMKTAM M CIOpaM. DTOT KOHQIIUKT
SBJIICTCS OTPaKCHHEM O0oJiee HIMPOKUX COIUOKYJIBTYPHBIX H3MEHEHH, MPOUCXOUBIINX B
Poccun B XIX Beke. ba3zapoB, Kak CUMBOJI HOBOW 3IOXH, MPOTHUBOIOCTABIIAECTCA CTapbIM
YCTOSIM, U €r0 UJEH CTAHOBSTCS MPEIMETOM OCTPOro OOIIECTBEHHOTO 0OCykaeHus. TypreHes
MOKAa3bIBAET, YTO CTApIIEEC IOKOJICHHE HE B COCTOSIHUM IPUHATH HOBOE, YTO IPUBOJHUT K
Tparn4ecKuM IOCIIEACTBHAM Kak Jiyis bazapoBa, Tak 1 U1 OKPYKArOIIUX €ro JIFOICH.

Pons bBazapoBa 3HaumteneH B cyapOax Apyrux mnepcoHaxeil. ba3apoB okasbiBaer
3HAYUTENBbHOE BIUSHHUE Ha CyAbOBI APYrUX MEpCOHa)Xel, B TMEpBYIO odepens Ha ApKaiaus
KupcanoBa. Apkanuii, Bocxuiasicb ba3apoBblM, mbITaeTcs NepeHsTh ero Quiaocoduto,
CTpeMsICb OCBOOOIUTHCS OT BIIMSHUS TPaAULIMN U CEMEHHBIX yCcTOeB. TeM He MeHee, B XOJle
poMaHa OH OCO3HAeT, YTo ujaeanbl basapoBa MOTyT MPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOH(MIHMKTY U
caMoOpa3pylleHHI0. DTO JeJaeT WX OTHOIIEHHS Oosee CIOXKHBIMM M MHOTOCIOMHBIMH,
MOJYEpKHUBasi, YTO HU OJTHO MHUPOBO33PEHHE HE SBJIsIETCS aOCOMIOTHO BepHBIM. Kpome Toro,
BrusiHue bazaposa Ha xeHIMH — AHHY OuHIIOBY 1 DEHEUKY — TaK)Ke UTPAET BAXKHYIO POJIb.
OH craHOBHTCS OOBEKTOM UX IIOOBH M CTPEMJICHHS, OJHAKO €ro OTKa3 OT OSMOLMUN U
MPUBSI3aHHOCTEN MPUBOAMUT K CTPAJAHUSAM M HEJIONOHUMAHUIO. JTO OTPAXKAET Ty TpParequto, ¢
KOTOPOH cTalkuBaeTcs He TOJbko bazapoB, HO M €ro OKpyKEHHE, UYTO YCHIIMBAET OOIIYIO
HaIPSKEHHOCTh B MMPOU3BEICHUU.

dunocodckre acmekThl W BIMSHHE HAa COBPEMEHHHKOB oOpa3a baszapoBa orpome.
®dunocodust bazapoBa U €ro HUTMIN3M OKa3ald IIyOOKOE BIMSHHUE HA PYCCKOE OOIIECTBO U
mutepatypy XIX Beka. OH cTan mpooOpa3oM HOBOTO Teposi, CTPEMSIIIETOCS K CBOOO/I€ MBICIH 1
nerctBrs. OIHAKO €ro KpailHWue B3IJISAbl U OTKAa3 OT TPAJUIMOHHBIX HEHHOCTEW BBI3BIBAIOT
HEOJITHO3HAUYHYI0 PEaKLIMI0 — OT BOCXMUIEHHS 10 OcyxJeHus. B stom konTekcte basapos
BBICTYIAET KaK 3€pKajlo Ui COBPEMEHHOro OOIIEeCTBa, IJI€ BOMPOCHI O MECTE YellOBEKa U
CMBICJIC JKU3HU OCTAIOTCS aKTyalbHbIMU. ETro maen o HeoOXOAMMOCTH HAyYHOTO TO3HAHUS U
KPUTHKHU YCTOEB BJOXHOBWJIM MHOTHX MOCIEAYIOIINX UCATENIEN U MBICIUTENEH, YTO I€TAeT €ro
00pa3 cHMBOJIOM OOPHOBI 32 HOBBIC HI€AJIBI M IIEHHOCTH.

O6pa3 bazapoBa B pomane M.C. TypreneBa "OTmpl u AeTu" SBISETCS CIOXKHBIM U
MHOrorpaHibiM. OH CHUMBOJNU3UpPYET KOH(IUKT MOKOJEHUH, (QUIoCOpCKHe HCKaHUS U
CTpEMJIEHHE K HOBBIM HJeasiaM. HecMOTps Ha CBOIO TBEpAOCT U YBEPEHHOCTh, ba3apos



JIlendenyuu pazeumus HayKy u obpaszosanis -115-

OCTaeTCsl Tparmdecko (HUrypom, TeMOHCTPUPYIOICH, KaK UealIbl MOTYT BECTH K MU3OJISALUN U
HenonoHnManuto. Konuenmust noprpera basapoBa OTKpbIBaeT mepen yuTaTesneM TIIyOOKHe
Pa3MBIILICHUS] O YEJIOBEYECKOW MPUPOJIE M OTHOIICHUSIX B oOmiecTBe. Ero mpoTHBOpeUYHBBIN
o0pa3 ocraercsi aKkTyalbHBIM W CETOJHS, 3aCTaBJisisi HAC BHOBb M BHOBb 3a/IyMBIBATHCS O
rpaHMIaX pa3ymMa U YyBCTB, O TOM, YTO 3HAYUT OBITH YEIIOBEKOM B IOCTOSIHHO MEHSIOLIEMCS
MHUDE.
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AHHOTAIIHUSA

[Tooma «CnoBo o monky MropeBe», cozmannas B XII Beke, sIBisieTCs OJHUM U3
BBIJIAIOIINXCS TAMATHUKOB JIPEBHEPYCCKOM JIMTEPATyphl. ITOT MAMATHHUK HE TOJIBKO OTPa)kaeT
UCTOPUYECKHUE COOBITHS, HO U IMPEIACTABISIET COOON CIIOXKHYIO CUCTEMY O0Opa3oB, B KOTOPOH
HepervieTaloTCsl pa3nyHble KyJIbTYpHBIE, (UIOCO(CKHE U MOpaibHble Haeu. Yepe3d oOpasbl
repoeB, MPHUPOJII U CUMBOJIUKY aBTOP MEpeAaeT IIyOOKUE MEpeXUBAHUS M PAa3MBIILIICHUS O
cyabbe Pycu, BHyTpeHHEM €MHCTBE Hapo/a U LICHHOCTH BOMHCKOM J1o0necTi. B naHHOi cTaThbe
MBI pPAacCMOTPUM OCHOBHBIE OOpa3bl TOOMBI, WX 3HauYeHWE W (YHKOUH, a TaKKe
IIPOaHAIM3UPYEM, KaK OHM B3aUMOJEUCTBYIOT APYT C IPYTOM B KOHTEKCTE IIPOU3BEICHUS.

KuroueBbie ciioBa: mosMa, cuctemMa o0Opa3oB, CUMBOJIMKA, NAMSTHUK JPEBHEPYCCKON
JAUTEpaTypsbl, MUG, XpUCTHAHCKHE HJeH, KHsA3b Mropb, CBsTOCAB, OJIOBIIBL.

Abstract

The poem "The Word about Igor's Regiment”, created in the XII century, is one of the
outstanding monuments of ancient Russian literature. This monument not only reflects historical
events, but also represents a complex system of images in which various cultural, philosophical
and moral ideas are intertwined. Through the images of heroes, nature and symbolism, the author
conveys deep feelings and reflections on the fate of Russia, the inner unity of the people and the
value of military valor. In this article, we will look at the main images of the poem, their
meaning and functions, as well as analyze how they interact with each other in the context of the
work.

Keywords: poem, image system, symbolism, monument of ancient Russian literature,
myth, Christian ideas, prince Igor, Svyatoslav, polovtsy.

JIns ajgekBaTHOrO TOHMMAHUSL CHUCTeMBbl 00pa3oB B «CioBe o monky HMropese»
HEOOXOJIMMO YUUTHIBaTh HCTOPUYECKUN KOHTEKCT, B KOTOPOM OHO Obuto co3maHo. [loama
BO3HUKJA B Iepuoj (eofaabHON pa3apoOJeHHOCTH, Korja Pych Haxomuiack MOJ Yrpo3oid
BHEIIIHUX BPAroB, TaKMX Kak IMOJIOBLI. JTO BPEMs XapaKTEPU3YETCsl HE TOJIBKO BHYTPEHHUMHU
KOH(JIMKTaMH, HO H OCO3HAHMEM HEOOXOJMMOCTH E€IMHCTBA pYCCKHX KHs3eH A
HPOTUBOCTOSIHUS ArPECCUM.
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C TOuKHM 3peHHs KyJbTYpHhl, II03Ma HACHIIIEHA CIABIHCKUMHM MH(aMH, XpPUCTHAHCKUMHU
uAeIMU U dSJIeMEHTaMu ycTHOW Tpamuiuu. CroxkHasi CTPYKTypa HpPOHM3BEACHUS MO3BOJISIET
BBISIBUTH HE TOJIBKO HCTOPHUECKHE ACHIEKThI, HO U (PUI0CO(PCKHE pa3MBIIIICHHS O YEIOBEYECKOM
MIpUpO/JIE, JIIOOBU, BEPHOCTH U CyIIbOE.

Oo6pa3 Urops CesitocnaBuua, KHs3S HOBIOPOIO-CEBEPCKOIO, SIBISETCS LEHTPAIbHOU
¢urypoii nosmbel. Ero o6pa3 packpbiBaercsi uepe3 onvcaHue ACHCTBHIA, YyBCTB M BHYTPEHHETO
mupa. Uropp npezcraBieH Kak OJaropoaHblii 1 My)KECTBEHHBI BOEBOJA, TOTOBBIM 3aIlUINATH
CBOIO 3eMiII0. B ero xapakrepe meperieTaroTcsi XpabpocTb U Tparu3M — OH HIET B OOid,
0CO3HAaBasi BCIO OMACHOCTb, HO CTPEMUTCS K €AMHCTBY U MOOEIE.

Hropb cTaHOBUTCSI CUMBOJIOM HE TOJIBKO JIMYHOM, HO M KOJUIEKTUBHOM cynpObl Pycu.
Ero Heynmaun otpakaror 60iee MIMPOKUN KOH(IUKT, CBI3aHHBINA C Pa300IICHHOCTHIO KHSIKECTB.
D70 nenaer ero oopa3 MHOrO3HAYHBIM — OH HE MPOCTO I'epoi, a BOIUIOLICHHUE UIealla PYCCKOTrO
BOEBO/Ibl, YbH ACHUCTBHSI MOT'YT UMETh JAJIEKO UAYIINE ITOCIEACTBUS Ul BCETO HApOIa.

O6pa3 Cearocnaa, 6para Hrops, urpaer KIoueByI0 pojb B PACKPHITUN TEMbI €IMHCTBA
u wmyzapoctd. FEro o0pa3 orouuaercs or  Mrops cBoel  OCTOPOXKHOCTBIO U
MPEIYyCMOTPUTENBLHOCThIO. (CBATOCTAB TMOHMMAET CIOXKHOCTh CHUTYallUd M TOJYEPKUBAET
Ba)XHOCTb COTPYAHUYECTBA MEXKAY KHA3bAMH s 3a1uThl Pycu. OH ABIsieTCs TOJI0COM pa3zyma,
CasiTOCTaB MPOTHUBOIOCTABIISETCS UMITYILCUBHOCTH Hropsi.

O6pa3 CesTocnaBa CUMBOJIM3UPYET MYAPOCTh U OTBETCTBEHHOCTh. Ero paccyxaenus o
HEOOXOIMMOCTH OOBEIMHEHHS KHSA3EW CTAHOBSTCS BaKHBIM DJIEMEHTOM MOBECTBOBAaHUS, YTO
NpPUIACT JOTMOJHUTENBHYI0 TIYyOWHY KOH(MIMKTY MEXAY JHUYHBIMH aMOUIMAMH U OOIIUMHU
UHTEpeCcaMH.

O6pa3 bopuca u I'mebGa, CBATHIX MyYEHUKOB, MPEICTABICHBI KAK CHMBOJIBI BBICOKHX
MOpaJIbHBIX HJEaJOB M XPUCTHAHCKUX IEeHHOCTeH. WX >kepTBa M MpPEJaHHOCTh CTAHOBATCS
KOHTPacTOM K BOEHHOW TeMe I03MbI, MOJYEPKHUBas, YTO JAXE B YCIOBHUSIX BOWHBI MOXHO
cTpeMuThes K 100py u 6parctBy. OOpasel bopuca u ['neba cioyxaT HalmOMUHAHUEM O TOM, YTO
€IMHCTBO ¥ B3aHMOIIOMOIIIb HEOOXOIUMBI JUISI TPEOJIOJICHNS BHEILIHUX YTIPO3.

OHM CTaHOBSTCS CUMBOJIAMH HAJEKbI U JTyXOBHOM CHJIBL, YTO MIPUIAET NIPOU3BEACHUIO
JIOTIOJTHUTENBbHYIO AMOIMOHAIBHYIO Harpy3Ky. VX mpucyTcTBHE B 103ME TOBOPUT O TOM, UTO
Jla)ke B TEMHbIE BpeMEHa HEOOXOJUMO IMOMHHMTh O JYXOBHBIX LEHHOCTSIX M MOpPAJIbHBIX
MPUHIUIAX.

OOpa3bl MOJMOBLEB, KaK BPAaroB PYCCKUX KHs3€W, MPEACTABICHBI B MOAME C SPKUMHU U
3alIOMMHAIONIMMUCS 4yepTamMu. VX o00pa3bl HachllleHbl 3K30TUKOM W TaWHCTBEHHOCTHIO.
[TonoBIBI BOCIIPMHUMAIOTCSI HE TOJIBKO Kak (pu3Mueckas yrpo3a, HO M Kak CHMBOJI Xaoca U
paspyleHus, KOTOpble MOT'YT HaBaINUThCS Ha Pych. B MX XapaKTepuCTHKax IMpOCIIEKUBAETCS
ujes O BapBapCTBE M JUKOIM HaType, YTO KOHTPAcTUpPYeT ¢ M300paKeHHUEM PYCCKHX KH3EH,
KOTOpbIE, HECMOTPSI HA BHYTPEHHUE POTUBOPEUHS, CTPEMSITCS K MOPAIKY U 0ObEANHEHHIO.

OO0pa3bl MOJIOBIEB CO3JAI0T HAIPSIKEHHE B CIOXKETE M YCHIIMBAIOT YyBCTBO OMACHOCTH.
OHHM CTaHOBATCS CHMBOJIAaMH BCErO TOTrO, YTO YrpoXkaeT €IuHCTBY M Mupy Ha Pycu,
HOTYEPKUBast HEOOXOAMMOCTb COBMECTHBIX YCHJIMH PYCCKHMX KHS3€H JUISl OTPaXKEHUS arpeCCHH.

B mosMe u mpuponma BBICTyNaeT Kak mepcoHax. HeoThemiieMOW 4YacThl0 CHCTEMBI
00pa3oB B «CioBe o nosiky Mropese» ABIsIeTCs IPUPO/IA, KOTOPAsi UTpaeT poib HEe TOIBKO GoHa
JUIs COOBITHM, HO W aKTHMBHO B3aUMOJEUCTBYET ¢ MepcoHaxamu. OmnucaHHs MPUPOIbI 4acTO
OTPaKalOT BHYTPEHHEE COCTOSIHUE TE€POEB: CMEHA IOrOfbl, IIyM JiECA U PEKH CTAHOBATCS
CHUMBOJIAMH KaK BEJTUYMS, TaK U TPYCTH.

[Ipupona B mosMe CIYKUT HE TOJBKO MEH3akeM, HO U SMOLMOHAIBHBIM (DOHOM,
nepeAaBas aTMocepy M HacTpauBasi YMTaTessl Ha oOIpenesieHHbI jaa. Yacto mpupoaHbie
AIIEMEHTHI CONPOBOXKIAIOTCSA (HIOCOOCKUMU PA3MBIIIICHUSIMU, YTO TPHIAET MPOU3BEACHUIO
JIOTIONTHUTENbHBIM  cMbICTIOBOM cioi. Takum oOpa3om, MNpHpojga CTaHOBUTCS BaKHBIM
KOMITOHEHTOM, 00OTal[aloIIuM 00pa3HbIi MUP MTOIMBIL.

Heo0xomumMo OTMETHTD 1 O POJIH KEHCKHX 00pa30B. JKeHckre 00pasbl, XOTS U HE CTOJb
3HAYUMBI B TIOOME, BCE K€ UIPAIOT BKHYIO POJIb B PACKPBITUU TEM JIIOOBH, 3a00THI U MOTEPH.
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O6pa3 Spocnasubl, xkeHbl Wrops, Bbliensercss CBOMM Tparu3MoM. Ee ckopOb W MOJUTBBI O
MYX€E, HAaXOIAIIEMCS B IUICHY, MOMYEPKUBAIOT HE TOJIBKO JIMYHBIE IIEPEKUBAHMS, HO U
OO0IIIeCTBEHHbIE CTpagaHus. SIpociiaBHa CTaHOBHUTCS CHUMBOJIOM BEPHOCTH W NPEJAHHOCTH, €€
00pa3 HaloIHAET IPOU3BeIeHUE IITyOMHOM U YeTIOBEUHOCTHIO.

XKenckue o0pa3pl TakkKe OTPAKAIOT TPATUIMOHHBIE IIEHHOCTH OOIIECTBA, AKIEHTUPYS
BHUMAaHNE HAa BAXXHOCTH CEMEWHBIX Y3 M JAYXOBHOM CHJIBI, KOTOpas IIOMOIaeT NPEOooJIeBaTh
TpyaHocTd. OHHM HAOMUHAIOT O TOM, 4YTO JaKE B YCJIOBUSX BOWHBI U Pa30OIIEHHOCTH
HEOOXOMMO COXPAHSTh YyBCTBO JIFOOBH M IHOAJEPXKKU, YTO SIBISETCS BAKHBIM JIEMEHTOM B
IIPOTUBOCTOSIHUM BHEILIHUM YTPO3aM.

Takum obpa3zom, cucrema 00pazoB B nosMe «CioBo o nosky Mropese» npeacrabisieT
co0Ol MHOTOCIOWHBI M TJIyOOKMH MHp, B KOTOPOM IEpEIUIETAIOTCS HCTOPHYECKHE,
KYJIBTYPHBIE U (PUIOCOPCKUE HIIEH.

Obpa3er Urops, CesarocnaBa, bopuca u I'7neba, MONOBIEB W TPUPOABI CO3AIOT
LEJIOCTHYIO KapTHHY, OTPAXKAIOIIyI0 JIyX BPEMEHU M BHYTPEHHHE KOH(IMKTBI, ¢ KOTOPHIMU
crankuBanach Pych. Kaxnmpiii oOpa3 BHOCHT CBOW BKJIAJ B Pa3BUTHE CIOKETa M TIIyOOKOE
OCMBICIICHHE TEMBI €IMHCTBA, OOpHOBI U caMOCcO3HaHUsI Hapoa. [loama ocraercs akTyaabHOM U
CEro/iHs, IPOJOJDKAs BIOXHOBIIATH YMTATENIEH HA Pa3MBIIUICHUS O BAXKHOCTU AYXOBHBIX H
KYJbTYPHBIX LIEGHHOCTEH B )KU3HH OOILECTBA.
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AHHOTAIIHSA

B nmannoii HayuyHOU paboTe aBTOp aKIEHTUPYET BHUMAaHWE HAJAOOHOCTH BIIAJICHHS
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, @ MMEHHO aHrmiickuM. Takxke yzaensercs BHUMaHUE MpobieMawm,
KOTOpble  CBfi3aHbl C HW3Yy4Y€HHEM U  MHCIOJb30BAHUE  AHIJIMICKOTO  s3bIKA  Kak
ob1enpodeccnoHanbHOro st oOLIeHus B obnacTH topucnpyaeHimu. Jns s¢dextuBHOrO
B3aMMOJICHCTBUSI HEOOXOAUM HE TOJILKO BBICOKHMI YPOBEHB BIIAJICHHS, HO M HEYTO OoJbllee, a
MMEHHO BIIQJICHUE CIEHUAIM3UPOBAHHBIMUA TEPMHHAMU. SI3bIKOBas MOATOTOBKA CTYIEHTOB
IOpUINYECKOro (axkyiabTeTa He JODKHA OTrPaHUYMBATBHCS H3YyUEHHEM CIHEMaTM3HpPOBAHHON
AHIIMICKOM JIEKCUKH, OHA JOJDKHA BKJIIOYATh B CE0s pa3BUTHE KOMIIETEHIINH, CIIOCOOCTBYOIIEH
OBICTpOI alanTalliy BBITYCKHUKOB.

KioueBble cjioBa: MEXKyIbTypHOE OOIIEHHME, AHTJIMHCKHNA S3BIK, PYCCKHHA S3BIK,
NepeBo/l, IOPUINYECKUE TEKCThI, OTPACIH MIPaBa, IOPUCIPYICHIINS.

Abstract

In this scientific work, the author focuses on the need for proficiency in a foreign
language, namely English. Attention is also paid to the problems associated with the study and
use of English as a general professional language for communication in the field of
jurisprudence. Effective interaction requires not only a high level of proficiency, but also
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something more, namely the possession of specialized terms. The language training of students
of the Faculty of Law should not be limited to the study of specialized English vocabulary, it
should include the development of competencies that contribute to the rapid adaptation of
graduates.

Keywords: intercultural communication, English, Russian, translation, legal texts,
branches of law, jurisprudence.

B Hacrosiiee Bpems aHITIMHACKHMH SI3bIK CTaJl JOMUHHUPYIOIINM S3bIKOM Ha muiaHere. Ero
UCTIONB3YIOT 1,75 MuimMap/a Jro/ieil B pa3iMuHbIX CTpaHax, U KaXbIi ToJ] Bce OOJbIIe JTH0IeH
HAYMHAIOT M3ydaTh ero. COBpeMEHHBIN MUp CTPEMUTCS K INIO0AIM3ALUH, TJIe HEOOXOIUM SI3bIK,
CMOCOOHBIN OOBEIUHATH JIIOACH 1O BCEMY MHpY, HE3aBHCHUMO OT HX MPO(PEeccCHH M POIHOTO
a3bIKa. B HacTosiee BpeMsi UMEHHO aHTJIMICKHIA SI3bIK BBITIOIHSAET POJIb TAaKOTo '"Ti00anbHOro"
s3bIKa. V3ydeHre HaBBIKOB OOILEHUSI B KOHTEKCTE MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHS, T1€ OCHOBHBIM
S3bIKOM ~ OOIIEHMs SIBJISIETCS AHIMIMHCKUN, W JOCTM)KEHHE B3aMMOIIOHUMAHMS MEXITy
NPEJCTaBUTENSAMU PA3JIMUHBIX KYJIBTYp, MPUBJIEKAET BHHUMAHHE MHOIUX CIELUAINCTOB B
00J1aCTH MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHHKALHH.

B cootBercTBUM C onpezneneHueM, MpeioKeHHbIM 0Te4eCTBEHHbIM JUHIBUCTOM C. I'.
Tep-MuHacoBoi, MEXKyJbTypHass KOMMYHHUKalMs HpPEACTaBIsieT CcoOOi  ajeKkBaTHOE
B3aMMOIIOHUMaHHUE MEXy IByMsl YYaCTHUKaMU KOMMYHUKATUBHOIO aKTa, IPUHAAJICKAIMMU K
Pa3IMYHBIM HAllMOHAIBHBIM KyJIbTypaM. ABTOp OTMEYaeT, YTO, HECMOTps Ha oOllee BiIaJieHUe
OJIHUM M TEM XK€ SI3bIKOM, JIIOJM HE BCErja CIOCOOHBI NMPAaBWJIBHO MHTEPIPETHUPOBATH JPYT
Jpyra M3-3a pasiuuvii B KyJIbTYpHBIX OCOOEHHOCTSX. DTO PACXOKAECHHE B KYJIbTYpE 4acTo
ABJISIETCS PUUMHON HEJAOMOHUMAaHUs Mexay ojpMu. Mcecnenosarenu kak B Poccun, Tak u 3a
pyOeXOM MPU3HAIOT BAXHYIO pOJb AHIJIMHCKOIO sI3bIKa B Kau€CTBE MUPOBOTO S3bIKA I
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIUH.

IIpodeccuss ropucta OXBaThIBA€T pa3IWYHbIE aCMEKThl OOIIECTBEHHOM >Ku3HHU. B
HaCTOsIIllee BpeMS MHOTME IOPHCTHI 3aJaloTcsd BONPOCOM O HEOOXOIUMOCTH 3HAHUS
aHMIMICKOro s3plka. Ha phIHKE IOpUIMYECKUX YCIIyT HAOIIOAeTCsl yCUIIEHHE KOHKYPEHIMH, U
Bce OoJibllle KOMIAHWN YCTaHABIMBAIOT 3HAHUE AHIJIMHCKOIO s3bIKa Kak o0O0s3aTeNbHOe
TpeboBaHue A1 KaHauaaToB. OHaKo BiajieHne OOIIMM aHIIMHCKUM SI3BIKOM HE FapaHTHpYeT
MOHUMAaHHUSA IOPUINYECKUX TEPMUHOB U HIOAHCOB, MIPUCYLIUX JaHHOW oOnacTH. CieoBarenbHo,
JUIsL IOpHCTa BaXKHO MMETh ITOHMMAaHHE BCEX OCOOEHHOCTEH cBoeil mpodeccun He TOJNBKO Ha
PYCCKOM, HO U Ha aHIVIMHCKOM si3bIke. B Hamie BpemMs MOJIOJEKb OCOOCHHO NPHUBIIEKAET
npodeccust «toOpHCT-MEXIYHAPOAHUKY». TyT €710 He TOJIBKO B TOM, YTO 3TO MPECTUKHO, HO U B
TOM, YTO 3TOT IOPHUCT JOJDKEH OBITh B Kypc€ KaK POCCHHCKOrO 3aKOHOJATElIbCTBA, TaK U
MeXayHapoHoro npasa. 1 He 3a0ynp, uTo eMy npuaercs oOIaTbcs Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUIsl YCHEIIHOTO B3aUMOAEHUCTBHS C KOJUIEraMH U3 APYrHX CTPaH.

Llenp mpodeccHoHaNbHOTO OpHCTa 3aKIOYaeTcs B aJ€KBaTHOM  TPAHCISALMU
IOPUJIMYECKUX TOHSITUH MEXAY pPa3IUYHbIMH IPaBOBBIMH CHCTEMaMU. OTO IMpEIrosaraer
TIIATETbHBI OTOOP OSKBHUBAJIEHTOB, KOTOPbIE HE TOJBKO COOTBETCTBYIOT JIEKCHYECKOMY
3HAYEHUIO MCXOJIHOTO MOHSTHUS, HO U YUUTHIBAIOT CHEeUU(UKY MPAaBOBOM KyJIbTYpbl U PAKTUKU
LIEJIEBOTO SI3bIKa. B yCIOBUAX OTCYTCTBHS YHMBEPCAIBHON MOJIEIN IPABOBOIO PETYIUPOBAHUS U
3HAUUTENFHBIX PAa3IMuMii B TPaABOBBIX CHCTEMax, 3ajada popucta TpeldyeT TIIyOOKOTo
NIOHUMaHHs KaK HCXOJHOW, TaK M ILIEJIEBOM IPAaBOBOW Cpelbl sl AOCTHKEHHUS TOYHOCTH U
MIOJTHOTHI IepeiaBaeMoil nHpopMaluu.

Ocy11ecTBIEHUE BBIIICYTIOMSHYTON LIEIM KaKETCs HaM TPYAHOMOCTMO>KUMBIM. [[s ee
peanuzanuu TpedyeTcss KOMIUIEKCHAs MOAr0TOBKa OyAyIIero opucra B yueOHOM 3aBEICHUU, B
XO0JIe KOTOpOHW CTYHEHT IOPUAWYECKON CHELUAIBHOCTH JOJDKEH HE TOJIBKO OCBOMTH
NpOpEeCCUOHANBHBIN  SI3bIK  MEXKYJIBTYPHOIO OOILIeHUs (AaHIMIMHCKUI), HO U Hay4YUThCS
3 PEKTUBHBIM METOJIaM B3aUMOJICHCTBHSI C MAapTHEPaMH 10 MPo(HeCcCHOHATLHOMY OOILICHUIO B
KOHTEKCTE MEXKYJIbTYPHOIO IPAaBOBOT0 NPOCTpaHCTBA. B nocnennue rozipl npobiiema 0CBOEHHs
npoecCHOHANBHON FOPUINUECKON JIEKCUKHU SI3bIKa MEKKYJIBTYPHOTO OOIIEHHUS M pa3IMuHbIX
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HABBIKOB TPOPECCHOHATBHOTO B3aUMOJACHUCTBHSI CTAHOBUTCS TPEAMETOM BHUMAHHS psia
YUYEHBIX.

JI. B. flponkas moaTBepauiia, YTO BaKHO JOCTHYH OOIIEr0 MOHMMaHHS B y4eOHOU
nesTeabHOCTH  Oyaymux topuctoB. OHa TOBOPUT, YTO HEOOXOJMMO TMOTPYKaThCs B
CHEIMAILHOCTh U Pa3BUBATh AHAJIMTHUECKOE MBILUICHUE, a TAKXKE S3bIKOBbIC HAaBbIKU. [1oaTOMY
OHa  MpemIokuiIa  TEPMUH  «MEXKKYJIbTypHass  HWHOs3bIUHAs  MpodeccroHaIbHas
komMMmyHHKatuBHas komnereHws» (MUIIKK). DT1o o3Hadaer, 4to QopMHpOBaHHE TaKOH
KOMIIETEHIIUA Y CTYACHTOB-IOPUCTOB >KU3HEHHO BAXKHO JUIs MX YCIEUIHOW HWHTErpaluy B
MEXTYHApOIHYIO MPO(HECCHOHATIBHYIO CPEY.

Ceituac JeiicTBUTENLHO Ha3pesia HEO0OXOAUMOCTh YIYYIIUTh Y4eOHO-METOIHUYECKYIO
0a3zy IS SI3BIKOBOM IMOATOTOBKH OyTyIIMX FOPUCTOB, YYUTBIBasE OCOOCHHOCTH WX MPO(ECCHH.
SIcHO, 4YTO CTyHIEHThl HOPUIUYECKHX CHEUAIBHOCTEH JOJDKHBI BCECTOPOHHE H3Yy4aTb
AHTJIMHACKUH SI3BIK — 3TO SI3BIK UX OYIYIIEro MEKKYIBTYPHOTO MPOPECCHOHATBHOTO OOIIECHHUS.
BaxxHo He TONBKO HE OTPHIBAThCA OT CYIIECTBYIOIIEH B 3TOM 00nactu mpodeccHoHaTbHON
KYJbTYPbl, HO M MPUHUMATh BO BHUMAaHHE PA3JIU4YMsl B TPABOBBIX CHCTEMax M OCOOCHHOCTH
MIPaBOBOT'O CO3HAHMS UX OYIYIIUX JAETOBBIX MTAPTHEPOB.

Brnagenune aHrIMHACKAM S3BIKOM SIBJISIETCSI BaXXHBIM HAaBBIKOM JJII COBPEMEHHOTO
IOPHCTa, CIOCOOCTBYIOIIMM YCIHEIIHOW Kapbepe B MEXKIyHapogHOW cpene. MHorue Bemylne
IOPUIMYECKUE WIKOJIBI W MPOrpaMMbl MarucTparypsl MO TMpaBy NpeiaraloT Kypchl Ha
AHTJIMIICKOM $I3bIKE, UTO NPUBJIEKAET CTYACHTOB CO BCErO MHpA. YYacTUE B MEXIYHAPOJHBIX
KOH(EPEHIINAX, CEeMHHapax M ¢opymMax dYacTo TpeOyeT 3HaHWS AHTIIMHCKOTO sI3bIKA IS
3¢ (deKTUBHOrO OOIIEHUs] W HaJaKUBaHUA KOHTAKTOB. C yBEIMUYCHHEM MEXIyHApOIHOU
TOPTOBIIM U COTPYAHHUYECTBA MEXKAY CTpaHAMHM, IOPUCTHI YacTO pabOTaIOT ¢ MEXKIyHAPOIHBIMU
KJIMEHTaMH W MapTHEpPaMU. AHTJMICKUAN S3BIK CIIY>KUT OOLIMM SI3BIKOM JJIsi OOLICHHS U
JTOMHUHUPYIOIIMM  SI3BIKOM B MEXIYHApOJHOM IIpaBe. bBONBIIMHCTBO MEXITyHApOIHBIX
JIOTOBOPOB, COTJIAIIEHHH U MPABOBBIX HOPM M3AIOTCS HAa aHTJIMHCKOM SI3bIKe. JTO TpedyeT oT
IOPUCTOB BBICOKOTO YPOBHS BJIQJICHHS S3HIKOM JIJISl TPABHJIBHOTO TOJIKOBAHUS M TIPUMEHEHUS
MEXIYHAPOAHBIX HOPM. OH CITY>KUT JJIS:

1. OO1reHns ¢ KIMEHTAaMA ¢ KOJUIEraMH. 3HAHWE aHIJIMICKOTO SI3bIKa
HEOOXOJIMMO IOpUCTaM, pabOTAIOIIUM C MEKAYHAPOJHBIMU KOMITAHHSIMUA U
MHOCTPAaHHBIMU ~ KJIMEHTaMu. O¢(dexkTuBHOE OOIIeHHEe C KJIMEHTaMH,
MapTHEPaAMH U KOJUIETaMH U3 IPYTUX CTpaH TpeOyeT He TOIbKO 3HAHUS S3bIKa,
HO W TIOHUMAHUS KYJIbTYpbl. DTO TOMOTaeT W30eXaTh HEAONOHUMAHUS U
YKPENUTh JOBEPHE.

2. YdacTus B MEXIyHapOJHBIX KOH(epeHIMsX W cemuHapax. FOpHCThI 9acTo
MOCEIIAI0T MEXKIyHApOAHbIe KOH(PEpPEHIIMM M CEMUHAaphl, Ha KOTOPBIX
00CYXKIAIOTCS FOPUMYECKHUE U JIETIOBbIE TEMBL. Y MEHHE CBOOOIHO OOIIATHCS
Ha aHIJIMHCKOM S3bIKE IMI03BOJIAET OPUCTaM MPEACTABIATH CBOM HJIEH,
y4acTBOBaTh B JIMCKYCCHSIX W OOMmAThCS ¢ TMpodecCHOoHaIaMu M3 JIPYTUxX
CTpaH.

3. Hocryna k uH(GOpMAIUH U pecypcaM. BOJBIIMHCTBO IOPUIMUECKIX PECYPCOB,
BKIIIOYAsi HAy4YHbBIE CTaThH, MPEIEIEHTHOE MPaBO M MPaBOBbIE 0a3bl JaHHBIX,
JIOCTYITHBI Ha AQHTJIMHCKOM $3bIKE. 3HAHWUE AHTJIMKACKOTO SI3bIKA MO3BOJISIET
opucTaM OBITh B Kypce TOCIEAHUX HM3MEHEHH B 3aKOHONATENbCTBE U
WCIOJIb30BaTh COOTBETCTBYIONINE MAaTEPUAIBI B CBOCH MPaKTHKE.

4.  KappepHbIX MepCreKTUB. 3HAHHE AaHIJMICKOTO S3bIKa OTKPHIBAET HOBBIE
KaphepHbIE BO3MOKHOCTH. MHOTHE MEKAyHApOIHbIE IOpUANYecKre (QUPMBI
OTJIAIOT MPEANOYTCHNE KaH1aTaM, CBOOOIHO OOIIAIOIIMMCS Ha aHTJIMHCKOM
SI3BIKE, UTO SIBIISICTCS BXKHBIM KPUTEPHUEM IPH MTpUeMe Ha padoTy.

IOpucram, xenarmmm yaydinTs CBOA 3HaHUS aHIJIMICKOTO S3bIKa, PEKOMEHTyETCS:

- IloceTuTs crielManM3uPOBAHHBINA KypC IOPUINYECKOTO aHTIIUIMCKOTO A3BIKA.

- Yurate I0pUINYECKYIO JTUTEPATYPY, HAMCAHHYIO HA aHTJIMICKOM SI3bIKE.
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— [TpakTHKOBaTHCS B OOLICHUN C HOCUTEIISIMHE SI3BIKA.
- VY4acTBOBaTh B MEXIyHAPOAHBIX (popymax U KOH(epeHIUsIX.

Kypc nenoBoro aHriuiickoro momoraeT IOpHCTaM pa3BUTh HABBIKM YTEHUS U
pPasrOBOPHOM peud B JIONOJIHEHHE K CIEUUAIU3UPOBAHHOW JIEKCHKE. OJTO IMOMOraeT Ipu
MIPOBEICHUH MIEPEroBOPOB, 3alllUTe HHTepecoB komnanuu B cyne (International Court), urenun
npodeccroHanbHOM IUTEpaTyphl U OOIIEHUN ¢ HHOCTPAHHBIMU KOJIJIETAMHU.

Takum 00pa3oM, aHTIIMHACKUI S3BIK OCTAETCSl BAXKHBIM HHCTPYMEHTOM JJISi IOPHUCTOB,
CTpEMSIIIMXCS IPEYCHETh B MEXKAYHAPOJHOM MPaKTHUKE.

CrTyneHTbl JODKHBI OBITh TOTOBBL, YTO Y HHUX MOXKET IPOXOAUTh HK3aMeH IIO0
MHOCTPAaHHOMY $I3bIKY, OCOOEHHO y IOPUCTOB-MEXTYHAPOIHUKOB.
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AHHOTAIIUSA

B cratbe 000CHOBBIBaETCS HEOOXOIMMOCTh B HATYPIMHIBUCTHYECKUX KOMMEHTAPHSIX K
IIPOU3BENEHUSIM, TOCBSIIEHHBIM OMMCAHUIO MPUPOBI, B YaCTHOCTU K «3amMCKaM pPYKEHHOIro
oxotauka OpenOyprckoii ryoepuun» C.T. AkcakoBa. JIMHIBOHATYpeMBI, BBIJICIICHHBIC W3
JAHHOTO TPOW3BEICHHUS, pa3feleHbl Ha KJIACChl M OTKOMMEHTHPOBaHbl C OINOPOM Ha
ABTOPUTETHBIE TOJIKOBBIE CIIOBAPHU U CIIPABOYHbBIE U3/IAHMUS.

KiawoueBble  c10Ba:  HAaTypIMHIBHCTHKA ~ (JIMHTBUCTMKA  MHpa  IPUPOJIBI),
HaTYPJIMHIBUCTUYECKUI KOMMEHTapuH, IIPUPOI0-OPUEHTUPOBAHHBIN CLEHapuH,
nuHroHarypema, C.T. Akcakos.

Abstract

The article shows the necessity of naturlinguistic commenting of works, devoted to
nature description, S.T. Aksakov’s «Notes of a rifle hunter of the Orenburg province», in
particular. Lingvonaturemas, extracted from the given work, are divided into classes and
commented on with reference to standard explanatory dictionaries and reference books.

Keywords: naturlinguistics (linguistics of the natural world), naturlinguistic
commentary, nature-oriented story-we-live-by, lingvonaturema, S.T. Aksakov.

[IpennoxxeHHast UIsi UHTETPUPOBAHUS B COCTAB SKOJIMHIBUCTHKH HATYpPIMHTBUCTHKA,
WIM JIMHTBUCTMKA MHUpa MpPUPOJbI, HalleJleHa Ha H3y4YeHHE NPUPOAHOrO pazHOOOpasus,
3aMevyaTieHHOTO B SI3bIKE W KYJbTYpPE, BBIMOIHSSI MPU 3TOM KOTHUTHUBHYIO, COEpEraollyo u
MIPOCBETUTENHCKYIO0 PYHKUMH. [IpupoiHbIi MUP MOHMMAETCSI B CAMOM LIMPOKOM CMBICIIE 3TOTO
CJIOBa — 3TO BCE CyIIee B MHOrooOpa3uu ero gopm [cM. 2]. ba3oBbIMU S3BIKOBBIMU €IMHUTIAMH,
HECYIIMMHU UHPOPMAIIUIO O PUPOTHOM MHUPE, BBICTYIAIOT JUHIBOHATYPEMBI, KOTOpPBIE, B CBOIO
ouepe]ib, OAPA3AEISIOTCS Ha KJIACChl B 3aBUCUMOCTH OT XapaKTepU3yeMou MPUPOIHON peanu,
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HaTpuMep, THUIPOHUMBI, (PIIOPOHUMBI, 300HUMBI, HHCEKTOHUMBI, OPHUTOHUMbI, HXTHOHHMBI U
T.I.

HatypnuHrBucTrKa, Kak M SKOJMHTBUCTHKA, BHIUT HACYIIHYI0 HEOOXOIWMOCTH B
MPOJABWKEHUU TPUPOIO-OPUCHTUPOBAHHBIX, T.€. TAPMOHUYHBIX CIIEHAPUEB, UHBIMU CIOBaMH,
TEX KOTHUTHBHBIX MOJIEJICH, KOTOphIE CIIOCOOHBI HACTPOUTH CO3HAHHE M KOJJICKTUBHOE
Oecco3HaTeNbHOE COIyMa Ha cOalaHCUPOBAHHOE B3aMMO/ICHCTBUE C MTPUPOIHBIM MUPOM.

Oo6pamenne k TBopuectBY C.T. AxkcakoBa nisi M3y4YeHHs JIMHTBOHATYPEM
MPECTABIISIETCS BIIOJIHE €CTECTBEHHBIM, TIOCKOJIBKY «BEJIMYHME KPacoT 00KbEr0 MUPa», KOTOPOE
ObUIO BIMTAHO aBTOPOM C JIETCKMX JIET, B IIOJHOM Mepe OTPa3UiIOCh Ha CTPaHMLAX «3alMCOK
pyxeitHoro oxotHuka OpeHOyprckoii ryoepaun». B «3amuckax...» maercs 6oratoe onvcaHue
npecTaBuTeNel aBu(ayHbl B «CaMOe JIOPOroe, MO3THUECKOE BPeMS TS PY>KEHHOTO OXOTHHUKAY,
KOMM SIBJIIETCSI BECHA, KOTJa IMPOUCXOAUT MHPOJIET M BO3BpAIICHUE NTHUI[ IMOCTE 3UMOBKH.
[TonpoOHbIe XapaKTEPUCTUKU OXOTHUYBUX (AKCAKOBCKUX) BUJIOB MTHUII, CO3/IaHHBIE HACTOSIIIUM
[EHUTEJIEM M 3HATOKOM pYCCKOH TIPUPOABI, CIyKaT OECIIeHHbIM MaTepualioM JUist
UCCIIEIOBaHNH HE TOJIBKO YUEHBIMU-OPHUTOJIOTaMHU, HO U HATYPJIMHT BUCTaMHU.

K OGonbiiomy cokaneHHIO, COBPEMEHHOE TEXHOTEHHOE OOIIEeCTBO BCE CHUJIbHEE
JTUCTAHIIUpPYeTCs  OT  €CTECTBEHHOM  cpeibpl  OOMTaHMs, IOITOMY  HYXKJIaercd B
MPUPOAOOPHEHTUPOBAHHBIX [IEHHOCTSX, KOTOPHIMHU, B TOM YHCJIE, U300UITYEeT BBIIICO3HAYEHHOE
npousBenieHue. Eciau roBoputh 0 HEOOXOAMMOCTH B HATYPIMHTBUCTUYECKUX KOMMEHTAPUAIX, TO
OHa BbI3BaHA HE TOJBKO TEM OOCTOSITENHCTBOM, YTO HCYE3a€T MOHUMAHUE AKOJIOTMYECKHUX
KOpHEH 3HaYCHHI S3BIKOBBIX HOMUHAIMKA MUpPA TMPUPOIBI, HO M MOTPEOHOCTHIO B COXPAaHCHUU
CaMHX SI3bIKOBBIX €IMHMII, 6€3 KOTOPBIX 3aTPYIHSETCS BOCIPHUITHE AYTEHTHYHOTO aBTOPCKOTO
TekcTa. Tak, COITIaCHO JaHHBIM IICHUXOJIMHIBUCTUYECKOTO 3KCIIEPUMEHTa, IO0J0KEHHBIM B
OCHOBY COIOCTaBHUTEIBHOTO CJIOBaps OPHUTOHUMOB [cM. 4], HCOBITyeMble HE MOTYT
WCTOJIKOBATh 3HAYCHUSI OOIIETPUHATHIX HAMMEHOBAaHWH ITHIl, TAKHX KaK BOPOOEH, COpOKa,
uBosira. HaponHeie Ha3BaHusl, KoTOpble Ucnonb3ytoTcst C.T. AKcakoBbIM, B HACTOSILIEE BPEMS
a0 MepenuI B pa3psa apXxau3MoB, JHMOO HE OMO3HAIOTCS COBPEMEHHBIMU YHUTATESIMU Kak
HomuHaimu nrtull. CoxpaHsisi Ty WIM HHYIO JIMHTBOHATYpEMY BO BCEM MHOT0OOpazuu ee
3HAYEHUH, HATYpPIUHTBUCTBI 3aKJIaJbIBAlOT OCHOBBI JJIsi OEpPEKHOrO OTHOLIEHUS K
COOTBETCTBYIOIIMM MPEICTABUTENSAM MIPUPOJHOTO MHpPa, OYIb TO 3BEpb, NTUIA, HACEKOMOE WU
pacreHue.

OcHoBHasl 11e7b PabOThl COCTOUT B CO3/1aHUM KOMMEHTapUEB K MMEIOIIMMCS B TEKCTe
«3anmcoxk. . .» ITMHrBoHatypemam. Kommenrapun (GopMHUpyrOTCS Ha OCHOBE JAHHBIX TOJKOBBIX
cnoBapeii B.M. lans [em. 5], J.H. Ymakosa [cm. 6], T.®. EdpemoBoii [cM. 7] u apyrux
CIPABOYHBIX U3JIaHUH [CM., HaMp,, 3].

BoisiBneHHbIE JTMHTBOHATYpEMbl pa3feiieHbl HAa HECKOJbKO KJIACCOB: HOMHUHAIMU
MPUPOJIHBIX JIAaHAMA(TOB, HOMHUHAIIUM TMPHUPOIHO-KYJIBTYPHBIX JIaHAMA()TOB, HOMHUHAIIUU
MIPUPOAHBIX SBJICHUH, (DIOPOHUMBI (HOMUHAIIMK PACTEHUM), OPHUTOHUMbI (HOMUHAIIMU TITHUIT),
300HUMBI (HOMHHALIMK 3Bepeil). B pamkax JaHHOW cTaTbu MNpHBEJIEHbI Haubolee spKue
NpUMEpPbl  OTKOMMEHTUPOBAHHBIX JIMHTBOHATYpEM, TMPHUHAUICKAIINX  BBIIICO3HAYEHHBIM
KJjlaccaM; B CKOOKax Iocjie HaMMEHOBaHMS yKa3zaHa CTpaHMIAa NEPBOrO0 YIOMUHAHUS B TEKCTE
npousBeneHus [ 1].

Homunayuu npupoonsix 1anouiagpmos

Jlyz06una (c. 172) — HeGomnbI10# JTyT [ 7], IpOINECOK, MporaiuHa [6].

Ilamouuna (c.170) — 60IOTHBIN pOIHUK [5].

Homunayuu npupoono-Ky1bmypHbIX 1aHOMaPnoe

TI'ymno (c. 169) — pacuunieHHas MmomaaKa st MOJIOThObI; TOK [7].

O3ump (c. 172) — oceHHUE TOCEBBI OJHOJIETHUX 3JIAKOB, MPOPACTAIOIIMX OCEHbIO U
3UMYIOLIUX [OJ1 CHETOM [5].

Homunayuu npupoonsix aenenuil

Booononwv = eodononve (c. 170) — BeceHHUI pa3iuB peK, M0I0BoAbE [7].

Pocmonons (c. 170) = poctenens — OTTENENb, TassHbE CHETa B 3MMHEE TETUIO [6].
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Dropornumul

Ilockons (c. 157) — MyXckas 0COOb KOHOIUIM C TOHKHM CTeOJeM, M3 KOTOpOHU
BBIPa0aTHIBAETCS] TOHKOE BOJIOKHO [7].

Ilynaska (c. 180) = mynaBHUK — MHOTOJICTHEE IMaxy4yee COPHOE PACTCHUE CeMEeHCTBa
CIIOKHOILIBETHBIX C BETBUCTBHIM cTeOJeM M KenThIMH IBeTKamu [5], Anthemis tinctoria,
JKENTYIIKa, madpan moneBoi [6].

Yemepuua (c. 179) = uemepuxa (c. 180) — MHOroyieTHEE SJOBUTOE TPABIHUCTOE
pacTeHHe ceMeicTBa JIMIEHHBIX C TOJCTHIM KOPHEBUIIEM, KPYIMHBIMH OCTPOKOHEUHBIMU
JUCTBIMH ¥ METEJIKaMH 1[BETOB [5], Hamp., Helleborus, Mmopo3nuk; Veratrum album, KykonbHUK
[6].

Opnumonumoi

bonomnas kypouxka (c. 183) = BomsgHas kypouka [6] = kambrimnuna (Gallinula
chloropus) — nebobInas BooIUIABAOIIAs MITUIA M3 CEMEHCTBA MACTYIIKOBBIX, PO IU4H [3, C.
180].

Banvowmnen (c. 148) = necnou kynuk (c. 176) / kpacusiii kyauk (c. 177) — KpynHbIi
Kymuk (Scolopax rusticola) kpacHoBaTO-Oyporo IBeTa C TMECTpPUHKaMH, OOHUTAIONIMKA B
Pa3sHOO0Opa3HbIX Jiecax; MOIMYJSIPHBIN 00BEKT 0XOTHI [3, c. 248].

Jyoak (tynak) (c. 175) = npocda (Otis tarda) — kpynHas Ha3eMHasi NTULIA (BEJIMYMHOM C
WHJIIOKA), oOuTaromas B crenu |3, ¢. 185].

Kpakosnaa (ytka) (c. 171) = kpskBa — camas KpymHas M3 PEYHBIX YTOK (Anas
platyrhynchos); oTnmnyaercss HanuurieM Ha KPBUIbSIX CHHE-(DHOJIETOBOTO 3epKaliblla ¢ OenbIMH
KaeMKaMH; MOMYJISPHbIA oxoTHHYUH Tpodeii [3, c. 66].

Kynuuok = kyauk (c. 155) — oOmiee Ha3BaHWE TOJEHACTONW OOJMIOTHOM TUYM OT CaMOTo
pOCIIOro ropboOHOCOr0 CTEMHOTO KyluKa (KpOHILIHEeNa) 10 3yiHKa WM MOIUIaBKa, KEeITOOPOBKH U
KYJINYKa-BOPOOBST; HE 30BYT KYJUKAMH TOJILKO HEChEIOOHBIX TOJICHACTHIX (IAILIIO, BHIMb U TIP.),
KOpOCTEJNs ¥ KypoueK, J1a Bce BUIbI OeKacoB [6].

Kypaxman (c. 171) = typyxtan (Philomachus pugnax) — camblif 3aMeTHBIN U3 KyJIUKOB
Onmaromaps mecTpoii OKpacke CaMIlOB M TPYIMIIOBOMY TOKOBaHHIO [ 3, ¢. 226].

Iuzonuya (c. 170) = nuramuia = 4yubuc — KPymHbIA Kynuk, ¢ rouyos (Vanellus
vanellus) [3, c. 204]; uybatas, ¢ 3eIeHbIM OTIUBOM, OenoOproxas [6].

Cueka = o3uman Kypuua = pyucanka (c. 171) — craitapii kynuk pxanka (Charadrius
pluvialis) [6]; kopeHacTble, KOPOTKOKITIOBBIE MTHUIIBI, OOUTATENH OTKPBITHIX MPOCTPAHCTB [3, C.
191].

Cnyka (c. 177) = BanpALIHETL.

3o0onumol

bop3aa (cobaxa) (c. 164) — rpynna nopoj codak, npeHa3sHaYeHHbIX U1 0e3pyKeiHHOi
OXOThI Ha JIMCHILY, 3aiflla-pycaka, BOJKa; OXOTHUYbsI cobaka 0co0oi mopos! (AIMHHOMOpAs,
noJiKapasi, Ha TOHKMX Horax) [7].

Jlezaean (cobaxa) (c. 147) — rpynma mopoja MOAPYKEWHBIX COOaK, MpeaHa3HAuYCHHBIX
JUTS. OXOTHI Ha TIEPHATYIO IWYb; JABE TJIABHBIE TPYIIIbI JIETABBIX — KOPOTKOIIEPCTHBIE TOWHTEPHI U
JUTHHHOIIIEPCTHEIE ceTTepa [7].

Pycak (c. 168) — cepslii 3as111, COXpaHSIOIUN OJHY OKPACKy 3UMOU U JIETOM (B OTIMYHE
ot Gernsika) [7].

Kak yxe OBUIO OTMEUEHO, HATYPIMHTBUCTHUECKHE KOMMEHTApUU BBIOIHSIOT, B
MIEpBYIO O4Yepellb, COEpEeraronryl0 (YHKIHIO, HANpaBICHHYIO Ha COXpPAHEHHE JIEKCHYECKUX
€IMHUII, UCUE3AI0INX U3 CO3HAHUSI COBPEMEHHBIX HOCUTENEH s13bIKa. BO-BTOPBIX, KOMMEHTApUU
BBIMTOJIHSAIOT KYMYJSTHBHYIO M KOTHUTHBHYIO (DYHKIIUH, TIO3BOJISIOIINE HAKaIUIMBaTh W
nepeaaBaTh 3HAHUS 00 OKpYXKAIOIIeM MHpE TMOCIEAYIOIUM TOKOICHUSIM. B-TpeThux,
KOMMEHTApUH TIPUBOJAT B JCWCTBUE NPUPOI0-OPUECHTUPOBAHHBIC CIICHAPHU, XPAHSIIUECS B
CO3HAHUM U KOJUIEKTUBHOM OE€CCO3HATEIILHOM HOCUTETICH sI3bIKA U KYJIBTYPBI, HO YTpaunBacMbIe
B TEXHOTEHHOM OOIIECTBE, YTO UYPEBATO IMOTEPEH €CTECTBEHHOW Cpelbl OOWTAHMS KUTENEH
HalleH TUIAHETHI.
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IIpoussenenus C.T. AkcakoBa, B KOTOPBIX MUP IPUPO/IbI BHICTYIIAET OJHUM U3 TJIaBHBIX
HEpCOHAXEH, B IIOJIHOM Mepe OTBEYAIOT 3KOCOGHM TapMOHHMH, A HATYypJIMHIBUCTUYECKHE
KOMMEHTApUU [J€JA0T BOCIPUATHE SA3BIKOBBIX ONMCAHMM TIOHATHBIM M JOCTYIIHBIM
COBPEMEHHOMY YUTATEIIO.
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AHHOTAIIUSA

JlanHass HaydHast cTaThsi HccieayeT 3(@exkTHBHOCTh TreiiMuduKanuy B Ipolecce
00y4yeHHUs aHIIIMHCKOMY S3BIKY € HCIoNIb30BaHueM maardopmel FunBrain. [logxoxa k o6ydenuto,
OCHOBAaHHBI Ha WUIPOBOM TpaHCHOpMAIMM, MOXET OBbITh IMOJIE3HBIM HHCTPYMEHTOM JJIst
HOBBIIIEHUS 3((EKTUBHOCTH 00pa30BaTEIbHOIO MpoLecca U JOCTHXKEHHS JTyUIlIUX PE3yIbTaTOB
B M3YYEHHUHU aHTJIMHACKOTO A3bIKA.

KiroueBble cioBa: reiimMudukanusi, COBpEeMEHHbIE METOAWKU IIPENOAaBaHMUs,
AHTJIMICKUIN S3BIK, MOJETh IOCTPOCHHUSI YpOKa, WUTPOBasi MOJENb, OOydaromias rmiatdopma,
UTPOBBIE AIIEMEHTHI.

Abstract

This article investigates the effectiveness of gamification in the English language
learning process using the FunBrain platform. The game transformation approach to learning can
be a useful tool to enhance the effectiveness of the educational process and achieve better results
in English language learning.

Keywords: gamification, modern teaching methods, English language, lesson
construction model, game model, learning platform, game elements.

B coBpemenHoM Mmmpe HeoOXoauma «0c000€ BHHMAaHUE YACTSETCS pa3padoTKe H
pacIpOCTPaHEHUIO HOBBIX MOJXOJIOB M METOJOB B IMPEMNOJAaBAaHUM HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,
HaTpaBJICHHBIX HA JOCTHKEHUE BBICOKOW KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHTHOCTH OOYYAIOIIIXCS
[1,375]. CtpemurenbHble U3MEHEHUS, TPOUCXOISAIINE B COBPEMEHHOM MUPE, MPOJAUKTOBAHHBIC
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OBICTPBIM pa3BUTUEM HAyKU U TEXHOJIOTHH, CTaBAT Mepe]] MeJaroraMu pa3HbIX YpOBHEH 3a1ady
HPUCTIOCOOUTD YYaIIUXCsl K PeaiisiM HACTOSAIIETO U BOZMOXKHOCTSIM Oyaymiero mupa [2,29].

CymiecTByeT HECKOJIBbKO COBPEMEHHBIX TEHICHIMI B 00pa3oBaHMH, OJHA W3 Hauboiee
U3BECTHBIX U PACIpPOCTPaHEHHBIX 3TO Treiimu¢pukanus. PazdepeMcss B MOHATHM HOApPOOHEE.
[efimuukanys, uiam UrpouKanys — 3TO UCMOJIb30BaHUE KAKUX-JIMOO MIPOBBIX 3JIEMEHTOB U
METOZ0B UIPOBOrO IIJIaHA B HEUIPOBBIX KOHTEKCTaX, TO €CTh 3TO IPUMEHEHUE MOAXOJIOB,
KOTOPBIE XapaKTEPHbI JUIs KOMIIBIOTEPHBIX UIP JJIs1 HEUTPOBBIX npoueccos [3,117].

Hcxonst U3 1aHHOTO ONpelesieHus, MOKHO C/eNaTh BBIBOJ O TOM, YTO redMupuKanys
9TO IpeoOpa3oBaHME MPOLECCA, BHEAPEHUE HIPOBBIX 3JEMEHTOB B HEUI'POBBIE IPOLECCHI.
Takum oOpazom, moHsATHE reiMupuKanus npuMeHnMa K cdepe oOpasoBanus. Buenpenue
UTPOBBIX TEXHHK, 3JEMEHTOB B TpoIecc O0y4eHUs MOXKET CMOTHBHPOBATH, 3aMHTEPECOBATH
YUYEHHUKOB M IOCIIOCOOCTBOBATH JIyUIllEeMy YCBOEHHIO HeoOxonumoro marepuaina. CylecTByeT
O0JIbIIOE KOJIMYECTBO HCCIEOBAaHUN IOCBALICHHBIX TOMY, Kak MOTHBALUS BJIMAET Ha
3P peKTUBHOCTH 00ydyaeMoro. @opMUpPOBaHHE YCTONUMBON YyUeOHON MOTHUBALIMU — «IBUKYILEH
CHJIbI, KOTOpAsi HAIIPABJISIET yyallluXcs K KOHCTPYKTUBHOMY OBJIAICHUIO 3HAHUSMU, HaBbIKAMU U
criocoOHocTsIMU. VIMEHHO ycToWYMBasi MOTHBALMS OIPEAEsIEeT BBICOKYI 3((EKTUBHOCTb
yuebHoro mporecca» [4,26].

WTtak, Kak e Bce-TaKH IMOCTPOUTh YPOK TakK, YTOOBI OH MAaKCUMAIBHO (PPEKTUBHBIM,
MHTEPECHBIM M 3axBaTbiBaroIiuM Juisg Aereil. CylecTByeT macca WUIPOBBIX MOJENE ypoka,
OHJIaH-PECYpChl M BHUAEO/ayquo-MaTepuanbl. B nmaHHoW crarbe o0o3peBaercs muiaTdopma
FunBrain, cinyxaras a1 o0yueHHs aHIIMHCKOMY S3bIKY C CaMbIX Pa3JIMYHbIX aCIIEKTOB, TAKUX
KaK ayJMpoBaHHe, yTeHue, rpaMMaTuka. Ha caiite minar@opmsl Takke MPUCYTCTBYIOT U JIpyTrue
paszenbl, MOCBSIIEHHbIE M3ydeHuto. CTOMT OTMETUTh, YTO MHTepderc miardopmbl IPOCT B
UCTIONIb30BAaHUM, TaK YTO M Y4YMUTENlb, U YYEHMKM MOTYT CaMOCTOSTENIbHO pa300parhcs B
N0JIb30BaHuU. BHeIpuTh AaHHYyI0 MIaT¢opMy B 3aHATHE B IIKOJIE BO3MOXHO C MCHOJIb30BaHUEM
JIOTIOJTHUTENBHBIX YCTPOMCTB, TAaKMX KaK WHTEPaKTHBHAs JIOCKAa, 3KpaH WM TPOEKTOp.
PaccmoTpum noapobHee mpenMyIecTBa UCIOJIb30BaHUS TaHHOM TIaT()OPMEI.

1.  Pa3znooOpazue urp: Ha FunBrain MOXXHO HalTM MHOXECTBO WIp, KOTOpbIE
MIOMOTYT JIETSIM YJIYYIIUTh HABBIKM YTEHUS, MATEMaTHKH, JIOTUKUA U Jpyrue
00J1aCTH 3HAaHUM Ha aHTJIMICKOM S3bIKE.

2. OOpa3zoBareNbHBI KOHTEHT: Kaxas urpa Ha caiite FunBrain paspaborana c
ydeToM 0Opa3oBaTeNbHBIX Ieled, YTO TMO3BONAET JAETAM YUYUThCS U
pa3BUBaTbCS HECMOTPS Ha TO, YTO OHU MPOCTO UTPAIOT.

3. Cucrema oneHuBaHUsI WIH PEUTHHT. JlyX COCTS3aTeNbHOCTH pPa3BUBAET B
JEeTAX MIIAJIIEro Bo3pacra JONOJHUTENIbHYI0O MOTHBALIMIO K HM3YYEHUIO U
«moberamM» B UTPOBOIL cpejie.

4.  bezomacHocth: FunBrain obecneunBaer 0€30MacHYI0 WUIPOBYIO CpeLy JUIs
JETe, T/I€ OHM MOTYT HACIAKIAThCA OOYYalOIMMU WIrpaMu 0e3 pHcka
TMIOTIaJIaHuUs Ha HeXKellaTeNIbHbIE MaTepHaIbl.

B uenom, FunBrain - omnuunblii pecypc ansi Aereidl, KOTOpbIE XOTIT YYUTbCA U
pa3BUBaThCS Yepe3 MIPy Ha aHIVIMICKOM sI3bIKE M JUIS MperojaBaTresieid, BHEIPSIONIUX HOBbIE
METOJIMKH MOJAa4YM U 3aKPETUICHHs MaTepuaa.

Kakum o6pazom MoHO BHeOpuTh IuiatdopMmy B camo 3aHsthe? Kak m Oblio paHHee
yKa3aHo, Ha caiite MHOrooOpasue popM Urp U JAPYTUX pa3BieKaTeIbHO-00YYaIOUINX JeHCTBUI.
Hanpumep, B Hauasie ypoka MOXHO BHEIPHUTH €KEIHEBHYIO S3bIKOBYIO (PEUEBYIO) Pa3MHUHKY.
Ona momoraer JerssM OBICTpEe aJanTHPOBATHCS K CMEHE S3bIKa YpOKa M HACTPOUTHCA Ha
paboty. PeueBble pa3sMMHKH MOTYT NPHHUMATh pPa3iIU4Hble (POPMBI, OAUH W3 BO3MOXKHBIX
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BapHMAHTOB — JTO TIEHME HEOONBIMMX TeceHOK. Ha caiite mpeacTaBieH MMPOKUN BBIOOP
BECEJIBIX JETCKUX MECCHOK HA aHIVIMNACKOM Pa3JIM4YHON TEMAaTHKH.

Wrposasi cocTapisitolas caidTa Takke MOXKET ObITh MPHUMEHHMA Ha JIFOOOM 3aHSITUH T10
aHrMicKoMy s3bIKy. OMH U3 BO3MOXKHBIX BapUaHTOB ONMChIBAETCs Aajiee. MOXKHO pa3iennuTh
JieTeil Ha rpynnbl WK CO3aTh YCIOBUS Ul MHIMBUyalIbHOM paboTel. Ha caiite ecTh Urpsl Ha
HpOBEPKY rpammartuky, Hanpumep «GrammarGorillas», cyTh Urpsl B BBIOOpE 3alpalinBacMoi
YacTH peud BHYTPU IPEUIOKEHUH. B urpe Benmercs ydyer BEpHBIX U HEBEPHBIX OTBETOB, I10
UCTEUEHNU BPEMEHM MOXKHO CpPaBHUBAaThb pE3yibTaThl JETEH Cpeau Kiacca. Takke BaXKHbI
MOHHUTOPHHI U TIOAJIEP)KKA JIeTell BO BpPeMs UIphl, 0ObsICHEHHE MpaBuil U 3a1ad. [locne urpsl,
YTOOBI 3aKPENHUTh YaCTH PEYH aHIIMICKOrO0 MOXKHO BbIOpATh OJIMH U3 TEKCTOB, IPOYUTATH €I0 U
OCYIIECTBUTh TepeBoA. JleTsaM BbIIaTh 3aJaHMs MO TEKCTy, HalpuMep IpaBla/HenpaB/a,
BBIJICJINTh BHYTPH IIPEUIOKEHUN CYIIECTBUTEIbHBIE U TJ1aroJIbl.

OOsi3aTenbHBIM  3JIEMEHTOM JIIO00r0 ypOKa C BBEAEHHMEM HOBBIX (DOPMATOB 3TO
pedaexcus. leTsim npearaerces psii BOIPOCOB, HAIPUMED TaKHX:

1.  Yro Gosbliie BCero 3aoMHUIOCH HA ypOKe?
2. Kakoe neiictBue ObIJIO CaMbIM UHTEPECHBIM?
3. DBbUI0 11 KOMY-TO TPYHO OPUEHTHUPOBATHLCS BO BPEMsI UTPbI? U JP.

Jlnst TOoro, 4yroObl MIPENoAaBaTeb YIOCTOBEPUIICS B YCIEIIHOCTH POBEACHUS 3aHATHS C
BHEJI[PEHHEM HIPOBBIX JJIEMEHTOB CJEIyeT MPOBECTH peQIIeKCHIO ISl ce0s W OTBETUTHh Ha
CJIEAYIOIINE BOIIPOCHIL:

1. Yro nomyuunocs/He MOIyYUIIOCh Ha YpOKe?
2. Yro HYXXHO IIOMEHSTH B XOJI€ 3aHATUA?
3. Kaxue HOBbIE UJIeH TTOSIBUIIHCH?

Ucnonb3oBanne miatgpopmbl FunBrain Ha 3aHATHAX 1O AHIIMHCKOMY  SI3BIKY
CTUMYJIMPYET AaKTUBHOCTh B Y4e€OHOM IpoIecce, CIOCOOCTBYET YBEIWYEHHIO MOTHBALMU
CTYJICHTOB M CO3JIaHUIO0 MHTEPECHOW U AMHAMUYHOU aTMoc(epsl B kiacce. Kpome Toro, nanHas
wiarpopMa  MO3BOJISIET  MEPCOHATM3UPOBATH  OOYYEHHE, YUYMThIBas WHAWBUAYaJIbHBIC
NOTPEOHOCTH U YPOBEHb IMOATOTOBKHM Kakaoro ywaimerocs. Mcmomp3zoBanue FunBrain ms
U3y4YeHUs S3blKa TAKXKe MOXKET IMPOJAOJDKAThCA BHE HIKOJIBI O€3 MPSAMOro y4yacTHsl y4WTes,
Onarozapst MpoOCTOMY UM IOHSATHOMY HHTepdeicy, KOTOpbI MOAXOAUT JUI BCEX BO3pPAcTOB
[5,67].

Takum oOpazom, wucnosns3oBanue FunBrain Ha ypokax aHIIIMIICKOTO — s3bIKa
crocoOcTByeT 3P GhEeKTUBHOMY OOYYECHUIO, Pa3HOOOPAa3HI0 METOJIOB PAOOTHI U YBEIWYCHHUIO

MHTEpeca K M3YYEHUIO SI3bIKa. DTOT PECypC MOXKET OBITh MOJIE3HBIM MHCTPYMEHTOM KakK JUist
MperoAaBaTesiei, TaK | I YUaIIuXcs B PoIiecce 00ydeHHs aHTIIMHCKOMY SI3BIKY.
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Mycanutuna E.A.
IIpodsema ynnukanum nepesoaa Ha3BaHNl KUTaliCKUX YHUBEPCUTETOB
Ha PYCCKHUH A3BIK

Komcomonvckuii-na-Amype cocyoapcmeennwlil ynugepcumem
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AHHOTaNUA

B cratee wuccnemyercss akTyanbHas mpoOiiemMa yHU(UKAMK TepeBoja Ha3BaHWM
KUTallCKUX YHHMBEPCUTETOB Ha pYCCKUH s3bIK. OTCyTCTBUME €AMHOIO BapuaHTa IE€PEBOAA
OCJIOXKHSIET TPOLECC POCCUMCKO-KUTANCKOro Hay4yHO-00pa30BaTEIbHOTO COTPYAHUYECTBA.
PaccMaTprBaroTCsl OCHOBHBIE CITOCOOBI a/IEKBaTHOTO IEPEBOJA, MPOBOAUTCS CPAaBHUTEIbHBIN
aHaJIM3 C IEPEBOIOM Ha3BaHUM poccuiickux BY30B Ha KUTalCKUH SI3BIK.

KioueBble ci10Ba: niepeBoi, Ha3BaHUsI YHUBEPCUTETOB, KUTAWCKUH SI3BIK, YHHU(DHUKAIHS
nepeBoa.

Abstract

The article examines the current problem of unifying translation of the names of Chinese
universities into Russian. The lack of a single translation option for the names of educational
institutions complicates the process of Russian-Chinese scientific and educational cooperation.
The main methods of adequate translation are considered, comparative analysis is carried out
with the translation of the names of Russian universities into Chinese.

Keywords: translation, names of universities, the Chinese language, translation
unification.

IlepeBon Ha3BaHWIl KUTAWCKUX OOpa30BaTEIbHBIX OpPraHM3ALMM HAa PYCCKUN S3BIK
Ipe/CTaBIsIET 0COOYI0 CIOXKHOCTh. IIpoOnema cBfi3aHa C OTCYTCTBHEM €JMHOTO CTaHAapTa
NepeBoJla HEKOTOPbIX TEPMHMHOB, BXO/SIIMX B Ha3BaHUSA YUYPEXKICHUHA. OTO BBI3bIBAET
UCIIOJIb30BaHUE BOJIBHOTO IIEPEBOJA M PACXOXKIEHHE B IEPEBOJAX, BBHINOJIHEHHBIX Pa3HBIMU
cneuuanuctamu [2]. OTHOBPEMEHHO CYIIECTBYET TPYAHOCTH MEPEBO/A POCCUMCKUX HAa3BaHUMN
BY30B Ha KuTaliCKMI $3BIK, YTO OCJOXHSET pPa3BUTHE HAayYHO-OOPa30BATEILHOIO
corpynHudectBa Mexnay Poccumelt m Kwuraem. IIpumepoM MOKET NOCIYXUTh NEPEBOJ Ha
KATalCKUI sA3bIK Ha3BaHMs «KOMCOMOJIBCKOTO-Ha-AMype T'OCYIapCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETa».
Jo 2017 r. ynuBepcurer Hocwil Ha3BaHue «Komcomolnbckuii-Ha-AMype rocyaapCTBEHHBIH
TEXHUYECKUN yHHUBepcuTeT» [4]. B 3TOT mepuox AOKyMeHTanus O COTPYAHHYECTBE C
kuTaiickumu BY3amu - napTHepamu cozeprkana HECKOJIbKO BapUaHTOB MEPEBO/Ia POCCUIICKOTO
By3a Ha kwtailickuii s3bik. Hanpumep, XapOMHCKHMH TEXHOJOTMYECKMH YHUBEPCHTET
ucnosb3oan Hassanue X FIWHF A KE  (Gong qing chéng jishu daxué) , koTopoe Hanbomee
TOYHO OTpa)kaeT Ha3BaHUE YHUBEPCUTETA.

JIaisiHbCKMI MHCTUTYT WHOCTPAHHBIX S3bIKOB MPUHSI Ui ceOs CIeayIoNMid BapUaHT
nepeBoga «KoMCOMOJIECKOr0-Ha-AMype TOCYIapCTBEHHOIO TEXHUYECKOTO YHUBEPCHTETa»: F£
FWIFEKRE (Gong qing chéng Gongchéng diaxué), 4To MOCIOBHO INEPEBOIUTC KAk
«KOMCOMONIbCKMIT MH)KEHEPHBI  YHMBEPCUTET». XJUXIUCKUH YHHBEPCUTET HCIOJB3YET
nepesos PAIFB/REARKE (Amu'ér jishu daxué), 9To JOCIOBHO MEPEBOANTCA KakK «AMYpCKHii
TEXHUYECKUN YHUBEPCUTET.

Takum o0Opa3oM, Kak BHJIHO W3 BBIIIE IPEICTABICHHBIX IPHUMEPOB, OIHO Yy4yeOHOE
3aBeJICHNE MOXKET OBbITh BOCHIPHUHATO Kak pasHble BY3bI 1o mpuynHe OTCYTCTBUS €IUHOTO
crangapra nepesoza. llocne 2017 r., korna 3 Ha3BaHWs POCCHICKOIO YHUBEPCUTETA YIIEN
KOMIIOHEHT «TE€XHMYECKHUil», MOsBWJIach HOBas mpoliema nepeBoja ero HaszpaHusa. OHa
00YyCIIOBJIEHA HCIIONL30BAHKEM B IIEPEBOJIE HA KuTalickuii a3pIk crosa «BaJ#2/K» (Amu'ér) — Ba
BREFWARE (Amuér gong qing chéng diaxué) «AMypCKMii TOCYHApCTBEHHBIIA
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YHUBEpCHUTET». BrTopoe yupexineHue BbICIIET0 00pa3oBaHUs, HAaxXOAALIEecss B ToOpoje
KoMmcoMonbcke-Ha-AMype, B KUTaliCKOM HEPEBOJIE TaKKe CONEpkuT croBo «PaJ#2 /Ky u 3yunt
kak «PARB/REIMLAXINERE» (Ami'ér guoli rénwén shifan daxué») — «Amypckuii
TYMaHUTapHO-IEarOrNYeCKUi rOCy1apCTBEHHbBIN YHUBEPCUTETY.

CorinacHo KMTaliCKOM JIMHTBUCTHYECKOW Tpaauluu B OOJBIIMHCTBE CIIydacB
UCIOJIb3YIOTCSl COKpallleHHble Ha3BaHMg BY30B, mO3TOMYy MOMET IPOMCXOAUTH IyTaHULA B
UACHTU(UKAIMK Y4eOHBIX 3aBEICHUM, Ha3BaHUS KOTOPBIX COJEPKAT OAMHAKOBBINA SJIEMEHT.
A6OpeBnarypHoe HazBaHne BY30B B KHTailCKOM sI3bIKE MPEACTABISIET OCOOYIO CI0KHOCTD JJIst
MHOCTPAaHHBIX NEPEBOJIYMKOB, ITOCKOJIBKY B HEKOTOPBIX CUTYALHUSIX HEBO3MOXKHO ONPEIEIIUTD,
OT KaKOro Ha3BaHus ObUIO 00Pa30BaHO TO WM MHOE cokpareHue [1].

OOpatuMcsi K aHalmu3y IepeBOoJa Ha3BaHMS KuTaiickoro yHuBepcurtera «£Ty
(Huagong). IlepBoHauanbHO YETHIPE YHHUBEPCUTETA B CBOCM HA3BAHWUHM COJCPXKAIH 3TOT
aneMeHT:  «CeBepo-KuTalickuii ~ TEXHOJOTMYECKUH  MHCTUTYT», «Bocrouno-Kuraiickuii
TEXHOJIOTMYECKUH  HMHCTUTYT», «lOxHO-KWUTaliCKUii  TEXHOJOTMYECKUH  HUHCTUTYT» U
«TexHomornueckuii ~ MHCTUTYT ~ XyawkyH». OpnHako  mno3zxke  «Cesepo-Kuraiickuii
TEXHOJIOTHUECKU HHCTUTYT» ObUl nepenMeHoBaH B «CeBepo-KuTaiickuil yHUBEpCUTET», a
«BocTtouno-Kuraiickuii TeXHOJIOrn4eckuii MHCTUTYT» ObUl nepeuMeHoBaH B «HaHKMHCKUI
YHUBEPCUTET HAYKU U TEXHOIIOTHI1», KOTOPHI OOIbIle He BKIIOYAI B Ha3BaHUU d1eMeHT « T
» [3]. OOpatumcsi K pacCMOTPEHHUIO TMOMHBIX U COKPAICHHBIX HAa3BaHUN KUTAMCKUX
YHUBEPCHUTETOB U MX aOOpeBHATYPHBIN TIEPEBOJT HA AHTIMUCKUIA A3bIK (cM. Tabmuiy 1):

Tabauya 1
Ilepeso0 nazeanuli KUMAUCKUX YHUBEPCUMEMOS.
Ab6pesuamypnoe
Opuzunan nazeanua | Cokpawiennoe nazeanue Hazeéanue na Haszeanue na pycckom sazvike
AHZIUIICKOM A3bIKE
Kumaiickuii hapoonwiii
= - RUC
PEAEAF YHUBepcumem
FOz0-Bocmounwiii
= SEU
FRAF HAx YHUBepcumem
FIEXZE - DHU Yuueepcumem /Jynxya
8 , Llanxatickuii ynusepcumem
EHIEEAE EH SISU [5] e
UHOCIMPAHHBIX A3BIKOG

Anaim3 nepeBojia Ha3BaHUN KUTANCKUX YHHBEPCUTETOB IO3BOJIAET CHENIATh BBIBOJ O
ToMm, uto Oonee 70% yuebnbix 3aBeaeHuid KHP momMumo momHOTO Ha3BaHUS HCIONB3YIOT
YCTaHOBJIEHHOE M O(UIMaNbHO TNpHHATOe MuHHCTepcTBOM oOpazoBanust u Hayku KHP
ab0peBHaTypHOE Ha3BaHHE. YHHMBEPCHUTETHI, UMEIOIIUE KOPOTKOE Ha3BaHHE, HE HCIOJIb3YIOT
ab6peBuatypsl. LlInpoko pacnpocTpaHEHO UCHOJIB30BAHUE AHTIIMHCKUX aO0peBHaTyp Ha3BaHHUN
KUTalCKUX YHUBEPCUTETOB AOOpeBHATyphl OOpa3yrOTCsl IyT€M CIIOKEHUsSl TMEpBBbIX OYyKB
Ha3BaHUi, 0003HAYEHHBIX TMHBHHB, TO €CTh KUTAHCKUM (DOHETUYECKUM MTHUCEMOM.

[lonBonst uror, cieayer OTMETUTh, YTO OCHOBHBIMHU cllocoO0amMH IepeBoja Ha3zBaHWUN
KUTaHCKMX YHUBEPCUTETOB HA PYCCKUM M Ha aHTIMHUCKUHA S3bIK SIBISIOTCA abOpeBHATyphl U
rpaMmaTiyeckue 3aMeHbl. TakuM crnocoOOM  MepeBOAMTCS  OOJBIIMHCTBO — HA3BaHWUU
YHUBEPCUTETOB, YTO O0YCIIOBJIEHO HEOOXOIUMOCTBIO aJaNTalii NepeBoia K rpaMMaTHYECKUM
1 JIeKcnyeckuM Hopmam [141.
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Hopoaun U.B.
AKIEHTHPOBAHHOE KHHO U HEMELKOA3bIYHbIN JMHIBOKYJIbTYPHBIN JUCKYPC

T'ocyoapcmeennviti Hncmumym Kuno u Teneeuoenus
(Poccus, Cankm-Ilemepoype)
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AHHOTaNUA

CraTbst mOCBsiIIeHa MPOOJIEMATHUKE OMPEIEICHUs] TUACIIOPHOTO KMHO MEPBOW YeTBEPTU
XXI Beka W ero (QPyHKIIMOHUPOBAHHS B HEMEUKOS3bIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM JTHUCKYpCE:
paccMaTpUBAOTCSl BU3YyalbHBIA CTWJIb, IIOBECTBOBATENIbHASI CTPYKTYpPA, KOHILIENTHI MaMATH U
HOCTaJIbTUH, XaPAaKTEPUCTUKH TEPCOHAKEU «AKIICHTUPOBAHHOT0» KWHO, MparMaTHYeCKUN
CMBICH akieHTa. Pabora kuHeMaTorpaucToB WUTIOCTPUPYETCS HAa MpUMEpe TBOPUYECTBA
PEXKUCCEPOB TYPELIKOTO MPOUCXOKACHUS, B YaCTHOCTH (riibMoB DaTtnxa AKuHa.

KurroueBble c¢jioBa: TUacnopHOE KMHO, aKIIEHTUPOBAHHOE KWHO, MYJIbTHKYJIbTYAIHU3M,
TpPaHCHAIMOHAJIbHAS UJICHTUYHOCTb.

Abstract

The article is devoted to the problems of defining diasperic cinema in the first quarter of
the 21st century and its functioning in German-speaking linguistic and cultural discourse: the
visual style, narrative structure, concepts of memory and nostalgia, characters’ features of
"accented" cinema, and the pragmatic meaning of the accent are considered. The work of
filmmakers is illustrated by a number of turkish-german directors, in particular the films of Fatih
Akin.

Keywords: diascperic cinema, accented cinema, multiculturalism, transnational identity.

JlnacropHOe KMHO — OMH M3 BaXHEHIIMX KUHEMaTorpaHueckux JUCKYPCOB B 3IOXY
riobanu3anun. «®@panuus, BenukoOpuranus u I'epmaHus Nepexuin HAcTOSIIMI peHeccaHC
KUHOIPOU3BOJICTBA ONarofiapsi pexuccepamM BTOPOTO M TPETHETO IMOKOJIEHUH M3 3THHYECKUX
MEHBIIIMHCTBY (30ech u Odanee — nepesod moti) [1, c. 27]. Tem He MeHee, HA TaHHBII MOMEHT
TPYZHO OKOHYATEIbHO ONPEAEIUTh U OYEPTUTH TPAHULIBI JUACIIOPHOTO KMHO. DTOMY BOIIPOCY
ObUTH MOCBALIEHBI psil pabOT €BPONEHCKUX U a3MaTCKUX UCCIEAO0BaTeNe, B YaCTHOCTH CTOUT
orMeTuTh cOopHuK crareii «European Cinema in Motion: Migrant and Diasporic Film in
Contemporary Europe» (2010), KOTOpbII MOJIBENI HEKUI UTOT aHAIM3a JAaHHOTO KMHOAMCKYpCa
Ha pyOesxe rnepBoro u Broporo aecstuiernii XXI Beka.

[lomxoas k U3y4eHHIo BOMpPOCa, CIEAYeT OTaaBaTh ce0e OTUET B TOM, YTO JIUACTIOPHBIE
KHHEMaTorpauCThl, KaK U TUACHOPHBIE OOLIMHBI, HE MPEICTAaBISAIOT COOOM enanHOoe Ienoe ¢
OJTHOPOJHBIM co3HaHHeM. «boJpIIMHCTBO KHHEMaTorpaducToB, pabotaronmx B EBpore (...),
HPEANOYUTAIOT ONPENENATh ceOsl M CBOIO paboTy ¢ TOUKH 3pEHUS] MHIUBUIYAJILHOTO BUACHUS U
TBOPUYECKOM HE3aBUCHMOCTH, a HE TI0J] KOJUIEKTUBHBIM Jieiomom» [2, ¢.77].

Taxke MOXHO yTBEp)KIaTh, YTO K MCXOJY BTOPOTO JECATWIETHS HEKOTOpBIE
JUacriopHble KUHEeMaTorpaucThl YCIEIH CTaTh YacThbl0 MEWHCTPUM-KMHO, BITMCABIINCH B
pexuM roumyackoro (Mupa Haup) ninmn GpuTaHCKOro KHHEMaTorpaguueckoro mpou3BOACTBa
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(Hro3u OuBypa, ['ypunnep Yarxa). OTaenbHOe MOJOKEHUE 3aHUMAET B 3TOM PSAY TYpPELKO-
HeMelkuil pexuccep Parnx AkuH, kotoporo Il.daxunrep [3, c. 254] paccmaTpuBaeT Kak
IIPEJCTABUTENS HE3aBUCHMOIO TPaHCHALMOHATIBHOrO KuHO. Co3gaHHas UM IPOJIOCepCKast
kommanusi «Corazon International» cBouM Ha3BaHHEM MOTYEPKUBAET MHOTOHAIMOHAIBHBIN
XapakTep ero (QUIbMOB, KOTOPBIA HE MOXET OBIThb CBEAEH K YHUCTOMY TYPELKOMY WIIH
Hemeukomy. Kak crnpaBeminBo ormeudaer A.J[ekib, «OTHOILIEHHS BIACTH MEHSIOTCS, U PAJI
KHHEMaTOrpauCTOB U3 KyJbTYP MEHBIIMHCTB CTaJM HKCIIEPTAMU B UCIIOIB30BAHUU CYOCHIHIA
Y CaMH CTaJIM TOPTOBBIMU MapKaMU HAIIMOHAIBHBIX KHHOUHIYCTpUii» [2, ¢.92].

Tepmun X. Haducu «aknentupoBanHoe KMHO» (accented cinema) siBisieTCsl OTIIPABHOM
TOYKOM JJIs1 OCBEIIECHUS TIPOOJIEMBI, TaK KaK €ro TEOpEeTH3aIisl KHHO B M3rHaHUU (exilic cinema)
U JumacriopHoro kuHO (diascperic cinema) IIUPOKO OOCYKIalach M IMTUPOBAIACH B
KHHEMaTorpaduyeckomM cooO1IecTBe.

AKIIEHTUPOBAaHHOE KHHO, 10 MBICIH aBTOpa, OOBeOUHAET B ceOe crapble M HOBBIH
KuHemarorpaduyeckue Moaycel. K mepBeIM OTHOCSTCS TpaaUIIMOHHBIE HAPPATHBBI MPUEMHON
CTpaHbl, KO BTOPOMY CTPYKTYpa 4yBCTB KHHEMATOrpa(uCTOB KaK MepeMEIIeHHBIX CyObEKTOB U
TPaAUIMKM UX AUacopsl. [4, c.22].

TepMuH «aKIEHTUPOBAHHBII» Kak Obl TOAYEPKUBACT MOMH(POHUIECKUE CTPYKTYPHI
UACTIOPHBIX ~ (UIBMOB,  BBI3BaHHBIE  MHOTOHAIIMOHAJIBHBIMH,  MYJIbTHKYJIbTYPHBIMU
XapakTepucTukamu knHemarorpagucros. [1o Harmemy MHEHHIO, 3TO BechbMa yadHasi Mmeradopa,
Be/lb «UyBCTBO KYJIbTYPHOW HJAEHTHMYHOCTH MOYTH BCErja Impenmnoiaraer s3bik» [5, ¢.198], a
«TOBOPUTH - 3HAYUT MPEXKAE BCETO MPEAIoaraTb KyapTypy...» [6, c. 17]. MoxHO yTBepKaaTh,
YTO SI3bIK M KUHOSI3BIK SIBJISIFOTCS OCHOBHBIMH BOTIPOCaMH JJIsl TUACTIOPHOTO KUHO. SI3bIK (hrbMa
3/1eCh HE TOJBKO BU3yalbHOE H300pa’k€HHE WJIM CTUJIb IIOBECTBOBAHUS, HO OyKBaJbHO
CKa3zaHHOE WJIM HaMCAaHHOE B JJAHHOM (DMIIbME — C aKIIEHTOM WJIU C OIIMOKOM.

C ToukM 3peHus BU3YaJbHOIO CTWIS, B aKLUEHTUPOBAHHON KUHO 4Yalle BCEro
UCTIONB3YIOTCS peajibHble JIOKAIMW; OTKPbITas MEpCHEeKTUBAa Mei3akedl poIuHBL, NpUpoJa
KOHTPacTUPYIOT C M300paK€HUEM BHYTPEHHUX 3aKpbITBIX TOPOJCKHUX IPOCTPAHCTB.
AndpOTOpPTHI, KEIE3HOJOPOKHBIE CTAaHLIMU UM TPAHCIIOPTHBIE CPEACTBA BHICTYIAIOT B KAUECTBE
MHCTPYMEHTA M CUMBOJIA [TEPECEUEHUsI TPaHUI] — (PU3NUYECKUX WM rcuxonornueckux. K npyrum
3HAYMMBIM 3JIEMEHTaM IIOBECTBOBATEIbHON CTPYKTYPhI aKIIEHTUPOBAHHBIX (PUIBMOB OTHOCSTCS:
MHOTOSI3bIUME; Pa3pblB JUETETUYECKOTO BPEMEHM U IPOCTPAHCTBA; KPYroBas CTPYKTypa
MOBECTBOBAHUSL; MaMATh U HOCTAJIbIUs 110 AETCTBY MJIM poJMHE; HchbMa [4]. B cooTBeTcTBUM C
TUMH BHUJIAMH BH3YaJbHOTO CTWJII M TIOBECTBOBAHMS 3PUTENb BHIUT YacTO OTIYXKICHHE
HEepCOHaXEH, UX OJMHOYECTBO MJIM TIOMCK ce0s1 BO BpEMEHH M POCTPAHCTBE.

B nononnenne k nmonbiTke Hadricn TeopeTn3npoBaTh aKIEHTUPOBAHHBIN CTHIIb, CTOUT
00paTUTh BHUMAaHHUE Ha €Ille OJUH, MparMaTHUYecKUil CMBICH aKIEHTa B «aKIEHTUPOBAHHOM)
KUHO. Pexuccépbl aKIEHTHUPOBAHHBIX (HIBMOB CO3HATEIbHO HE HCHOJB3YIOT — SI3BIK
JOMHUHUPYIOLIEH KyJAbTyphl - B (DaKTe MCIOIb30BAHMS aKIIEHTa 3alMCaHO KOJIOBOE MOCIaHUE
aBTOpoB KuHO. [laxke ecnu repou (UIBMOB TOBOPST Ha SI3bIKE TOM CTpaHbl, B KOTOpOMH
MOCENMIINCh, OHU JINIAIOT 3TO IMO-CBOEMY, BBIpaXkasi CBOIO caMOOBITHOCTh. HemepeBomumoe
UCTIONIb30BaHUE POJHBIX S3BIKOB TAKK€ MOXKET OBITh OUYCHb BAKHBIM C TOYKH 3PEHHSA
OIIpENIENIEHUS HICHTUYHOCTH.

Oo6patuMmcs K paboTe KHHEMATOrpapuCcTOB JUACTIOPHOTO KHHO B KOHKPETHOM SI3BIKOBOM,
KYJbTYPHOH M COLMAIbHOM CpEAE — TBOPYECTBY PEKUCCEPOB TYPELIKOIO IMPOMCXOXKIECHUS B
coBpeMeHHoM ['epmanum.

Kareropuss HEMEUKOro «KWHO MHIPAaHTOB», W B YACTHOCTU KOHIEMIMS HEMELKO-
TYpELKOro KMHO B Hayajie XX Beka Iperepriesia NepeocMbICICHHE, BO MHOTOM 10/ BIUSHUEM
HEEBPOIEHTPHUIECKHIX TIOIX00B K kKuHeMatorpady [4; 7; 8].

[locneBoeHHass WMMHUIpalMs OCTPO TMOJHSUIA MPOOJIEMy MHTErpaluu cyObeKTa
JIMAcTIOpbl, KOTOPBIA B CHIy «apXaWYHBIX PUTYaJIOB» M «TPAJAULMOHHBIX BEpPOBaHUI» ObLI
HECIIOCOOCH YCIICIIHO aJanTHPOBaThCs K peanusM Hemelkoro ooOmecta [8, 249-252]. C
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TE€YEHHEM BpPEMEHH, KHHEMaTorpapucTOB CTald WHTEPECOBaTb BOMPOC BO3MOXKHOCTEH
3aKOHHOI KYJIbTYpHON MHTETPALUK, IPeAiaraeMbIX TYpPELKO-MYyCYyJIbMaHCKON IUAaCIIOpe.

Beixon B 2000 romy takux ¢uibmoB, kak «Der schone Tag» Apciana u «Im Juli»
AKMHa, MOJKHO paccMaTpUBaTh Kak Hayaylo MOJJIMHHO TPAHCHALIMOHAIBHOIO KMHO, B KOTOPOM
TypelKO-HEeMEIKUIl TIpaXIaHWH HaXOOUTCi B Tropa3lo Oojee IIMPOKOM JHAara3oHe
MEXKYIbTYpbIX cBszed. [lo MHeHuto ['€kTiopka, 3TO MOMBITKA KPUTUYECKH MOCMOTPETh Ha
MapruHaJIM3UPOBAHHYIO JI0 CHX IOpP MYCYJIBMAaHCKYIO THACHOpPY, C(HOPMYIHPOBATH pasHbIC
KyJIbTYpHBIE HJIEHTUYHOCTH COBPEMEHHOI'O TYpPEIKOro racrapbaiirepa B MOCTKOJIOHHAIHHOM
couuanbHOM Topsiike ['epmanuu.

B cBoux cnepyronux punbmax, «Gegen die Wand» (2004) u «Auf der anderen Seite»
(2007), darux AKMH TPOAOIDKACT UCCIEAOBATh KYJIbTYpPHBIC TPAHHIBI U MEPEXOJbI MEKITY
HUMHU. MOXKHO CKa3aTh, YTO TBOPUECTBO ITOTO PEKUCCEPA OKA3AJI0 TAKKE OOJBIIOE BIMSHUE HA
aKTyaJbHOE HETYpEIKOe AMACIOPHOE HEMELKOS3bIYHOE KUHO (Hampumep, (puiabM pexuccepa ¢
adranckumu kopasimu bypxana Kyp6anu «Berlin, Alexanderplatz» (2020)), Ha HOBOM BHUTKE
COIIMAJBHBIX TPOOJEeM — B TIOMCKAaX KYJIbTYPHOW HWICHTHYHOCTH B MYJIBTHKYJIBTYPHOM
LEHTPaJIbHOEBPOIEWCKOM ITPOCTPAHCTBE.

Takum 00pa3oM, aKIEHTHPOBAHHOE KHHO HACTPAaMBAET «ONTHUKY» CHEIUAIUCTOB M
3puTenell Ha paccMoTpeHue mpoOneMaTuku auanora « — Jpyroii», roe S mporaronucra B
KOHEYHOM cy€Te BCTAET Iepesa BbIOOPOM JIMOO MOMBITATHCS COXPAaHUTh CBOM AyTEHTHUYHBIN
KYJIBTYPHBIM KOJ, TMOO BIHUCATh €r0 B HOBOE KYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO, PUCKYS MOTEPATH
CBOIO HAIIMOHAJIBHYIO JIMHTBOKYJIBTYPHYIO HJICHTUYIHOCTb.
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AHHOTaUs

B mnpencraBneHHoOl cTaThe MOKa3aHa TPYAHOCTh IEPEBOJAa OMOHUMOB, C KOTOPOM
CTaJIKMBaeTCs mepeBoaunK. [okazaHo, uyTo cioBa 00Jaal0T pa3HBIMU 3HAYCHHUSIMH, Pa3HBIMU
crioco0amMu CI0BOOOPA30BaHUS U HATMYHS CHHOHUMOB. [Ipr OMOHUMIH MPUCYTCTBYIOT pa3HbIe
3HAUEHUS; OCHOBHBIC M TIEPEHOCHBIE 3HAYEHHS CJIOB HE OCTAIOTCS HEM3MEHHBIMU; BTOPHYHBIC
3HAUEHUS] MHOTJA CTAaHOBATCS OCHOBHBIMH, YTO MPUBOJUT K BO3HUKHOBEHHUIO MOJIMCEMHUHU.
AKTYaJIbHOCTh HCCIICIOBAHMSI 00YCIIOBJICHA OTCYTCTBHEM B COBPEMEHHOM JTMHTBUCTUKE aHAIIN3a
OMOHMMUU Ha MaTepuase TEKCTOB XYJA0KECTBEHHOM JINTEPATYPHI.

KioueBble c¢JjI0Ba: JIGKCUYECKHE OMOHHUMBI, TpaMMaTHYECKWE OMOHHMMBI, JIEKCHKO-
rpaMMaTUYECKHE OMOHUMBI, IOJTHbIE OMOHUMBI, YACTUUYHBIE OMOHUMBI.



JIlendenuuu passumus HayKy u obpaszoeanus -131-

Abstract

The article presents the difficulty of translating homonyms that a translator faces. It is
proven that words have different meanings, different ways of word formation and the presence of
synonyms. Homonymy involves different meanings; the primary and figurative meanings of
words do not remain unchanged; secondary meanings sometimes become primary, which leads
to the emergence of polysemy. The relevance of the study is due to the lack of homonymy
analysis in modern linguistics based on the material of fiction texts.

Keywords: lexical homonyms, grammatical homonyms, lexical and grammatical
homonyms, complete homonyms, partial homonyms.

B Hacrosiiee BpeMsi MepeBOIYMKU BCE Yallle CTATKUBAIOTCS C MPOOJIEMON pa3InueHUsI
OMOHUMOB. COBpEMEHHBIE TCHJICHITUH TAKHE KaK COKpAIIICHUE HAITMCAHHS CJIOB, HCIIOIb30BaHUEC
JIATHHCKOM KJIABUATyphl Ha KOMITbEOTEpAX, 3aMEHA JICKCHYECKUX CAMHHMII, BCE TEPEUUCICHHOS
NPUBOJIMT K MPOOJIeMe pa3srpaHUYCHIsI OMOHUMOB B TEKCTE.

TpaxtepoB A.JI. B kHure «AHTIMKACKas (OHETUUECKAss TEPMUHOJIOTHSD OIPEHEIISIT
OMOHHMMBI KaK CJIOBa C Pa3HbIM 3HAYE€HHEM, HO OJWHAKOBO 3Bydainue. [4, c¢. 17] Hampumep,
npuiiaratreiabHoe «cienoi»: “She was blind and deaf on the subject.” [6, ¢. 5] - Ona 6bu1a B 3THX
cnydasx ciena v riayxa. (mep. aBt.) CymectBurenbHoe «irropa»: “He appeared with the lamps
and drew the blinds down.” [7, c. 177] — OH nipuHec JIaMITbl ¥ OIYCTHJI uimopbi. (Tiep. aBT.)

AbaeB B.M. B cratbe «O mopaue OMOHUMOB B CJIOBape» OTMEYaj, YTO OMOHHMHUS -
pasHbIe CII0Ba, 3By4alne oauHakoso. [ 1, ¢. 33] Kanuenscon C./I. B kaure «CoepkaHue CiioBa,
3HAUCHWE U O0O03HAYCHUE» KOHCTATUPOBAJ, YTO NMPU OMOHHUMHHU BO3HHMKACT CEMaHTHUYECKAas
CBSI3b MEXKTy CIIOBaMH, YTO TIPHUBOJIUT K MOJMCEMHHU. [2, C. 47]

Cmupnunkuiit A.W. B kaure «JISKCHMKOIOTHH aHTIIMHACKOTO S3bIKa» MPUXOAUT K BBIBOY,
YTO CJIOBO OOJaJacT pa3HbIMHU BapHAaHTAMU 3HAYCHHI, KOTOPBIC MOTYT Pa3iiMyarhCs MEXIY
co00ii B 3aBUCHMOCTH OT HAJIMYUs CHHOHMMOB M CIIOCOOOB ciioBooOpa3zoBanus. [3, c. 5] Ilpu
OMOHHMHH TOSIBJISIIOTCS pa3Hble 3HaueHus. [IpuBenem Heckombpko mpumepoB: “Any girl that has
the effect you describe must be fine and noble.” [7, c. 137] - deByiika, 001aaast npekpacHoi u
BO3BBIIIICHHOM JYIION, UMEET OTPOMHOE BIUSHHUE Ha Jroze. (rep. aBT.) “But with his splendid
eyes and his fine figure he was still a very handsome man.” [7, c. 8] - Bnaronmapst cmpotinoii
¢durype 1 npeKkpacHbIM Ia3aM OH ObUI €IIe J0CTaTOYHO KpacHB. (TIEp. aBT.)

CmupHuikuii A.J. 1eMuT OMOHHMMBI Ha noJHble W uyacmuyHble. [10THBIC OMOHHUMBI
SIBJISTFOTCS OIHOM dacThio peur. O. Yanba ucnosns3yer cioBo “pupil”: “The pupils of his eyes...”
[7, c. 136] - 3pauku ero rnas... (nep. aBt.) I1I. Bponre: “Miss Scatcherd flog her pupil, Burns” [6,
¢. 76] - Mucc Ckerdep/1 Haka3aia po3ramu CBOO yuenuyy bepHc. (mep. aBT.)

CymectButensHoe “dream’ nepeBoUTCs B 3aBUCUMOCTH OT KoHTekcTa: “I had a strange
dream last night.” — MHe BYepa npuCHWIICS CTpaHHBIN con. (nep. aBT.) “I’ve often thought of that
dream villa of ours.” [10, c. 235] - I yacTo nymaro 0 BWJUIe Kak O HaIlel meume. (Tiep. aBT.)

CymiectButensHOe “paper’”: “She wrapped up some biscuits in a paper.” [6, c. 54] - Ona
3aBepHyJIa B OyMmacy HECKONIBbKO neyeHuid. (mep. aBT.) B pasroBopHOM aHTmmiickoMm si3bike: “HiS
photo was always appearing in the illustrated papers.” [10, c. 8] - ®otorpadun ero mOCTOSIHHO
HOSIBIISUTHCH B WILTFOCTPHPOBAHHBIX 2azemax. (Tiep. aBT.)

O. Yaiinea ucnions3yet ciioBo “fan”: “Lady Narborough hit him with her fan.” [7, ¢. 293]
- Jlemn Hapbopo ynapuna ero geepom. (mep. aBr.) Y.C. Moam: “It was a principle with her to
answer all fan letters.” [10, c. 82] - Ona Bcerna oTBevasia Ha MUChbMa NHOKIOHHUKOG €€ TalaHTa.
(ep. aBT.)

CymectBurensHoe “band”: “The band struck up a few bars of music.” [6, c¢. 139] —
CuoBa 3aurpan opkecmp. (mep. aBt.) “She tied her hair back with a band”. [9, c. 82] - Ona
3aBsi3aja 331 BOJIOCHI 1eHmotl. (Tiep. aBT.)

CymectButenbHoe “country”: “Scotland is his native country.” — [llotnanaust — ero
ponnas cmpana. (niep. aBt.) “He keeps early hours in the country.” [6, c. 172] - B depesre on
BEJICT NPABUIILHBIN 00pa3 KU3HH. (TIep. aBT.)
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O. Yainpn ucnons3yer cymecrBurensHoe “film™: “A thin film of ice bordered the flat
reed-grown lake.” [7, c. 330] - Ilopociiiee KaMbIIIOM 03€pO y OeperoB OKaiMJIsja TOHKas
kpomka voa. (nep. aBt.) B coBpemennom anrimiickoM si3bike: “I let some light in while I was
loading the film into the camera”. [9, c. 482] - Sl BKIOYMII CBET, IMOKA SI BCTABJISII MICHKY B
kamepy. (mep. aBt.) “Have you seen any good films lately?” [9, 482] - Bbl Buzeu kakue-HHOY/Ib
XOpolme gunbmbl B Iocaeanee Bpems? (mep. aBT.)

YactuuHble OMOHHMBI: cymiecTBuTebHoe “light”: “Put out some of the lights.” [10, c.
233] — Iloracure éepxnuti céem. (mep. aBr.) “She put on the light by her bedside.” [10, c. 146] —
Ona 3axria nounuk y kpoBaTu. (mep. aBT.) “She heard him switch off the light.” [10, c. 146] -
Ona yciblmmana, Kak OH INEIKHYN ewvikiiouamenem. (mep. aBr.) O. Yaiiapa HCIOIB3YET
npuiarareiboe “light”: “He sat down to a light French breakfast, that had been laid out for him
on a small table.” [7, c. 158] - Ou cen 3a CcTojMK, TA€ A HETO ObLT MPHUIOTOBIICH JIC2KULL
bpaniy3ckuii 3aBTpak. (mep. aBt.) 10 ke npuiararenabHoe: “She had some difficulty in holding
her light expression.” [10, c. 261] - Eii ¢ TpymoM yaaiaoch yaepskaTh Ha JIUIE ULYMAUBOE
BbIpaKeHHeE. (TIep. aBT.)

Cymecteurensioe “wind”: “There was too much wind.”- Bpul CIMIIKOM CHIbHBIH
semep. (niep. aBt.) ['maron ”wind”: ““I forgot to wind my watch”. [8, c. 1640] — 51 3a6b11 3a6ecmu
Jackl. (TIep. aBT.)

CymiectButensHoe “water”: ““The water is boiling.” [10, c. 94] - Booa kunurt. (miep. aBT.)
['maron “water”: “You must water the garden”. [8, c. 1614] - Bbl g0o/mkHbI noausams can. (mep.
aBT.)

CymiectBurensHoe “cross’”: “He was awarded the George Cross”. [8, c. 324] — On 6bu1
HarpaxaceH ['eoprueBckuM kpecmom. (miep. aBt.) “I’ve put a Cross on the map”. [8, c. 324] — 51
OTMETHJI Kpecmom Ha Kapte. (mep. aBt.) [Ipunararensoe: “She was very €ross.” [6, c. 78] -
Ona Obuta o4eHb pazopadicumenvua. (nep. aBt.) Y V.C. Moama ynorpebisiercs: rimaron: “He
should sit there calmly, with his hands crossed.” [10, c. 54] - O cuaen HEMOABHUKHO, CKpecmus
PYKH Ha KOJEHsX. (TIep. aBT.)

[Mpunararensroe “cold”: “It’s a cold day for July.” [9, c. 244] — CaumkoM xo0100HbiL
neHb it utond. (mep. aBT.) Y Y.C. Moosma unuoma: “He thought that was only so that he
shouldn’t feel left out in the cold.” [10, c. 64] - O momaran, oHa cjaenana 3T0 YTOOBI HE
0budemy ero. (mep. aBT.)

CymectButensHoe “change™: “It is a high pace of technological change.” [9, c. 24] - Oto
BBICOKHI TEMIT TEXHOJOTHUECKUX usmenenutl. (mep. aBt.) “We’ve made a lot of changes since
you were last here.” [9, ¢. 24] - Mbl MHOTO€ usMeHuiu ¢ TEX TOpP, KaK Bl OBUTH 3/1€Ch B
nocneaauit pas. (nep. aBt.) ¥ Y.C. Moama: “I wouldn’t keep you till Id got changed.” [10, c.
189] - 41 He Oymy OTKJIAIBIBATH HAIIy BCTPEUY, OTOM nepeodeHycsy. (Tiep. aBT.) PaccMoTpum
cnemyromre npuMepsl: “Let’s go out to a restaurant for a change”. [8, c¢. 209] - JlaBaiite mis
paznoobpazusi cxoauM B pectropa. (mep. aBT.) “She walked out while he was waiting for the
change.” [10, c. 243] - Ona BbInuIa, MOKa OH OXxuAaT coayu. “Can you change a $20 note?” [8,
c. 209] — Bel moxere pazmensims 20 nomnapos? (mep. aBt.) “Passengers for Liverpool should
change at Crewe”. [8, c. 209] — Ilaccaxupam, exyumm B JluBeprmysb, CIeayeT crenarb
nepecaoky B Kpro. (miep. aBT.)

Takum o00pazoM, TpH TEpeBOJe TEKCTa HEOOXOJUMO, YTOOBI OH OCTaBAJICS
PaBHO3HAYHBIM HA JPYrOM SI3bIKE, COXPAHSIICS CMBICI, 3HAYEHHE CJIOB, CTHIIMCTHYECKHE W
CeMaHTH4YecKre 0coOeHHOCTH. Ho mpu 3TOM HEoOXOIMMO HCIOJIB30BaTh CPEICTBA JPYTrOro
si3bIKa. [lepeBOMYMK JIOMKEH CTPEMHUTHCS MAaKCHMAaIbHO TIOJHO Tiepenarh HWH(opMaiuio,
COJICPXKAIYIOCSI B TEKCTE OpPUTHHANA, XOTS W JPYTHMH CIIOCOOaMH BBIPAXKEHHS, HCKaTh
pPaBHO3HAYHBIC JICKCHYCCKUE CIMHUIIBI, HCIOJIb30BaTh JICKCHUCCKUE, TPAMMATUYEeCKUE U
CTHITUCTHYECKUE TPaHCHOPMAIIHH.
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AHHOTAIIUSA

B nmanHO# crathe paccMOTpeHbl (DYHKIIMOHAIBHBIE OMOHHMBI YAMYPTCKOTO SI3bIKa,
HanOoJiee YIMOTPEOUTENIFHBIC B XYIO0)KECTBEHHBIX M ITyOJMIIMCTHYECKUX TEKCTaX, a WUMEHHO
CJI0Ba, 0003HAYAIOIIKE IIOTOAHBIE SIBICHHUS.

KawueBble cioBa: (QyHKIMOHAIBHOCTh, OMOHHMHUS, YacTh PEUH, IPEIIOKCHUE,
YAMYPTCKHI S3BIK, XYI0KECTBEHHAS JINTEpaTypa.

Abstract

This article examines the functional homonyms of the Udmurt language, most commonly
used in fiction and journalistic texts, namely, words denoting natural phenomena.

Keywords: functionality, homonymy, part of speech, sentence, Udmurt language,
fiction.

Ocoboe MecTo B BOCTIPHATHH MHPA YEIOBEKOM 3aHUMAOT KIIMMATHYECKHE U MTOTOHbIC
SIBJICHUsI, CMEHA BPEMEH I'0fia, KOTOPbIE BIUSIOT HA €ro JKM3Hb U MOBEACHHE B OKPYXKarOIIEM
mupe. [1o 3Toii mpuYrHEe OTOTHBIE SBJICHUS B ONIPE/IETICHHBIE CE30HbBI 3aHIMAIOT BaXKHOE MECTO
B OCMBICIIGHUH peaJbHOM JeWCTBUTEIBHOCTH uenoBeka. CBoM 3HaHMs 00 arMochepHbIX
SIBJICHUSIX YENIOBEK 3aKPEIUIET B CIIOBAaX CO 3HAUCHHEM «IIOTOJ[a» WM METEOHHMMaX — OCOOBIX
JIEKCHYECKHUX eTUHUIIAX, CIYKAIUX JJIs1 0003HAUEHHSI METEOPOIOTHUECKUX SIBICHUIA.

B yamyptckom si3bIke ciioBa, 0OO3HAYaIONIME IaHHBIC SBICHHUS TPHPOJBI, 3a4acTyiO
OTHOCATCS K (DYHKIIMOHAJIBHBIM OMOHHMMAaM, KOTOPbIE MOP(OIOTUYECKH HE OTTPAHUYECHBI OT
JPYrux 4acTel peuyd, oOpa30BaHHBIX KOHBEPCHEH, OJHUM M3 MOP(OIIOro-CHHTaKCUYECKOTO
CHoco0OB CJI0BOOOpA30BaHus, P KOTOPOM OCHOBA WJIM CJIOBO(OpMa CIIOBa OJHOM YacTu peuu
o0pa3zyeTcs OT cjoBa JIpyrod 4acTu peur 0e3 U3MEHEHHUs1 BHEITHeH (OopMbI HCXOIHOTO CIIOBA, a
CIIOBOOOpA30BaTeIbHBIM  CPEICTBOM TIPH  JTOM  SIBJSIETCSl CEMAHTHUYECKHH  CABHT W
rpaMMaTHyeckas opopmieHHOCTh cioBa. [To cioBam A. T. [lyiicen6unoii [2010: 5], ncxomHoe
CIIOBO M TIPOHM3BOJIHOE CJIOBO B MPOIECCE KOHBEPCHH CEMaHTUYECKH B3aWMOCBSI3aHBI JIPYT C
JPYTOM, XOTS UMEIOT Pa3IMUHbIC KAaTeTOpUATbHbBIC 3HAYCHHSI.

Kareropuansayro HenuhhepeHIMPOBaHHOCTh COCTABIIIIOT BCe 0€3 MCKITIOYEHUS! CIIOBA,
0003HavaKIIMe BpEeMEHA TOMAA: m)Jblc ‘BECHA; BECEHHHWH; BECHOW , 2yoicem ‘IETO; JICTHHIA;
JIETOM’, Cli3bbll ‘OCEHB; OCCHHMIT, OCCHBIO , Mol ‘3UMa; 3SUMHUI .

TYJIbIC:

Apamon — co, ne, ApKbIm MbLIbIH 20MACb CIOIIMBEC, UbIOOHMAIM MYJIBIC, 4a2blp VIUEc,
Vil eypwvéc, naimvimon uebep Oyune [IlandpmmoBa 2008: 34]. ‘J[ro60Bb — 3TO, JECKaTh,
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OOXKHTAIOIMM TUIAMEHEM TNbUIAIOIINE Ccep/lla, He3aOblBaeMas BeCHAa, roiyOble HOUYH, TPEH
COJIOBbSI, HEOIIUCYEMO KPACUBBINA MUp’.

Tynvic Kuzénmec, Mublm CApbICh, 0AC HYHALIbL 8azbeec Ovidecmiim, ne [ ApxurmoB 1985:
128]. ‘BeceHHIO MOCEBHYI0, 110 CPABHEHHUIO C MPOIUIBIM T'OJOM, FOBOPUT, 3aKOHYWJIM Ha
JIECSTh THEH paHbliie’.

Tynvic 102-102 mOObbl AONOK CACbKA NOMBICL KbLILCHKO3 841l CONIH Kyapaes, sKe uilyp
O0YPbICH BOHC-B0IIC CYMIPNY NOIBICH AOCKBLIO3 8l MOObbL tiblpcué tibipsiz [ Apxunos 1985: 67].
‘BecHoii cibiiasncs ObUIO €€ Tosioc U3 OelbIX MpedelbixX I0JOHEBBIX IBETOB, MM MOKa3bIBAJIACh
€e T0JIOBA C OEJBIMU BOJIOCAMH U3 3€JICHBIX 3apOCIield CMOPOJIMHBIL, PACTYIIUX Y PEUKHU .

rysem:

Hionac nywkeice 0b103¢ 2yacem ymuail yebep Kvlivéc, 6epan nonna muinblo [Kamariesa
2014: 4]. ‘Llenoe j1eTo B JeCy UCKaJIa KpaCHBBIC CIIOBA, YTOOBI CKa3aTh TeOe’.

Tooiicbko0 Ha-a, 2ymcem CadblH AcCbMeoC Onpemma Y4KuUM, oolie GKMpUuca myxnc ycmo
koip3az ['aBpunoB 1982: 89]. ‘IlomHuIIb JIK emie, KOrJa B JI€THEM €Ay CMOTPEIN ONEPETTY,
OJTHAa apTHUCTKA OYEHBb XOPOIIIO Tena’.

Komvkuiiie meti 2ypesw 1iblibich canaskuen KelUKamaK HUCKbUIMbBLILZ, 2YHCeM, NUOCIICh
nu4U HO Oepe KbulIbblMIK, Kbl33 MyOalisa3 HO Kyaka kapvécmul okmulaiiz [ aBpusio 1982: 564].
‘C mo0o¥l KpyToli TOpKU Ha caslazkax 0e3 cTpaxa CKaThIBalach, JI€TOM, HUCKOJIBKO HE yCTymas
MaJTLYHIITKaM, 3a0Mpaliach Ha €J1b U pa3opsiia BOPOHBH THE3/1a’.

CH3bbLI:

Opmuu3z ciizebln, opmuuz mon, eyuz myavic [Apxunos 2005: 24]. ‘Ilpouuia oceHsb,
MpoIllia 3MMa, HACTYyIWJIa BeCHa .

Co Kycnwin catikelm  CU3bbLT  OMBIPEMIi  UWOGOMIK WOPLICHL UY3bACbKU3  OYXO0BOU
OpKecmpIdH wyosmes, bapabanvécol wykkem kyapa [ApxurnoB 2005: 67]. ‘B »to Bpems B
MPOXJIaTHOM OCEHHEM BO3yXe HEOXKHJAHHO IMPO3BYUYAIM 3BYKH JIyXOBOTO OPKECTpa, YAaphbl
6apabaHHOI podu’.

CiizbbLn, 1y0 3a3e2bEC KOWKBIKY, CONIH MBLIKbIObI3 CeKblm Nyblio3 ean [ ApxuroB 1963:
141]. ‘Ocenblo, KOTJa YIETAIOT AUKHE TYCH, €€ HACTPOEeHHE 0CO00 IPYCTHBIM CTAaHOBHIIOCH .

TOJI:

Kénus ke mon iiooice unu JKaxvies HIONICKbICeH IECHUK CUH A3bbICLIbL3 123bbIMAK CAMEH
603€ 8asl, MYKEmvbEC 0Opbl CAPLICH, YIHCAH UHMBIA3 HO Hemeec KOXMCalld, IOPpMmmICbKblId HO,
avionycvécced Ho 6yoamuvsania [YepnoB 1989: 68]. ‘Bor yxke HECKOIBKO 3UM TOAPST JIECHUK
Coiiky noJ| prCTaIbHBIM BHUMAHUEM JIEPXKHT, 10 CPABHEHHUIO C IPYTUMH, Ha ee pabodee MecTo
Yarre 3aX0HT, IOMOTaeT U MOKa3aTeNu MpuoaBseT .

Ton kanukynosw Ilasen now ux bepmansl 63 NOPMbIMbL: KAHUKYII3 ObIPBs Oepmii3 HO,
nymMumas wedem 3eu Mypm ypamvlicen uK convl uiyus: Beute ap, ne, XKaxwuiou cioanas
WYIOBIPBACLKLICA, Mamublosb Ublp dcoHeems Ha [YeproB 1989: 93]. ‘Bot onste y IlaBna mo
3UMMHHMX KAHHKYJ T[pHUeXaTh JOMOM HE TMONYyYMIOCh: BO BpeMsl KAHUKYNI BEpHYICS U
TIOTIABIIIMICS HABCTPEUY Ha YITHIIE XOPOIIHIA YeI0BeK CKa3all: ¢ HoBoro roja, ToBOpHT, BECEISCh
Ha cBaibOe y CoMKH, 10 CHX TIOp TOJIOBA TYIUT .

CrnemyeT OTMETHTB, YTO 3HAYEHUE <«GHMOI» TEpeaeTcsl ¢ MOMOIIBIO CIIOBA MOIAIM3,
dbopma ToJ I Tiepeiavun He UCTIONb3YeTCs:

Tonanms opmuem cve30 bepe yIoH YUYmMpaK OUMIICLKU3 WYU3bL Oepe, MOH MAINACLKO
8aJ1, BbLILOUCHKEM SIKe BbLILOUCLKbIHLI Kymckem cypmam bepmiicoko [IlykpokoB 1997: 146].
‘Pa3 ckazanmum, 4TO 3MMOM IOCIE NPOLIETNIETO ChE3AAa KU3Hb KapIUHAIBHO ITOMEHSUIACh, S
JyMaJl, 4TO BO3BPAIIalOCh B OOHOBIICHHYIO, UM HAYABIIIYIO OOHOBIICHUE JCPEBHIO .

B Pyccko-yamyprckom crnoBape [PYC 2019] Tak ske MO>KHO BCTPETUTH CJI0BA, KOTOPBIE
MOXHO OTHECTH K MCCIIEyeMOW TPYNIE: nOChb “Kapa; MKaApKUW; KapKo’, ulyHslm ‘TEIUIoTa;
TEIJIBIN; TEIUIO , Ke3bbim ‘XOJON;, XOJIOAHBIM, XOJIOJHO’, fo2blm ‘CBET, CBETIIBIA, CBETIIO
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neumvim ‘TEMHOTA; TEMHBIN; TEMHO , KOC ‘CyXOCTb; CyXOi; cyx0’ U ap. Hy)kHO oTMeTHTbh, YTO
CYIIECTBUTENbHbBIE, COCTABJISIONIME JIEKCUKO-TpaMMaTuiyeckyro HeauddepeHIupoBaHHOCTh ¢
npUjaraTelbHBIMA U HAPSUMSIMH, 0003HAYAIOT TJIABHBIM 00pa3oM abCTpaKTHBIC TIOHSTHSI, Jalle
Ka4yeCTBO, CBOMCTRBO.

Takum oOpa3om, (pyHKIIMOHAEHBIE OMOHHMEI, 0003HAYAIOINE MTPUPOIHBIC SBJICHUS B
YIMYPTCKOM SI3bIKE, MOTYT BBICTYIaTh B 3HAYCHUU Pa3HBIX YacTeil peun 06e3 U3MEHEHUs! CBOeh
OCHOBBI. OnpeIeNSIIOIIUM MOMEHTOM SIBJISIETCSI CHHTAKCUYECKOE TIOJIOKEHUE CIIOB.
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Abstract

This article delves into the topic of the use of computer technologies in self-studying a
foreign language by students. This study aims to identify various modern technologies such as
language learning apps, online courses, audio and video materials, their impact on the
effectiveness of self-learning a foreign language. The article also analyzes the advantages of
using information technologies in education. This work utilizes general scientific research
methods, which include abstraction and study of the advertising literature as well as the method
of analysing and processing information.

Keywords: self-study, foreign language learning, computer technologies, language
learning apps, online courses, advantages of online-education.

AHHOTAIIUSA

B aTo0li cratke paccmarpuBaeTcs TeMa NMpUMEHEHHUS WH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHI B
CaMOCTOSITEIbHOM ~M3yYEHHUM HMHOCTPAHHOTO si3blka CTyAeHTamMu. OHa paccMaTpuBaeT
pa3IUyHbIe COBPEMEHHbIE TEXHOJIOTUH, TaKHe KaK MPUIIOKEHHS JUTSl U3YUEHUS SI3bIKOB, OHJIAH-
KypChl, ayquo W BHUICO MaTepuaibl, HX BIHIHHE Ha 3(PPEKTUBHOCTH CcaMOOOydEeHHUs
MHOCTpaHHOMY s3bIKy. CTaThsi TakXkKe aHAIM3UPYeT MPEUMYILECTBA HCIOIb30BAHUS
WH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH B 00pa3oBaHuU. B 3T0if paboTe UCTONB3YIOTCS OOIIEHAYYHBIS
METO/Bl HCCIIEOBaHMS, KOTOpbIE BKIIIOYAIOT a0CTparupoBaHWE€ M M3YYEHHE PEKIaMHON
JUTEPATYypPhl, a TAKIKE METO]] aHAIN3a U 00padoTKK HH(POpMAITHH.

KiroueBble ciioBa: camocTosITEIbHOE OOYy4eHHE, M3Y4eHHE WHOCTPAaHHBIX S3BIKOB,
WHPOPMALIMOHHBIC TEXHOJOTUHU, TPHUIOKECHUS [ W3YYCHUS SI3BIKOB, OHJIANH KYPCHI,
MIPEUMYIIIECTBA OHJIAH-00yYEeHHSL.
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Today, independent learning of a foreign language is becoming more and more popular
among students due to the availability of computer technologies. It provides an opportunity to
study at any convenient time, to choose appropriate materials and teaching methods, and also
increases motivation for language learning. The role of computer technology in education is
becoming increasingly important, especially in the context of foreign language learning.

The term "computer technologies” was first introduced by Viktor Glushkov. He gave the
following definition to this concept: "Computer technologies are processes related to information
processing” [4,70]. So, information technologies have always been used, because learning is
related to the transfer of information from a tutor to a teacher or a student.

There are a variety of educational tools that utilize information technology, such as
computer-based learning programs, e-textbooks, multimedia applications and distance learning
courses. Computer-based training programs are programs that help to achieve certain learning
objectives in various academic disciplines. They include various materials such as texts,
definitions, theoretical materials, graphics and test questions [5, 79].

One of the key characteristics of computer-based learning programs is their ability to
manage learning, monitor students' progress, provide counseling, and give reference information.
Computer-based testing programs allow to monitor students' knowledge and analyze their
answers [2, 69]. Electronic textbooks present educational material in full in various disciplines.

“Multimedia technologies make it possible to present any information in the interaction
of various forms (such as text, animation, images, video and sound files simultaneously)” [6, 9].
The use of computer networks such as the Internet, e-mail and teleconferencing opens new
perspectives for education, especially in the field of distance learning and open education.

Individualization of foreign language learning on online platforms is one of the key
advantages of using information technologies in education. This approach makes it possible to
adapt the learning process to the individual needs, knowledge level and learning pace of each
student.

There are several main aspects of personalizing learning on online platforms:

1. Adaptive courses and materials

2. Assessment of learning levels

3. Flexible learning schedule

4.  Feedback and progress monitoring
5. Choice of learning methodology

In addition, an important advantage in online learning is interactive methodologies.
Interactive teaching methods are an approach to the educational process that emphasizes the
active participation of students in the learning process, interaction with the learning material and
other participants in the learning process [1, 46]. These methods are aimed at creating conditions
for deep understanding of educational material, development of critical thinking, communication
skills and independence of students.

Interactive teaching methods can include various forms of work, such as group projects,
discussions, games, cases, role-playing games and others. They contribute to the development of
students' key competencies and create a stimulating and interesting learning environment.

Online resources for learning a foreign language provide a wide range of features that
help learners develop language skills more effectively [3,154]. The following are the main
functionalities of such resources:

1. Courses: Online platforms offer structured lessons and courses that help
learners learn a language from beginner to advanced levels. The learning
materials include various video lessons, audio files, texts, exercises and tests.
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2. Interactive Exercises: Online resources offer a variety of interactive exercises
such as word memorization tests, grammar exercises, listening and reading
exercises with follow-up assignments.

3. Audio and Video Materials: With the help of audio and video materials,
students can improve their listening comprehension skills as well as their
understanding of pronunciation and intonation.

4. Online Testing: Various online resources offer tests and assignments to test
students' knowledge and assess their progress. This helps them to assess their
level of language proficiency and identify weaknesses.

5. Mobile Apps: Many online resources have mobile apps that allow learners to
learn the language anytime and anywhere using a smartphone or tablet.

6.  Communication with native speakers: Some platforms provide the opportunity
to communicate with native speakers through chat rooms, forums, or online
tutorials with teachers.

7. Personalized Approach: Many online resources use machine learning
algorithms to create a personalized approach.

There are many programs and applications that help you learn foreign languages
efficiently and conveniently. The most popular programs and applications for learning a foreign
language include Duolingo, Rosetta Stone, Babbel, Memrise, HelloTalk, Anki, Busuu. These
digital tools tailored for reading, writing, grammar, and vocabulary classes have demonstrated
the ability to facilitate personalized learning experiences and meaningful interactions, thereby
supporting the development of linguistic competencies and learner engagement. However, the
lack of communicative practice, such as spoken conversation in a cultural context and emotional
support, remains a notable drawback.

Overall, the use of modern technologies in teaching a foreign language represents a
promising direction for enhancing language learning experiences. The efficiency of the tools,
mentioned in the article, in saving time and providing an opportunity for cultural and creative
learning experiences has been well-received by students, indicating its value in augmenting
traditional teaching methods. Thus, digital forms of teaching foreign languages offer a blend of
traditional teaching methods with the innovative capabilities, providing a more engaging,
personalized, and efficient learning process for students. The very research supports the
effectiveness of modern technologies in language learning and their potential to revolutionize
language pedagogy.
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Abstract

The article is devoted to the study of toponyms in English phraseology. The characteristic
features of English people are highlighted and described using idioms with a toponym
component. Geographical names as a guardian of culture and history convey the specifics of the
mentality of English people and English speakers.

Keywords: toponym, phraseological unit, mentality, toponymic component, oikonyms.

AHHOTaIUA

CraTbst OCBsIIIIEHA U3YYEHHUIO TOMIOHUMOB B aHIIIMHCKON (ppazeosoruu. Beinenstores u
OIMCBIBAIOTCS XapaKTEPHBIE OCOOCHHOCTH aHTJIMHCKUX HAPOJIOB C MOMOIIBIO (hPa3eoIOTU3MOB C
KOMITOHEHTOM-TOMOHUMOM. ['eorpaduueckiue Ha3BaHUS B KAueCTBE XPAHHUTENS KYIbTYypbl U
UCTOPUH MEPEIA0T CeNU(PUKY MEHTATUTETa aHTIIMICKAX HAPOIOB U AHTJIOTOBOPSIITHX JIFOJICH.

KiloueBble  cii0Ba:  TOMOHMMBI,  aHTIMiicKas  (pa3eosorus,  MEHTAJIMUTET,
TONOHUMHYCCKHI KOMIIOHCHT, OMKOHHMBI.

Toponymy is a branch of linguistics that studies the history of creation, transformation
and functioning of geographical names [3, p.7]. In order to remain in the memory of people
many toponyms in the process of historical development have become part of phraseological
units and full members of their semantic structure [1]. This is not a particularly new using
toponyms in phraseology and has been used for many years in the field of lexicology. The main
practical problem that confronts linguists is how phraseological units with a toponymic
component characterize English people. Only a few studies have shown a connection between
toponymic idioms and descriptions of people. The standard solution to the problem is based on
the consideration of idioms with signs describing the character and behavior of people.

The study of the nature of toponyms in phraseological units contributes to a deeper
understanding of how the identity, history and culture of the people are reflected in the language

[2].

V.V. Katermina supposes that a toponym, when used in phraseology, acts as a national
and cultural element that helps to identify the characteristics of a particular people, a specific
type of linguistic identity, because toponyms contain information about history, ethnography,
and the national character, that is, everything that constitutes the essence of the culture.

There are several techniques that have been developed to solve this problem such as
working with a dictionary and the continuous sampling method. In accordance with the purpose
of this article 50 phraseological units with a toponym component were selected using a
continuous sampling method.

The selected idioms represent:

a.  person's appearance
Long Man of Wilmington - “a very tall man” (Wilmington is the city in the
USA), as big as Dorchester butt - “overweight, obese” (Dorchester is a trading
town in the English county of Dorsetshire, on the River Frome) [4, p.78];

b.  manner of speech
to talk United States - “speak with an American accent; in American English”,
a bull of Bashan - “about a tyrant, a despotic man with a very loud voice”
(Cattle breeding was developed in Bashan. Perhaps this expression is the result
of the contamination of two biblical images), have a voice like a Norway bull
— “have a loud and roaring voice”;
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C.

gait

to walk like Virginia fence — “to walk unsteadily” (in the American state of
Virginia, fences were previously built, famous for their curvature);

the temperament of a person

as valiant as an Essex lion - “timid” (Essex is a county in the south—east of
England famous for its calves), as true as Ripon steel - “reliable, faithful,
truthful” (Ripon is a city in England where steel mills are located), to grin
(smile) like a Cheshire cat / someone has a Cheshire cat grin or a Cheshire
cat smile - “smirking, smiling all over your mouth” (Cheshire is a historic and
ceremonial county in the west of England) [4, p.67,85,114];

health

Most of all, there are phraseological units with toponyms that represent bad
habits such as drunkenness: lit up like Broadway (Main Street) - “drunk as a
skunk”, Kentucky tried - “a drunk man”, to put on the Suffolk market - “being
drunk”. Tom/Bess o’Bedlam - “crazy” (Bedlam is the St. Mary of Bethlehem
Hospital in London);

financial situation

This group contains phraseological units that reflect both the material well-
being of a person and his absence: as poor as the Bishop of Chester -
“immensely rich” (The expression is an antiphrasis, implying a completely
opposite meaning. It is believed that the bishop from Chester, county city of
Cheshire, cannot be poor), on Easy Street - “to live in comfort, to be
financially independent”, poor as Crowshorough - “very poor, a beggar”, on
the high-road to Needham — “To be on the brink of ruin, bankruptcy”;

mental characteristics

as fond as folks of Token - “very stupid”, to be born in Trumpington - “being
a fool” (Trumplington Street is probably the ancient name of modern Rock
Street), as dull as a Dublin University graduate - “dumb as a graduate of
Dublin University”;

attitude towards yourself and other people

to carry coals to Newcastle — “doing a pointless thing” (Newcastle is the
center of the coal industry in England), Norfolk turkey (a playful nickname for
someone who is from or lives in Norfolk County), like the mayor of Calenich
who walks to miles to ride one — “about those who overly try to maintain a
high public opinion of themselves”;

labor activity

This group contains phraseological units that designate a person as a subject of
labor and professional activity: work like a Trojan — “to work hard” (The
inhabitants of Troy were a hardworking people), ascend Parnassus —
“Become a poet” (mount Parnassus in ancient Greece was considered the seat
of the Muses), Grub street hack — “the craftsman of the pen”. There are also
phraseological units that describe the peculiarities of the work of people in
English-speaking countries: Yarmouth mittens — “overworked hands” (At the
fishing enterprises in the English port town of Yarmouth, workers worked long
hours, from morning until night. They were given special gloves to help
protect the skin on their hands).

patriotism

This group demonstrates how representatives of English-speaking culture
express their love for their country: Channel fever — “homesickness”, to be
born within the sound of Bow bell — “to be born in London”.

Each ethnic group has its own set of moral and ethical qualities, which are especially
appreciated and emphasized. The opposite features are usually condemned in various
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phraseological expressions. People who violate the rules of conduct are condemned and given
non-encouraging names. The analyzed examples allow to conclude that phraseological units with
a toponym component more often represent the negative features of a person than his positive
sides.

It should be noted that a phraseological unit with a proper name component is a way to
emotionally and sensuously realize reality and express the national identity of a people within the
language system.

It is worth noting that proper names of localities predominate among other toponyms, as
they perform not only a nominative function, but also an address function. In this regard,
phraseological units with an oikonym component are much more common than other toponymic
idioms. This is also due to the fact that historically the exploration of area and moving in it is
vital for people. The place where a person and his close environment live, a place that is
associated with daily activities, is an integral part of human life. It is in this space that cultural
values and the national mentality of native speakers are formed.

Thus, in this article, phraseological units with a toponym component that have an
estimated value have been considered. English phraseological units were formed on the basis of
cultural, historical and other associations. The toponym in the phraseological units is endowed
with national and cultural features, since a "piece” of the surrounding reality is transmitted
through the toponym component. Phraseological units, which include a toponym component, can
characterize both the material and spiritual world of a person.
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Abstract

The article focuses on exploring the application of the passive voice in formal writings,
including legal documents, contracts, and administrative papers. It examines the factors
contributing to the widespread use of passive constructions, highlighting their significance in
fostering a formal tone. The article includes examples from actual documents and discusses how
the use of the passive voice influences the interpretation of information.

Keywords: passive voice, documents, legal documents, writing, passive construction.

AHHOTAIUSA

CraThsl TIOCBSAIICHA W3YYCHHUIO TPUMEHEHHS CTPaJaTeIhbHOro 3aJiora B O(HIIMAIHHBIX
JOKYMEHTaX, BKJIIOYasg HOPUIUYECKHE JIOKYMEHTHI, KOHTPAKThl M aJIMHUHUCTPATUBHBIC
JTOKyMEHTHI. B Hell paccmatpuBatoTcst (PakTopsl, CIOCOOCTBYIONIME IMTUPOKOMY HCIIOIB30BAHUIO
CTpaJaTeNbHBIX KOHCTPYKIIUH, MMOTYEPKUBACTCA UX BAXKHOCTDH Ui oOecredeHus: (opMabHOTO
TOHa. B crTarbe MNPHUBOIATCS MPUMEPHI W3 pEATbHBIX JOKYMEHTOB W OOCYXTAaeTcs, Kak
HCTIOJIb30BaHME CTPAIaTENILHOTO 3aJI0Ta BIHSIET Ha MHTEPIPETAINI0 HH(OPMAIIHH.

KioueBble c¢ji0Ba: cTpaiaTeNbHBIN 3aJI0T, JOKYMEHTBI, FOPUIUYECKHE JTOKYMEHTHI,
MMCbMEHHOCTh, MACCUBHAsI KOHCTPYKIIHSI.
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The use of passive voice is a widespread grammatical occurrence in English. «The
degree of investigating of this branch of linguistics has a lot of issues, which demand a detailed
analysis and comprehensive consideration based on varied language material» [1, p. 198].
Passive constructions often feature non-human nouns as their subjects, they convey a sense of
impersonality and objectivity. The language of legal texts is marked by gravity, impartiality, and
fairness. The characteristics of passive voice align well with these attributes of legal English,
making it a frequently employed structure in this context. It is observed that legal documents,
known for their authoritative nature, also include a significant number of passive constructions.
Consequently, understanding the translation of passive voice is vital for accurately translating
legal documents [2, p. 29].

Legal writing requires the development of clear language that effectively communicates
complex concepts and arguments, «avoiding overly evaluative language and emotional
expressions, as they can reflect the subjectivity of the speaker» [4, p. 139]. This grammatical
structure involves a scenario where the subject of a sentence is acted upon rather than executing
the action itself. Recognizing the appropriate contexts for utilizing passive voice in legal
documents enables attorneys and legal practitioners to produce compelling and impactful
writings.

The primary purpose of employing a passive construction in legal texts is to provide they
are composed in an impersonal and objective manner. There are established linguistic
conventions developed for these specific documents.

In legal English, nouns are often intricately modified, which leads to a frequent use of
non-finite postmodifying clauses, found in both active and passive forms. The verbal groups
used in legal language are distinguished by a significant presence of non-finite forms and a
considerable number of finite verb forms that typically consist of a modal auxiliary (commonly
shall) + BE + past participle.

An essential aspect is highlighted in this assertion: this modal auxiliary is consistently
utilized to indicate the mandatory outcomes of legal decisions. In legal documents, this
characteristic frequently appears to convey actions that must be undertaken in accordance with
the provisions or directives outlined within the text. This construction is applicable to a wide
range of documents written in an administrative manner, including not just legal papers, but also
contracts, directives, agreements, and public announcements.

Another commonly employed structure within these documents involves past participles
that are recognized as passive verb forms, which reference another section of the text: phrases
like ‘as mentioned earlier’, 'as detailed in', ‘as published in', and "as specified in section' are
typical examples. Such references are prevalent in lengthy and complex documents, which is
why they tend to be repeated throughout the text.

There are three problems with using the passive voice. The first problem is adding
unnecessary words (e.g., The deadline was missed by the applicant). The second one is that it
fails to say squarely who has done what if the unnecessary words are avoided. It is possible to
avoid the agent, however, it is the prime source of unclarity (e.g., The deadline was missed. Who
missed the deadline?). By- phrase is necessary to show the actor. The third problem is when the
passive subverts the normal word order for an English sentence thus making it harder to process
the information (e.g., The award was given to the students last night by the president). It is better
to avoid the passive voice when possible. Active voice saves words and it says directly who has
done what (e.g., The president gave the awards to the students last night) [3, p. 109].

But there are situations where a passive construction in official documents is necessary
and it is best to use it instead of an active voice. In the context of legal writing, employing the
passive voice can fulfill several key roles:

- emphasising objectivity; utilizing the passive voice facilitates an impartial tone
by separating the author from the actions. This technique is particularly
beneficial in legal documents, where impartiality is highly valued.

For instance: The agreement was executed by both parties.
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Compared to: Both parties executed the agreement.

—  shifting attention from the actor to the action; in legal contexts, it may be more
vital to concentrate on the act rather than on the individual performing the act.
The passive construction allows for redirecting emphasis to the action itself.

For instance: The plaintiff sustained injuries in the incident.

Compared to: The defendant’s carelessness resulted in the plaintiff’s injuries.

— avoiding responsibility; while its use might not always be suitable, the passive
voice can occasionally help in legal writing to sidestep responsibility.

For instance: Errors occurred.

Compared to: We committed errors.

- maintaining confidentiality; sometimes, it may be necessary to protect the
identities of individuals or organizations involved in a case. The passive voice
can be used to avoid revealing sensitive information.

For instance: An agreement was achieved between the parties.

Compared to: The plaintiff and defendant came to an agreement.

Careful consideration should be given to the use of the passive voice, ensuring its
application serves a distinct purpose in legal writing, as excessive use may lead to unclear and
less engaging text.

Quantitative analysis of the passives. The analysis showed that 937 transitive verbs were
used in ten official articles of The New York Times. 102 transitive verbs (10.88%) were used in
the passive voice. 60 passive structures (58.82%) were formed with the auxiliary verb be and a
past participle form of the verb. Out of sixty passive structures agent was overtly expressed in 12
examples. There were 16 adjectival passives (15.68%). 22 passive structures (21.56%) did not
contain auxiliary verb, they are formed with non-finite verb phrase, and are termed bare passives.
Out of 22 bare passive structures 10 had overtly expressed agent. There were three prepositional
passive structures (2.94%), one had overtly expressed agent, and one passive structure was
formed with the verb get (0.98%). Altogether there were 24 long passive structures, (23.52%) i.e.
agent is overtly expressed in those examples [3, p. 113].

Therefore, although the passive voice is used in articles, it is not dominant. When the
passive voice is used, it often focuses on the action itself, and not on the one who commits it, as
previously written.

The analysis of passive structures in formal documents highlights their important role in
delivering information in a formal, objective, and impersonal style. Although the passive voice is
not inherently more effective than the active voice, its distinctive characteristics render it
particularly appropriate for official communications.

In official documents, legal writings, and formal statements, the passive voice is
employed to promote objectivity, clarity, and to highlight actions over the individuals performing
them. This construction facilitates a more impersonal tone, which minimizes the focus on
personal accountability and redirects attention to the processes or results of actions.

It is important to note that the frequency of using the passive in English-language official
documents may vary depending on the type of document, organization, as well as on the personal
preferences of the author.
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Abstract

The article is devoted to the analysis of features of translating proper names into Russian.
The author considers the methods and principles of translating proper names. The article proves
the idea that the translation of proper names is one of the pitfalls in the translator's work. Special
attention is paid to the difficulty of translation. The opinion that proper names are translated by
themselves and do not require special attention is a misconception.

Keywords: proper names, onomastics, transliteration, translation difficulties,
transcription.

AHHOTAIUA

CraTbsl MOCBSIIIEHA aHATM3Y OCOOCHHOCTEH mepeBofa MMEH COOCTBEHHBIX Ha PYCCKHMN
S3BIK. ABTOp paccMaTpvBaeT METOJbl W NPUHIWIIEI IePeBoa UMEH COOCTBEHHBIX. B crarhbe
00OCHOBBIBACTCSI MBICIIb O TOM, YTO TIEPEeBOA HMMEH COOCTBEHHBIX SIBIIICTCS OJHUM W3
MOJIBOJTHBIX KaMHEH B pabore mnepeBoqunka. Ocoboe BHHMAaHUE YACTSACTCS CIOKHOCTH
nepeBojia. MHEHHE 0 TOM, YTO MMEHA COOCTBEHHBIE MEPEBOIATCS caMu O cebe U He TPeOYIoT
0c000r0 BHUMAHU, IBJIIETCS OIIMOOYHEIM.

KiroueBble cjioBa: nMeHa COOCTBEHHBIC, OHOMACTHKa, TPAHCIUTEPAIHsl, TPYIHOCTH
NepeBoa, TPAHCKPHUIILIUSL.

Proper names are used in all spheres of human activity, which means that they can be
found in a wide variety of functional styles. The translation of proper names is one of the pitfalls
in the translator's work. The translation of proper names requires special attention, as errors in
the translation of proper names can lead to inaccuracies and misinformation. For example, an
error in translation in an official document may even lead to a lawsuit. When translating proper
names by a translator, there are very difficult tasks. It is necessary to reflect cultural and national
specifics with full accuracy, to preserve the sound shell as much as possible, as well as to
preserve the peculiarities of a certain linguistic landscape [3, pp. 1638]. Incorrect translation can
cause distortion of names, surnames and even geographical names. Often, even the translators
themselves express different opinions about the translation of proper names into foreign
languages. Therefore, even a simple translation of proper names requires careful study from the
translator [4, pp. 80-81]. The study of translating proper names fosters understanding and respect
among different cultures. Proper names often carry significant cultural meanings, «embodying
their visual representation in the entirety of cultural-historical and linguistic characteristics» [5, p.
6]. Their accurate translation profoundly influences perceptions in literature, media, and
branding. As international travel and migration increase, the need for precise name translation in
official documents and personal interactions becomes essential.

It is generally believed that proper names are translated automatically. As a result of this
method of translation, there are many errors and inaccuracies. In some cases, the accuracy of the
transmission leads to the appearance of meaningless names and titles. Many linguists have dealt
with issues of onomastics, but the issue of the system of interlanguage transfer of lexical signs in
this category has not been sufficiently studied by them.

We have 4 main methods of translating proper names: transliteration (literal imitation of
the form of the original word), transcription (transmission of sound or language characters by a
system of special signs), calcification (replacing morphemes or words), transposition (selection
of names that have different pronunciation and spelling in different languages, but come from the
same source). When translating proper names, pay attention to several principles. You need to
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take into account the cultural specifics of the country. It is necessary to refer to reference books,
encyclopedias, as well as atlases to clarify the names. When translating geographical names in
which a word meaning the side of the world occurs, it is necessary to translate in a combined
way (Cesepnast Ocerust — North Osetia). When translating company names, pay attention to the
translation the organizational and legal forms of companies ("OOO" is translated into English as
"Ltd").

It seems that the translation of proper names is a fairly easy process. The question of
translating proper names today represents a large field for various studies, since it is very
difficult to provide a complete list of techniques for translating proper names. The main ways of
translating proper names are transcription and transliteration. The difficulty of choosing a
translation method is due to the fact that the translator must convey the character of the proper
name at the same time and recreate certain associations. Each translator, when choosing a
particular technique, relies on his professional instinct, on the knowledge and experience gained
over the years [1, p. 93].

Very often proper names have traditional correspondences recorded in dictionaries.
These include the well-known New York (Hpro-Mopk), Florida (®nopuza), Wild West (Tuxuit
3aman), etc. In the same cases, when it is not possible to find a dictionary match, the translator
has to make his own decision about the method of translation.

The existence of the problem of translating proper names is theoretically not recognized
by everyone. The researchers derive a certain set of techniques designed to translate proper
names that were mentioned earlier. However, in practical terms, the problem turns out to be
much more complicated. When translating a proper name into another language, you should be
guided by a number of principles, but these principles cannot be followed all at once and equally.
In any case, the translator needs to analyze the situation in depth and only then make a decision
one of the following solutions. He can follow the tradition, and if there are several traditional
correlations, it is reasonable to choose one of them or break the tradition and give a new version,
taking into account any new circumstances or based on some good reasons. Some of the
traditional correspondences may even be incorrect from the point of view of modern linguistics,
but they are still suitable in order to avoid contradictions with the historical and literary sources.

When correctly translating proper names from English to Russian, it is necessary to
follow certain rules and principles. However, these rules are conditional, since each case is
different. First, you need to understand the nature of the origin of the word itself, to master a
variety of delicate techniques for translating these words. The opinion that proper names are
found by themselves and do not require special attention is a misconception. These words have a
complex semantic structure, special forms and etymology, and when they are transferred to
another language, most of these properties get lost. Therefore, you should not ignore these
features in order not to get inaccuracies, discrepancies, numerous errors in the translation of texts
and the use of proper names. When translating English texts in writing, problems often arise with
the correct translation of proper names into Russian. Currently, most countries using Latin
graphics prefer a simple transfer of the graphical form of the name without changes when
translating from one language to another [2].

Translating proper names from English to Russian can be challenging due to several
factors. Firstly, the phonetic differences between the two languages often result in discrepancies,
making it difficult to maintain the original sound and feel of the name. Additionally, cultural
connotations attached to certain names may not have direct equivalents in Russian, which can
lead to misunderstandings or loss of meaning. Furthermore, some names carry historical or
literary significance that may not be recognized by a Russian-speaking audience, necessitating
careful consideration during translation. Another challenge is the inconsistency in transliteration
practices, which can lead to variations in how a name is presented. Moreover, brand names often
require adaptation to resonate with local consumers, complicating the translation process. Lastly,
the context in which a name is used can influence its translation, adding another layer of
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complexity. Overall, these factors make the translation of proper names a nuanced and intricate
task.

In conclusion, the translation of proper names into Russian presents a unique set of
challenges and intricacies that reflect cultural, linguistic, and historical considerations. Proper
names, including personal names, geographical locations, and brand names, often carry specific
connotations that can be lost or altered during translation. Effective translation of proper names
enhances cross-cultural communication and fosters a deeper understanding of different cultures.
Therefore, translators must navigate these complexities with care and creativity to preserve the
original essence of these names. It is important to take into account many factors in order to
preserve their unique meaning and cultural context.
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Abstract

This article is devoted to the study of legal terms in various branches of jurisprudence. In
addition, the article contains a structural analysis of terms and structures of term formation.

Keywords: industry terminology, legal terms, linguistic education, structural analysis.

AHHOTAIIUSA

JlaHHAs1 CTaThs MOCBSIIEHA U3YICHUIO IOPUIMYECKUX TEPMUHOB B PA3JIMIHBIX OTPACIISX
fopuctipyaeHii. Kpome Toro, crarbs COIEpKHUT CTPYKTYPHBINA aHAIU3 TEPMUHOB U CTPYKTYpP
TEPMHHOO0OPa30BaHUSI.

KiloueBble  ciioBa:  oTpacieBas ~ TEPMUHOJOTHS,  IOPHIUYECKHE  TEPMHHBI,
JIMHTBUCTUYECKOE 00pa30BaHKe, CTPYKTYPHBII aHAU3.

The active layer of legal terms, one of the subsystems of which is formed by the
terminology of tax law, can be divided into groups and subgroups. Accordingly, from the general
corpus of legal terms (or legal terms), the following groups of sectoral terms of criminal, civil,
and financial law are distinguished. As part of the industry terms of financial law, a sub—branch
of tax law terms (or tax terms) is distinguished, and in it there are several thematic series and
microcomplexes. The entire corpus of tax law terms we have identified in Russian includes more
than 900 units forming the field of tax law terms. The peculiarity of the jurisprudence of the
United Kingdom and the United States lies in the undifferentiation of the concept of tax law from
other branches of law. Russian Russian tax law terminology system has 782 terminological units
with 856 full and partial equivalents, which means that the elements of these conceptual fields in
Russian and English do not coincide completely, but only partially. In the center of both fields is
the concept of tax. The closest thing to it is the concept of collection (charge). The term
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combinations such as income tax — income tax are designations of specific concepts. In general,
the conceptual field of tax in Russian can be represented as consisting of three blocks: federal,
regional, and local taxes. These blocks, in turn, form three thematic rows. The block "Federal
taxes™ includes the following thematic series: VAT, excise taxes, income tax, capital gains tax,
personal income tax, state duty, contributions to state and extra-budgetary funds, customs duties
and fees.

Each of the thematic series is formed on the basis of a concept that is specific in relation
to the generic concept of tax, but in relation to the members of this thematic series acts as a
central one, formed from less general and more specific concepts.

As the comparison shows, thematic groups of terms related to the conceptual field of tax
in both languages function simultaneously as lexico-thematic and lexico-semantic groups of
lexico-grammatical units. Each of the units forming these fields contributes to the ordering and
clarification of basic concepts.

A comprehensive interdisciplinary approach to the study of terminologies involves the
study of their formal (structural-linguistic) and semantic characteristics. The following formal
linguistic characteristics are presented in the English and Russian terminological systems of tax
law:

The terms of law are formed in both languages by synthetic and analytical nomination.
These are terms-words and term combinations (mostly attributive). Quantitatively, English
single-word terms account for 38% (charge — fee, payment — payment, legislative — legislative,
uncontested — indisputable, taxpayer — taxpayer); Russian — 43% (tax, license, declaration).
Russian Russian is dominated by nouns among the different parts of speech in both
terminological systems (93% in Russian, 81% in English), followed by adjectives and verbs (6%
in Russian, 17% in English), the remaining parts of speech (about 1% in Russian, about 2% — in
English). The large proportion of nouns in the Russian language is largely due to the stricter
requirement of subject nominativity. A large number of adjectives in English can be explained
by the fact that, due to the diffuse meanings of English nouns, they are more often modified in
speech.

Russian-language terminology is divided in the same way as in English into:

1. single words; very few simple words — less than 1%. The rest are derivative
and complex: mortgagor, legislation, counterfeiting, invoice — 44% ; phrases:
legal entity, investment tax credit, act as a guarantor, failure to submit a tax
return - 56%;

2. Prepositional constructions, compositional constructions and, including
transliterated versions of English-language terms and phrases: leads and lags —
acceleration/delay of calculations, without rights — " 1%.

A comparative component analysis of the meanings of tax law terms revealed the
following interlanguage correlations:

l. Full equivalents. These include:

1. simple words-terms — equivalents or full correspondences: tax — tax,
Customs — customs, arrests — arrears, excise — excise;

2. Derivative and compound words — equivalents: taxation — taxation,
recovered — levied, lawfully — legally.

3. Terminology: rights and duties of tax payers — rights and obligations of
taxpayers, tax violations — tax offenses, differentiated rates of taxes —
differentiated tax rates, tax on revenues from capital — tax on capital
income.

. Partial equivalents.

Partial equivalents include polysemous words that coincide in one of their several
meanings, for example: suit — claim; duty — duty; treasury — treasury. Incomplete equivalents are
terms between which it is possible to note the absence of either structural, semantic, or structural-
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semantic identity, for example: desk check — in-house tax verification, on-site tax check - on-site
tax verification. These nominations are not identical both structurally and semantically.

Partially equivalent terms: payment order — authorization for payment, unwritten law —
unwritten law (legal custom), private attorney — an individual acting by agreement of another
person.

[l Non-equivalent terms. Equivalent term units include those that denote realities
that are absent in the vocabulary of another country, for example: replevisor,
writ of assistance; lifting.

In general, the incomplete semantic equivalence and lack of equivalence of terms in the
field under consideration is caused by the following reasons:

- differences in the compatibility of components of analytical nominations, for
example: causal transaction — contract with consideration, on-site tax audit -
on-site tax verification.

- using different types of nominations in the compared languages to designate
one concept: power of attorney — a power of attorney, deferral — a deferral
payment (system), assignment — assignment of a claim.

—  the lack of an appropriate reality in one of the compared languages, for
example: replevisor — the plaintiff in a claim for the return of possession of a
movable thing, writ of assistance — an executive court order for taking
possession.

A special case is represented by term units correlated with one concept, but denoted in
the compared languages by words with different volumes and different types of meaning. Thus,
the Russian-language nomination "conflict of laws norm" corresponds to the term "conflict rule™
in English.

There are two opposite trends in the word-formation sphere of tax terminology in both
languages. The tendency to increase the length of phrases is caused, in our opinion, by the desire
for the accuracy of the expression of the concept. The tendency to save language resources is
manifested in the creation of new terms-words.

One of the productive methods of identifying the conceptual content and interpretation of
the meanings of terms is semantic and definitional analysis. From the point of view of linguistic
theory, which considers the concept designated by the term as its meaning, it is semantic and
definitional analysis that is a means to represent the conceptual content of units of special
vocabulary.

Words and expressions correlated with the situation in which the legal characteristics of
the participants are realized form the so-called "factual dictionary" (Explanatory Legal
Dictionary, 2000). Belonging to a factual dictionary defines the basic conditions for the use of
the term: a clear limitation of the scope of its application and the exact ratio of the word and the
object of reality displayed by it. However, these signs do not correspond in any way, first of all,
to basic legal terms, including nominating basic fundamental legal concepts such as state — state
and state, law — both law and law. In linguistics, linguoculturology and jurisprudence, different
ways of ordering and systematizing terms are proposed. One of them is to change and
supplement some articles in special terminological and explanatory dictionaries, articles of which
are devoted to words, homonymous terms. These articles should be constantly updated, taking
into account the time factor and the specifics of the situation in the field of tax law.

Russian terms that do not have full equivalents into English are widely used to vary the
structure of the translating terminological categories (Russian word — English word/phrase) or
paraphrasing. However, there are no clear rules here.

Each language reflects the specifics of the relevant legal system. [1] The variety of
approaches to the perception of the system of language, first of all, testifies to the complexity,
multidimensionality, complexity, inconsistency and variability of the language system itself, its
levels and units. Practical activity on the creation of terms takes place in the process of the
development of the material and spiritual culture of peoples. “The history of terminology in any
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sphere of science, culture, or industrial activity is at the same time a story about the patterns of
development of knowledge about nature and society.” [2]

Terminology is the basis of the language of science. The analysis of the laws and
peculiarities of terminology development is the primary task of terminology as a science, since
“without this, modern terminology is in danger of becoming a purely descriptive science, fixing
certain aspects of the layers of special vocabulary.” [3]

The strengthening of interstate relations determines the importance and relevance of the
problem of unification of the terminology of the legal language. This is confirmed by the
intensification of economic ties and the need for their equal interpretation by participants in
business communication: business representatives, legal professionals and ordinary citizens. The
issue of interlanguage unification of terminology is inextricably linked with the linguistic
problem of its improvement through the use of interlanguage equivalents, stereotypical phrases
and expressions, as well as comments on legislative acts in the form of detailed definitions of
non-equivalent terms.

The study showed that the systematization of tax law terms is often hindered by the lack
of clear definitions of the terminological meanings of polysemous words. So, the word tax in A.
S. Hornby's dictionary has 4 interpretations, tariff — 2, the concept of tax collection is designated
in English as both taxation and rating. The situation is even more difficult with such a concept as
a trademark, which is equivalent to the terms trademark, trademark, brand.

Although one of the main features of the term in linguistics is its unambiguity, in practice
texts containing tax law terms can be ambiguous; the presence of several definitions of the term
leads to vagueness, vagueness of legal regulation, generates misunderstandings and errors.

There are no one-word terms in the Russian language to denote such special concepts as
"failure to submit ... within the deadline established by the legislation on taxes and fees for filing
a declaration to the tax authority”, "in the absence of signs of a tax offense”, "the amount to be
paid (surcharge)". The use of expanded definitions instead of one-word terms usually
significantly overloads the scope of the statement and makes it difficult to perceive it.

In linguoculturology, it is customary to consider terms as units of language for special
purposes, as well as business style texts in general in their correlation with reality, with the
"expectations™ of the recipient. The peculiarities of the form and meanings of the terms that form
and replenish the subsystems of tax and tax legal terminology in Russian and in English depend
on many dynamic socio-cultural processes that determine the formation of the state, the
development of economics and finance, and also entail a change in the state structure.

The results of the long and complex evolution that the concept of taxes and fees has
undergone in both Russian and English-speaking societies confirm the thesis of the
inseparability of the processes of language and culture development, and in this particular case,
the development of the state and the taxation system. The English-language tax terminology has
the following etymological composition:

1. borrowed words, semantic tracing papers and words formed on the basis of
borrowed elements (tax, legislation, budget, customs, bank) - 88%;
2. native vocabulary (right, duty, law, set-off, deal) - 12%.

The majority of borrowings ("82%) have Latin and French roots. Single borrowings
came from Italian (bank), Arabic (tariff), Scandinavian languages (bond). Assimilated
borrowings from the Russian language were not found in the examined material.

Etymological composition of tax terminology in Russian:

1. borrowings, foreign language inclusions, words based on borrowed roots -
79% (act, body, legal, excise, license);
2. native vocabulary - 21% (tax, fee, legislation).

About 75% of borrowings are terms from Latin and Greek (credit, economics), about
25% are borrowings from English (forfeiting, leasing, hedging), French (finance, control,
quotes), German (promissory note, exchange, fine), Italian (currency, collection), etc. The main
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part of the new terms borrowed in the 20th - 21st centuries comes mainly from the English
language.

The main semantic feature of the tax terminology of the Russian language, which
distinguishes it from the English language, is the heterogeneity of its composition. It includes
two semantically and etymologically different layers: the preserved part of the vocabulary of the
old economic system (until the early 90s of the XX century) are terms expressing universal legal
concepts (authority, code, jurisdiction) and the vocabulary of the new economic formation
(factoring, overdraft, deflator).

The concept of taxes and fees both in Russia and in English-speaking countries has
undergone a long and complex evolution, which once again proves the correctness of the
conclusion about the inseparability of the processes of state development and taxation. During
the formation of legal concepts, which include the concept of tax, there is a distraction from all
the features of individual subjects belonging to the same class, and something common to them
is highlighted. This process ends with the nomination of a special concept. The formation of the
conceptual content of taxation terms is based on the understanding of social reality and the
formation of national-specific social structures.

The commonality in the formation and development of the Russian-speaking and
English-speaking terminological systems of tax law lies in the common component of the basic
concept of tax, and the differences are determined by:

1. Sources of law;

2. institutionalization of the concept of the communicative situation of taxation
(collection and payment of taxes); concepts of the status of participants, their
roles (tax duties and tax control), intentions, goals and means used,

3. General provisions on law and differentiation of the concepts of law and
offense;

4.  different differentiation of taxes, carried out in different ways in each
individual state;

5. the specifics of the formation of the tax regime and its differentiation.

The interlanguage similarity of the terms-words and term combinations of the systems
under consideration is manifested in the use of the most recurrent methods of word and phrase
formation for each language. The greater number of borrowings in this system of English
compared to the Russian language is explained by the specificity of its vocabulary, the formation
of which has been influenced by several foreign sources for a long time. Historically, the
formation of tax terminology in the Russian language has been carried out mainly at the expense
of the fund of native vocabulary, but currently it is under the noticeable influence of foreign
terminologies, primarily English-speaking.

The borrowing of foreign tax terminology in both languages is subject, as in other areas,
to both purely linguistic and extralinguistic (cultural and pragmatic) factors. The main socio—
cultural factor of borrowing into the Russian language is the economic and legal transformations
carried out in Russia. A significant role is played by the processes associated with its entry into
the international economic, political and legal field, in which English is a means of international
communication.

A comparative study of the functional and communicative characteristics of the terms
under consideration showed the following.

The communicative environment in which the conceptual content and functioning of tax
law terms are formed is mainly the sphere of business communication represented by special
texts. In the scientific field, the terms in question are used in the texts of monographs,
dissertations, articles and reports. In the field of practical activity, codes, laws, by—laws,
resolutions, office documentation and business correspondence between legal entities and
individuals and fiscal authorities (including representatives of the tax service), covering various
issues of the theory of law and legal regulation, are impossible without them. The scientific and
professional business environment is characterized by a special character of speech behavior of
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speech subjects. The senders of special texts use terminology to describe various precedents and
events both from the point of view of legal dogma and cultural tradition, and from the point of
view of the expanding horizon of legal knowledge.

There are five main types of terms used in tax law texts:

1. commonly used: legislation, act, subject, rights and duties, etc.;

2. commonly used with a special meaning: treaty, code, budget, etc.;

3. special legal: procedure for the appeal (appeal procedure) bring to
responsibility, lawyer, natural person, ineradicable doubt, etc.;

4. purely special, industry—specific terms of tax law related to the actions of fiscal
authorities, for example: arrears - arrests, withholding — withholding, tax base
— taxbase, etc.;

5. specially technical, reflecting activities in a particular field of special
knowledge (for example, in the field of technology, economics, medicine,
trade, etc.): economic substance (economic basis), product (products), safety
precautions (safety regulations), business company (commercial organization),
toxic chemicals (toxic chemicals), etc.

Along with this, terms are distinguished that denote special concepts by means that are
conventionally assigned to this area: to violate the unified economic space (violate the single
economic space), to create obstacles (create/repair obstacles), discriminatory character
(discriminatory character), ambiguity (ambiguity), etc. These units implement both subject and
evaluative components of meaning.

In legal discourse, both Russian-language and English-language tax terms function as a
means of formalizing language for special purposes, thereby contributing to its
institutionalization. The function of formalizing the language of discourse is realized, in
particular, by such terms-words and phrases as violation of legislation — violation of legislation
on taxes; excise — excise, deferral — deferral, entrepreneur (-ship), account - account. The legal
text not only provides the reader with information about the society in which it is used and the
rules adopted in it, but is also an important mechanism for the formation of a legal terminology
system [6].

The meanings of these units in legal discourse form several semantic frames: types of
taxes and fees; rights, obligations to pay taxes and fees and the procedure for their execution;
forms and methods of tax control; laws and legislative acts of tax law and persons and
organizations involved in its implementation.

The set of these frames and their content are determined by the represented topics and
communicative-pragmatic situations. From the point of view of pragmalinguistics, the legal text
has similar features to both the scientific text and the text of the instruction. The terms in the
legal text contribute to the performance of informative and prescriptive functions, as well as
regulatory functions, since they contribute to the establishment and maintenance of relationships
— within one country or at the international level. Without generalizing the results of individual
studies and attempts at their interpretation, and therefore incapable to give specialists object
knowledge about the essence of terminological phenomena [7].

The attribution of nominations to terms is possible if they are used in texts that are not
related to professional communication, but express some special concepts in natural language.
Based on this feature, some linguists suggest replacing the conceptual dichotomy "term/non-
term™ traditionally used as a criterion with a "more flexible and relative concept of terminology.
Terminology is a pragmatically significant characteristic of vocabulary.
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Abstract

The given article dwells on the issue concerned with some considerations beset with the
structure of the bilingual dictionary entitled as “Mirqot” by Badeuzzamon Natanzi. It is noted
that the relevant bilingual dictionary is considered to be one of the most fundamental and greatest
thematic dictionaries. It is worth stressing that the relevant bilingual dictionary is known as
“Sahoif” as well.

Keywords: structure, dictionary, advantages, bilingual dictionaries, “Mirqot” by
Badeuzzamon Natanzi, thematic dictionaries.

AHHOTaAIUSA

B nanHONM crathe paccMarpuBaeTCs  BONPOC, CBA3AHHBIM C  HEKOTOPBIMHU
COOOpaXCHUSIMH, CBSI3AHHBIMH CO CTPYKTYpOM JBYS3BIYHOTO CJIOBapsi IO Ha3BaHUEM
«Mupkot» bagey3zamona Haranzu. OTmedaercsi, 4TO COOTBETCTBYIOIINI JBYA3bIYHBIN CIOBAPh
CUMTAETCSl OJHUM U3 HamOojee (PyHIaMEHTAIbHBIX W KPYMHEHIIMX TEeMAaTUYECKHX CIIOBapEH.
Crout moAYEepKHYTh, YTO ITOT JABYSI3BIYHBIN CIOBaph Takke M3BecTeH Kak «Caxoidy.

KirwueBble cioBa: CTpyKTypa, CJlOBapb, MPEUMYILECTBA, ABYSI3bIYHBIC CJIOBApH,
«Mupkor» baneyszamona Haran3u, TeMaTH4eCKue CII0BapHu.

Introduction

It is common-knowledge that lexicography is considered to be one of the most important
branches of linguistic studies, like other sciences associated with both language and literature
possesses a long history. The role and status of dictionaries is great in the collection and
preservation of word stock of this or that language and they are important and valuable sources
aimed at the literary language preservation, living language of this or that epoch, different styles,
terms related to this or that field of science, etc. The consideration of the history of Persian-Tajik
lexicography shows that our lexicography is inextricably linked to Arabic ones [1; 2].

After that, for some time, the Arabic language maintained its status as the state language,
the language of religion and politics. This phenomenon became the main factor in the
compilation of Arabic-to-Persian dictionaries in the following centuries by Persian-speaking
scholars. The beginning of this work appeared in Khorasan, and the oldest Arab-Persian cultures
were created in Khorasan.

The oldest Arabic-Persian bilingual culture was established in the 5th/11th century, and
until this century, the cultures that were created were mainly descriptive, thematic or branch
cultures and Arabic quotation cultures. According to Abu Bakr Narshahi in his The History of
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Bukhara”, the population of this region accepted Islam three times and turned away from religion
three times, and it was their behavior that caused "Qutayba ibn Muslim to build a public mosque
in the city of Bukhara in 94 and that place it was a shrine.

The subject and object of the corpus of our study constitutes some considerations beset
with the structure of the bilingual dictionary entitled as “Mirqot” by Badeuzzamon Natanzi.

The aim of the corpus of our study includes the following items:

—  to dwell on the role and place of the bilingual dictionary entitled as “Mirqot”
by Badeuzzamon Natanzi in terms of its function and meaning;

—  to compare the relevance of the theme explored with MTLL,;

—  to canvass some distinctive peculiarities of the former in question.

Scientific novelty

The given article dwells on the issues of some considerations beset with the structure of
the bilingual dictionary entitled as “Mirqot” by Badeuzzamon Natanzi in Tajik linguistic studies,
for the first time. It should be emphasized that all Arabic-Persian-Tajik bilingual dictionaries are
of advantages to each other, for example, “Mirqot” by Badeuzzamon Natanzi in the quantity of
Arabic words more useable than other dictionaries [3].

Methodology

In order to make our study convincible a visual method of research was used; at the same
time, comparative-historical methods, synchronic and diachronic analysis were resorted to as
well.

The main part

“Mirqot” is considered to be as one of the dictionaries belonging to the pen of
Badeuzzamon Natanzi, which is also known as “Sahoif”. The relevant dictionary is mentioned in
“Kashf-uz-Zunun” alongside with the letter “sod” under the title of “As-Sahoifu fi-I-lughati-I-
forsiyati” and alongside with the letter “mim” entitled as “Al-Mirqot” as two separated books is
presented without mention of the author [9, 1075, 1656].

This point is contrary to Alinagi Munzavi's words and statements, who thinks that the
former in question was presented by Edgar Blosche in “The List of Manuscripts of the National
Library of Paris” for the first time [9, I, 172-173] [5, 275]. In conformity with Munzavi's
opinion, the first person who attributed the dictionary to Natanzi was still considered to be
Bloshe [5, 275].

An outstanding Tajik scholar - A. Hojiev also recognized it as Natanzi in his research [8,
17]. However, these researchers did not mention the fact that “Al-Mirqot” is belonging to the pen
of Natanzi, because as far as we know, the name of the author did not mention in the preface of
the relevant dictionary, only on the back of the copy in a Turkish-speaking man’s handwriting
who owns the copy Natanzi's name is recorded.

Perhaps this is due to the fact that the content of the preface of “Al-Mirqot” is similar to
the content of the preface of “Dastur-ul-lughat” by Natanzi [9]. Another Iranian scholar - Ali
Ashrafi Sodiqi, in his research entitled as “A discussion about the Arabic culture to Persian “Al-
Mirqot” and its author” [9, 18-31] proved that the author of “Al-Mirqot” is not Badeuzzamani
Natanzi. and it was written by an unknown author referring to the end of a. VI/XII and the
beginning of a. VII/XIII centuries.

Main Results and Discussion

The mentioned dictionary is considered to be as one of the thematic ones and is
organized in 12 chapters. Its first chapter is referred to as “Concerned with the Composition of
Human Body and the Names of Body Parts” and covers all the words related to the human body.
The other chapters of “Mirqot” have the following titles: Chapter Two: “People’s Trades”,
Chapter Three: “Medicines and Diseases”, Chapter Four: “Food and Beverages”, Chapter Five:
“Textiles, Weapons and Home Furnishings”, Chapter Six: “What They Wear and put on”,
Chapter Seven: “Remembering Animals, Birds and Insects”, Chapter Eight: “Remembering
Heavens and what Belongs to it”, Chapter Nine: “Remembering the Earth and what Belongs to
it, Chapter Ten: “Remembering Plants and Trees”, Chapter Eleven: “Remembering Buildings
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and Places” and Chapter Twelve: “Remembering Separated and Different Seasons”. Each
chapter of “Al-Mirqot” is also divided into different chapters [8].

Vocabulary units in the corpus of our study are mostly presented in a single form and
expressions that explain the same concept are rarely seen. The translation of the words is
basically explained in one word. For example, "2t 1 - markets, Jw 1l - cargo, Ui I - hair,
Juo = IV - carrier” [8, 45].

Conclusion

It is worth stressing that all Arabic-Persian-Tajik bilingual dictionaries have their own
advantages over other ones and the aim of lexicographer is not that other dictionaries do not
reach the backgrounds “Mirqot” by Badeuzzamon Natanzi, for example, “as-Somi fi-l-asomi” by
Abulfazli Maidoni in terms of the quantity of Arabic words than other dictionaries, especially
“Mugaddimat-ul-adab” has more words (“as-Somi fi-l-asomi” - 15000 words; “Mugaddimat-ul-
adab” - 7000 words totally) provides explanations, but it is enough with the name chapter.
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Abstract
This study explores the various ways to express doubt in English Language, recognizing

doubt as an intrinsic aspect of human life, thought, and communication. The ability to articulate
doubt allows individuals to critically evaluate information, consider different perspectives, and
make informed decisions, thereby enhancing effective communication and information
exchange. This research aims to analyze the rich array of linguistic tools available in
contemporary English for conveying doubt, from idioms to complex grammatical structures. The
relevance of this study stems from the need to understand how doubt is expressed in modern
English. Of further note, that this article highlights the importance of understanding doubt as a
vital component of language interaction.
Keywords: doubt, language, communication, emotions, linguistic means.
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AHHOTAIUA

B nanHOM wuccieoBaHMM —pPacCMaTPUBAIOTCS Pa3lIMUHBIE CHOCOOBI  BBIPAKEHUS
COMHEHHSI B AHTJIMICKOM SI3bIKE, KOTOPBIC PACCMAaTPHUBAIOTCS KAaK HEOTHEMIIEMBIA AacIEeKT
YeJIOBEYECKON JKM3HU, MBIIUICHUS W KOMMYHHUKaluu. CIOCOOHOCTh BbIpaXaTh COMHEHHE
MO3BOJISIET JIFOASIM KPUTHYECKH OICHMBATh MH(POPMAIUIO, PACCMATPHUBATL PA3IUYHBIC TOUYKU
3peHHss W TPUHUMATh B3BELIEHHBIE PEIICHHs, YTO, B CBOK O4Yepelb, CIOCOOCTBYET
s deKTHBHOMY OOIIeHUIO0 U 00MeHy uH(popMarme. Llens maHHON cTaThu — aHAM3 OOraToro
HaOopa JIMHTBUCTHUYECKHUX CPEJICTB, KOTOPbIE JOCTYITHBI B COBPEMEHHOM aHIJIMIICKOM SI3bIKE ISt
BBIDQKEHUSI COMHCHHS, HAYMHAs OT WAMOM W 3aKaHYHMBAs CJIOXHBIMH TIPaMMaTHYCCKUMHU
CTpykTypamu. Takxe ciexyeT OTMETHTb, 4YTO JaHHAas CTaThs, MOAYEPKHUBAET BAKHOCTh
MIOHUMAHUSI COMHEHHUS KaK >KU3HEHHO BaKHOTO KOMITOHEHTA SI3BIKOBOTO B3aMMO/ICHCTBUSI.

KiroueBbie cjioBa: COMHEHHE, SI3bIK, OOILIEHHE, SMOLIUH, TMHIBUCTUYECKUE CPEICTBA.

The sphere of emotions is of interest to language researchers due to the fact that they are
rightfully considered one of the main spheres of human activity, since we know the world and
react to reality with the help of emotions [1, p. 68]. In the realm of language communication, the
way of expressing the emotion of doubt play an important role. Doubt is an integral part of
human life, way of thinking, and communication. It enables individuals to critically evaluate
information, consider various perspectives, and make well-founded decision.

Emotions, «which permeate almost every sphere of human activity» [4, p. 142], play a
significant role in our everyday lives, influencing both our perception of the world and our
actions. It is characteristic of humans to express emotions through words for more accurate
communication, which contributes to a better understanding and information exchange.
Emotions can change depending on the situation and context. The following main types of
emotions are distinguished: positive; negative; neutral; unconventional; static; dynamic.

However, there are emotions that are between two or more. Doubt can be attributed to
such emotions. It is a special mental state when human’s mind remains suspended between two
or more contradictory statements and is uncertain about them. In psychology, doubt is a special
type of thinking or a moral and ethical quality of a person, manifested as a lack of confidence in
the reality and correctness of something. This appears itself in the form of distrust of people and
ideas. Doubt is often contrasted with trust, «quite reasonable doubt is a subjective experience,
meaning a minimum degree of confidence» [2]. In modern philosophy, doubt is considered not
only as a state of uncertainty, but also as an integral part of personal understanding of
information, which functioning as a touch point between the knowable reality and the unique
values and expectations of each individual [3].

In English, there are a large amount of linguistic means which help to express doubt,
which can be used in diverse situations, ranging from casual routine conversation to literary
texts. Such means allow to transfer ambiguity, uncertainty or skepticism about certain ideas. The
ability to pick the appropriate language means to express emotions can improve the capacity to
communicate effectively in English. In this article, there are three main linguistic means to show
doubt in the English language: idioms; phrases; modal verbs.

Idioms are phrases or expressions whose meanings diverge from the literal
interpretations. These figurative expressions carry a figurative or non-literal meaning. Therefore,
idioms often resist straightforward translation, instead conveying nuanced cultural or contextual
implications. Idioms occur frequently in all languages. There are also a some of the idioms in
English language that can be used to express doubt by people: 1) to be of two minds about
something — this idiom is used in situations when a person is unable to make any decisions. «I’'m
of two minds on whether I should take this promotion»; 2) to be on the fence about something —
«to hesitate», this refers to a situation when a person cannot choose between several or more
options. «I’m on the fence on whether we should sign this contract»; 3) to be up in the air on
something — «to be indecisive» or «to hang in the air», this means that the final decision has not
yet been made. «The contract is still up in the air»; 4) to have second thoughts — «to change one's
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mindy, this idiom is used when a person has already taken a decision, but immediately feels
unsure of the decision and regrets it. «After she agreed to lend him the money, she had second
thoughts». The above examples make people's speech more remarkable, unusual and attractive to
the conversation partner.

The distinction between idioms and phrases may appear subtle at first glance, yet it lies in
their inherent characteristics. Idioms are set phrases that resist literal interpretation and convey
specific meanings, whereas phrases are more flexible and adaptable. They can serve both
cognitive functions (expressing ideas) and affective ones (conveying emotions).

For instance: 1) that’s debatable — this phrase is used to show that there are different
points of view, e.g. Well, that’s debatable. Usually, when I go on holidays, it rains, and I come
home feeling more miserable than | did before | left; 2) I find that highly unlikely — this phrase is
used when you need to express doubt that something will happen, e.g. | find it highly unlikely
that the boss is going to give us two extra days’ holidays; 3) | have a few doubts — this phrase is
used when a person is not sure about something, e.g. | have a few doubts about what to cook for
the weekend; 4) I don’t know about that — used when a person is unsure about something, e.g.
Well, I don’t know about that. I always take the car. I’ll check it on the internet. It is important to
understand that doubt can be both useful and detrimental, because in some cases such a mental
process helps a person to fully analyze the situation, weighing the pros and cons more deeply in
order to make the most correct decision. Yet, if doubt becomes excessive, it can have a
paralyzing effect and make decision-making difficult. Understanding and being able to use such
phrases is important for an effective communication, especially in situations where delicacy and
tact are required.

A modal verb is a specific category of auxiliary verb that conveys a range of meanings
related to modality, which encompasses concepts such as likelihood, ability, permission,
obligation, and possibility. There are some modal verbs that can be used to express doubt: 1) can
— expresses doubt in questions, especially when the questioner wants to confirm information or
make sure the answer is correct, e.g. Can he really be busy? Also, the verb can has another form
could, but it has a more negative degree of uncertainty. Could — is used to express possibility, but
can also be used to express doubt or uncertainty about something, e.g. Could you have been
mistaken? 3) May — is most often used to express possibility or probability, but can also express
doubt, e.g. May | ask a question? 4) Should — used to express confidence or uncertainty about
something, e.g. Should I go or not?

Thus, modal verbs are cross functional type of verb in the English language, allow people
to accurately convey different shades of meanings and emotions. Their use enriches speech and
helps to express complex ideas. Modal verbs allow you to talk about the future with caution,
emphasizing the degree of confidence or doubt in statements.

In conclusion, emotions are a complex psychophysiological process that occurs in
response to external events and internal experiences. Putting them into words helps people
communicate information more accurately. Nevertheless, doubt plays an important role in
analyzing situations and choosing alternatives, which helps to avoid rash actions and
disappointments. The article examined linguistic means of expressing doubt, such as idioms,
phrases, and modal verbs. These means are important for better understanding between people.
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Abstract

This article examines the use of linguistic means to express emotions in the English
language. Special attention is given to the analysis of emotives — words, phrases, and expressions
used to convey various emotional states. The author provides a detailed description of different
groups of emotives and their characteristic features. The study aims to better understand how
the mechanisms of emotional expressiveness function in language. This can be useful for those
studying English, as well as for researchers working in the fields of linguistics and psychology.

Keywords: linguistic means, emotives, emotional expressiveness.

AHHOTaIUA

B nanHOI1 cTatbe paccMaTpUBaEeTCs UCIOIb30BAHUE S3bIKOBBIX CPEACTB JIJISl BBIPAKECHUS
9MOIUI Ha aHTIMICKOM si3bIke. Oco00€ BHIMAHUE YIEISIeTCS aHAIM3Y YMOTHUBOB — CJIOB, (hpa3 u
BBIPAXEHHI, KOTOPbIE MCHOJB3YIOTCS Ul NEepefadd pa3iuuHbIX 3MOIMOHAIBHBIX COCTOSIHUM.
ABTOp cTaTbd MOAPOOHO OIMMCHIBACT PA3UYHBIC TPYIIBI SMOTUBOB M HX XapaKTEPHBIC
ocobenHoctu. MccnenoBaHue HampaBlI€HO HA TO, YTOOBI Jydllle MOHATh, Kak paboTaroT
MEXaHU3MbI SMOIIMOHATBHOW BBIPA3UTEIIEHOCTH B SI3BIKE. DTO MOXKET OBITh TMOJIE3HO LIS TEX,
KTO H3Yy4YaeT aHTIUICKUN SI3bIK, a TaKkKe s HccieqoBareneli, padoTarommx B 00JIacTu
JIMHT'BUCTHKH U IICHXOJIOTHH.

KumroueBblie ¢JI0Ba: S3bIKOBBIE CPEICTBA, SMOTUBBI, SMOLIMOHAIIbHAS BBIPA3UTEIIbHOCTb.

The study of words and expressions that convey emotional states and sensory
experiences plays a key role in communication. In English, as in other languages, emotives serve
not only to convey information but also to express the speaker's personal feelings, moods, and
attitudes towards the subject of discussion. A typological study of emotives allows for a deeper
understanding of how various emotional states are reflected in language, what lexical and
grammatical means are used for their expression, and how social contexts influence the choice of
emotives.

Research on emotives in the English language can be conducted in various ways. The
article describes six types of analysis for this research.

1.  Lexicographic analysis involves studying dictionary definitions and synonyms
of emotives to identify their meanings and nuances. A comparison can be
made based on the word "aggressive”. In the Cambridge Dictionary [1], the
definition is "showing anger and a willingness to attack other people”, while in
the Oxford English Dictionary [2], it is "tending or disposed to attack others".
As a result, we can see that different dictionaries describe this emotion almost
identically, yet they use completely different words for the description.

2.  Content analysis investigates literary works, films, articles, and social media to
study the use of emotives across different genres and styles. In the context of
these media, the researcher needs to understand which emotives prevail in
specific genres and how the use of emotives varies across different styles.

3. A cognitive research method involves analyzing how different words convey
emotional nuances and how they are perceived in various contexts.

“Evaluativeness, as a component of the semantic structure of a linguistic unit,
characterizes an object from a positive or negative side, thereby reflecting the subject's approving
or disapproving attitude towards it” [3, p. 138]. One group can be identified with emotives
related to positive emotions, which are used to express joy and satisfaction. For example, the
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sentence "I’'m absolutely thrilled about the news!" demonstrates a strong feeling of excitement.
The use of the word "thrilled" emphasizes the intensity of the emotion, making the message more
expressive. Another example is "She was glowing with joy at the party", where "glowing with
joy" creates an image of happiness.

Sadness and sorrow are also reflected in language through emotives. The phrase "He felt
a deep sorrow after the loss" illustrates the use of the word "sorrow", which conveys the depth of
the experience. Similarly, "Her eyes were filled with tears of sadness™ creates a visual image,
enhancing the emotional weight.

The research of emotives related to negative emotions, such as anger, helps deepen the
understanding of the mechanisms of emotional state transmission through language and to
identify its specific expression in the context of English culture and society [4, p. 24]. This
emotion can be expressed through strong words and phrases. For example, "I can't believe he did
that! I'm so furious!" demonstrates not only anger but also surprise. The word "furious"
emphasizes the high degree of irritation. In another example, "She was seething with anger after
the argument”, the use of "seething" conveys a sense of growing rage.

Fear and anxiety can also be effectively expressed through emotives. The phrase "I was
terrified when | heard that noise” shows an immediate reaction to a frightening situation. The
word "terrified" enhances the perception of fear. Similarly, "He felt a wave of anxiety wash over
him before the presentation™ creates a metaphorical image that allows one to feel the described
emotional state.

Surprise is often accompanied by the use of vivid emotives. For example, "'l was shocked
to hear what happened!" emphasizes the suddenness of the event through the word "shocked". In
another example, "She looked at me in disbelief when I told her the news", the phrase "in
disbelief" intensifies the effect of surprise.

4. Qualitative research involves a deep analysis of data obtained through various
information collection methods, such as interviews and surveys. These
methods allow researchers to understand the motives, opinions, beliefs, and
experiences of people, as well as their perceptions of different situations. This
data not only enriches scientific knowledge but also helps develop more
effective strategies in various fields, from psychology to marketing.

5. Sociolinguistic analysis, which involves the analysis of differences in the use
of emotives between different groups of people.

Language is a living entity, constantly evolving and adapting to the cultural and social
contexts in which it is used. One of the most fascinating aspects of this evolution is the way
different generations utilize vocabulary distinctively. This phenomenon can be attributed to
various factors, including technological advancements, societal changes, and shifts in cultural
norms. The study of ways of expressing emotions in different age groups of people is in demand
among researchers. Slang is perhaps the most noticeable area where generational differences in
vocabulary manifest. Each generation develops its own set of slang terms that often serve as
markers of identity and group belonging. The younger generation may often use slang in their
speech. They may call “old man” as “geezer” if they feel a little disgust or disdain. Slang often
evolves rapidly, making it challenging for older individuals to keep up with the latest trends. This
constant change can create a linguistic divide that further emphasizes generational differences.
The differences in vocabulary usage among generations illustrate not only the evolution of
language but also the cultural and social dynamics. The study may foster better intergenerational
dialogue and appreciation for the richness of human expression.

6. A method of word-formation analysis, which involves analyzing the structure
of lexical units. This is a linguistic approach aimed at studying and describing
the processes of word formation in a language. It includes identifying
morphemes, analyzing word-formation patterns and semantic connections, and
studying the interaction of words with other elements of the language. This
method allows us to identify patterns of word formation, understand the
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meaning and functions of words in the context of language and
communication [5].

In English, there are various prefixes and suffixes that can be used to create words that
represent different emotions. For example, the prefixes "dis, un™ will change the meaning of
words from positive to negative, such as in the words "dislike, unhappy". Also, the suffixes "full,
less" add meaning of completeness to words or can change the part of speech, such as in the
words "joyful, sadness".

The article discusses the use of linguistic means to express emotions in English, with a
focus on emotives that convey a variety of emotional states. The analysis of groups of emotives
demonstrated how language enriches communication and deepens the understanding of
interpersonal relationships.

Understanding the mechanisms of emotional expressiveness contributes to more effective
language learning and opens new horizons for research in linguistics and psychology. Future
studies may deepen the awareness of the role of language in human emotional experience and
help develop recommendations for educators and communication specialists. The study of
emotives is essential for understanding human nature and interaction in various linguistic
contexts.
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Abstract

The article analyses multilingualism in southern Kyrgyzstan, which is home to a
significant number of ethnic minorities, including Uzbeks and Tajiks. The article examines
contemporary linguistic realities, the role of Kyrgyz and Russian as official languages, and the
impact of the unofficial status of Uzbek and Tajik languages on education, social integration and
access to public services. It also highlights the problems associated with the unequal status of
languages and proposes measures to support multilingualism, including the development of
bilingual education programs and cultural initiatives. The article underlines the importance of an
integrated language policy for preserving cultural diversity and strengthening national unity in
the context of globalization and migration.

Keywords: multilingualism, ethnic minorities, language policy, cultural diversity, social
integration, education, interethnic relations, national identity.

AHHOTAUA

Cratpsl MOCBSIIEHA aHATM3y MHOTOS3BIYMS B FOKHOM KwbIpreizcrane, riae mpoXKHBaeT
3HAYUTEIIFHOE KOJIMYECTBO STHUYECKUX MEHBITMHCTB, BKJIIOYasi y30€KOB M Ta/PKUKOB. B cTarbe
paccMaTpuBaIOTCs COBPEMEHHBIE SI3BIKOBBIE PEATTUH, POJIb KBIPIBI3CKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB KaK
OpUITMATIEHBIX, a TAKXKE BIMSHUE HEOPHUIIMATHLHOTO CTaTyca Y30€KCKOTO U TaJKUKCKOTO SI3BIKOB
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Ha 00pa3oBaHKE, COLMAIBHYIO MHTETPAlMIO U JOCTYI K TOCYyIapCTBEHHbIM yciyram. CraTbs
HOAYEPKUBAET 3HAUMMOCTh KOMIUIEKCHOH SI3bIKOBOM IMOJMTUKHU AJISI COXPAHEHUS! KYJIbTYpHOTO
pasHo00pa3us M yKPEIJICHUS HAIIMOHAILHOTO €IMHCTBA B YCIOBHAX IMI00AIM3aLUH M MUTPALHH.

KiroueBble cji0Ba: MHOrosi3blY4ME, THHYECKHE MEHBIIMHCTBA, SA3bIKOBas IOJIMUTHKA,
KyJbTYpHOE pa3HOOOpa3ue, CcoluajbHas HHTErpanusi, o0Opa3oBaHHE, MEXKITHUUECKHE
OTHOIIEHMS, HAlJUOHAJIbHAsL UIEHTUYHOCTb.

The topic of multilingualism is particularly relevant for Kyrgyzstan, given the country's
multinational composition and the significant role of languages in the formation of national
identity and social cohesion. According to the population census, Kyrgyzstan is an ethnically and
linguistically diverse state, where Russian, Uzbek, Tajik and other languages are actively used
alongside the official Kyrgyz language. This linguistic composition is particularly pronounced in
the southern regions of the country, such as Osh, Jalal-Abad and Batken provinces, where a
significant number of ethnic Uzbeks, Tajiks and other national minorities have traditionally
lived. In these areas, multilingualism is becoming not only a cultural, but also a socio-economic
and political factor [1].

Multilingualism in Kyrgyzstan is an important aspect of inter-ethnic interaction and the
integration of different groups into society. The state language Kyrgyz symbolizes national unity
and identity, while Russian serves as a language of inter-ethnic communication and professional
migration, opening access to education, technology and economic opportunities at the
international level.

Preserving linguistic diversity and supporting multilingualism in Kyrgyzstan is directly
linked to strengthening social stability, as equal access to education and public services promotes
the integration of ethnic minorities, reduces social tensions and builds trust between different
ethnic groups. In the era of globalization, when cultural heritage and national identity are
increasingly affected by external factors, multilingualism in Kyrgyzstan is a guarantee of
preserving cultural diversity and uniqueness, which is especially important for the southern
regions with their historically multi-ethnic population.

The southern regions of Kyrgyzstan - Osh, Jalal-Abad and Batken oblasts - have a unique
linguistic situation due to the multinational composition of the population and the historical and
cultural peculiarities of the region. Here, along with the state Kyrgyz language, Russian, Uzbek
and Tajik are widely used, each of which has its own role and importance in the public and
educational spheres.

The Kyrgyz language is the state language and occupies a central place in the life of the
republic, including the southern regions. State support for the Kyrgyz language is aimed at
promoting it as the main means of interpersonal and inter-ethnic communication within the
country. In southern Kyrgyzstan, the Kyrgyz language is used in state institutions, local media,
and in social interaction among representatives of different ethnic groups. Kyrgyz language
teaching is compulsory in all state educational institutions, which promotes its dissemination
among the younger generation, including ethnic minorities. Programs to strengthen the position
of the Kyrgyz language also include courses for students and adults whose mother tongue is not
Kyrgyz. In the southern regions, this is particularly important as knowledge of Kyrgyz language
facilitates the integration of ethnic Uzbeks and Tajiks into public life and opens up career
opportunities.

The Russian language has the status of a language of inter-ethnic communication, which
makes it particularly important in a multilingual environment. Russian is widely used in
Kyrgyzstan, especially in urban areas, and the southern regions are no exception. Due to the
prevalence of Russian in Kyrgyzstan, it also plays an important role in supporting economic ties
with Russia and other CIS countries, as well as providing access to information resources and
technology.

Russian is the main language of instruction in many educational institutions in southern
Kyrgyzstan. It is widely represented in the school system and higher education institutions,
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allowing students to access quality educational resources and curricula in Russian. Russian is
also used as the language of instruction in a number of technical and medical universities, which
facilitates labour migration to Russia and CIS countries where specialists with a good level of
Russian are in demand.

The Uzbek language plays an important role in the life of the Uzbek-speaking population
of southern Kyrgyzstan, especially in cities such as Osh and Kara-Suu. It is the main language of
communication within the ethnic community and an important element of Uzbek cultural
identity. There are schools and classes in the southern regions of Kyrgyzstan where instruction is
in Uzbek [2].

The Tajik language is used mainly in Batken oblast, where compact groups of ethnic
Tajiks live. Like Uzbek, the Tajik language is preserved mainly in domestic and community
communication. The preservation of the Tajik language is important for maintaining the national
identity of the Tajik minority and requires support at the level of educational and cultural
programs.

Thus, southern Kyrgyzstan has a complex linguistic situation in which Kyrgyz and
Russian dominate the public and educational spheres, while Uzbek and Tajik languages are
preserved at the level of everyday communication and cultural traditions. This situation requires
a comprehensive approach to language policy aimed at supporting multilingualism and
preserving minority languages.

Problems and challenges of multilingualism in southern Kyrgyzstan [3]:

1.  The southern region of Kyrgyzstan has a complex ethnic history, home to
Kyrgyz, Uzbeks and Tajiks. Historically established relations between these
ethnic groups, migration processes and political changes have significantly
affected the linguistic situation in the region.

2. Lack of educational resources in native languages. In regions with Uzbek- and
Tajik-speaking populations, the issue of access to educational materials in
these languages is acute, especially in high schools and universities. Limited
access to education in native languages leads to lower literacy rates in Uzbek
and Tajik, which also limits employment opportunities.

3. With the predominance of Kyrgyz and Russian languages, there is a problem
of loss of interest in Uzbek and Tajik languages among young people. With
globalizations and labour migration to Russia and other countries, there is a
gradual linguistic assimilation and many families are switching to Russian or
Kyrgyz as their main languages.

4.  Language barrier to integration Inequality in Kyrgyz language skills among
ethnic minorities affects their career opportunities, integration into the public
sector and participation in public life. Kyrgyz language promotion programs
and courses do not always reach those in need and sometimes cause resistance
among ethnic minorities. In order to strengthen multilingualism in southern
Kyrgyzstan, a comprehensive language policy aimed at supporting both the
state language Kyrgyz and the mother tongues of ethnic minorities is
important. An important step could be the expansion of multilingual programs
in the education system and the creation of opportunities for learning Uzbek
and Tajik in ethnically mixed schools. The promotion of Kyrgyz language
courses among non-native speakers would also have a positive impact, in order
to facilitate their social integration.

—  Organizing festivals, cultural events, exhibitions and competitions in
different languages to maintain the interest of young people and society
in the linguistic heritage and traditions of different ethnic groups. This
helps to strengthen cultural identity and reduces the risk of losing
national traditions.

Developing Kyrgyz language courses for speakers of other languages:
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—  Creating accessible courses on studying the Kyrgyz language for ethnic
minorities, which contributes to better integration into society and the
reduction of language barriers? This is especially important for career growth
and social adaptation of speakers of the Uzbek and Tajik languages.

—  Supporting young people and migrants in studying the Kyrgyz language
through online courses and mobile applications, which is especially important
for rural areas where resources for studying the state language are limited.

Creating intercultural curricula [4]:

- Developing programs aimed at studying the history and culture of all ethnic
groups in Kyrgyzstan. This will allow young people and adults to better
understand and respect each other's cultural traditions, which will become the
basis for interethnic harmony and strengthening of national identity.

The proposed measures contribute to the preservation of cultural diversity, the creation of
conditions for equal participation of all ethnic groups in public life and the reduction of social
tension. The development of multilingualism contributes to the strengthening of national
identity, promotes respect for the cultural characteristics of each ethnic group, which makes an
important contribution to building a harmonious and inclusive society. The support of minority
languages helps to strengthen trust between different groups of the population and improve the
quality of intercultural interaction, which is important for the sustainable future of Kyrgyzstan

[5].

The relevance of multilingualism for Kyrgyzstan, especially in the southern regions, is
due to the multinational composition of the population and the importance of languages for
cultural identity and social integration. In the context of globalization and increasing migration
processes, knowledge of several languages is becoming not only a means of personal and
professional development, but also a key factor in national stability and strengthening interethnic
ties.

***k

A. Nmankysosa, "Language Policy in Central Asia."

Mmankynosa A. "BimsHre MHOTOSI36I4Ms Ha 0Opa3oBaHue B Keiprescrane.”
https://www.sil.org/about/endangered-languages/languages-of-the-world
https://stat.gov.kg/rus/position.htm

http://fulr.karelia.ru/files/6437.pdf
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AHHOTAIUA

B nanHOl craThe aBTOPOM pPACKpPBIBACTCS TIOHATHE «IIEPEBOMYECKAs OIIHOKay,
MIPUBOJUTCS KJIACCHU(HUKAIUS HOPMATUBHBIX TPEOOBAHMI K KAUECTBEHHOMY IEPEBOTY, a TAKKE
MEPEBOUECKUX OIIMOOK; PACKPHIBAIOTCS MPUYUHBI MEPEBOTYECKUX OMIMOOK W TMPUBOISATCS
pUMEpPHl  OMMOOK B KHWHEMAaTorpa@uyecknx TeKcTaXx. B JTaHHOM WCCICIOBAHUU TaKKe
OIKCBIBAIOTCS] TAaKWE CIIOCOOBI MEPEeBO/Ia, Kak CYOTUTPHI, 3aKaIPOBBIA MEPEBOI, TyOIUpOBaHHE
(my6ssx). Taxke B cTaThe MPENCTABICH aHAIW3 MEPEBOMYECKUX OIIMOOK MpU MEpeBOJie
MYJIbTHIUTHKAIIMOHHOTO (hHITbMa

KioueBbie cJIOBA: b paHIy3cKuii SI3BIK, MEPEBOUECKUE OILIHOKH,
KUHeMaTorpaduyeckuii TeKCT, CyOTUTPBI, 3aKaJPOBBIN MEPEBO/, AyOIMPOBAHUE.

Abstract

In this article, the author reveals the concept of «translation error», provides a
classification of normative requirements for quality translation, as well as translation errors;
reveals the causes of translation errors and gives examples of errors in cinematic texts. The study
also describes such translation methods as subtitles, voice-over translation and dubbing. The
article also presents an analysis of translation errors in the translation of an animated film

Keywords: French, translation errors, cinematographic text, subtitles, voice-over
translation, dubbing.

B nacrosimee Bpems paboTta mepeBogurKa TpedyeT 0co00i KOMIETEHIHH, MOCKOIbKY
OIIEHKa KauecTBa MepPeBO/Ia OCTAETCS OJHOW M3 CIOKHEHIIMX U Hanbollee aKTyalbHbIX 3a/a4 B
cdepe nepeBogoBeieHUs. B nmocneanue rojpl ObU1HM pa3paboTaHbl pa3InyHble KPUTEPUU OLIEHKU
Ka4yecTBa I1epeBo/1a, KOTOPbIE IPUMEHSIOTCS B IPOPECCHOHANBHON AEATEIbHOCTH MIEPEBOTUHKA.

He cymiectByer OOLIENPUHATOrO OMpENENeHUs] MOHATUS «KAYECTBEHHBIA IEPEBOMIY.
B.H. KomuccapoB oTmeuan B 0JHON U3 CBOMX paboOT, YTO «KAa4eCTBO IMEPEBOJA OIMpPEeIseTCs
CTETIEHbIO €ro COOTBETCTBHUS IE€PEBOJYECKON HOpPME M XapaKTepoM HEBOJBbHBIX WU
CO3HATENLHBIX OTKJIOHEHUH OT 3TOM HOPMEI» [3, ¢. 228].

B.H. KowmmuccapoB BblAeNsieT CIEAYIONIME BHUIbI HOPMATUBHBIX TpeOOBaHUN K
Ka4eCTBEHHOMY IEPEBOY:

1. HOpMa SKBUBAJIEHTHOCTH NIEPEBOJIA;

2.  JKaHPOBO-CTWJIMCTHYECKAs HOPMa ITepPeBO/Ia;
3.  mparmatuyeckas HOpMa IepeBoIa;

4.  KOHBEHIMOHAJbHAs HOpPMa MEPEBOA;

5.  HOpMa IepeBOYECKON PEUH.

Bommpoc o mnpobneme mepeBOMYECKHX OMIMOOK SBISETCS IEHTPATHHON TEeMOM
00CyXJIeHUS B Kpyrax (PMIIOJIOTHIECKOro U MEePEeBOTIECKOr0 COOOIEeCTBA YKe Ha MPOTHIKESHUN
nonroro Bpemenu. A.Jl. IlIBeiiiiep yrBepkaaer, 4to nepeBoIeckas oumoKa — 3TO OTCTYILICHUE
OT COZEPKATEIBLHOTO COOTBETCTBUS NIEPEBOJIa OpUTHHAITY [6].
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HanGonee u3BecTHas U mojHas KJIACCU(PHKALMS EPEBOTUECKUX OLIMOOK MpeCcTaBiIeHa
JLK. JlaTbIIeBbIM:

1.  ommOKku B TPaHCIALUH HUCXOTHOTO COJEPKAaHHSA, TO €CTh (PYHKIMOHAIBHO-
HEMOTHUBHPOBAHHBIE OTKJIOHEHHS] OT COJAEp)KaHUS OpUTHHANa, KOTOpbIE
pa3INYaroTCs MO CTETEHH JIe3MH()OPMHPYIOIIETro BO3/ICHCTBUS;

2.  HUCKaXeHUs, TO €CTh CyObEKTHBHO-00YCIOBICHHOE OTKJIOHEHHE CO/AEPKaHUS
nepeBofa OT OpHIMHANa, B pe3ylIbTaTe KOTOPOrO TEKCT BBI3BIBACT
HeaJIeKBaTHbIE MPEICTABJICHUS U BBOJUT PELIUITUEHTA B 3a0IyKICHHUE;

3. HETOYHOCTH, TO €CTh OTKJIOHEHHS OT COJCp)KaHWsS OPHIHHANA, KOTOpBIC
XapaKTepU3yIOTCS MEHBIIEH CTEMEHbI0 1e3UH(GOPMHUPYIOIIET0 BO3ACHCTBUS
Ha PELUINUECHTA;

4.  HEACHOCTH, TO €CThb (DYHKIIMOHAJILHO-COAEPKATEIbHBIN H3BSH MEPeBO/a,
KOTOpBIA MEHSIET CMBICI TIEPEBOJIA, Yallle BCEro CBS3aH C HEMpaBHIBHBIM
UCTOJIb30BaHUEM IEPEBOMTYECKOTO MPHUEMa, OTIUYAETCS OT «UCKKEHUS» U
«HETOYHOCTW» TEeM, YTO OKa3blBaeT HAa PEIHUIHEHTa HE CTOJBKO
ne3nH(popMUpYIoIIee, CKOJIBKO IE30PHEHTUPYIOIIEE BO3ICHCTBUE;

5. ommOKM B ajanTalyy COJAEPXKAHUS MCXOIHOTO TEKCTa K YCIOBHSM S3bIKA
nepeBo/a;

6.  nexcuyeckue, TpaMMaThdeckue, opdorpaduyueckue, MTyHKTyallHOHHBIE |
CTHJIMCTHYECKHUE OMMOKH [5, ¢. 164-171].

Cpenu  QuosoroB HE CYIIECTBYET €IMHOIO MHEHHUS KacaTelIbHO TMPUYHMH
nepeBoqyeckux omuoOok. [lo MHeHHIo coBeTckoro u poccuiickoro mnepeBoaunka H.K.
["apOoBCcKoOTO, «HEmocTaTouHass 00pa30BaHHOCTh TEPEBOIUMKAY SBISETCS TIIABHOW NMPHYMHON
MIEPEBOYECKUX OMMOOK. [2, . 514].

[lepeBox sBIsIeTCS HEOTHEMJIEMOH YacThiO KHHeMarorpada, Tak KakK MO3BOJISIET
aIanTHPOBATh (DPMUIIBMBI JUTSI 3pUTENEi B Pa3HbIX CTpaHax, PaCIIUpSs UX JIOCTYII K KyJIbTYpPHOMY
HACJIEJIMIO W Pa3BUBas MEXKKYIbTYpHOE B3ammozeicTBue. OJHAKO MBI 9acTO CTAJIKHBAEMCS C
OLIMOKaMHU, KOTOpbIE ObLIIM COBEPILIEHBI ITPU MEPEBOJIE KUHEMATOrpahuUeCcKHX TEKCTOB.

J171st TOTO 94TOOBI MEPEBECTH TOT WIIM WHOM KHHEMATOrpapuIecKuil TEKCT, MepeBOINKAM
MPUXOANUTCS TpUOEraTh K pa3iuyHbIM criocobaM mepeBoaa. CaMbIMU PacpOCTPaHEHHBIMH U3
HUX SABJISIFOTCS: CYOTUTPBI, 3aKaJPOBBIN MTEPEBOI, AyOJIUpOBaHUE (TyOIsIK).

HanGonee TouHOE ompeneneHre COBPEMEHHOMY IPEJICTAaBIEHHIO O CYOTUTpax Jaaer
«TONKOBBIN CIIOBaph HMHOSI3BIYHBIX CIIOB»: «CYOTHTp — HAQANMUCh B HIDKHEH dYacTH Kajpa
KUHO(UIIbMA, SBISIONIASICS OOBIYHO KPATKUM IMEPEBOIOM WHOS3BIYHOTO AMANora (Miu BOOoOIe
TEKCTa) Ha SI3bIK, OHATHBIN 3pUTersiMy» [4, c. 746].

K mpeumymiectBam CyOTUTpOBaHHSI MOXXHO OTHECTH TO, YTO JAHHBIA BHUJI MEpeBOAA
SIBJISIETCST TOCTATOYHO OFO/DKETHBIM, TO €CTh JUISi OCYIIECTBIICHHUSI TaKOTO IEpeBOAa Tpedyercs
MHHUMAaJIbHOE KOJMYECTBO 3aTPAueHHOr0 BpeMeHM u JeHer. OJHAaKO CYIIECTBYIOT H
HEJIOCTATKU: 9acTO MEePEBOTYMKAM MTPUXOAUTCS MTPUOETATh K TAKOMY TPHEMY KaK «OITYIICHUE)
JUTSL TOTO, YTOOBI MaKCUMAIILHO KPAaTKO JIOHECTH JI0 3PUTENS CyTh TEKCTA OPUTHHANA, YTO BIIEUYET
3a c0001 HETOYHOE M HETIOJTHOE TTOHMMAaHHe CMBICIIA.

3akaIpoBbIi IEPEBO]] BBICTYIIAET BTOPHIM MO MOMYJSPHOCTH BUIOM MepeBoia (HUITEMOB.
Takoil mepeBoll OCYIIECTBIISIETCS TOIOCOM IMPOPECCHOHATIBHBIX aKTEPOB, HO TPH STOM Ha
3agHeM (DOHE CIIBIIIHBI OPUTHHATIBHBIE 3BYKH. Ero mpenMyIiecTBoM sIBISETCS TO, YTO 3pPUTEIh
BCE PaBHO CIBIIIUT PeYb Ha S3bIKE OPUTHHANA, YTO TOMOTACT €My JIydIlle TOTPY3UTHCS B
arMoctepy kKuHOGMIPMAa. MOXHO Ha3BaTh W HEJIOCTATKH JAHHOTO BHA TIEPEBO/A: WHOTIA
3aKaJ[pOBBI TEPEBOJ, MOXET HE COOTBETCTBOBATH OPUTHHAIBHOMY TOJIOCY AaKTEpOB, a
WCKQKEHUSI 1 HETOYHOCTH B TIEPEBOE CIIOCOOHBI YaCTUYHO WIIH MOJHOCTHIO M3MEHHUTH CMBICIT
TEKCTa OPUTHHAJIA, YTO HETaTUBHO CKA3bIBACTCS HA BOCIIPUATHH (prTbMA.

JlyOmnsiK sIBISIETCS CaMbIM CJIOXKHBIM U JIOPOTOCTOSIIIIMM CIIOCOOOM MepeBojia (hUIbMOB.
Ero cmbIcn 3akiodaercsi B TOM, YTOOBI MOJTHOCTBIO MIEPE03BYUUTh BCEX MepcoHaxkei. s aToro
MEePEeBOTYUKY HEOOXOAMMO MOATOTOBUTH cleHapuil ¢umibMa. Cpeau JOCTOMHCTB TaKOro BUAA
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nepeBoia CIeayeT OTMETUTh MAaKCUMAaJbHBIH KOMGOPT 3pUTENs HPU MPOCMOTpe (PUIIbMA,
0COOEHHO 3TO yJOOHO /ISl JIFOAEH, He 3HAIOIMX MHOCTpaHHbIH sA3bIK. [Ipu paboTe Hax TekcToM
IyOJspKa MepeBOUMKY PUXOIUTCS UCIIOIb30BaTh MHOKECTBO MEPEBOAYECKUX MTPUEMOB, TAKHX
Kak OIyILEHHE, 100aBIeHHE, ONUCATENbHBIN MepeBoJl, KOHKpeTu3auus 1 T. 1. OfHaKo yacto
NIEPEBOAYMKH COBEPIIAIOT HA JAHHOM 3Tarleé MHOYKECTBO MEPEBOAUECKUX OMIMOOK: HETOYHOCTH,
HESICHOCTH, OIIMOKM B ajzantamuu U T. 1. Cieayer OTMETHTh, YTO UMEHHO HEKaueCTBEHHBIN
NepeBO/I CKPHUITOB (puiibMa, BIUIOTH IO IOJHOTO HMCKAKEHHS CIOKETHOM JIMHHM, TPUHSATO
CUMTATh HEJOCTATKOM Ayosspka [ 1, c. 83-86].

3HAYUTENHHOE KOJIMYECTBO MEPEBOJUYECKHX OIIMOOK MOXHO BCTPETUTH IPH NEPEBOAC
Ha3BaHUil (WIBMOB. 3aroyIoBOK (uibMa — OJMH W3 CaMbIX B@)KHBIX MOMEHTOB Ul €ro
uneHTuuKanuu ayauropueid. Hazpanue ¢uiabma JOHKHO OBITH IMEPEBECHO MAaKCHMAIbHO
KOPPEKTHO, JOJKHO TOYHO OTPaXkaTh COAEpKaHUE caMoro puibMa.

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE TPUMEPHI MIEPEBOAUECKUX OLIMOOK B HA3BAaHUAX (DHIIBMOB:

1. HasBanue ¢unbma «Le Boulet» Obuio mepeBeneHO Kak «llonHvlii npuooy.
Onnako cnoBo le boulet umeer 3HavyeHwe «o06y3a» B PYCCKOM SI3BIKE.
I'maBHBIMU reposiMH (DMIIbMA SIBISIOTCSL JABO€ MY)KUMH, OAWH M3 KOTOPBIX
OUYEHb COJIMJHBIA U BIHATEIBHBINA YEIOBEK, APYrOM ke — HEYAAUYHUK, OH KaK
pa3 u sBisieTcss 00y30i Ui nepBoro. Jlaxke moCMOTpeB MOJHOCTBIO (DUIIBM,
TPYIHO MOHATH, TOYEMY TIEPEBOIUMK HCIIOIB30BaJl TAKOH BapHaHT IepeBO/a.
JlaHHOe Ha3BaHHME HE OTOOpa)kaeT INIaBHOM CyTH (MIbMa, a TAKkKE MOXKET
MaJio 3aMHTEPECOBATH 3PUTEIIS.

2. Haspanue ¢unbma «Tais-foil» Ha PpycCKOM sI3bIKE HMEET IEPEBO]
«Hesezyuuey. TIpeICTaBICHHBINA TEPEBO] TAKXKE SBISCTCS OIIMOOYHBIM, TaK
Kak He oTpaxaeT crokeT (uibMa. OIUH U3 TJIaBHBIX I'€POEB OYEHb MHOTO
pasroBapuBall, MOITOMY Ha3BaHHWE JTAHHOW KapTHHBI CTOMJIO INEPEBECTH Kak
«3amonuu!y» HexoppeKTHBI mepeBoA Ha3BaHUs (GHUIbMAa TakXke MOT
HETaTUBHO CKa3aThCsl HA PEHTHHIe €ro MOMYJISIPHOCTH CPEIH 3pHTEINeH,
KOTOpBIE aCCOLIMUPYIOT JaHHOE Ha3BaHUE C OJHOUMEHHBIM (uiabMoM 1981
roga ¢ IIeepom Pumapom u JKepapom Jlenapape B I1aBHBIX POJISX.

3. Crenyromum mprUMepoM SIBIISIETCS] KOPOTKOMeTpakHbIN (uinbM « Charlotte et
son Jules». Ha pycckuii si3bIk Ha3BaHUE ATOr0 (uiibMa ObUIO MEpPENaHO Kak
«lllapnomma u ee Koy, TO ecTh clOBO «Julesy ObUIO MEpEeBEICHO KaK UMs
MYX4YHUHBI. Takoil mepeBoj SBISIETCS HEBEPHBIM, TaK Kak BO (DpaHITy3CKOM
S3bIKE 3TO CJIOBO MMEET 3HAYCHUE «10006HUK», THOO0 ke 0003HaYaeT
MYXUYHHY, C KOTOPBIM J>KEHIIMHA COCTOMT B OTHOWIEHUsX. [lodtomy ecim
00paTUTBCA K CIOJKETY ITaHHOTO (PMIIbMa, TO MOXHO MOHSTh, YTO peub HJIET O
[[TapnoTTe 1 ee MyK4rHE, KOTOPOTO Ha caMOM Jiesie 30BYT He JKronb. [JaHHbIi
nepeBo Ha3BaHUs (HUIbMa MOXKET HMPUBECTH B 3aMEIIATENbCTBO 3pHUTENS U
MOMEIIaTh €My PABIIBHO MTOHSATH CIOXKET.

Hamu Obul  mpoBeleH  aHaiM3  MEPEBOJUYECKMX  OMMOOK  TMpH  IMEpeBoje
KuHemarorpaduyeckux TekcToB Ha ocHoBe kinaccudukaumu JLK. Jlarenmesa. Kak Obu1o
U3JI0’KEHO paHHee, cornacHo knaccudukanuu JL.K. JlaTeimesa nepeBogyeckue OmmOKN AEIATCs
Ha ONIMOKH B TPAHCISIIUM HMCXOJHOTO COJCp)KaHHs, MCKAKEHWS, HETOYHOCTH, HESCHOCTH,
OMMOKM B aJanTallid COJEp)KaHHs HMCXOAHOIO TEKCTa K YCJIOBUSM s3bIKa II€PEBOJA,
JIEKCUYECKHe, TpaMMaTH4ecKue, opdorpaguyeckue, MyHKTYallMOHHbIE W CTHJIMCTHYECKUE
ook [5].

JlaHHOE WCclieoBaHNe OCHOBAHO Ha aHAJM3E MEPEBOTYECKUX OMIMOOK TIPH TEPEBOEC
MYJBTHILTMKAMOHHOTO puibMa «Avril et le monde truquéy. KoHiient 3Toro moiHoMeTpaxxHoro
NPUKITIOYEHYECKOTO  MYJBTUIUTMKAIMOHHOTO  (MJIbMAa B CTWINCTHKE CTHMIIAHKA W
IBTEPHATUBHOW HCTOPHU OBUT pa3pabOTaH M3BECTHBIM (PPaAHILy3CKUM KOMHUKCHCTOM JKakom
Tapmu. Ilpembepa cocrosutace 15 wurons 2015 roma Bo Ppanmmu Ha MeXIyHApOIHOM
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¢dectuBarge MyabTGUIBMOB B AHCH, TJie MYJbTHIUIMKAIMOHHBIA (mibM «Avril et le monde
truqué» MOoIy4riI BBICITYIO HArpaay B HOMHUHALUH «JIydinii Xy10/KecTBEHHbIN (UIbM).

[Ipoananu3upoBaB CyOTUTPHl JAHHOTO MYJIBTUIUIMKAMOHHOTO (HUIbMA, MOXKHO
BBIJICJIUTH CJIEYIOIIUE MEPEBOTUECKIE OIINOKH:

1. B navane mMynpT(uiibMa MOKa3aHbl TUTPBI, KOTOPBIE MPEACTABISIOT KOMAH/Y,
YYacTBOBAaBIIYI0 B €ro co3jaHuu. MMs OZHOro W3 MpPOAIOCEPOB ObLIO
nepeBeicHo HekoppekTHo. [lepeBomunk mepenan ums Denis Delcampe kak
Henuc Jlenokamn. JlanubIid IEpEeBOA MOXKHO OTHECTH K OIIMOKE B aanTalud
COZIEpIKaHUs UCXOTHOTO TEKCTa K YCIOBUSM S3bIKA TIEPEBOJIA, TAK KAK JTAHHBIN
MepEeBOJI UCKaXKaeT HacTosIIee (PPAHILY3CKOE UM U MOXKET 3aIyTaTh 3pUTESL.
[Tpu4nHOM TaHHOW OIIMOKH SIBJSIETCS HE3HAHHE NIEPEBOTIMKOM (DPAHITY3CKUX
peanmmii. [TosTOMy HOMyCTUMBIM MEPEBOJOM HMEHH MOXHO CUUTATh €ro
TpaHCKpunuuto: /fenu /lenvkamn.

2.  Eme oxna ommbka ObUta HaliieHa B TeKcTe nepeBoja. JleByIIKy B JaHHOM
MmynbTuIbMe 30ByT AVril, mepeBomuMK ke Tepenal ee uMs Kak Anpens,
UCHOJB3YS AOCIOBHBIN niepeBol. Ero Hemb3si Ha3BaTh KOPPEKTHBIM, TaK Kak B
PYCCKOM SI3BIKE JAHHOE CJIOBO MCIIOJNB3YyeTCsl st 0003HaueHus mecsma. Jls
nepeBola MMEHM  JIydllle  KCIOJb30BaTh  Takyl  MEPEBOIUECKYIO
Tpancopmanuio, Kak TpaHcKpunmus. [1oaToMy nOmyCTHMBIM BapHaHTOM
nepeBoia UMEHU OYyJIeT SBIAThCS: A8piLb.

3. Bompoc «Quand vous sortez?» mepeBomumMK TiepeBenl Kak «Koeoa 6wl yoice
gvitioeme omcroda?y. llpeacraBieHHbI TIEpEeBO]] MPEMATCTBYET NOHUMAHHUIO
3pHUTENIEM HMCXOAHOTO COICP)KAaHMs TEKCTa, TaK KaK IO 3THM BOIPOCOM
MOJIpa3yMeBaeTCsl BOMPOC O TOM, KOIrJa OJHOTO Tepos MyJbThHIbMA
BBIITUINYT W3 OOJBHUIBL. J[OMyCTUMBI BapuaHT MEpPeBOJa OCYIIECTBIISETCS
MpU TIOMOIIM TMpHeMa KOHKpeTuzauuu: «Kozoa oice eac yoice evinuuiym
omcrooa? ».

4. Bo Bpems ykauMBaHUs peOeHKa MaTh UCIIONb3YyeT Takue ciosa: «La, la/». Ilpu
MepeBOJIe TEKCTa JIaHHAs perUiuKa Oblia TpaHchopmupoBaHa B: «Hy, Hy!».
JlaHHBII TIepeBOA SABISAETCS HEKOPPEKTHBIM, TaK KaK B PYCCKOM SI3bIKE JUIA
yOarokuBaHusl peOEHKa Yalle BCEro UCIONIB3YIOTCA OTJIENbHBIE 3BYKH,
MO3TOMY [UIsl TEepeBoja JAHHOIO MOMEHTa IEPEBOJUMKY HE HY)KHO ObUIO
npuoeraTh K UCIOIb30BAHUIO MEKIOMETHIH.

5. Eme ogHuM npumepoM NepeBOAYECKON OMIMOKHU MOXKET HMOCTYXKUTh PEIuInKa
OJTHOTO W3 TepoeB MyJbT(hrIbMa. Paccka3piBasi IOMUIIEHCKOMY O pe3yJbTaTax
cBoeil ciexku, oH ymotpebisier cinoBo «fuity: Elle sort, revient et fuit. —
Buvixooum, eozspawaemcsa u — ¢hproums! B TexcTe opurnHana JaHHOE CIIOBO
aBysieTcst (OpPMOM TPEThEro JIMIA, EeJUHCTBEHHOIO YHMCIA, HACTOSILETO
BPEMEHH TJIarona «fuiry, KOTOPbIi TIEPEBOUTCS KaK «yOecamby. IlepeBoqank
K€ TPOCTO Tepelnal €ero 3BydyaHHE U MOJ00pall  COOTBETCTBYIOLIEE
MEKIOMETHE Ha PYCCKOM SI3bIKE. 3PUTEIF0 MOXKET OBITh HETTOHSTHO 3HAYCHHE
3TOTO CJIOBA, MOATOMY MPEACTABICHHBIN MEPEBOJ] SABIAETCS HEKOPPEKTHBIM.
Jns  Toro, 4YroObl BHECTH OONBIIE SICHOCTH, HYKHO HCIIOJIbh30BaTh
JIEKCUYECKYIO 3aMEHY B BHUJIE (Ppa3eosornyeckoro 000poTa B LENAX MPUIaHHs
0OoJbIIIel AKCIPECCUBHOCTH JTAHHOW pEIUIMKe: Buixooum, eo3épawaemcs u,
8yaisl, ceod ee yice NPoCMbLI.

B pe3ynbTare aHanu3a JaHHOTO MYJIbTHILIMKAMOHHOTO (PrUiIbMa MOKHO C/IENIaTh BBIBOJL
0 TOM, YTO MIEPEBOAYECKUE OMIMOKH B COJIEPKaHIH TEKCTa TIEPEBOJIA MOTYT CEPHE3HO TTOBIUATH
Ha BOCIPHUATHE CIOXKETa M XapakTepoB MEPCOHAXEH ayAuTOpHeH, a Takke MCKAa3UTh CMBICI
UCXOIHOrO MaTepuana. HenmpaBuibHBI TE€pPeBOJ IUAJIOTOB, HEMOHMMAaHUE KYJIbTYPHBIX
0COOCHHOCTEH WM HEBepHas Iiepefaya WIPHl CIOB MOTYT MPUBECTH K HEIOMOHMMAHHUIO
3putesneM crokera. OueHb BaKHO YUUTHIBaTh KOHTEKCT M HIOAHCHI OPUTHHAIILHOTO Marepuana,
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4TOOBl COXPAHUTh €T0 ayTEHTUYHOCTh M MEPeAaTh 3pUTESIM MCTMHHOE HACTPOEHHE U CMBICI
MIPOU3BEICHHUSL.

B Hamm nHM K MEpeBOJUMKY MPEIbSIBISIOTCS MOBBIMICHHBIE TPEOOBAHUS: OTINYHOE
3HaHME KaK POJHOr0, TaK M WHOCTPAHHOIO S3bIKa, 3HAHHE MPOPECCHOHAIBHON creunupuKu
nepeBo/ia, OCOOCHHOCTEH HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa, MEHTAIUTETa, TPAIUIMid U KyJIbTYpHI
NpeJCTaBUTENeH JPyruxX CTpaH, a TakKe YMEHHE COON0JaTh MPOPECCHOHANBHYIO STHKY.
OnHako OCHOBHBIM TpeOOBaHHWEM K TIEPEBOJUUKY SBISIETCS CIIOCOOHOCTH — CO3/1aBaTh
Ka4eCTBEHHBII TEKCT Ha S3bIKE MEPEBO/IA 32 KOPOTKUI MPOMEKYTOK BPEMEHHU.

[TonBoas UTOT BBIIECKA3aHHOMY, HEOOXOIUMO MOTYEPKHYTh, YTO NMPOpeCCHOHATIBHBIN
MOJIXO/1 K BBIIOJIHEHUIO [IEPEBO/Ia, TOCTOSIHHOE 00yYeHHE U CaMOCOBEPIIIEHCTBOBAHHUE B JAHHON
00JIaCTH MOTYT 3HAYUTENBHO IMOBBICUTH Ka4EeCTBO IMEPEBOJA KMHEMATOIpa(huIeCKX TEKCTOB,
c/enath ero 6osee TOUHbIM U aAalITUPOBAHHBIM JIJIsl 3pUTETICH.
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AHHOTaUA

Kocmornorusi, Hayka 0 IpoOMCXO0XKIEHUH U 3BOMIONMK BeeneHHoM, npencTapisier coOoi
OJIHY U3 HauOoJiee 3aXBaThIBAIOIIUX JAUCIUIUIMH B aCTPOHOMUH. J[aHHAsI CTaThsl pacCMaTpUBAET
OCHOBHBIC TEOpPHH, OOBSICHSIOUINE HAdalo M pa3BuTHe BceneHHON, HauMHAas C KOHIEMIUU
Bonpiioro B3peiBa U 3akaHuMBasi COBPEMEHHBIMU TPEACTABICHUSMH O CTPYKTYPE U COCTaBe
KocMoca. Taxke 00CYKIaI0TCs KIIFOUEBBIE BOIIPOCHI, KACAOIIMECs TPUPOAbI TEMHOM MaTepHH U
TEMHOW YHEPIUH, UX POJIH B PACIIUPEHUHN BcelleHHOM.

KiroueBble ciioBa: KocMmonorusi, mpoucxoxjaeHue BceeneHnHoii, Oonbiioit B3psis,
TEMHasi MaTepusi, TEMHas1 SHEPrus, CTpyKTypa BceneHHoi, sBomonus BeeneHHo#, acTpOHOMUSI.

Abstract

Cosmology, the science of the origin and evolution of the universe, is one of the most
exciting disciplines in astronomy. This article examines the main theories explaining the
beginning and development of the Universe, starting with the concept of the Big Bang and
ending with modern ideas about the structure and composition of the cosmos. Key issues related
to the nature of dark matter and dark energy and their role in the expansion of the universe are
also discussed.

Keywords: cosmology, origin of the Universe, big Bang, dark matter, dark energy,
structure of the Universe, evolution of the Universe, astronomy.

KocMmomornss — 3710 Hayka, HM3ydaromas CTPYKTYPY, IPOMCXOXKIECHUE U HBOJIIOLHUIO
Bcenennoii B neinom. OHa coueraeT B ceOe 3J1€MEHThl aCTpOHOMHUH, (HU3UKH U ¢uocodu,
CTpEeMsICb OTBETUTh Ha OJTHU U3 CaMbIX (PyH/IaMEHTAIbHBIX BOIIPOCOB O HAIIEM CYIIECTBOBAHUU:
KaK BO3HUKJIAa BeeneHHas, Kak OHa yCTpoeHa U Kak OyJieT pa3BUBaThCs B OyIyIIEM.

CoBpeMeHHbIE MPEICTABICHUSI O MPOUCXOXKJEHUHM BceleHHON OCHOBaHBI Ha TEOpUU
bonpioro B3pbiBa. JTa TEOpHsl yTBEp)KAAET, YTO BceneHHas Hayanma CBOE CyLIECTBOBAHHE
okoJ10 13.8 MuwMapaoB JIET Ha3aj U3 COCTOSHUS BBICOKOW MJIOTHOCTH W TeMrneparypbl. B sTor
MOMEHT TMPOU30LIET PE3KHHA PaCIIMPUTENbHBIN IMPOIecC, KOTOPBIM IMpHBENl K 0O0pa30BaHUIO
MIPOCTPAHCTBA M BpPEMEHH, KaKk Mbl MX 3HaeM. [ unore3y bonbmioro B3pbiBa Ha3bIBalOT Takke
MOJIENIBI0 ropsiuell  BeeneHHoOW, WM cTaHIapTHOM MOJENbIO. OJTa THIOTE3a CTana
OOIIETIPUHATON T1Oche OTKpeITUs B 1965 1. penukroBoro wusmydeHus. Hecmorps Ha
CTaHJAapPTHOCTh M OOLIETIPUHATOCTh, KOHLenuus bombimoro B3peiBa He naer oTBera Ha
HEKOTOphle  Bompochkl. Hampumep, KakoBbl HpPUYMHBI  00pa3oBaHUSl TAJAKTHK U3
MOHM3MpOBaHHOro raza? Ilouemy HaOmomaeTcs acUMMETpHsi BelleCTBA M aHTHBEIECTBa?
Camoii OosbiIoi TpoOIEMON OCTAaeTCsl COCTOSHHE CHUHTYJISPHOCTH, BBEJIEHHE KOTOPOIo
TpeOyeTcst ypaBHEHHSAMH 0011l TEOPUU OTHOCUTENBHOCTH A. DiHIITeHA.

B kocMonoruu TepMuH "CHHTYISIPHOCTBH'OOBIYHO OTHOCUTCS K COCTOSIHUIO, KOT/a
HEKOTOpble (PU3NYECKHE BEIWYMHBI CTAHOBATCS OECKOHEYHBIMU WIJIM HEONpeNeNEHHBIMU.
[TockonbKy B 00JIaCTH CHHTYJISIPHOCTH BCE CYLIECTBYIOIIME 3aKOHBI (DU3UMKU TEpPSIOT CBOIO
IPUMEHUMOCTb, Mbl MOXEM JIMIIb MPEANOI0KHUTH, YTO B MOMEHT U J0 CHHIYJIIPHOCTH CaMOMN
KOHLIEMIIMK BPEMEHN KaK TaKOBOM He CyIIecTBOBasO. MIHBIMU ClIOBaMH, HE ObUIO HU «10», HU
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«10CiIe», HU «BO BpeMs». Teopus OIUCBHIBACT JIMIIb PaHHHUE CTaaUuM pa3sBUTHs BceneHHOH,
IIPOMCXOJMBILINE HEMOCPEICTBEHHO 1OCIE bOIbIIOro B3ppIBa, OJJHAKO, 3TO COBCEM HE O3HAYAET,
YTO OHA OTPHULIAET CYIIECTBOBAHUE YEr0-IMOO0 A0 HEr0 — IPOCTO Hallla MOZEIb IPOCTPAHCTBA-
BPEMEHHU yXe He clocoOHa 3TO 00BsICHUTh. HekoTopele oy cunTaroT, uyto bonbiioil B3psiB
NpOU30MIENT B KOHKPETHOH TOYKE MPOCTPAHCTBA, OJHAKO 3TO MHEHHUE SIBIACTCS OMIMOOYHBIM.
bosb10# B3pBIB ClIEAYET BOCIPHHUMATH KaK MPOLECC PACIIMPEHUS CaMOro IMPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHOT'O KOHTHHYYMa, KOTOPBIN MPOUCXOIUI OJHOBPEMEHHO BO Bcex MecTax. Ecimu Ob1 310
ObUIO MMEHHO B3pPBIBOM, KaK, HallpuMep, B3pbIB (eliepBepka, TO OH Hayalcs Obl B OIHON TOYKE
U pacrpoCTpaHsuics Obl B CTOPOHBI, HO HE M3MEHsUT Obl caMo MpocTpancTBO. C TOUKU 3peHHs
HaOmoarens, BeeneHHast BBINISIUT OJMHAKOBO BO BCEX HAINPABJIEHUSX, YTO O3HAYAET, YTO HE
CYLIECTBYET ILIEHTpA, OTKyJa HAyajloch €€ pacIIMpEeHUE, HO €CTb OIPEACIIEHHBII MOMEHT
BPEMEHH, ¢ KOTOPOI'O 3TO PACIIUPEHUE HAYaJIOCh.

TemHas marepust ¥ TeMHasi PHEPrHs MPEICTABISAIOT COOON KIIFOUEBBIE KOMIIOHEHTBI,
KOTOPBIE ONPEACIAT JMHAMMKY W OBOJIOLNMIO BceneHHOM, XOTs OcCTaroTcs A0 KOHLA
HETIOHSATBIMHU.

TemHas matepus — 3TO HeBUAMMAs CyOCTaHLMS, KOTOpas HE B3aMMOJEWUCTBYET C
AJIEKTPOMAarHUTHBIM M3JIy4E€HHEM, YTO JelaeT €€ HEBO3MOXKHO HaONoaTh HalpsMyK C
HOMOLIBIO OOBIYHBIX TesnecKoroB. OHa cocTaBiseT npuMepHo 27% Bcell 3HEepruu U MaTepUU BO
Bcenennoii. OcHOBHbIE J0Ka3aTENILCTBA CYIIECTBOBAHUS TEMHOW MaTe€pUU OCHOBBIBAIOTCS Ha
CIIEIYIOLIUX HAOII0ICHUSX:

1.  I'paBUTanMOHHBIE: KOTAA CBET OT YAAJIEHHBIX IaJJAKTHK HMPOXOIUT OJM3KO K
MacCUBHBIM OOBEKTaM (TaKMM KaK CKOIJICHUS TaJlaKTHUK), OH MCKPUBIISIETCS.
OtoT 3(peKT MO3BOISAIOT ACTPOHOMAM OIICHUTh MAcCy HEBHIUMON MaTEpUH,
KOTOpasi BBI3bIBAET M10JI0OHBIE HCKAXKEHUSL.

2.  Poramms ramakTWK: HaONIOJEHUS TIOKA3bIBAIOT, YTO CKOPOCTH BpAICHUS
TajJakTUK  CIMIIKOM  BBICOKHM, YTOOBI OHM MOITIM  YIEpKHUBaThCA
UCKJIIOUUTENBHO 3a CYeT BUAMMOM Macchl. JTO MpeanosiaraeT Haluyue
3HAYUTEJIBHOTO  KOJIMYECTBA HEBUIMMOW MAacChl, KOTOpas OKa3bIBAacT
IPaBUTALMOHHOE BIIUSHUE.

3. Kocmuueckuil MUKpOBOJHOBOM (DOH: aHAJIM3 TEMIIEpaTYpHBIX KoJieOaHMH B
KOCMHMYECKOM MUKPOBOJIHOBOM (pOHE, KOTOPBIH SIBISIETCS OCTATKOM TEIia OT
Bonpmioro B3pbiBa, TAKKE CBUIETENBCTBYET O HAJIMYMM TEMHOM MaTepUH B
paHHUX CTaIusX pa3BUTHs BeeneHHO.

TemHas marepust Urpaer BakHYIO poib B (DOPMHPOBAHHMU CTPYKTYpbl BceneHHOIH,
co3/1aBasi TpaBUTALMOHHbIE "Kapkachl', Ha KOTOPbIX (OPMUPYIOTCSI TATAKTUKA U JIpyrue
KOCMHYECKME CTPYKTypbl. TeMmHas 5Heprus, ¢ Jpyrod CTOpPOHBI, MpPEACTaBIsSET COOOM
3araZl0YHbI KOMIIOHEHT, KOTOPBIM BBI3bIBAECT YCKOPEHHE pacIIpeHns BCeneHHOM U COCTaBIIseT
okono 68% e€ conepxanus. [lepBbie H0oKa3aTeNbCTBA CYIIECTBOBAHUS TEMHOM SHEpruu ObLIM
nosrydeHsl B KOHIE 90-x ronoB XX Beka, KOrJa aCTpPOHOMBI, HCCIETysI PACCTOSIHUSA 10 JAIEKUX
CBEpPXHOBBIX, OOHAPYKWJIM, YTO OHU 3HAYMTENIBHO JAbHEH, YeM OXHMIAJOCh. JTO OTKPBITHE
CTaJI0 HEOKWJAHHBIM, IMTOCKOJIBKY ITOJpa3yMeBaAJIO, YTO paciiMpeHue BceneHHoil He mpocTo
IIPOJIOJIKAETCS, & YCKOPSIETCSI.

TemHast sHeprusi, BO3MOXKHO, CBSI3aHA C BaKyyMHOM DJHEpruei, IpelICKa3aHHOM B
KBaHTOBOM (u3uke. OnHAKO MNpHUPOAAa TEMHOM OSHEPrHM OCTAeTCS CTPOro 3arajoyHoM.
OcHOBHBIE TEOpUH, OOBSICHSIONIHE €€ CBOMCTRA:

1.  Koncranra Jlamba: 3Ta MOJIeNb MpeAnoaaraeT, YTo TeMHasi SHEPIUsl SIBISETCS
CTaTUYHOW ¥ OJTHOPOIHOM, 3aITOJIHSIS POCTPAHCTBO PABHOMEPHO.
2.  JluHamMudeckass TEMHAs DHEPrHs: 3TO NPEUIOKEHHE BKIIOYaeT B ceds

pa3nuyHble (OPMBI TEMHOW DSHEPrHM, KOTOPbIE MOTYT H3MEHSTHCS CO

BpPEMEHEM, TaKHe KaK KBa3UIIOTEHIIMAIbHBIE OIS,
Korma peus uper o pacummpenun BceneHHOM, TeMHass MaTepusi U TEMHas SHEPrus
JICUCTBYIOT B IPOTHUBOIIOJIOKHBIX HAalpaBieHUsX. TemHas wmarepus, Omaronmapsi cBoei
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IPaBUTALIMOHHONW CHJIE, CTPEMMTCSI 3aMEUINTh PACLIMPEHUE, NMPUTATHUBAs TANAKTUKU JPYT K
npyry. OQHaKo TeMHas SHEPrHs, HA0O0OPOT, CO3[AET CHITy, KOTOpasi YCKOPSIET 3TO paclIupeHHe,
YTO B KOHEYHOM HTOr€ IMPHUBOJUT K HAOIIOJAEMOMY PACXOXKACHHIO MEXKIY TEM, YTO MBI
OKUJIae€M BHUJIETh HA OCHOBE OOBIYHON MAaTEpUH, U TEM, YTO MbI HAOJIIOAaEM.

Takum 00pa3zoM, MOHMMaHKE MPUPOJBI TEMHOW MAaTEPUH M TEMHOH SHEPTUH SBISETCS
OIHUM U3 CaMbIX AaKTYaJbHBIX M CIIOKHBIX BOIPOCOB COBPEMEHHOM acTpodu3UKH.
HccnenoBanus B 3TOM 00JIaCTU NMPOJOJIKAKOTCS, U YUYEHbIE HAJCIOTCS, YTO HOBBIE BBISICHEHUS
MOMOTYT Pa3pelIuTh 3TH 3araiku, MPUBOAS K 0ojee MOJTHOMY MOHHUMAHHUIO CTPYKTYPbI U
HBOJIIOLIMY Halllel BeeeHHoM.

Kocmonoruss akTHBHO pa3BuBaeTcs Oyarojapsi COBPEMEHHBIM TEXHOJOTHSIM U
HaOmoaeHusiM. OTHUM M3 CaMbIX 3HAYUTENBHBIX OTKPBITHH CTAIO HAOMIOJCHHE 332 KPAaCHBIM
CMEILECHUEM TaJIaKTHK, YTO MOJATBEPKIAeT, yTo Beenennas pacumpsierca. 910 OTKphITHE ObLIO
cienano B Havase 20 Beka acTpoHOMOM DABHHOM Xa00moM. B mocienHue necaTuiieTrs TakKe
ObUTIO OOHApPYXKEHO, YTO paciipeHrne BcerneHHOW MPOUCXOAUT C YCKOPEHHEM. DTO OTKpBITHE
IIPUBEJIO K BBEJCHUIO KOHLECNIMU TEMHOM DHEPIMM — 3araJlO4HOM CHJIbI, KOTOpas, IO BCEH
BUJIUMOCTH, BJIUSIET HA YCKOPEHHUE PACILIUPEHUSI.

KocMmororuss — 3T0 HE TOJIBKO M3y4EHHME JAIEKUX 3BE3] M TIAKTHK, HO W IIOIBITKA
MOHATHh HAllle MECTO B OrPOMHOM U 3arafgoyHod BceneHHoil. XOTS Mbl YK€ AOCTUITIN
3HAUUTENIBHOTO IIPOrpecca B IMOHUMAHWK €€ IPOUCXOXKACHUS U DBOJIIOLMH, MHOTHE BOIPOCHI
ocratotcst 6e3 orBera. MccnenoBanus B 00J1IaCTH KOCMOJIOTHH MTPOAOIDKAIOTCS, U, BO3MOXKHO, B
OyayIIeM Mbl CMOKEM pa3rajarh elile OoJbllie TaliH, KOTOpble XpaHUT BceneHnHasi.

Kocmornoru nporHo3upyroT pa3nuyhble ciieHapuu s Oyayiiero Beenennoi. Onau u3
HuX npeanonaratoT «bonbuioi Pa3peiBy, rie BceneHHas OyAeT MPOAOIKaTh PaCIIMpPSIThCS, U
BCE TaJAKTHUKU B KOHEYHOM HTOre YAAIATCSA NpYyr OT Apyra. [pyrve BapuaHThl BKJIIOYAKOT
BO3MOXHOCTb «bosnbiioro Cxarus», €cid TeMHas 3HEprusi U3MEHUT CBOM CBOICTBa, 4TO,
OJIHaKO, HA JAHHBI MOMEHT CUMTAETCS] MAJIOBEPOSITHBIM.

KocMmororust mpoiomkaercss pa3BUBaThCs, U KaKJbIA JIEHb aCTPOHOMBI JIEJIAl0T HOBBIE
OTKPBITHS, KOTOpPbIE MOI'YT M3MEHUTh Hallle NOHMMAaHWE BCEneHHON M ee NPOUCXOKICHHUA.
HecmoTps Ha Bce AOCTUTHYTBIE YCIEXH, MHOXKECTBO BaXKHBIX BOIPOCOB OCTaeTcsi Oe3 OTBeTa,
YTO MOATBEP)KIAACT, YTO MCCIEAOBAHUE KOCMOCAa — OJMH U3 CaMbIX YBJIEKATEIbHBIX ACIIEKTOB
Hayku. Byaymiee xocMonoruu oO€ImaeT MHOMXECTBO YBIEKATEIbHBIX OTKPBITHM, CIIOCOOHBIX
pacIIMPUTh TOPU3OHTHI YEJIOBEUECKOIO 3HAaHUS O BCesleHHOM 1 HallleM MeCTe B HEW.
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